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Kapitola první. 

— „Bubíne, Bubine!'' 
„„Co kážeš, mistře Severíne ?«« 

MaaHikář; Star, ěkládanie. 

' BjloC to na jaře léta Páně 1310. Chátra lida 
pražského sbíhala se k výjevu podivnémn. Naproti rad- 
nici Btaroméstské — nádherné bodové s vysokon věží 
a nékolďfa vížkami mnohem menšími a pavlačemi dřevě- 
nými —' bočil se skrovný krámec, z prken a latí lehce 
a yétmé sbitý a plachtami strakatými ověšený. Uvnitř 
krámce stál za širokým stolem maž, k nemaž oči všech 
přítomných žádostivé se obracelj. Yýmlavností nevšední 
vychvaloval zboží své, notnými šprýmy vždy jiných a jiných 
diváků i kapcft přivolávige. Oděv jeho neobyčejný stři- 
žen byl dle kroje cizozemského: sakně dlouhá a řásná, 
červená co krev, dosahovala ma až po samé kotníkyi 
JBooc nad kyčlema stažena širokým černým pasem, na 
němž amělon jehloa vyšito dvanáctero znamení nebeských 
v podobách přepodivných. Hlavu jeho zastiňovala kukle 
JMnězelená a z ní jevila se tvář snědá, sluncem opá- 
lená, s dvěma malýma, mrštnýma, čipernýma očima, vel- 
kým přehnutým nosem a zašpičatělou bradou, z nížto 
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černé, sem tam stříbrnými žilkami protkané voasy ye 
vážných vlnách téměř až k samému pasa splývaly. Okolo 
hrdla vinuli se mm dva ochočení hadové, pouštějíce hrAzu 
na diváky a kupce lehkověrné, o tajemství plné mod 
pána a mistra svého syčením pekelným přesvědčigíce. 
Y krámci pak samém stály na úzkých policech pušky 
8 rozličnými masfmi, fioly s vonnými vodičkami a kra- 
bičky s prášky, jichžto divotvomou moc, vlastnosti a účinky 
muž ten plnými ústy velebil. V pozadí krámu seděl 
a velkého mosazného hmoždíře na kopečku muž jiný, 
téměř ieité. podivn^ší. T?ář jeho byla brunátná; nos 
tlustý skvěl se zdaleka jako rubin. Jasnost tato pochá- 
zela bezpochyby od nemírného pití prudkých, pálených 
nápojft, jimižto matnou krev k živějšímu oběhu zpružo- 
vával. Na kostrbaté hlavě seděla špičatá čepice, s řechta- 
vou rolničkou; kožená kamizola leskla se všemi bar- 
vami, a na obou rukávech blyStěl se černý maz, vypfir 
Bóbený ukydáním rozličných mastí, jichž pánu svému 
z hojného pokladu ve skrovných mírkách podával 

Zastávali úřad laboranta i šaška v jedné osobě. 
Cbvílemi vycenil na diváky řadu bílých zdravých zubů* 
chystaje se k prohozeni žertu sukovitého: někdy zas 
vyb^ sobě mezi lid* tropě s babami veselé kousky, na 
něžto pokaždé následoval chechtot nesmírný, tak. že celý 
ten výjev rozmarné se podobal frašce, v kteréžto di- 
váci vzájemně role hercili odbý?ali. 

n Pojďte, babičky 1^ volal šašek vesele, „pospěšte 
ku pramenu zdraví ! — Tebe, * pravil k jedné, „tlačí na 
prsech — není-li pravda? — a ty matičko*^ —obrátil se 
k druhé — „ty máš krátký dech, zvláště když někam 
pospícháš, — uhodl-li jsem? — a ty babiíko'' — přimlou- 
val ženě třetí — „trpíš na noční mlhu; ale všeliké ne- 
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dahy tyto Jsou p&no a mistra mému ponhá maličkoiti. 
lidé astnptel'' yolal z plného hrdla a pojav Btařid tnpo- 
zrakon, blýkavoa za mka vysmahlon, ii?edl ji přímo ko 
krámci řka: „Mistře slovutný, račiž nad nbohoii ženou 
tonto prokázati milosrdenství své, aby prohlédnoac vi- 
děla lépe na chyby bližního svého a mohla je v npří* 
mnosti srdce svého kmotřičkám svým na výstraha, tak 
jak jsoa, vypravovati." 

A mistr mastičkář vztáhl vážně roka po malou- 
linké lahvičce a omočiv v obsahu jejím prsty, přejel 
lehce oční vféka ženy stařice, kterážto v okamžení po- 
čnoac hojně slzeti, velebila do nebes účinek divotvomé 
vodičky. 

„Viděli jste, lidé, zázrak?" volal Robin. „Ta ba- 
bička jistě již po několik let ani jediné slzičky neamo- 
řila — a teď jí tekou z očí prameny vod živých! Tu 
vodičku si kup, babičko 1 hni pokladem, neietři peněz I 
Mistr ji dá za dvě hřivně, a nedá-li — všecky puiky 
mu potluku!? 

Potěiená stařice škrabala se v propastech suknic 
svých za dlouhou chvíli, posléz vyndavši třesoncí-se rukou 
asi pK; plecháčft, podala je mastičkáři, řkouc s pláčem : 
„To je celé mé jmění — jak je Bfth na nebi a já na 
zemií — více, milý -pane, nemám. ^ 

A mastičkář nepromluviv ani slova, toliko velko** 
dušně ramenama pokrčil, peníze shrábnul a stařici lahvičku 
do rakou vtisknul; ale veselý služebník jeho pochytil 
odcházející rychle za sukni, řka: „Mně, matičko, také 
něco na zpropitnou dej; nebot kdyby nebylo mne, vě- 
zela bys posaváde ve tmách., a oslyšíš-li mne, hned zítra, 
dáli Bih ovšem, prohlídneš, ale uvidíš s bolestí, že jsi 
o pět plecháčů chudší.^ 



A omámená stařice pošťáravši se ještě jednou v kapse 
hluboké, vpustila do nastavené čepice laikovy nazelenalý 
plecháč. 

Tak to šlo dlouho. Jedni odcházeli, drazí přistu- 
povali a pro každého věděl mastičkář radu, pro každého 
měl mast, prášek neb tinkturu pohotově. Vojínům po- 
roučel masť silně čpějící, kterážto byvši prý přes moře 
přinesena až z dálných Ďenátek, měla tolik síly, že tělo 
činila pevné,, neproniknutelné střelou, oštěpem, mečem 
aniž kterou kolivěk jinou zbraní. Ženám frejovným pro- 
dával útlé ličidlo, kteréž krásu těla uchovávajíc a roz- 
množujíc, duši za mák neškodí; mladým pak děvám 
zvláštní eítonr, jímžto lze milovníka připoutati tak pevně, 
že o jiné ani nepomyslí. 

Mistr Severin, tak říkali mastičkáři, znal netoliko 
choroby tělesné, abrž i duševní. Kdokoli byl v nesnázi 
nevěda sobě rady, k mistra Severínovi se uchýUl, a hledal-li 
kdo útěchy neb pomoci, rovněž k mistru Severínovi vzal 
útočiště své. Tahť se v kratičkém čase roznesla o něm 
pověst po celé Praze, ač jak praveno, teprv nedávno 
krámec svi^ na náměstí obecenstvu byl otevřel. 

Jakou důvěra za ten čas mezi obyvateli měsfc Praž- 
ských sobě získal, následující výjev zřejměji ukáže. 

Právě té doby, co měl nejhojnější odbyt na mastě 
své, tlačila se k němu davem diváka osoba ženská, je- 
jížto ztepilá postava jevila na první pohled, že nepatří 
k chátře, krámec mastičkářův obyčejně obklopigíd. Bylaf 
mladá, čistě a vkusně oblečená; bílý krajkový čepeček 
se širokýma na zad padajícíma kalouny pHléhal těsně 
k hlavě, nedije z bohatství kadeří jejích ničeho vyni- 
knouti kromě bedlivě přičesaných praménků, jenž dělíce 
se nad čelem, za růžovýma ušima končily se v hebké. 
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lesknoad-se prstence. Koiilka kmeňtovA, snéhobilá, kryla 
prsa, ramena i hrdlo téměř až po samou brado, zjejlžto 
•áiSka se nsmívalo celé hejno dovádivých bůiki. Kežená 
Jíoiilka byla n krkn átažená stnžkoa růiovon, Jejížto 
konce křížily se nad plnýma prsama. Útlé tílko objí- 
«iala červená inérovaika, vyšivanA kvéty stříbrnými a hnstě 
posázená penízky zlatými, ježto při každém pohnntí jiným 
« jiným leskem se ti^ytily. Sakniiky jcýí, široce lemo- 
yané, jidižto bylo nad potřebo, dosahovaly ovíem jen 
po kolena, za toviak bylovidéti nožky bez hany, obnté 
T sandálky, ntožené k nahým lýtkám žernými, křížem 
pletenými řemínky. .Tak asi vyhlížela děva, ježto kvap- 
nými kroky ka krámci mastičkářova se blížila. 

.lidičky! pnstte pak sem ta fiflenkn!" zvolal mistr 
Severín, spatřiv dívko. ,Pusfte ji ke mně! Což nepo- 
zon^etěi že jí něco těžce na srdéčko leží, což nelze 
sciJmooti nikomo jinémo než samémo mistro Severínovi? — 
ij, tgl' mlovil pro sebe dále, .tetě Lidka, dcera koní- 
řova od Bílého lva! Co as to sem vede?** 

A zavolav Robina, pomocníka svého, kázal mo dívce 
2jednati volný davem průchod. Hned na to octla se Lidka 
s hořící tváří před stolem mattičkářovým. 

«Kož což jest, panenko P** tázal se dryáčník žertovně. 
^Ptáš se po laskavci, čili mám připraviti nápoj milosti, 
ve Vlazích vynalezený a ve Francoozích eUxir ď amour 
2yaný — he? Anebo chcei nahlédnooti do koozelného 
zrcadla, abysi spatřila, zahrává-li milý tvAj sjinoo, aneb 
y samotě- li vzdychá po tobě? — Mlov, proBAh a svatoo 
máC jeho; neboť čas můj jest vyměřený, a hle to ani 
polovice Udí jeité neodbyta, lidí obohých, kteřížto všickni 
iékůií o krámce mého, co o rybníka bravního, aby vie* 
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Ukýdi dbovob svýeh pojednoQ Ebaveoi byli. Proiei odloi 
sliid a mlav I^ 

^Bfistře,^ pravila dí?ka ioptem, skloi^c hedbámé 
řasy vlček k semi, «co já vto sdéMti míním, nehodí se 
pio veřejnost! Otec mlj — matínka — j4 — " 

„A tak dále I ^ zvolal mastiékář u veselém rozmara^ 
^Přisám Aeskulap I Kdyby nebylo otce tvého, mátinl^ 
a předeviím tebe, věni, nižádná moc ve světě neodk>a*^ 
ěOa by mne od stoln mého, k němož útoěÍBtě beron pra* 
Uti i žád, rytíři i pěšád. Ale pro tvon hezkou tvář 
a pro záalnhy otce tvého didC se nad teboa rozpome- 
noati a prosbám tvým ucha volného popříti. — Rabíne t 
Bnbínel'' volal co hrdla staáilo. 

A na protějíí střeíe odpovídal hlas s výsosti: 9C0 
iádái, mistře Severíne?'' 

YeSkeré diváctvo zachechtalo se z plného hrdla, 
vidonc šaška počerněného seděti za štíhlým komínem. 
„Hej, mistře I '^ volal dolů, „já ti slnžbn vypovídám I LépeC 
je vznášeti se v říších povětrných, než lpěti na prachu 
země — říkávají mudrci. Já€ jsem tu učinil rozkošnou 
známosť s hezkými kuchařkami, prostomilými kuchyň* 
skými a líbeznými kuchtiďtami, že se mi odtud věru 
ani nechce.'' 

„Ale já — pán a mistr tebe volám!" velel mastičkář 
vážně, a laborant poškrábav se za uchem a ústa žalostně 
rozšklebiv sstupoviď vikýřem se střechy. Netrvalo to dlouho 
a stál s vypíčeným tělem před krámcem. 

„Rubíne," pravil mistr, ^napni ucho a slyší Mne 
vede povolání jinam; upokoj lidi jak můžeš; dej jím 
nejlepších mastí, jako bych já sám tu byl, nepřetahiii 
nikoho v ceně, mějž ohled na chudinu a opatruj poklady 
mé, dokud se nevrátím." 
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A řka to pojal dfvčici za biton nikii a zmizel s nf 
v . nejbližší ulici. Gesta další yedla ulicí platn^skrá, 
kde tehdáž kovali oceloyé pláty k rytířským oděním^ 
pandře na lidi i na koné, kotle k vid^ení a kotle do- 
bité? i torni^ů. 

Náramné bušení doléhalo k aším našeho párku, tak 
že mastičkáři pro hřmot nebylo lze vyptati se n^ pří- 
činu vyzvání, aniž dívce na otázky jeho srozumitelné 
odpovědíti. Mlčky kráčeli vedle sebe. Řemeslnici tehdáž 
pracovali ne uvnitř domu, ale na veřejné ulici, aby každý 
mimojdoncí jich umělé práce prohlédnouti a o zboží ho- 
tové snadně se smluviti mohl. Vidouce mastičkáře krá- 
četi s děvou spanilou, smekali točenice své, vlídně na 
mistra Severína, jim všem povědomého, se usmívajíce. 

„Dobrý den, mistře I** volal statný kotlář s nahýma 
svalovitýma rukama v kožené zástěře. „Což? — Nechtějí 
dnes ptáci sedati na lep?^ 

A druhý slyše to pustil kladivo a setřev, rukou 
pot B čela, pokračoval v žertu: ^Nu, nevidíš- li že chy- 
til sýkorku?« 

ffSýkorka — sýkorkal** chechtali se rozpustili učed- 
níci. „Mistr hejl chytil sýkorkul" 

Dívka sklopila krásné oči i zachvěla se ; mastičkář ale 
vyslav tisíc blesků ze svých malých černých zraků na vše 
strany, zvolal hněvivě : „Ticho, ty chaso bezuzdá 1 — Ticho, 
řku já! — Neumlknete-li, pošlu na vás škrkavky, jako 
druhdy Mojžíš žáby na lid egyptský. "* 

Učedníci umlkli; neboC mistr Severín, ač nedávno 
do Prahy přišlý, požíval, zvláště u nižší pověrčivé třídy 
jakousi vážnosť, kteráž ne tak osobě jeho, abrž tajemnému 
umění, kterým se honosil, se vzdávala. Pobídnuv spo- 
lečnici svou k rychlejšímu kroku, kráčel dále až se 
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octnali před tmavým domem, nad jehožto vraty na vel- 
kém itíta vymalován bílý lev, rozkročený, míje hřivn zje- 
lenoa a přední noha Jako k ndeření napřaženou. 

, Vejděte,* pravila dívka. „Otec není doma a — 
máC neví sobě rady.' I vedla mastičk&ře tmavým prů- 
jezdem a úzkými, kotoučem vzhftra se pnoucími schody 
do klennté světnice, kde žena obstárlá na klekátkn před 
skrovným obrázkem rodičky Bož! v modlitbě pohřížená 
klečela. 

„Matko milosti!* vzkřikla stařice, opatřivši hosta, — 
^mistr Severín I'* 

^ Ano, ženo, tenl jsem!" řekl mastičkář. „Gožponhé 
jméno mé tak tě leká a děsí? Scepenělo-li vám ně- 
kolik kobyl najednoQ, že se přede mnou žehnáš, jako 
před zlým duchem, — anebo mají viickni valaši chří- 
pěcf, že tak mce spínáš? — Mlav, ženo, a neběduj I 
Může-li vám kdo pomoci, pomůžet po Bohu mistr Seve- 
rín jistě.« 

, Světice Boží!" lomila žena rnkama. „Byt scepe- 
nělo na stájích všecko, cokoli čtyry nohy má — jen kdyby 
io se nebylo stalo 1** 

„A co se stalo, ty ženo bláhová? Vypravuj, netaj 
ničeho, — pověz co tě tíží ; — vždyt víš, že já po Boha 
pomoha, kde mohu a co mohu." 

,1 Ach matko milosrdenství I" lkala stařice orovnáva- 
jíc kadeře nabělalé, které se jí v horlivosti zpod černé 
kukle byly vykradly. „Všakt víte, že starý jest v Nim- 
burce pro hříbata a my — ženy neblahé že nevíme sobe 
rady ani pomoci!" 

„Bůh mne tresci," pravil mastičkář chladně, „vím-li 
o tom jediného slova!" 
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»Jak^" vzchopila se staHce, „^y byste nevěděl, ie 
maž mi} v Nimbnrce? — vy, jenž s nim píváte, roku- 
jete, sním se strýikajete, třilnrát za den pohněváte a. zas 
tolikrát adobHte? — Vy byste nevěděl, že miy Tomeš 
již před několika dny odešel do Nimborka nakoupit mla- 
dých koní, aby spokojil mladé pány ode dvora, ješto 
mu vyčítají,, že jen samé staré herky má ; — ačkoli, ro- 
diěko Boží I sama bych mohla na to přísahati, že jsoa 
vše. koně zdraví, mladí a bez vady!^ 

„Mluv to někomu jinémn, ženo pošetilá!" odtašil 
mastičkář. « Já znám koně vaše téměř jako sebe sa- 
mého. Bez. chyb a vad nejson Bni lidé, tím méně ta 
tvář němá!** 

«To z vás mlnví závist !' rozhorlila se žena koHí- 
řova. „Lepších koní, nežli najdete v koQírně mnže mého, 
nemá -ani sám král Jindřich na st^ích svých; — ale jak 
pravím, poahá závist mlaví.z vás. —Hanět našich koní! 
Matko milosti!'' 

«Bůh mne zbaviž té nemoudré ženy!" vzdychl ma« 
stičkář, kukli do zadu shrnuv, tak že obličej jeho s jakousi 
vážností se objevil. „Vidíš mne dnes ponejprv, že tak 
nerozumně zveš o koních, jako bych byl hejsek ode dvora 
a chtěl koupit valacha? — Mně se zdá, že bys měla 
mluviti o tom, co tebe neb dcerušku tvou tíží, a ne 
pořád o koních, těch mrchách dychavičných, tvrdohnbých, 
výhončivých, jankovitých a sám milý Bfth ví jakých jeStěl" 

Ženakonířova spráskla ruce : „Hvězdo mořská! kdo 
kdy slyšel takové rouhání? Kdybyste, mistře, nebyl dobrý 
přítel mého muže, a kdybych nevěděla, že z vás pouhá 
závist mluví '•— vědělat bydí zajisté, jak vám na utrhačná 
tato slova odpovědíti ; ale když vše kolem rozvážím .... 
A vždyC ani nevím, jak. do toho, — ty milá rodičko Boží !" 
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^Rozvažtedy," pravil maratičkář rozmrzený, ,»nevšak. 
jazyk Bvtij, nebo€ ten beztoho již dávno na svobodě; al6 
rozvaž na váhách rozínmu, co mi pověditi máš, abyc^ 
vyslechnnv tebe, pomocí svou pokndž možno pHspěti mohl. 
Nech řeči o koních a mlnv zpříma, zřetelně a srozumi- 
telně a jasně: co se stálo ?^ 

, Mlnv ty, Lidko," nabízela msAkh dcera v kontě 
stojící, «mlav sama, — panenko svatá I — TebeC se to 
týká,, tys nás do toho zármatka nvrhla. Zpovídej se 
nyní mis,trovi Severínovi! Povídej, vypraviy o Šlechtici 
z Bergova, tom hezkém dvořanu královském — kterak 
přišed ponejprv k nám knpovat koně jízdného, nejen 
ničeho ňekonpil, ale nezkušené srdce tvé s sebon od- 
nesl. Vypraviy to mistrovi Severínovi, pověz mu všecko I" 

„Ah!** pravil mastičkář, oči na dívku vyvaliv a. vousy 
po prsech vlající sobě uhladiv.' ^Tedy panenka zamilo- 
vána do dvořana korutanského — a já mám pomoci, já 
elixír divotvorný uvařiti, kterýž by těkavého mot?^l^ up(íu- 
tal a panence věrnost jeho pojistil? — Nu toť jsi mohla/ 
dceruško, hned u krámu říci, a já bych ti byl dal trocha 
laskavce anebo pušku olejem olivovým rozetřeného srdeč- 
níku, a byloby zpomoženo." 

„Ach mistře — ach rádičko!" vskočila mu do řeči 
hovorná stařice. , JéC toho ovšem více. — Čehoť neučiní 
matka pro dítě?. Z té dívčice, jak tu stojí, nedostanete 
ani slova. Musímt již já mluviti za ni. — Znáte vý, 
mistře, šlechtice z Bergova? — ó, a jak dobře! — Ale 
to je dlouhá historie. Nechcete posedětii, mistře, abyste 
nám, jak říkáme, spaní neodnesl? Rodičko Boží! My 
obě ho v zármutku svém velice potřebujem. Lidko! při- 
stav mistrovi židlici, setři s ní prach — takl A nyní, 
matko milostí, kdepak jsem přestala? — Auo, jak šlechtic 
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« 

£ fiergova, ten mladý, hezký dvořan pHšel k nám ku- 
povat koné. Tomeš, mi^ starý, měl právě tehdáž samé 
výborné koné, jízdné i tažné, soumary i mimochodníky. 
Tot víte,, že se musí vynasnažit, aby se kupcftm svým 
zavděčil. Jet to trpký chléb* a Tomeš se namlátí hubou 
než na někom o hřivnu více vymluví než byl sám za 
zvíře dal, žeby se nad ním skála ustrnula — ale tehdáž 
m^l, jak pravém, samé zdrairé, statné koně, něco z Pol- 
sky — výborné běhouny, a něco z Říše — velké, kost- 
naté, -široké jako stodoly.^ 

,Másti£kář se netrpělivě vrtěl na židfi, Lidka v zá- 
koutí tiše vzdychala; ale rádomiuvná konířová vykládabi 
dále: ^Ty miij Spasiteli I Kdož by se toho byl nadál? — 
Mladý i7tíř — nebo panoš — sám iMlý Bůh ví, co vlastně 
je — přicházel začasté prohlížet a smlouvat bodrého hru- 
šáka, aniž se mohl s mužem Tomiem o cenu shodnouti. 
I nesim jak se to stalo — snad Lidka ví ? — že rytíř 
darofmn. místo hruiáka to nešCastné dévče sobě do oka 
vzal a pak ještě dlo«ho pod rozličnými záminkami, k nám 
docházel. Brzy cbt^ koně vlastního za, našeho lepšího 
s něja^m nádavjcem vyměniti^ brzy jej na zkoušku vzíti, 
zdali, by pxý se mu hodil, a hned zas jen na den nebo 
dvn za hojnou odměnu vypůjčiti. HUj Tomeš, jako starý 
blázen, byl ke všemu volný* Hůj milý Bože! co měil 
také činiti? A já stará, nezkušená žena-^** 

.PoBl^tovalai mladým lidem příležitostí, aby se beze 
svědků scházeti a sobě povědíti mohli, že se mají rádi? 
Porozuměl jsem?' 

^Ach mistře I Ach matkQ milosti! Nadarmo, neříkají 
lidé, že máte šetka!** 

9 Proto-liž, ** zasmál se maatičkář, »že jsem napolo 
uhodl, co jsi mi napolo svěřila? Leč dělej krátce a vy- 
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prayi^ dále! Víš že nen&vidíiD krále Koratana — Bůh ho 
zahlaď! — z celé dnie své jakož i vieckj, kteří se ho 
přidrži^f. íteé o něm a přívržencích jeho jest jako rosa 
jedovatá, kteráž padajíc na lapeny dnie mé, bndto krví 
je třísní, aneb jizlivým řezem popálí. Povídej krátce 
o Komtanovi!^ 

,Ty milý Vykupiteli ! cožmámjeité vypravovati? — 
vyt beztoho víecko víte. A€ vypraviy'e Lidka! — Ale 
to nbohé děvSe neví ani kam stádem a hořem se podíti 
a jenom pláče a vzdychá. — Nn, což vám mám dlouho 
napovídati? Beztoho víte, co se mezi mladýma lidma 
stává, když se zapomenou.' 

Mastičkář mržtil svýma pronikavýma očima poLidce, 
kterážto sklopivši zraky své v lůno, netroufala sobe jich 
k němu pozdvihnouti. 

,Ah — tak to tedy stojí?" řekl Severín táhle. 

a Ano, pohříchu takl^ vpadla mu do řeči konířová. 
i^Yjt jste to již dávno uhodl a jen tak se stavíte, jako- 
byste nám ztrápeným ženám nerozuměli — Ale co nadto 
horšího, to ještě nevíte. Šlechtic Bergov, oklamav Lidku, 
sliboval hory doly, jistil, že krále Jindřicha, v jehožto 
přízni stojí. Snadno k tomu nakloní, aby směl Lidku 
učiniti rytířkon. Dnes — o matko milostí! — dnes nám 
přišel oznámit, že z toho nemůže býti nic; on prý že 
musí pojmouti kněžnu naši Eližbětu, sirotka po králi 
Václavovi za manželku; král sám prý tomu chce, a proti 
vůli královské že není odporu; my abychom se utěšily 
jak mužem. ' 

„Ten bídník, zectilupič, lotr!'' volal Severín v rozhorlení. 

«Ach ano, matičko nebeská! pravý to lotr! — Go 
však sobě poánem my ubohé ženy? Otec Tomeš {e v Nim* 
burce a neví o ničem. Věži Davidova!" 
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„Krásné to nadělení!* zvolal mastiČk&ř trpce, stá- 
hnuv hnsté obočí tak silně, že se nepřetržené hradbě 
nade dvěma plameny podobalo. ^A k zamezení nemi- 
lých následků tiýného milkování mám já snad dáti prášky* 
tinktury, elixiry — éi co?« 

„Ach nikoli!'* zvolala dívka, nvrhnonc se mú kno* 
honm. „My nechceme vaiich prášků, my nežádáme vašich 
mastí, my toliko k vám o rada a pomoc se utíkáme!^ 

„TěžkáC tn pomoc,** mlavil mastiěkář jako prosebe, 
„kde král cizinec, práv země neznající, ku vládě ne- 
schopný od mozolů svých poddaných chce žíti a týti; 
ale ochrany proti nátiskům jim dáti neradí, ba ani ne- 
může. Bodeijž by již jednon zvěděl, žejson ještě v cechách 
mužové, kteří nedají po sobě šlapati ! — bodeji by zvě- 
děl, že titýž ač dlouho hněteni, jsou s to každé chvíle 
setřásti se sebe jařmo nehodné, kteréž on, .muž Boží," 
na jich bedra uvalil! — Tomu bezuzdémn hospodaření 
chlipnýdi, lakotných Eorutanů musí se co nejdříve přítrž 
učiniti, nemáli zem naše Bohem požehnaná pod jejich 
hladovými zuby v bídný trnpel se scvrknouti. Hodina 
účtů se blíží. Běda vetřelým cizincům!" 

S podivením poslouchaly ženské horlivou řeč mastíčká- 
řovu, až pak on zpozorovav němý úžas jejich, dlaní sobě 
čelo přejel, jakoby odtad traplivé myšlénky chtěl zapu- 
diti. Zdvihna Lidku před sebon klečící, pravil pokojně 
a laskavě: „Bylas neprozřetelná, slabá, lehká; chybilas, 
zhřešilas těžce! — Leč,** pokračoval po krátkém pomlčení, 
„tebe zavedla láska — a kdož může větru poručiti, aby 
vál od východu a ne od západu? Edo povelí květině, 
aby se neobracela k slunci?^ A přemýšleje chvilku tázal 
se: „Miluješ toho cizince posud? Míligeš jej z celé 
duie své?« 



16 

I hleděl na ni opřeně, jakoby svým ostrým zrakem 
chtěl vniknoati až na nejspodnější hlnbinn srdce jejího. 

9 Více než sama sebe!*' zašeptala dírka, sklopivši 
řasy hedbávné k zemi. 

, „Tím hůře!" vzdychl host podivný, nčasy nynější 
podobají se zbonřeným vlnám mořským^ snad co nevidět 
mnozí bídně ntonon, kteří zpnpně donlali v sebe." 

^Pane na výsostech!^ bědovala žena konířova. 
i,Ták blízko by byla dmhá potopa světa? Běda nám 
hříšným!*' 

Opovržlivě pohleděl masttěk&ř na staHd a obrátiv 
se k liidce, která před nim jako zničená a vší nadité 
zbavená' stála, promluvil k ní : „Tron£&S-li sobě, vyrvati 
z prson svých šíp jedem napaštěný? — Véříš^i, že- rána 
jím zpftaabená je zhojitelná?" 

Dívka pozdvihla k němn tázavě n^ícídi o6í. 

„Já myslím,^ vysvětloval mastiěkář řeč svoa: »lBe4í 
tobě na nehodného Bergova^ jenž tě ošemetně^ oklamaly 
zapomenouti?" 

„Nikdy, nikdy!'' zkřikla Lidka< vášnivě, vrhnono se 
matce v námčí. 

„Tedy tě potěš sám Bůh, — Severín nemůže!" A řka 
to chystal se odejití. 

Ale žena konířova zpozorovavši hnáti jeha zachy* 
tíla jej ve dveřích, vzlíkigíc žalostně: „Ach mistře! Což 
nás opnstítí chcete bez útěchy, bez rady a pomoci? 
Chcete to neštastné dítě zanechat zoníalství a ztrápenou 
matka její hoři nesnesitelnému? — A my jsme ve vás 
tak pevně doufali, a miy starý vždy na vát tak mnoho 
držíval! — Matko milostí! Kdyby věděl, že se od nát 
odvracíte a v zármutkn nás opoudtlte!" 

nTomeš mě zná," řeklmastičkář pevně, „a já znám^ 



17 

jej. Vy ženy minvite, my možoYó jednáme. Brzy zas 
o mně ušly šité. ** A a tím zmizel ze dveřL 

Ubíraje se ze dvora byl kýmsi ještě jedooa zastaven. 
Mladý pacholek s kalaton tváfí, snědými dloahými» za 
uši zahrnutými vlasy, lýtkama nahýma a v nsmolené ko- 
žené kazajce st&l před nim, hnňaton čepici v mkoa ždi- 
maje. « Mistře dobrý, ** promluvil jaksi nesměle, „nehoršto 
se! Vy jste byl a nás — a já vím, že ženské plakaly* ** 

„Nu, a co tobě do toho?" obořil se naň Severín. 

gCo mně do toho?"* opakoval po něm pacholek. 
^Málo ovšem anebo nic, jak se vám zdá; ale vy, ač jste 
moudrý věhlasný mistr, což vám nikdo nenpirá, nevíte 
přeeo, co já vím — a protož bych myslil, abychom se 
smluvili." 

Mastičkář patřil na slaha s podivením. «Mlav," 
pravil, „nebo mé není zavřeno nikomu a mastě mé jsou 
pro každého." 

„E, co mi po vašich mastech!"* řekl pacholek ne- 
vrle. -- „Viďte, že Lidka plakala?'' 

y,A kdyby tomu tak byW, co z toho následuje?* 
tázal se mastičkář smělou řečí pacholkovou nikoli neuražen. 

„Z toho následuje," řekl onen, dlouhé vlasy mezi 
rozmýšlením za uši sobě přihlazuje, „z toho následuje, 
že — kdybych jen věděl, jak se vyjádřiti?" 

„Nabuď mysli, synu mfij I" vzbuzoval Severín, „a mluv 
se mnou sprostě, jakobys mluvil s člověkem sobě rovným. 
Mluv beze strachu!" 

«E co? Já se vás nebojím; vímC ale, že co vy 
chcete, stane se.* 

„Dále!* velel mastičkář. 

„Dále — myslím po sprostém rozumu svém, že naše 
Lidka mne sice mAže vystáti; ale mnohem radši n)& 

Jan z Hvizdy. IT. 2 
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kohos jiného, jenžto však l&sky její není hoden, — a pro- 
tož bych žácUil, abyste vy, mistře, ji příležitostně nějak 
hlavu napravil^ A pozdvihna očí svých jasných k ma- 
stiěkáH, odmlčel se. 

„Dále!** pravil Severín. 

,,Hm, dále!^ odpověděl pacholek žalostně. ,|MyslilC 
jsem, že již dosti víte ; ale když jinak nelze, vězte i to^ 
ie jsem se se svoa láskon pánovi svěřil a on mi řekU 
jak ta stojím: j^Ješkul známt poctivost a věrnosť tvoo,. 
vim také, že se výborně znáš v opatrování koní, a pro- 
tož nebyl bych proti toma, přijmonti tebe za zetě, kdy- 
bych se mohl nadíti, že Lídka tebe milnje.^ 

„Ale toho,"* doložil mastiČkář, „tohoC, jak víš, není, 
protož, Ješkn, vyplaš ty ježky z hlavy a staniž se mondrým ; 
mě pak nech o to se postarati, jakby se ty neblahé roz- 
tržky k prospěchu vás všech co nejlépe narovnati daly. 
A nyní s Bohem ! Stane li se n vás něco dftležitého, víš 
kde mě naleznonti.*" 

Pacholek potřásl rukon sobě podanou a hleděl smatně 
za mastičkářem, kterýž dav se ze dvora od Bílého lva 
v právo, kvapnými kroky oddiázel. 
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Kapitola druhá. 

— Jako někdy korábu Noe ho 

Holoubkou oliva přinesena. 
Tak pozůstalá z kmene královského^ 

Se ratolest nadějně zelená. 
Eliška jest to, mladá, krásná knění, 

Dědička práva země otcovské, 
K niž Čech obrací nadějné své zřeni, 

Již touží žalost těžké bídy své. 

Pť. Bř. Trcjan. 

Mistr Severín naměřil kroky sve přímo k řece Vltavě, 
na jejímžto pravém břeha a samého mosta rozkládal se 
výstavný špitál křižovnikú s ěervenon hvězdon. Staro- 
bylá badova tato byvši od nedávných dob osazena mnži 
meče v nejažsím smysln, ztratila podobn prvotního nrčeni 
svého, podobajíc se spíše pevně ohrazené tvrzi s věži 
a baštami než tichémn sídln řeholních rytířft a mnichů, 
jichž pftvodní účel byl, pečovati o pontnfky přicházející 
ze země svaté i o chodinn, nemající kam by hlavy své 
sklonila. BylaC to bndova vysoká, prostranná a nověj- 
iimi přístavky tak upevněná, že ipohla starému městu 
sloažiti za pevnost proti útokům odkudkoli hrozícím. Zdě 
její z kamene tesaného byly na všech stranách opatíPené 
děrami okrouhlými, kudy na nepřítele dorážejícího ze samo- 
střílů i kuší pohodlně stříleti se mohlo. Hlavní brána 
k mostu byla zatarasená, jak by v každém okamžení 
nenadálého útoku bylo se obávati, a jen zadní menší 
brúna, do ulice platnéřské vedoncí, poskytovala přístupu 
a to přes most zdvihací nad hlnbokou strouhou, do nížto 
malé rameno Vltavy naschvál svedeno. Most ten byl 
téměř dnem i nocí zdvižený a toliko pro pěší spuštěna 

2* 
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úzká lá?ka, opatrovaná. vojínem na stráži stojícím, kte- 
rýž nikoma nedal přejíti, leč by věděl určené heslo. 

Když Qvidět strážník mastíčkáře k lávce se blížícího, 
pozdravil jej co starého známého a aslyšev od něho 
heslo „Eližběta," na nic více se netázal, abrž i hned 
brankoa poboční do hradn jej vpustil. 

Mastičkář kráčel přes dvAr naplněný vojíny všeho 
druhu. Jedni ostřili střely na brnsu, druzí sklepávali 
meče zubovité, ostatní při veselém zpěvu buď oblouky 
kuší zkoušeli, aneb oštěpy na žerdě nasazovali; všude 
život bystrý, hlučný se jevil. 

Ačkoli mistr náš prostředkem jich šel, přece nikdo 
se nezeptalkam jde, toliko mladší, ukazujíce naň, vý- 
znamně na sebe mrkali. . Přešed dvftr obrátil se v levo 
a kráčel úzkými tmavými chodbami tak jistě, jakoby jich 
od dětinství znal, až pak u velkých, vysoce zklenutých, 
železem pobitých dveří se zastavil a stisknuv kliku těžkou, 
v síni prostranné se octnul. Síň tato, slouživši druhdy 
řeholníkfim za večeřadlo, nyní k jiným hlučnějším úče- 
lům byla určená. Okna její štíhlá, zašpičatělá, uzounká 
vpouštěla jen tolik světla, co nuzně stačilo k osvětlení 
velké' prostory, tak že ustavičné šero rozestíralo tajemný 
plášC svůj pod vysokým klenutím jejím. Mastičkář vstou- 
piv patrně se zarazil, neboť uzřel v síni společnosC, kte- 
rouž tu neočekával. Více rytířů v úplném odění sedělo 
za dlouhým stolem v horlivém hovoru, mezi nimi i kněz, 
lehko k poznání po dlouhém černém ^ouše. Nebyl to 
však kněz řádu křižovnického ; na prsech jeho neskvěla 
se hvězda červená. BylC věku vysokého, neboť kadeře 
stříbrné splývaly mu po plecech, trochu již nahrbených, 
dodávajíce osobě jeho vážnosti, kteréž mu i od rytíři 
za stolem sedících ochotně vzdáváno. 
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„Aj přítel Boland!* zvolal ten, jenž n hořejdlho 
konce štola seděl, patrně pán doma ; jakoby však řeč 
Bvoa ponapraviti chtěl, pokračoval rychle : »Co Roland? — 
Slovutný mistr Severín to, pánové, jenž přišed přes moře, 
toším z Benátek, města naše mastmi všech vlastí zaopa* 
třige. Maž to, jehožto slažeb ani my odřeknoati se ne- 
smíme, ač badem-li rány netoliko rozdávati ale i přyí- 
mati.^-~A pokynav příchozímu, aby k dolejšíma konci 
přisedl, obrátil se smíchem k souseda svému řka: ^Co 
tomu říkáte, Jene ze Stráže?" 

„Že meč m{ý," odpověděl rytíř tázaný, „nejedním 
zubem vykázati se mAže v odpověď na otázku'^ tvou!" 

lyVždy tak zhorka!** mluvil první smířlivě. „Nemějtež 
mi za zlé, pane! Kdož bude ve spolku přátelském slova 
svá na váhu klásti? — My všickni, stav panský i městský 
společně na tom jsme se usnesli, že vší silou, statky 
i životy o to se zasadíme, aby v zemi zjednán byl mír 
pod vládou rozumnou. Není-liž tomu tak?" 

, Ovšemť!^ odvětil Jan ze Stráže, muž kvetoucí, silný 
jako obr, udatný co lev a zkušený v bitvách co zlato 
v ohni ; ale i věhlasný v radě, moudrý a opatrný. , Ovšem — 
v tom se my s vámi měšfany dobře snášíme." 

«A když vybojován bude mír žádoucí," mluvil onen 
dáler »a když dostaneme krále, kterýž by byl schopen 
spravovati nás po řádu od předků zděděném, — pak nás 
méáCáky co nástroj nepotřebný v bláto odhodíte — či ne? 
Zdali jste, pánové, kdy splnili, co jste nám v nesnázi své 
přislíbili? — či již vykonán dvojí sňatek, na utvrzeni přátel- 
ství věčného mezi pány a měšťany před rokem umluvený ?" 

Jan ze Stráže se zapýřil, i kousl do pysků, až z nich 
krev tekla. Pak smísil krev tu s krví hroznů ve vel- 
kém poháru. 
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„Aj, Oibrame/ vmísil se do řeéi mastičkář, „kde 
▼lasC v nebezpečenství, nehodno liádati se o slova a tržiti 
s prospěchy nabytými!* 

S úžasem obraceli rytíři zraky na mluvícího, ale 
on pozdvihna blasn mlnvil směle dále: „Bnde-li stav 
proti stava, strana proti straně vždy urputně státi na 
svém, budou-li ještě déle i^vnivě válčiti sami proti sobě, 
snad nikdy neokusíme ovoce míru, ani my ani potom- 
kové naši, — a království toto slavné padne za kořist 
cizincftm, ješto se chvástati budou tím kouskem nehod- 
ným, že nás pode jho sehnuvše, otroky svými učinili!^ 

„Toho, bohdá, nebude!^ zkřikl Olbram, pěstí na 
stůl udeřiv, až víno z naplněných pohárfi vzhůru stříkalo. 
„JsemC tu ještě já — co jsem přestál již tolikeré bouře, 
byv nejednou vyhnán z města rodinného co lotr a ve- 
řejný škftdce, vypuzen do lesů co lazar malomocný, jenž 
by vředy svými veškerý národ mohl nakaziti, — proná- 
sledován co lítá šelma. — a opět s křikem veselým uvítán 
co očekávaný vysvoboditel. — A kdyby mne stokrát vy- 
hnali ž města, stokrát se opět vrátím a neustanu, dokud 
neuvidím na stolci českém krále podle srdce svého!* 

PovstaloC reptání v síni, jako když vlny mořské 
hněvivě o skálu b^í; ale šlechetný Jan ze Stráže ucho- 
pil se slova, řka: „Tot právě kletba naše, že jsouce oby- 
vatelé jedné země, ač rozdílného stavu a řádu, nemůžem 
se shodnoati a sjednotit o to, cožby ne jednotlivcům, 
abrž všem vůbec prospívalo. Páni jdou za ctižádostivými 
záměry svými, a vy, měšCané, běžíte, padni oko nebo zub, 
za ziskem svým, — a nikdo k tomu n«prohlédá, trpí-U 
tím obecné blaho čili nic. Kletba to dávná pravím, a vi- 
díte pohříchu, jaké ovoce nesla a snad i budoucně, čehos 
Bůh uchovej! ponese." 
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„čes€ pro ?&ie slovo, pane!^ promlavil kněz, jenž 
posnd tiše byl seděl; oko jeho zahořelo, tvář bledá zbar- 
iFíla se živým raměneem. »Ces€ pro vaie slovo; ale já 
chovám v srdci pevnou vím, že v zemi naši ještě dosti 
mnžft šlechetných a hrdinných, kteříž nedopustí na vlast 
šasi konečné zahynati; mazů, jižto neohlížejíce se na 
ztr&ta domnělých předností, výsad neb zisků, rádi po- 
loží v obět statky i životy své, jak mile bade jednati se 
o to, aby na pozůstalou ratolest kmene Přemyslova vští- 
pen byl roub šlechetný, kterýmžby znova zazelenala se 
lEomna stromu královského, nesouc ovoce zdárné, a stín 
ochranný, blahonosný rozesílajíc na všeliké strany." 

„Z duše^s mi mluvil, otče Berengare!" zvolal mlá* 
4ec« pod jehožto sličně sklenutým nosem teprv mladistvé 
paří vystřelovalo. „Jaktě Bůh na nebil Na nás jest» 
bychom dokázali v osudné chvíli, že jsme hodní synové 
praotců svých! Necháme-li Eorutana déle v ^mi hospo- 
dařiti, zmalátní krev česk^* a my pozdě budem honiti 
bycha.** 

,yNebylo-li by dobře,** ozval se na to jiný, jemuž 
přílišná opÉUnost psána byla na čele, „povolati do země 
Fridricha Rakouského, dle úmluvy uzavřené s Albrechtem, 
otcem jeho, hned tehdáž, když nám dával za krále syna 
svého Rodolfa, záhy zesnulého ? -^ Snad Fridrichovi Slič- 
nému zůstaveno, . rozšířiti kruh koruny české krajinami 
rakouskými, kteréž Rudolf, zvěčnělé paměti, království 
našemu přivtěliti slíbil?" 

„Snad!* usmál se Olbram opovržlivě. „Věř tomu 
kdo cfaees a můžeš, ja nemohu. Mé míněni jest, aby- 
chom prohlédajice k nynějšímu smutnému stavu věcí 
v králoství tomto, mezi sebou rozděleném, povolali na 
trůn . • . " 
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— P&na,^ ypadl mu do řeči mládec oaen, „jenž 
bj znaje nás, naíi ře&, naše práva, naše obyčeje a mravy, 
rokou mocnoQ řídil veslo vlády — jakž to bývalo za dn&, 
praotců našich."* 

„Ticho, Vítka/ napomlnalJan ze Stráže mládce,roz* 
horleného, — „zmírniž oheň svfij! — Dávno-lií tomu, 
co zavražděn byl Tomáš z Bechyně v domě biskupském,, 
když stavy na sněmn shromážděné, a o krále nového- 
shodnouti se nemohoucí v trpkém posměchu k StádicAm 
odkazoval, že prý, když již mermomocí chtějí míti krále 
z kmene vlastního, tam snad ještě některého vzdáleného 
příbuzného knížete Přemysla naleznou. Pan Tomáš za- 
platil nevčasný posměch svAj — životem !^ 

,Mějž se na pozoru, Vítku z Landštýna/ šeptal 
mládci do ucha. „Co se před málo lety zběhlo v dome 
biskupském, snadno by se i ve špitálu křižovnickém opa^ 
kovati mohlo." 

„A byt bych měl tady život nechati/ rozkřikl se 
mládec vínem rozehřátý, „slova svého nevezmu zpět! — 
Čechové zasluhuji míti krále českého a ne cizince zleda- 
jakých pekel přišlého.* A řka to vrhl železnou ruka* 
vici svou mezi poháry, až háčky a sponky její daleko 
odletěly. 

Se hřmotem vstávali rytíři od stolu; ruce jejich hle- 
daly jilce mečů ; ale Jan ze Stráže utišil bouři povstává* 
jící žertem, řka kOlbramovi: „Víno tvé mluví z něho I ^ *^ 

„Dolož i láska !** řekl jiný rytíř, usmívaje se potu* 
tělně. „Jet vůbec povědomo, že Vítek z Landštýoa očí 
svých ku kněžně Eližbétě pozdvihuje; kněz Berengar hj 
snad mohl dosvědčiti.* 

„Ale Berengar vztýčiv vážně hlavu, jal sepodezřenf^ 
na kněžnu Eližbětu ač jen pozdálí uvržené, řečí horlivou 
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vyvraceti, řka: „Vimt, nač narážíte. Bytíř Vítek zLand* 
štýna ctí Eližbětn-, ale ctí ji co kněžnu svoa. Obdržev 
kdysi při veřejném kléouí z roky její odménn udatnosti, 
nosí od té doby barvy její a co rytíř věrný na věky jí 
slažbon se zavázal ; to je všecko. Kdož ji nebo jej proto 
bnde báněti?^ 

„Nikdo I ** přejal slovo rytíř, jenž byl prvé pro Fri- 
dricha Rakoaského hlasoval ; „zi^ístý nikdo, aě nenapíná* li 
Vítek naději svoa výše, mysle, žeby snad nikoma nesla- 
sela kornna lépe než jema, když by se jednoa stal chotěm 
Eližběty — jak pravíte, dědičky království českého.'' 

„Nikoli, panel* odslovil knéz Berengar pevně. 
„Kněžna Eližbéta nezapomene se nikdy nad důstojností 
svou; onat nezadá srdce ni mky jinému, leč kdo by 
hoden .jsa seděti po boku jejím na trůnu, schopen byl 
dědictví její slavné netoliko uchrániti, alebrž i zdvihnouti 
a upevniti. Já jsem jejím kaplanem, duchovním rádcem» 
a bez chlouby budiž řečeno — takořka druhým otcem, 
a protož mohu věděti a vím, jak kněžna smýšlí.*^ 

„A přece, *^ ozval se opět mastičkář n dolejšího konce 
stolu, „ani hodina tomu, co jsem zaslechl, že rukaEližbě- 
tina od krále Jindřicha již zadána — zadána jakémusi 
šlechtici z Bergova, dvořanu jeho, a že svatba na potupa 
všeho království se má oslaviti." 

Jako lev rozdrážděný zvolal ohnivý Vítek kvapně; 
y,To lžeš v hrdlo! Královská EUžběta žeby kdy zpustlého 
Bergova měla pojmouti za manžela? — Lež to pravím — 
hanebná, t piekle vy lihnutá ležP 

„I já pravím, že to nemožno I'* jistil kněz Berengar. 
„Bytby král Jindřich byl sebe slabšího rozumu, bytby 
záměry jeho a prostředky k dosažení jich byly sebe po- 
dlejší, takového veřejného rodu Přemyslova a stavův če- 
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riíých pohanění se neodváží! Ještě jednoa pravim, že to 
nemožno!* 

„Nemožno?** zasm&l se Vítek divoce. „Pod slun- 
cem, říkával zesnulý otec mflj, všecko prý možno. Možno, 
že král EUžbětn k nískémn dvofann přinatí, možno, že 
z nás všech, bndeme li se hře jeho lhostejně dívati, pa* 
cholků a robů naděly. V Komtanech prý to nic ne- 
obyčejného.*' 

„Kdybych nebyl tak stár,** řekl Olbram, .„přisám 
Bůh! mládec tento by mne trpkostí svon mohl nakaziti, 
že bych se rozkvasíl jako těsto z díže nbíhajíeí; ale 
věk a zkušenost mnohým protivenstvím nabytá, ndntnaly 
ve mně oheň jarý, jenžto mne drnhdy k letn odvážnémn 
a činům nepředloženým podíval. — Někteří praví, že jsem 
příliš opatrný, nedůvěrný, netečný. Možná! a však po 
příčině, proč jsem se takovým stal, nikdo se neptá; 
tážete-li se však, co já o věd té smýšlím, povím krátce : 
I já soudím, že to víře nepodobno.** 

ff Podobno — nepodobno, možno aneb nemožno!** pra- 
vil mistr Severín, „o to tuším mamá a planá by byla 
hádka. Mínímt, že na tom vlastně záleží, aby ti, jenžto 
se sami ochránci země zovou, svévoli královské pevně 
te opřeli; neboC proč medle tlačí Jindřich na zasnon-. 
bení královského sirotka s nepatrným rytířem? — Proto, 
aby nemaje soka rodem sobě rovného, pevněji se usa- 
dil na trůnu českém, jenž pod ním viklati se počíná. 
Vít on, že v Cechách jest dobře býti, a protož bodlime 
ubezpečeni, že dokud bude v zemi zvěře, zelí a kaše, 
on, muž Boží, nás neopustí.* 

^A kdož jsi ty?** otázal se Jan ze Stráže, masti- 
ěkáře přísně očima měře. „Kdo jsi, že slovo své misii 
eméle ve slova naše? Jsa cizinec mluvíš o záležitostech 
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naiicb, jako bys vřeleji oež my sami jich se ajimal! Odkad 
jsou zprávy tvé? — Go víí o úmyslech a z&měreck^Kora- 
tanskéfao? Z jakýdi pramenů jsi čerpal n&poj ten ae- 
ebstaý, jímž ústa naše zhořiigeí? — a konečné: kdo 
náa račí za to, že čistou pravda a ne vymyilenoa lei 
ahromáidění tomuto předkl&d&i?" — 

^Ani se ho netažtei, pane!'' npokojovai Olbram ry» 
tiře Jana smíchem, d&vaje věd v&žňé podoba žerta. « Kdo 
z nás může věděti, co on ví? Neslýchal-li jste, že má 
iitka? — Ale neďif ho má anebo ne, na zprávy jeho 
můžete spolehnonti jako — jako na evangeliam, řekl bydí, 
kdyby tn nebylo kněze Berengara, jenž by nme právem 
mc^i viniti z rouhání. — Dosti-li vám na rakojemství 
mém, ročím za něj ctí i statkem.** 

Jan ze Stráže upostil od vyšetřování svého ; ale kněz 
Berengar, jenžto z pilných stadií znal theorii o daimonedá 
nebo běsích drahá rozličného zevrab, vstal od stoln, aby 
bUže popatřil na člověka, o kterém se třeba v žertu pra- 
vilo, že má šetka; přistoupiv k němu zvolal hlasem vy- 
sokým: ^Zaklínám tebe Bohem živým...''. 

Leč mastičkář nedal mu domluviti, řka: „Neplýtvej- 
tež, otče ctihodný, slovy svatými. Slyielf jste, že Olbram 
za mne se zaručil." 

„Ye věcech světských,'' pravil kněz rozhorlený, „při- 
ponštím , nikoli ve věcech spasení duše se týkajících, 
y těch nemá Olbram hlasu žádného, a protož táži se 
tebe ještě jednou — " 

„Mámli šetka anebo ne?'' ztu^mál se mastičkář a obě 
dásně jeho se zuby valně prořídlými vystouply co krvavé 
hradby zaklen^o zámku, z nichžto zde onde bašta alába- 
etrová vyniká. — „Mám li šetka ? — Nu lidé to jistí, a já — 
nechť se vám upřímně vyznám, vím jejich nepodkopávám.'' 
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„On nezapírá I** zvolal kaplan ? poděšení. „On neza- 
pírá! Dmh to věrný dacha zlého — výíkrabek pohanstva 1" 

nA snad vy sám, otče/ nemíval se mistr Severin, 
»tobo ietka máte, po němž tak pilně se pídíte; toším, 
že z kapsy roncha vašeho co rohatina na světlo se drápe.^ 

Bezděky sáhl kaplan do kapsy a k náramnému úžasn 
svému namakal mužíka koženého, s píď velkého, které- 
hožto 8 hrůzou daleko odhodil, potichu exordsmy latin- 
ské odříkávaje. 

Někteří z hostí děsili se, jiní pověr prostí počali 
se smáti, a Oihram vida, že mastičkář meze slušnosti 
přestoupil, okřikl jej přísně, řka: „Dost těch žertů! Pomni, 
že nestojíš zde před krámcem svým, abys nám ukazoval 
kousky kejklířské, jimiž diváky své obveseluješ a kupce 
lehkověrné přivoláváš; — vy pak, otče," pravil Beren- 
garovi, „odpusttež mu, že sobě se ctihodnou osobou vaši 
žert, ač neslušný, dovolil." 

Berengar neodpověděl ničeho ; ale na zamúcené tváři 
jeho bylo znamenati, že těžce nese zlehčení stavu ducho- 
vního v osobě své. 

A však mistr Severín pojal jej uctivě za ruka, řka 
smířlivě: „Nedejtež se, otče, mýliti oděvem, jejž nosím, 
aniž mravy a způsoby, kteréž jsem k vůli oděvu tomu 
na sebe př^al. Pohleďte mi ve tvář! — Může-liž ten, 
který s Belzebabem stojí ve spolku, jak snad o mně se 
domníváte, jasně komu se podívati do očí? Já slýchával 
od svého dětinství, že ne!" 

Ctihodný kaplan přeměřil svýma bystrýma zrakoma 
maže od hlavy k patě a nechav je utkvěti na tváři jeho, 
zavrtěl hlavou šedivou řka: „A je-li tomu tak, jak díš, 
jsi-li v skutku muž počestný a pravověrný — k čemu 
medle to kejklířství, to zakuklení?^ 
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„Nehoršte se, otče/ odpověděl Olbram za mastičk&ře ; 
.mát on k torna své dobré příčiny, kteréž ani vás tajný 
býti nemají, jen co strana naše nad komtanskon větiího 
prospěchn nabude, aby ti, co nyní jeítě všelijak ukrý- 
vati se musejí, volně mohli pozdvihnouti hlav svých." 

„Tvé slovo, * pravil Jan ze Stráže, „ručí nám za 
poctivost jeho, a na tom prozatím dosti ; více však nám 
záleží na tom, abychom' zvěděli, odkud muž ten čerpal 
podivnou novinu svou, že totiž král kněžnu Eližbětu 
s Bergovem zasnoubiti obmýšlí?" 

Mastičkář vypravoval krátce a se zatajením všech 
zbytečných okolností, co byl v domě přítele svého, ko- 
níře od Bílého lva, zvěděl. 

Jan ze Stráže pokrčil pohrdavě ramenama řka : „Žen- 
ské to klepy I Lehkomyslný Bergov chtěl milenku svou 
postrašiti, v ní žárlivost zbaditi a tím ještě více do osoby 
své poblázniti. Známt Vilíma Bergova! Jestit to větro- 
plach, kterýž domnívaje se, že u všech ženských lehcÉ 
zvítězí, s kousky svými nepočestnými ve společnosti sobě 
rovných rád se chvastává. Jeho marnost, chlubivost, drzost, 
doliravost jest tak odporná, že nevím, aby která panna 
aneb paní, jen trochu vzdělanější, do jeho hladké, vý- 
znamu prázdné tváře se zamilovala.'' 

„Toť ženské špatně znáte !^ odvětil mistr Severín 
směle a chladně. „Hladká tvář a hladká řeč všecko 
u nich zmftže. I ta nejcnostnější podá se, bndete-li jí 
mluviti, že bez ní býti nemůžete, že život váš zvadne 
a uschne co strom bez kořene, neoblaží-li vás ona přízní 
svou. O jedné i dvou vím jistě, že tímto způsobem byly 
* oklamány, o mír srdce i štěstí života hanebně oloupeny ; 
a k těm mohl by se přidati valný počet jiných, neméně 
lehkověrných. Jedna z nich byla — má vlastní žena!* 
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„Žena tvá!** zvolal Jan ze Str&ie v podivení. 
9 A svAdce jejf? Je Čech nebo dzinee? — Jmennj 
n&m ho!" 

„Nikoli!" řekl mastičkář smntně. „Já jsem se vy- 
soce zapřísáhl, že sám s ilfm hada účtovati, nikoho úa 
pomoc nevezma. Msta má je zdlonhavá — ale jistá." 

„Nechcii vnikati do tmy tajemství tvého/ prairil 
Jan ze Stráže; „snad čas sám ji' objasni. Já nejsem 
▼ietečný." A řka to ^ přistoapil k Olbramovi a mlavil 
8 ním tajně ve výklenkn okna. 

Hned na to přitočil se Vítek z Landitýna k masti- 
ikáři, řka žertovně: „Mistře, já věřím v učenost i pocti- 
vost tvon, já věřím, že máš šetka, věřím že omís čísti 
ve« hvězdách osndy lidské, — protož pověz mi: co tam 
čtéí o mně?"* 

Mi3tr Severín nezkazil nižádný žert, pročež pozo- 
rovav dlonho a bedlivé tahy obličeje mládcova, řekl s 11- 
^oa vážností co věštec nadšený: „Mysl tvá je čistá 
co voda diamanta zámořského, j>heň šlechetný pláp^ 
v tobě pro -vše, co krásného, dobrého a vznešeného, na- 
d^e tvá pne se vysoko, co jedle na horách našich aneb 
cedry na Líbána; ale škoda těch vlastností, zeje vbrzce 
nízký dm přikreje. — Čím sličnější květ byliny zemské, 
tím rychleji odkvétá!" 

„Dobře-Ii jsem porozuměl slovům tvým, chtéls říd, 
že brzy nmm a hrob mdj že přijde v zapomenotí?* 

„Tys řekl!" odpověděl mistr. 

„Byť!** zasmál se Vítek. „Jednoho-li jen dle do- 
sáhnu, nechat dle proroctví tvého složím mladé kostí pod 
nízký dm. Jet ovšem tmdno rozloučiti se se sv^tein 
tímto vkvětn mladosti; ale kdo dosáhl blaha nejvyššího, 
a byt i na jedna toliko hodina — žil dosti." 



31 

.Badoncí věci vědétí může toliko Bflh, " pravil Heren- * 
gar Tážně, zaslechnuv poslední slova rozmlovy táto ; » to- 
liko Bfih, opakuji — a ten se Hospodinu rouhá, kdo 
temnoH roušku budoucnosti smělou rukou odkrývati se 
opovažuje." 

Zatím byli Olbram i Jan ze Střiže od okna k nim 
přistoupili. , Dobře jste pověděl, otče ctihodný!'' řekl 
první. jyV budoucnosC nahlédnouti není dáno oku lid- 
skému ; ale ^ ku přítomnosti dlužno zřetel obraceti, aby 
nás budoucnosi! nepřipravených nenalezla. — Pohleďte 
z okna! Vidíte tam na levém břehu Vltavy hrad pevný 
s věží vysokou — most se strany protější chránící? ^ 
Nejsou tyto tvrze sobě podobné jako vejce vejci? — 
Tam tu upevnil Jindřich z Lípy k obraně proti kterému- 
koliv nepříteli, jemuž by se zachtělo do města našeho 
válečně vpadnouti, pokojné obyvatele jeho hubiti a zdé- 
děná práva jejich nohama šlapati* — Proč ? Poněvadž 
jsa pán prozřetelný prohledal k budoucnosti. — Z téže 
a ne jiné příčiny ohradil a upevnil jsem já toto místo, 
v němžto shromážděni jsme; nebot zkušenosi! mnoho- 
letá vyučila i mne opatrnosti a prozřetelnosti. A nedo- 
kazuje-li nynější běh věcí, že ostražitost má nebyla 
marná a bez potřeby? V rukou Jindřicha z Lípy a v rukou 
mých — jsou nyní klíče Prahy!" 

Rytíři sestoupli se k opětnému rokování. Hlasové 
jejich brzy se ztišili k septu nesrozumitelnému, brzy zas 
vyrazili křikem vášnivým. Odpory namítány a poráženy, 
pochybnosti bázb'vých vyvraceny, vrtkavá mysl nerozhod- 
nutých v naduji posilněna, jednota zřízena a slavným 
mkondáním stv^zeDa. 

Když se byli rozstoupili, otázal se kaplan Eližbětin : 
„Na čem jste se usnesli, pánové? Jste-liž volni a ochotni, 
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popříti ctné dědičce Přemyslovců v nynější nesnázi její 
ochrany mocné, kteronž od vás důvěrně očekává?^ 

„Pro Eližbětn krev i život!" zvolal horlivý Vítek 
a tvář jeho zahořela rnměncem šlechetného nadšení. „Nasa 
yěrnosť pohasne toliko s posledním vzdychnutím!" 

„Řekni ji, ctihodný otČe/ přisvědčil hrdinný Jan 
ze Stráže, „že naše meče zasvěceny jsoa slnžbě jcgí, 
a nenechámef je bohdá v pošvách zrezovatěti.* 

„Bůh vás za to žehnej!" zvolal kněz, oči maje 
k nebi pozdvižené. „Památka vaše žíti bode a nejpozdněj- 
iího potomstva, vnnkové synů vašich povídati sobě budou 
o velkodnšnosti a hrdinnosti předků svých. ^ 

„Dovoltež, otče," pravil opatrný Olbram, pojav jej 
za mkn, „abych vám něco na rozloučenou připomenul. 
Že kněžně Eližbětě hrozí nebezpečenství, o tom dle mí- 
nění mého není pochybnosti; třebať vlak věděti: jaké? 
abychom je záhy mohli předejíti. Vy máte přistup k ní 
i ku králi, — hleďtež pověsti dnešní na stopu přijíti 
a především o věci té důkladné se přesvědčiti, a dovite-H 
se čeho jistějšího, neopomiňte nás o tom bez* meškání 
zpraviti.* 

Kněz Berengar, přislíbiv oč byl požádán, chystal 
se k odchodu; ale Jan ze Stráže zadržel ho řka: „Ne- 
zpěčuj se přijmouti průvod můj, neboť v časech těchto 
není bezpečno po ulicích pražských ani nabíledni; strana 
straně úklady strojí, za každým rohem číhá nepřítel, vraždy 
za dne zpáehaoé nejsou nic neobyčejného. Bylot by mi 
upřímně lito, kdybys jda odtud k nějaké pohromě přijíti 
měl. — Nadto mám zprávy jisté, že vyhnaní Velflovici, 
dověděvše se o příchodu žoldnéřů cizozemských, králem Jin- 
dřichem do země povolaných, u valném počtu do města && 
hrnou a zdvihajíce zpupně hlav svých násilně sobě počínají.* 
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„Roucho mé/ odpověděl kněz s tichým úsměvem, 
^mocněji mě zaatiní nežli meče vaše, a nad to zbyteénč 
bych pfílikal na sebe zřetel zlomyslných, vidin jsa ve^ 
řejně ve společnosti vaší." 

„Jak ti libo!" řekl Jan ze Stráže; »toma viak ne«> 
zabráníš, abychom jedouce pozdálečí tebe na oČích po- 
drželi, dokud se nepřesvědčíme, žes bezpečně v příbytek 
svůj se dostal. ** 

Proti tomu nedalo se ničeho namítnouti. Berengar 
požehnav shromáždění odešel ze síně a podkasav na dvoře 
dlouhé, roucho své, dal se přes lávku. Brzy na to i ry- 
tíři Jan ze Stráže a Yitek z Landštýna vsednuvše na 
koně osedlané vyjeli s několika slnhami ozbrojenými ze 
špitálu přes most spuštěný a touž ulicí se dali, kudy 
kněz Berengar k domovu se ubíral 



Kapitola třetí. 

Tlačí sic jej stríbrošedý věk; 
Mysl však jej šlechtí ještě jará, 
O dobro se vlasti moudře stará. 

Hněvkovškéko Děvin^ zpěv S, 

Po odchodu ostatních rytířů zůstal mastičkář s pánem 
hradu ve velké síni. Sluha, jenž byl hostům nalíval, na 
pokynutí pánovo se odstranil. 

y,Nyní jsme samotni, Rolande!'' promluvil Olbram. 
, Svlec se sebe mastičkáře, aspoň na několik okamžení^ 
a povídej, cos mimo novinky již sdělené ještě více o ne- 
přátelích našich vypátral? — Zakuklení, které jsi zvolil* 
abysi z vyhnanstvi nepoznán do města vrátiti se směl* 

Jan z Hvézdy. II. 3 
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liiifm nám velmi prospěje, jelikož tobě ^edn&v& přístup 
Q přátel i nepřátel. Nemolinť však zapříti, že při tom 
Tázneí v nemalém nebezpečenství. Což aby některý z Vel- 
floviců, jeito rodn našema záhabn přisahali, v mistru 
Severínovi poznal pověstného Rolanda, jehožto meč pře- 
často se konpával v černé krvi jejich?" 

Mastičkář sevřel rty ktichémnúsměva: »Tak dlouho 
mě znáš, Olbrame, a tak špatněl Kdybych se obával 
o svi!^ život, zdaliž bych byl tolikrát nastavoval prsa 
svá střelám i mečům nepřátel našich odpovědných? — 
Zdali jsem sotva vypozen byv z Prahy, zároveň s tebou, 
ještě dříve než ty, opět se nevrátil? Edo to byl, jenž 
se smělým čelem pojeviv se v městě od nepřátel opa- 
novaném, co potápka na zrcadle jezera, pokaždé hned 
zase zmizel, kdykoli střelci luk napnuli na něj ? — Všude 
mne viděli, všude stíhali a nikde nelapili. — Nemoha 
svůdci své ženy, jemuž, jak víš, pomstu strašlivou jsem 
přisahal, dostati se k hrdlu, anC nevycházel leč obklo- 
pen mnohými přátely, ukryl jsem se v doupěti tajném,, 
číhaje co vlk lačný trpělivě na lup svůj, dnem i nocí. 
číhalt jsem mnoho dní — nadarmo ; pak jsem si vymy- 
slil jinou. Převlečen za žebráka sedával jsem den co 
den u kostela svatojakubského. Konečně přišel ten, jehož 
jsem hledal, a právě když na prahu chrámovém sahal 
po svěcené vodě, uvrhnul jsem se naň co dravec lesní 
a vyzdvihna jej od země, tu před samým chrámem po- 
razil jsem jej k zemi a dýka má vjela mu hlaboko do 
těla. On zařval co tur — ztrhK se pokřik, a já utíkal 
co šílenec. Na sta lidu vyběhlo z chrámu; někteří pu- 
stili se za mnou, jiní nadbíhali mně: ale já silou zou-> 
falce porážel každého, kdokoli mi v cestu kročiti se od- 
vážil. — Dostav se šfastně k řece uvrhnul jsem se v proudy 
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jejf ; a káji jsem doploal břehu protéjiiho, byl jsem zase 
jako pták na svobodě!** 

„Ano, Rolandef* pravil Olbram, „to byl odvážný 
kousek! Pražané si o něm podnes povídají. A viak 
rska tvá, jindy trefila, tehdáž dobře neměřila. Poranil 
jsi starého Bergova těžce, ale nezabils ho. On pak vy- 
lízav se z teho nenastoapil cesta pokání, jak mnozí oče- 
kávali, alebrž znovu do vím rozkoší tělesných se vrhnuv, 
vede snad posud život jaký před tím." 

,1 za to budiž nebesům děkováno!" zvolal masti- 
ěkář. jyNa hříiníku kajícím nebylo by mi, co křesfanui 
lze mstu svou vylíti; že pak, jak pravíš, v nešlechet- 
nostech svých setrvává, to mně milé. On mi právem 
propadl, a ruka má bude toliko nástrojem mstitele 
věčného." 

„Rolandel*' pravil Olbram opravdově, „přál bych 
pro tvé vlastni blahO; abys upustiv ode msty nesmyslné 
nad bídným jednotlivcem, přenesl ji na všecky nepřátely 
jména našeho, na všecky Velflovice, na všecky vrahy 
vlasti naši, a především na ty hnusné pijavice korutan- 
ské, kteréžto krev přátel a krajanů našich hladově do 
sebe lokají!" 

„A ty, jenžto mě znáš téměř od dětinství, ty, s kte- 
rým jsem dělil pouta, žaláře, ústrky, vyhnanství, — ty 
bys mohl se domnívati, že jsem za příčinou osobní msty 
onen svatý cíl kdy z mysli pustil?" 

„Odpust, starý, zkušený příteli," řekl Olbram objí- 
maje druha srdečně, „odpusť, že jsem třebas jen na 
okamžení pochybovati směl o ryzím, vlastenském smý- 
ijjb^ní tvém; ale nediv se! časté zrady, tuhé, protivné 
(isudy učinily mě, neřkuli podezřivým, aspoĎ velmi nedů- 
věmým, ostýchavým, nesdílným." — 

3* 
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Oba mazové leželi sobe dloaho ? uÁmii a slzy 
velké stály jim v očích 

Temný hlahol ozval se na dici, pak různý křik, 
pomíšený se hřmotem zbrani. 

ttSlyš, co to?*^ zvolal mastičkář, nebo k té strané 
napínaje, odknd hlnk do síně dorážel. 

Hned na to kvapným krokem vrazil do siné vojín^ 
sotva dechu popadaje. 

„Co se stalo?" tázal se Olbram rychle, jda ma vstříc. 

„Pane!" koktal sluha, „na ulici rozléhá se křik: 
Olbramovici ven! — ^, od domu Šimona Štuka slyšeti 
hlomoz zbraně a řinkot mečiV a mezi to hulákají jedni : 
Olbramovici! a druzí: Velflovici! — a právě n^jjií při- 
běhl ke špitálu kfln osedlaný bez jezdce!" 

„Ha!" zkřikl Olbram, „to máme to nadělení! ^ 
Zajisté Jan ze Stráže potkal se s některým protivné 
strany. — Chytil někdo z vás koně toho?" 

„Ano, pane !" odpověděl slaha : i,Hroš, co stál u lávky 
na stráži, pravil, že to hrnšák páně Vítkův.*^ 

„Jak jsem řekl!" zvolal Olbram. „Honem! Můj 
lišák a meč!" A strhnuv sám oboje nedočkavě se stěny 
pospíchal na dvůr. Mastičkář jej následoval. „Ty tu zů- 
staň!" velel pán brado, „a místo mna dávej pozor na 
bezpečnost tvrze. — Toho poslouchejte, doknd se ne- 
vrátím," řekl k udiveným vojínům, a pojav jich s seboa 
pět vsedl rychle na kůň a jako lítá bouře letěl přes 
spuštěný most na místo půtky. 

Boje v ulicích nebývaly za tehdejších časů, kde strana 
o strstnn se třela, nic neobyčejného, a protož vojínové 
v hradě pozůstalí nedivili se kvapnému odjezdu pánova, 
ale spíše osobě nového velitele svého. Ten však uká- 
zal, že ma řemeslo vojenské nikoli není nepovedeme. 
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»Go zeyliyete?" zahřměl na né a postava jeho se 
zpřímila, že se zdál o hlavu vétsí. — „Most vzhArn ! ^-' 
éi chcete, ahy sem nepřítel vskoéil nenadále ?** 

Vojínové se zastyděli, nebot ve zmatku byli opo- 
minuli most za pánem úprkem ujíždějícím zdvihnouti, 
A když rozkaz ten vykonán, velel opět mastičkář: „Yj 
čtyři na věž rožní proti mostu — a vy ostatní ku střel- 
ným děrám se rozestavte. Bnďte s kušemi pohotově, 
kdyby snad mimo nadání boj nastal opravdovější.'' 

Mlčky a však ne bez podivení uposlechli vojínové, 
a když byl mastičkář se přesvědčil, že všecky rozkazy 
jeho vyplněny, vrátil se do velké síně, aby sobě ze zbraní, 
tam po stěnách jednak pro ozdobu, jednak i pro potřeba 
v pěkném pořádku visících, vybral přílbici a meč. Když 
hyl těžký helm přes kukli na hlavu vtisknul a pádný 
meč v rukou potěžkal, bylo mu jakoby jiný duch v tělo 
jeho se přistěhoval. 

„Tak dávno již neměl jsem tě vruce,^ řekl kmeči, 
máchaje jím na zkoušku^ „a divno! Jakoby ten studený 
ocel tv^ vllval oheň jarý do mých žil, a ta stará hlava má 
jakoby pod šišákfm o několik liber byla lehčí! — Kde 
jste časové, co jsem meč v pějti a šišák s chocholem 
na hlavě, na bujném hřebci husté řady nepřátel prorá* 
žel, podoben jsa vichru, vše mentinou s sebou unášejí- 
címu ? — Ha, jak padali bojovnici nepřátelští pod ranami 
mými, jako zralé klasy pod ostrou kosou sekáčovou I 
Jak radostně ržál hřebec podemnou — jak slavné zvu*« 
čeki trouba válečná — jak plesávali druhové moji rykem 
éivokým! — A když jsem, vítěz oslavený s kořistí hoj- 
nou áůmň se vracíval, vycházela mi vstříc chot sličná; 
květ důle mé — s líbezným usmáním a vřelým pi^tbeníov 
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mne vittúíc — A nyol? — ^ I odmlčel se a zakryv dlaní 
oéi, silnými kroky síň dlonhoa přecházel. 

Opět se ozval z alice hlak a dnsot kopyt koňských. 
I voláno o spnšténí mostu. Mastiikář poznal hlas Olbra- 
mův i dal rozkazy potřebné. Hned na to vjelo do špi- 
tálu několik OlbramovicA a za nimi nesli sluhové na 
ramenách rytíře Vítka, na smrť bledého, s tváří od prac^ 
ukálenou, vlasy divoce a rňzno přes oči přehozenými; 
z boku prýštila se krer. Vnesše jej do síně položili opatrně 
na stolice, spěchem v podobu lAžka sestavené. 

„Hoho! mistře Severíne!^ zvolal Olbram, spatřiv 
mastičkáře úplně ozbrojeného. „Tyt jsi se vyšňořil, jako- 
bys opravdu nějaký náběh očekával? — Nikoli! Tak da- 
leko neodvážili se ještě protivníci, aby lva v jeskyni jeho 
chtěli drážditi a znepokojovati ! — Bylaf to jen obyčejná 
irůtka uliční, jakéž se od časA nedávných zhusta přihá* 
zívají, a ani bych o ní řeči neučinil, kdyby při ní náš 
hrdinný Vítek náhodou nebyl k úrazu přišel.*' 

Rytíř zLandštýna zkřikl na lůžku bolestí a odstrčil 
jednoho sluhu tak mocně, že se bez mála na zem svalil. 

»He, vy holomd, zlehka!^ volal Olbram na sluhy. 
aZlehka! Nezacházejte s rytířem jako s kusem dřeva,—- 
a ty, mistře, ** pravil k mastičkáři, „odlož lebku a meč 
a přihlédni k ráně. Viz, po8tačí*li některá mast tvA» 
nebo-li bude třeba povolati lékaře učenějšího — což bych 
ovšem nerad viděl.'' 

Severín, poslnšen co žák mistrem přísným okřiknu^, 
pověsil lebku i meč na hřeb, odkud je byl sňal, a spv- 
stiv dolA roucho podkasané jal se Vítkovi odpínati oce- 
lové sponky n prošívanice a sprostiv jej oděvu svlrchiiilio 
spatřil ránu oštěpem zasazenou, dosti hlubokou, kterážto 
však na štěstí nebyla velmi nebezpečná; toliko ztráta 
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krve byla hejna, iii8ledkeiii/i&0i|QÍ^ !^^ vioe ze^ 

mdlival. .'':!>> ■■C^'i:^v." *■•• . • 

^.Nn, jak? StažMiž nménl ;t?<^^ ^«d^^^^ 
fi účastenstvím. . . ^ ^^ 

.Bohn díky!** odpověděl mastičkář-s „Jen co bade 
fána od krve ssedlé oiiitěna, doofám, žemasC přiložená 
brso ji zacelí, ^zvláště bnde-li raněný pokojně se chovati.* 

,,Tedy přikroč bez meškání k dílo svémn! — Vy 
pak, přátelé!** promluvil Olbram k několika Pražanům 
s ním přišediím, „posaďte se na chvilka, — a 1y, Hikši,* 
pokývnul slniebnfka, „nalej nám čerstvého vína i Neba- 
deC na ikodn, splákneme*li mrzutost, kteron nám opo- 
vážlivosC Velfloviců způsobila, několika srdnatými dooiky.^ 

«Měi<ané se nedali dlooho pobízeti. — Oděv jejich 
nevyhlížel hrabě po vojenská. Někteří měli ještě kožené 
zástěry před seboa, jak byli na první pokřik z dílen 
svých vyskočili; nohy byly badto bosé anebo vězely jen 
T domácích sandáledi; na hlavách však nechyběly pří« 
Ibice ocelové a v rokou mozolovitých blyštěl se baď meč, 
neb oštěp, neb aspoĎ pádné kladivo.' časové tehdejší 
b|rli tak nepokojní, že dle svědectví jednoho soaTěkého 
kronikáře „kdo měl dvě sakně, prodal jedna, aby sobě 
koopil meč.** 

Hedovina i víno, jímž Olbram hosti své častoval, 
byly výborné, a k vůli dobréma doaška pozdrželi se 
měšfané déle, neobávajíce se, že tímto zastavením živnost 
Jlgich ztráty jakéatrpí; nebof měli doma tovaryše statné; 
na jichžto věrnost úphiě mohli spolehnonti. 

»Edo z vás nám poví,** otázal se Olbram, „jak se . 
ta neblahá rvačka ztrhla?« 

,Já to viděl od prvopočátku 1** odpověděl hřmelid^:' 
Um. Ten, jemuž hlas ten náležel, byl muž mnjĚ^ 
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ramenatý s vysoko vykasanýma rokávama ; přes prsa roz* 
halená visela zástěra z koze buvolové, místy od jisker 
propálená; mce jeho byly černohnědé, svalovité, tvář 
sazemi amooněná. 

„Já to viděl 20 své kovárny,^ pokračoval mafi v řeči 
své — „a když ne, aC mne Velflovici snědí, jak tn sto- 
jim i se sástěroa. — Slyším dnpot koňský — vyhlédnu* 
Od Zderazn jelo as osm Yelfloviců, v jich čele — Jakab 
od Věže. Nn, pomyslím si, úi nedají a tebe kovati, to 
se rozamí! I vrátím se k nákovadlině abnšlm, jakobycb 
ničeho byl neviděl; toliko že jsem ve vztekn železu sil^ 
nejsi rány dával, až jiskry daleko do ulice stříkaly. — 
y tom přijíždělo též několik jezdců od mostn. BylC to 
pan Jan ze Stráže — známť ho po pakléři žilovaném, 
a mladý Vítek z Landštýna se skrovnou dmžinoa. I hned 
rozšířili se Velflovici, jedoace maž vedle maže, tak že 
celon šířka alice pro sebe zaajali. To vida pan Vítek, 
jenžto vždy bývá zhoi^a nakvašený, bodl svého farnsáka 
až se na přední nohy sepnal. A rozjev se proti nim 
volal : „Stranoii, iněšťákové ! Ustnpte lidem lepším ! ** A než 
to dořekl, ba nežli ještě meč z pošvy vytrhnnl — aai 
sám nevím, jak se to stalo — vrazil mn jeden z Yelflo- 
viců dlonhý oštěp mezi žebra tak rázně, že rytíř co zralá 
hroška se sedla spadnnl a pan Jan ze Stráže s pomoci 
svou pozdě přišel. Tím vztekleji však vrazil mezi ně, 
ipychlostí bleskli; i padaly rány husté sofoou stran, jako 
když já se starším tovaryšem železnou hůl na plochá" 
rozb^*íme. — Velfloviců bylo jako sršfiů, a já obávaje se^ 
žehy ten dobrý pán při vsí své ndatnosti mohl přesile 
jejich podlehnonti, mrštím kladivem mezi VeMovice a volám 
z plného hrdla: Olbrámovici ren! -*- A tus měl vidět, 
jak ze všedi stran přihtiiaH našii^i*, ale i VelflovkA 
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přibývalo jftko mrakft, až je konečně břitký meé tvii| 
g potlnženými klavami do víech étyr stran roz^nal.^ 

, Zmije ta,'' pravil (Mbram zlottsé, « počíná opét 
na nás syčeti a hla?on proti nám kroutiti; ale Bůh mi 
svédkem, že neustána, dokud ji nepotrn, a města naiema 
i Yeikeréma království mlr žádoucí nezjednám." 

S plesáním přijali měsCáné slavný slib od toho, 
k němuž oo vyvolenému osvoboditeli byli uvykli obra- 
ceti zraků svých. 

„A my tobě budeme věrně pomáhati/ doložil kovář, 
slova svá 8 rázným na dubový stůl udeřením doprová* 
z^e — „a pakU ne — * nedil tvář nového krále nespatříme! 
Jestif věru, Olbrame, svrchovaný Čas, abys jim dluh zplatil.*^ 

yó," řekl Olbram, „dluhůf narostlo co úhelek přes 
noc, i budu mít dlouho co spláceti. — Pamatujete- li se, 
přátelé, kterak ti dravci vloni, spojivše se s kutnohor- 
skými Rnthartovid, jako rota vlků o půlnoci udeřili na 
Uáiter sedlecký, v němžto právě někt^ pánové straně 
naši příchylní, nenadějíce se ničeho zlého, přenocovali? 
Jindřich z Lípy, Jan ze Btráže i Jan ze Zvikova byli 
jsou lomozem zbraní vyburcováni ze sna, po krátkém 
odpom přemoženi, svázáni a v poutech na hrad Udice 
odvezeni. Mne hledali s pochodněmi po vžech chýžech, 
kolnách i půdách ; ale přítomnost ducha mého byla větší 
než jejich slídivosC a krvežíznivost. Uslyšev vybíjení dveří 
a poenav vlky po vytí, utekl jsem mezi mrtvé — do kost* 
nice, a jen tak život jsem obhájil; nebo se mnou nebyli 
by sevosili po hradech ze žaláře do žaláře! Jántt chtěli 
toliko co psa zaškrtiti; za to nyní já s pomocí Boží 
hodu. škrtiti je, jednoho po druhém a všecky společně^ 
dokud pód rukama mýma poslední zvuk ze sebe ne- 
vydají* '^ ''*' 



í 



> 



42 

Divoký ples zazněl ▼ pochvala řečníka, když byt 
4omlavil ; stříbrné poháry zazvonily, konce mečft a oitépA 
na kamenné podlaze zařinčely. 

Mezi tím byl mastíékář r&nn Vítkovu obvázal, jenž 
•otevřev oči poznenáhla k sobe přicbázeL lodhrnnl haste 
snědé kadeře s obličeje, kolem matně se dívaje. Spatřiv 
neznámé tváře ozbrojených měšCanů, přejel dlaní čelo, 
jakoby se na něco chtěl apamatovati ; pak vyskočil z lůžka 
a zkřikl: ,Můj meč! — Kde je mfij meč?^ 

S mírným násilím aložil jej Olbram pomocí mastiČkáře 
opětná lůžko, řka: „Upokoj se, pane Vítka I Zde jsi mezí 
přátely ; ale šetfíž sil svých ! Vlast a Eližběta jich potřebnjí !« 

„Eližběta!" zvolal rytíř v blahém rozněta. »Aao» 
pro ni vře krev má v těle ; jí tlukou všecky žíly, a přálC 
bych sobě míti tisíc životů, abych je mohl všecky, všeeky 
pro ni nasaffiti.'' 

Olbram zavrtěl hlavoo : ^On počíná třeštiti — a síň 
tato hlučná nehodí se pro nemocného. Máš za to,^ šeptal 
mastičkáH do ucha, ,|žebychom jej bez ublížení na zdrávi 
mohli dát do přibytku jeho donésti?'* 

,iZa to ručím." 

„Nuže!* velel Olbram zbrojnoši Vítkovu : „objednej 
rychle nosidla zakrytá, — a ty mistře Severíne — neb 
jak ti říkají — měj péči, aby pozorně byl neien!** 

Vítek zprvu mocně se zpěčoval, ujišCqje vysoce, že 
může sám ne-li jeti, aspoň jíti; po několika marných 
pokusech svolil k umluvenému přenesení. 

Když nosiči s raněným byli odešli, jal se kovář, 
již trochu podnapilý, široce vykládati: „Nač ty spolky 
8 pány a rytíři? Nebývalí oni od jakživa proti nám? 
Neviklali oni po všecky časy na právech našich, chtíce 
je ze základů vyvrátiti? — Nejsme my sami sobě dosti?* 



43 

a Nikoli, kmocha 1" odpovédéi Olbram vážně. , Strom, 
má-li hrdě k oblakům se pnoatá, musí kořeny hluboko 
do země zakotviti — mnsí míti kmen zdravý, a ratolesti 
své silné i útlé na vieliké strany rozkládati. — Šlechta 
bývala ode dávna v zemi; bylaC před námi, a bade po 
nás. My chtějme toliko, aby vedle svých šetřila i práv 
našich, nás neodstrkovala, po nás nešlapala, nýbri pova- 
šigíc nás za spoluobyvatele země, za ratolesti kmene 
národního, zároveik snámi o blaho, zdar a rozkvět vUisti 
společně pečovala. A k tomu tuším již první krok učiněn.* 

•Snad- liž navršením oněch svatebních sňatků mezi 
pány a měštany,* namítnul kovář — » kterýmž umluveno, 
aby dcera pana Jindřicha z Lípy dána byla za manželka 
vnukovi Rutharda z Kutné Hory, a dcera Velflínova mla* 
dému pánu z Lichtenburga? Myslíš, že opravdu k tomu 
dojde, aby pánové splnili slovo, sudlicemi na nich vynu- 
cené? — Snoubenci jsou děti, a než dospějí, dávno se 
pánové ze mdloby a úzkosti nyn^ší zpamatigí — - a dříve, 
véř mi! vlast prodají, než aby krev svou zprznili krvi 
měštanskou ! — Nenahlížíš*li, že pouze proto k nám lnou, 
poněvadž sami sobě nemohou zpomod? Naše peníze, naše 
paže jsou to, kteréž v nuzné potřebě své hledají ; a není-li 
tomu tak jak dím -* aC od dneška velkého kladiva ne- 
uzdvihnu!^ 

9 Něco pravdy jest ovšem ve slovech tvých," pravil 
OlbrMu; .ale kdybys měl oko bystřejší, předsudkem ne« 
zakalené, poznal bys, že toliko společnou silou lze vypu- 
diti ze země zhoubce Korutany a pak slabého Jindřicha 
vyměniti za krále jiného, kterýžby jsa schopen vládnouti 
nad národem bystrohla^m, znal tvrdé lebky, jakýchs 
mezi námi nemálo, ohnonti a k rozumu přivésti.^ 

II A však tito Korutané,* ozval se se zástupu měšean 
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jiný, hubený to. vyzáblý mnžík 8 tváří od neštovic notné 
zdrápanoa — „tito nenáviděni, osočení Korntané n vedli 
Aspoň do města našeho život v obchodn! Go jsou zde,. 
jde zboží rychle od rnky, a koze, lůj i jiné věci dosta- 
nou se od nich za pac!" 

„Styď se v hrdlo!- okfíkl jej Olbram. „ChtěMi 
bys lonpeží, kterouž oni na nbohých vesničanech vydí- 
rají, zbohatnouti?'' 

„Měšťan se odmlčel, vida že i ostatní s opovržením 
naň hledí. 

„Já myslím,*' pokračoval Olbram, „že to svatá po- 
vinnost každého šlechetného občana, míti na zřeteli obecné 
blaho, a byt i jeho vlastní osobní prospěch tím hynul. — 
Go se mne týče, dokázal jsem tuším skutkem, že hotov 
jeem.pro dobro obecné zhostiti se statků, hodností, ba 
i střechy nad hlavou! čiliž nepodstoupil jsem dosti ná* 
tisků, žalářů i vyhnanství? — a zdali jsem při všem tofn 
protivenství kdy zoufal nad věcí svatou, spravedlivou? — 
Odstup však ode mne, abych se tím chlubil, domnívaje 
se, že toliko já sám schopen jsem takových obětí. Ni- 
koli I Na sta mužů šlechetných cítí stejně se mnou, jejichž 
heslo jest: vlast! — Jeden z vás vinil mne ze spiHkn 
8 pány. Věztež tedy, af již před vámi ničeho netaj&a, 
obsah rokování našeho. — Usneslif jsme se na tom, že 
ohavné bezvládě v zemi konec učiníme, nehodného Eoru- 
tana, kterýž o nás nižádné péče nemá, koruny Přemj- 
bIovcA zbavíme, a dceři Václavově, šlechetné £ližbétě 
dtoe za manžela muže, kterýžby, znaje kralovati, práv 
našich hájil proti nepřátelům zevnitřním i vnitřním. — • 
Chcete mi k vyvedení toho cíle srdcem i rukou býti 
radni a pomocní?" 

^Ano, Olbrame, to chceme vtoiě!" zvolal kovář, 
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Tokou silné na ttil adeřiv. gMy viiekni jtk In Bto* 
jíme! — Či ne?" obrátil se kn koželuhovi, jenž byl před 
di?ilí se prohlásil, že Konitanó ži?ot v obchoda do města 
uvedli. I podíval se naň tak ostře, jakoby jej chtdl 
střelami zraků svých probůsti. 

„My viiekni, viiekni I** křičel koželuh přede viemi, 
pohledem kovářovým poděiený. •Věro, my viiekni 1 Go 
jsem prvé prohodil, byla jen tak sonkromná myilénka, 
která mně mimovolné z úst vyklouzla. " 

„Tedy se vraCte v pokoji k živnostem svými'' řekl 
Olbram, měšCany rozpoostěje. — .Snad brzy vás povolám 
k boji rozhodnějšíma, než byla tato dnešní srfttka.'* 



Kapitola čtvrtá. 

Kam jste zmizli uálecbtilí snové, 
Sladké klamy, zdání přeblahá? 

KoUdr, 

Mladý Vítek z Landstýna ležel na lůžka, o sobě 
nevěda, na smrt nemocen. Rána, kteron byl mastičkář 
za nepatrnou prohlásil, nebezpečně se zapálila; zimnice 
jím lomcovala. Tak ležel již mnoho dní; pamět jej byla 
opustila, před očima míhaly se obrazy přepodivné, roze- 
rvané to plody zprozené, rozpálené fantasie. Mnohokrát 
fle mu ukázal obraz spanilé dcery královské, Eližběty, 
T záři nebeské, u blahém vidění rozpínal po ní ruce, — 
^ když již mněl, že jej dosáhnul, rozplynul se pokaždé 
zjev očarný v šedou mihu. — Brzy zas se mu zdálo, že 
obraz ten divumilý až k lůžku jeho se kloní, útrpně naň 
£e dívaje, ba jednou bylo mu jako by byl ucítil prchlé 
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políbeni na čele B?ém; ale blahé tyto chvíle trvávaly 
Jan na krátce a hned sas temná roníka pokryla ma zraky 
a v niich mn hnčelo jako proudy vzdáleného vodopádn 
a zvonilo podivně, jaJio slavné sezvánění. Pak býval 
opět dlonho, dlouho sám, zanechán svým myšlenkám, 
ježto se mn mátly v mozku žhoucím co mračna větrem 
prudkým hnaná, brzy za sebou v divém chvatu letfcír 
a hned zas v jediný hustý chumel se srážející. Někdy 
prolítl jasný blesk pustou touto mrákotou; pak se vmozko 
nemocného zasvítilo, — on poznal, že leží na loži nemo- 
cen a že jej panna sličná v podobě jasné světice — 
v podobě kněžny Eližběty navítěvuje. 

Jednou se mu přece poštěstilo zachytiti bílou ruku 
panny té divumilé, i díval se jí dlouho upřeně do spa- 
nilé tváře. — Ano, to byly její jasné modré oči, to její 
tmavé kadeře, její vysoké královské čelo, její koralové 
rty, její ztepilý vzrAst — a přece zas nebyla to ona* 
Z těchto očí leskla se jemnější srdečnost, na rtech spo- 
číval místo vážné vznešenosti úsměv čtveračivý. 

„Jasná paní!'' pravil nemocný, vždy ještě ruku její 
pevně ve svých obou držíc. ;,Eterak jsem zasloužil toho 
štěstí?" 

Panna položila prst na své krásné rty. 

„Jak? Mlčeti mám? — mlčeti, a ani jediným slo- 
vem nezjeviti blaženost prsa mi dmoncí ? — Ach, Eližběto ! ^ 

Panna sebou trhla. Hedbávné řasy její sklopily se 
na krásné oči; Vítek cítil, kterak se útlá ruka její 
zachvěla. 

„Urazil jsem vás, kněžno ?" šeptal nesměle. 

Ale dívka zavrtěla hlavinkou, řkouc: „Já nejsem 
kněžna. — Ležte pokojně, rytíři! Každé pohnutí vám 
škodí a i to namáhavé mluvení nesmím vám trpěti.^ 
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Smutné pustil Vítek raka jejf a jako omrAéený sklesl 
zpátky do peřin: ,Kdo jsi tedj, laskavá "Samaritánko^ 
že obraz tvAj barvami neiraiiteln^i vryl se vdnii moa?** 

„Já jsem Viola!* odvětila dívka hláskem slavíka. 

„Viola — \*^ opakoval Vítek po nízdloaha, jakoby se 
chtěl apamatovati, zdali to jméno již někdy byl slýchal 
I nechtělo mn nic napadnonti. 

„Chce se vám snad jísti?' tázala se dívka súsměvem, 

9 Jísti! — jísti? — Kdož by mohl, vida tebe, porny* 
sliti na jídlo? — Mějž útrpnost se mnon apovězrad^i: — 
kde jsem?* 

„Kdež jinde nežli v komnatě své, v paláci bi« 
sknpském?* 

Rychle vyskočil Vítek z lože a přistoupiv k oknu 
pootevřenému, zvolal: „Takt jest, přisámBAhl neb tuhle 
stojí mostecká věž s posádkon Jindřicha z Upy, vypíná* 
jíc co velikán na stráži hlavn šedou do výie, — a tamto 
třpytí se vlny Vltavíny v paprskách slunce večerního.^ 

I hleděl do dáli zrakoma roztouženýma; libý větérek 
večerní chladil mn prsa, pohrávaje jeho kadeřemi. 

Když se byl od okna obrátil, nebylo tu panny více. 
Darmo pátral po všech koutech; libý zjev zmizel tak 
tajemně, jak se byl ukázal. 

Nemocný popadl stříbrný zvonec, na stolku vedle 
lože ležící a prudce zazvonil. Jeho vlastní zbrojnoš vešel 
do komnaty. Úžasné podivení jevilo se ve dlouhém obli- 
čeji jeho, an spatřil pána svého napolo oblečeného n pro- 
střed komnaty státi ; sám pak s očma daleko vyvalenýma 
stál mezi dveřma. 

,Ty8 to, Racku?" volal naň Vítek. 

„Buď Bohu chvála !** odpověděl sluha radostně. „Vaše 
Miloaí mě zná, ač po celých Čtrnácte dní znáti nechtěla, 
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nazývajíc mne sríánem, vlkem, ba i ďáblem — Páa Bfth 
« n&mi! — jen ne Rackem!" 

„Jak? — Čtrnácte dni že se již válím v těchto pe- 
Tinách ? — Pravdě nepodobno ! — A proč ? Snad k vůli 
torna šrámn, co mi ten nc|jfH)ný Yelflovic ňa ulici zasa- 
dil, když jsem ho lepším mravům naučiti chtěl?* 

„Lékař pravil, že rána nebyla sice z poěátkn tak 
jslá ; ale první osvazky prý byly po hodlařskn, to jest 
spatně přiloženy, a to přenášení z většího města sem 
na Mttlon strana, to otřesení a Bůh ví co ještě, to prý 
teprv Milost Vaší dorazilo. — Na to přišla zimnice ; ta, 
jak povídají, přešla v zánět, a potom jste začal — s do- 
volením Vaší Milosti — blázniti a mně sršánů nadávati 
a i pann Janovi ze Stráže všel^ak přezdívati, až hrůza 
bylo poslouchati.'' 

„Jakže? — Jan ze Stráže býval u mne?" 

„Ba arci! Skoro obden s panem Jindřichem z Lípy, 
jenž o vás měl velikou péči, na nejapného mastičkáře 
žehral a Yelflovice proklínal.'' 

Vítek poslouchal tyto zprávy s rostoucím podivením, 
pak přistoupiv ke zbrojnoši, pravil hlasem udušeným : 
„Nyní mluv pravdu, a zodpovídej ještě jednu otázku 
upřímně: Edo jest ta paní, co mě v nemoci mé navště- 
■vovala, přicházejíc i odcházejíc co úkaz čarovný?" 

„Paní? — Úkaz čarovný — ?" vyvaloval naň oči 
zbrojnoš. 

„Paní nebo děva — anjel nebo světice !* zkřikl Vítek 
netrpělivě. „Pravím ti, že se mi ukazovala ve snách, 
a před nedávném držel jsem raku její v ruce své atěmato 
očima svýma patřil jsem do jejího andělského obličeje. — 
Oči má modrojasné, kadeře tmavé, splývající na hrdlo 
labuťové, čelo vysoké, zrůst přímý, jako sosna háje — 
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úsměv čtveračivý okolo koralových rlů, a malý doHčék 
? le?é tváři.* 

,Ah, teď JBCtm doma!" odpověděl zbrojnoš, zchy/- 
trale 86 usmívaje. 9T0 byla slečna Viola. ^ 

.Viola! — A kdo médie jest tato Viola? Mlav!^ 

.A to že by Milost Vaše nevěděla? Na slečna Viola 
je dcera pana Jindřicha z Lfpy. — Čí by měla býti?" 

«A kde se skrývala tato divumilá violka, že ji oko 
mé před tím nikdy nevidělo ?'' 

„Bydlelaf prý a své strýně na vzdáleném hradě, pak 
11 kněžny EUžběty; před nedávným pak časem povolal 
ji pan Jindřich k sobě, aby, jak se praví, sám další 
vychování její řídil. — Ale, mám-liž Ifilost Vaši opět 
uložiti — nebo snad něco k jídla přinésti ?** 

„UčiĎ cos řekl naposledy, ** pravil Vítek. „NebndeC 
mi snad na škoda, neb se pamatuji, že jsem již drahný 
čas ničehož v ústech neměl; dříve vsak mne pořádné 
oblekni a i botky dej se zlatýma ostrnhama.'' 

a Pro Bůh ! Snad se nechce Milost Vaše na venkov- 
ské povětří odvážiti ? Tomn bych se masei vší síloa opříti ; 
neboť pan Jindřich i slečna Viola přísně mi přikázali, 
abych Milost Vaši co nejbedlivěji opatroval." 

„Nech mndrování,^ velel Vítek, «a čiň jak já káži.'' 

„Nemocní lidé json právě jako děti!** mumlal Racek 
pro sebe, pánu svému při oblékání pomáhaje. 

Oděv mladého pána za tehdejšího času byl rozma- 
nitý a článkovitý. Ta byl předně široký, bílý, kmentový 
Hrnec, kraječkami obložen a ztuha naškroben, aby těsně 
k hrdlu přiléhal; pak háv krátký, sotva na kolena, z těžké, 
světle barevné hedvábné látky, zpředu otevřen a v poloa 
prsech přemnohými hakličkami, tkanicemi a stužkami spo- 
jen; po švech se blyštěly stříbrné knoflíky tak husté 

Jan z Hvězdy. II. 4 
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ie Be jich na jediné sukni mužské na sta počítalo^ -^^ 
nový to kroj z cizích zemi do cech přinesený* NolNi?ice^ 
2 jeleni neb smčf kůže^ šly aft na stehna, jBOace nahoře 
npevněny hebkými řemlnky ^ k toiňa botkj 2 čer?eného 
kordtíánn 8 visntýma hoUokaina a slaté ostrahy na patách. 
Boky stahoval široký, draze vyiívaný pás se zlatýín nebo 
étřlbrným třepenlíA, obyéejně to dar od matky, sestry 
néb milenky. 

V takovém neb podobném oblekn tíkazovali se t^dáft 
mladí rytířové krom bitvy a turnaje, a v takový též. oděv 
jal se nyní Racek pána Bvého obtékati. Když byl hoto?« 
éinil naposledy co nynější komorník napřed odbývá, při- 
česal totiž pánovy kadeře s éela na ramena a napustil 
jakonsi voňavkou, za. drahý peníz od mastičkáře Sev&< 
rína na náměstí koapenoo, o níž pomócaík jeho Rabín 
honosně vyraboval, že to táž vodička, kteroužto drahdy 
slavná královna zámořská, jmenera Semiramis, každo-* 
denně vlasy své smáčívala; pak přihladil ještě vonsiska 
spoře pod nosem vystřelující, a vznešeiiý úkol byl vy- 
konán. 

Po té nahlédl se panic Vítek do stříbrné mísy, kt«» 
ráž za umyvadlo sloužila, a — ani sám lebe poznati 
nemohl. Obličej jeho byl bledý a vyzáblý, jako obličej 
ducha právě z hrobu povstalého, oči mdlé, potažené, nos 
zašpičatělý. 

„Racku!" vzkřikl — „já jsem asi opravdu stonal.^ 

„Ba!" dotvrzoval sluha. „Taková nemoc by laby podle 
mého hloupého mínění sto poraziti i nejsilnějšího vola.^ 

„Hoho?^ zasmál se Vítek, neslušné přirovnání slui* 
hovo laskavě prominuv. ;,Tedy děkuj Bohu, že neudávila 
pána tvého! — A nyní jdi již do kuchyně." 

Za nedlouho vrátil -se Racek se silnou jíchou 
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a tB&Qoit jeleainon, kteréžto pokrmy by človéka veka 
našeho, ZBemocí povstávajícíma, neomylně do hroba po- 
mohly; ale časové, v kterých náš přlbéh se konal, plo- 
dili maže silné, utvilené, nerozmazlené, kteřSito ještě ničeho 
nevéděli o útlých krmích, jakýmiž pokažený, přesycený 
ialadek náš poznenáhla se sílívá a napravuje. 

%tíř Vítek vyprázdnil obě mlsy téměř na dno, a po^ 
silniv se notným doaškem víiia rakoaskéfao vodoa zmír-* 
néného, odstrčil mísy a vstav od štolo: ^Nyní Racka," 
pravil, „veď mne k pana Jindřichovi, bych se jema z la-i 
skavé ilslažnosti poděkoval." 

jjVe^n Jindřich/ vskočil ma do řejá s&nha, ;,sám eo-. 
nevidět tady bade. PotkalC mne z knd^ně jdoncibo 
a nslyšev, že Milost Vaše se strojí a jídla chápá, zara-= 
dovaJ se eo dítě, řka: „I to€ masím ten div na své 
vlastmi oči spatřiti.^ 

„Já ho masím předejíti !' zvolal Vítek náražívé, 
A zavěsiv k boka meč ozdobný a vtisknnv birýt s boa- 
pavým p4^rem na hlava, kráčel úzkoa chodboa dosti pevně 
za slahon, který ho po čtyřech stopních dolA a hned zas po 
čtyřech nahoru vedl, a konečně na vysoké dvéře prstem oká- 
zal. Panicovi tlouklo srdce sladkým tušením, nebot dooíal 
a otce najíti dceru — milostnou svou Samaritánka. 

I nezklamalo jej tušení jeho. Vkročiv azřel pana 
Jindřicha z Lípy seděti ve vysokém křesle s birýtem 
na hlavě a dvěma zamilovanýma psy u nohou. Opodál 
ve výklenku okna^ seděla panna sličná při práci ženské, 
vyšívajíc na rámci cosi s drobnými perličkami. Spatřivši 
vstupujícího rytíře, zkřikla jako před strašidlem a zaho*- 
divsi vyšívání své na zem do konta, přikryla je bílým 
|atem. Psi Jindřichovi vyskočili jako vztekli, Vítkovi 
desta 8 vyceněnými zuby zastupojice. 

1 ' 4* 
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^Zpátky, feny!'' okřikoval je horlivě pan Jindřich, 
a vyjda hosta vstříc srdečně jej na prsa přitisknul: 
„I ?ltej, Vítka, vítej!* volal radostně, pravicí ma potřá* 
saje. — ,, Prokleti Yelflovicíl Ti tě zdělali ! — Tři neděle 
jsi ležel jako bez sebe a bláznil jsi — hůře tí^l skutečný 
blázen, a ztrhal jsi úvazky s rány, jelikož sluhové líní 
a nedbalí špatné přihlíželi ; a kdyby nebylo dcery mé, — 
nu jen se tak nerdi, Violo! — bylo by bývalo veta po 
tobě. — Ale co je po minulosti ! Nyní jsi zdráv, budiž 
BAh za to pochválen I — a všecko zas dobře. A Yelflo- 
vicům ten kousek také bohdá zplatíme. — - Nu lehněte, 
mrchy/ napomínal psy své, „lehněte pak! Což již Vítka 
neznáte?^ Tak brzy panice objímal, brzy s fenami se 
haiteřil. 

Vítek zatím nepohnutě hleděl k oknu, kde panna 
sličná v patrném zmatku práci svou před okem jeho 
ukrýti hleděla. 

„Ale zbledl jsi, Vítku!" mlavil dobrosrdečný pan 
Jindřich dále. „Zbledl jsi po čertu! — Nu neškodí! Tys 
beztoho měl příliš mnoho horké a neklidné krve; oheň 
jarý tebe pudíval vždy do nejhustšího chumele. Z ne- 
milé příhody, kteráž tě potkala, se uč, že dobře sice 
rozdávati rány a štilce v právo i v levo, a však nikoli 
třoba, oštěpům nepřátelským slepě nabíhati. — Toho lotra 
Velfiovice, co tě tak šeredně polámal, také jednou na- 
jdeme. Nu posaď se, Vítku !^ 

V podobných výrazech dával radost svou na jevo 
pan Jindřich z Lípy, neméně srdečný v domácím obco- 
vání, jako hrdinský a neústupný v zastávání práv a svo- 
bod po předcích zděděných, v bojích proslulý, v radě 
věhlasný, k podřízeným vlídný, ku přátelům upřímný a ho- 
stinský, žertovný bez nblížení, slovutný bez chlouby; — 
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pán, jenito kráMm českým se stal nevyhnutelně potfeb* 
ným — y jehožto rnkon spo&ivalo jich blaho i jich zkáza. 
On kdy zatřásl rokoa mocnou, rozsýpali se sloupcové 
trůnu. Nyní stál proti Jindřichovi Komtanskému, — - 
a zkáza krále Jindřicha byla jistá. Darmo snažil se slabý 
Jindřich upoutati jej k sobe stříbrem, z Kutné Hory 
nabytým, darmo do osidel vlákati, darmo u národu oso- 
čiti. Pan Jindřich z Lípy ze všeho sfostně vyváznul. 
Byv nařknut a pomluven co nespravedlivý dráč jmění 
koruny, očistil se účty veřejně složenými; byv od ne? 
přátel nočně přepaden, zajat, uvězněn, výmluvností svou 
vyvětil se a na závazky propuštěn. — 

Rytíř Vítek děkoval prostými, nehledanými slovy za 
služby sobě prokázané ; pak se chtěl od otce obrátiti ku 
dceři, aby i jí vděčné city své vyjádřil; ale ta mezi 
tím byla zmizela, toliko klubko nití hedvábných, a rámee 
v koutě pohozený svědčil, že tu ještě před chvílí byla. 

„Já ji urazil!' vzdychl Vítek, čině sobě výčitky. 
„Ona prchá přede mnou!" A přiblíživ se k oknu, nemohl 
se zdržeti, aby neodkryl bí]ý šat s rámce a nepodíval 
se na práci, kterou byla dívka po sobě zňstavila. Bylf 
to zelený, hedvábný pás rytířský, na němž umělá ruka 
panenská květy a hvězdičky z perel a stříbra vyšívala. 
Prá^e byla teprv z polovice dokonána. Mladý rytíř patřil 
na ni s nadšením znalce. 

p Vítku, '^ pravil pan Jindřich žertovně, «tys se do 
té ženské hračky zakoukal, že by ti poznovu některý 
Yelflovic mohl bok prohnati, než bys o tom zvěděli^ ■ 

„Je to práce dcery tvé?" tázal se Vítek jako ze 
Bsa, zelený pás v rukou drže. 

„Nu arci! A což na tom podivného? Viola umí 
ohratiíé jehlou vládnouti, — a že umí, za to děkuje kněžně 
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nail Eližbětě — Bfth ji rač zachovati! Ve ikole j6jl 
i nejnejapnějšf děva v kratičkém čase stávA se mjstrynf 
v předení, vyšívání, tkání i krumplování a jak se ty 
ženské trety ještě jinak jmenují." 

„Já ji moBÍm vidět!" zvolal panic, a řka to áú 
se rychle dveřmi, kndy byla zmizela. 

„Hvězdy na výsosti?* zvolal pan Jindřich. „Ont 
dosaváde třeští!* I vstal kvapně, a zároveň s nim vstali 
i psi a běželi ze dveří, kterýchž byl Vítek za sebon za- 
vříti zapomněl. 

V tom vstonpil do síně Jan ze Stráže. Pan Jindřich 
zahvízdal na psy a tito poslušní hlasa pána svého vrá- 
tili se k nohonm jeho. 

„Zdař Bflh, příteli!" pozdravil host pHšlý. ^ Kohos 
to právě se psy honil ?" 

Jindřich z Lfpy se zasmál: „Eohožjiného nežli zpro- 
padeného Vítka, jenž sotva z lože povstav, již mi celý 
dám z líc na rab obrací?*^ 

„Nás hrdinný Vítek zdráv?* divil se Jan ze Stráže. 
t,k kde jest?" 

„Kde jest? Kdybych odpověděl že nevím, lhal bydí 
v hrdlo ; ale vsadil bych nevím co, že blondí po chodbách 
paláce, hledaje Viola, — a to nemoodré děvče se m« 
schovává a hraje s ním na jok; iot celá historie." 

„Přált bych Vítkovi jen polovičku let našich, pólo- 
TiČkn naií, ač dťaho nabyté zkušenosti, a viděl bys, jak 
by sklopil křidla I"* I odepial přílbici s hlavy a hodil Ji 
na stfll. 

„Nic nového o Korutanském?* tázal se pan Jindřich. 

„Nového!" opakoval Jan ze Stráže trpce. „Věru 

fiic nového, vždy jen to staré: on hoduje, směje 8e» 
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«]»f?á po němeoktt už uSi brnf, niíkdj tajcé slvli, děli 
ůbshy a odkašle ^^éHteie na Hora Katfioa.* 

„I totby ta Hora ransila od vrcko až do nejhlab« 
iich střev býti ze samorostlého stříbra, kdyby měla všecky 
ty lehkomyslad nadélaaé dioby zpiáoeti. Já sám mám 
vrokoa poakásánf pod paéetl královskou na 10,320 hři- 
ven stfibra z téehže dolfl kutnohorských. ** 

nNemijQ na tčch útratách do^i,** pokraéovalJan ze 
Stráže, nChyfttá se vystrojit slavpý ples na hradě praž- 
ském, ka kt^émai prý také strana odfoojnoa -^ totiž 
aás — pozvati hodlám eihtěje při kvasa tom, bylo-liby možná, 
strany smířili, přízeň nižších získati, a tím vládu svon 
v Ďecháeh poněkud upevniti." 

„Pi^jdeš?'' tázal se pan Jindřich. 

„1 toC aby do ínne posel Boží . . . ." zaklel Jan ze 
Stráže, udeřiv železnou rukavicí o pnkléř svfij žilovaný, 
až to dutě zařinčelo. „Abych snad té komtanské pija* 
vid se klaněl aneb dokonce do pastě nalíčené vlezl?' 

„Já za sebe němčím!'* řekl pan z Lípy, prsty vousy 
fiobé pročeehřávaje. 

„Tybys chtěl...?" zvolal host v úžasu a rozhorlení. 

«Ha zrada! ďábelská zrada!" zkřikl pan Jindřich 
směšným názvnkem. „ k proč medle byoh tam neměl Jíti ? 
nčíním<»li přítomností svou Eorutanovi potěšení, proč bych 
ho jemu i sobě odepřel? — Ty, Jane milý, se svou reko- 
Viioii přímostí ovíem na ples dvorský se nehodíš — Vítek 
tim méně; ale já? Věz, Jene, mne je tam třeba!** 

„Nesměl by se přítel věrný na příčinu tázati?" 

9I proč ne? — Předně abych krále v bezpečnost 
ukolébal. Budem-li se ho straniti veřejně, spočítá si 
na prstech, co obmýšlíme.^ 

„Necht to ví i** zkliklJan ze Stráže horlivě^ „NechC 
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ví, že jest boj mezi námi a Jím I NámC netřeba se skrý^ 
váti 8 úmjsly svými a za keř zaMzatí ; také to, po mém 
roznmn, cti rytířské nedňstojno.^ 

pUdcříme-li v buben před éasem,* řekl pan Jindřich 
pokojně, „sezve na nás ze zemí sonsedních vieckn ho- 
lotn, kterážto, byC i ostýchala se vstonpiti s námi v boj 
veřejný, rozleze se co žravé honsenky po vesnicích ane^ 
nechá na chadém lidn našem ani jediné zelené větvičky. 
Nechmež vlka spáti v pokoji, — a až bndoa lovd při- 
praveni a smečka psA dobrých po mce, ta teprv vybar« 
cnjeme ho z pelechn s hlasitým: Holaho!" 

„Toť ovsem moudrá rada !** řekl Jan ze Stráže, klesnuv 
hlasem a ramenama pokrčiv. „Mně té prozřetelnosti ne* 
dáno. Mé přísloví zní: Rozviň se, hade! Srdce k Boha,^ 
raka k meči !^ 

„Znám tě, hrdinný Jene! Kdo tě kdy viděl k činům 
lenivého? Rány tvé padávají jako Boží blesky, když se 
jich nepřítel nejméně naděje, česf tvá rytířská jest bez 
úhony, štít tvůj bez poskvrny ; — mneť ale vynéila zka- 
ženost opatrnosti, a bez potřeby nenabihám nepříteli 
na ránn."* 

„Důkazem jest tato věži* pravil Jan ze Stráže, 
z okna k mostn nkaziqe. 

„Ano, Jenel Když jsem věž mosté^ckon počal opevĎo* 
váti, neříkal jsem, že s hí bndeme někdy stí^íleti na žold- 
néře královské ; toliko že nám třeba míti ochrany proti 
nepříteli kterémukoliv, jemaž by se zachtělo do měata 
vpadnouti a nás hubiti.*' 

„Ale král tomu přece porozuměl, sice by nebyl po- 
volal do země Mísňany.* 

„ Zatím, ^ pokračoval pan Jindřiefa, „byla věž dosta- 
věna i upevněna, kamením k obraně opatřéim á lidem 
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mým bo}o7BýÉi osazeaa. — A nyní a€ příjdon, bohdá že 
jim na Hradéany zpátky poavftímel** 

„Rci, nejen ná HTaddaoj, ale i ven ze zemél'' 

„Ano, i ven ze zemé* zvolal, pan Jindřich, smeknnv 
birýt s hlavy, „Bflbli, Hospodin zástupů, zbrani nailtt 
požehná — i za nejzazif hraiilee! Snad to dosti brzy 
praskne. Chnďina stateéků svých olonpená ntekla do 
lesů, měšfané reptají, lid se rotí, křik utištěných volá 
k nebesům. Doba rozhodná nastává. Na nás, jeíto jsme 
se za vůdce národn postavili, jest míti se k činům a ne- 
nechati lid náš voditi na jatky. *" 

„Z dnie rnné mlnvii!" zvolal Jan ze Stráže, pří- 
teli vřele mkn tiskna. ,OdpnsC, pakli jiskra nedůvěr- 
nosti na okamžení padla v dnši mon! Živel můj jest 
meč. Upřádati záměry, konti pikle, osnovati úklady — 
není věc má; kde ale o to jde, měřiti se s nepřítelem 
v bitvě, tváří v tvář: nikdo neviděl mne posledního. Já 
ti věřím, Jindřicbn! Teď nás; ale nenech zmalátněti. K^j 
želeso, doknd horké. Meč můj netrpí na sobě rezn." 

„Jen ztrpení, milý Jenel** řekl pan Jindřich, n^^^ 
ohnivých hlav jest mnoho a nelze pochybovati, íe, až 
k tomn pHjde, páže vaše (Mvy udatnosti konati badon; 
ale marno by bylo a neprospěšno, rozdrobovati sUy 
a v půtkách neplatných vylévati krev bez potřeby, jakož 
se pohříchu stalo při šrůtce, nedávno s Velflovici BA 
nliei svedené, v kteréžto by byl mladistvý nás Yitek bez 
mála Mvola pozbyl. ** 

„A kde jest Vítek? Tuším, že byla řeč o něm, 
když jsem vstoupil?^ 

„Takf jest,** odpověděl pan Jindřich, ,a co my tuto 
o boji budoucím rozprávíme, slaví snad mladý náš hrdina 
jiné vítězství. Měli bychom se po něm podívati.^ 



^Fojďmel^ pravil Jan te Stráie* „BMbyeh se qa 
vlastní oči své přesvěcUiíl o jaho úpteém n%ůth%^}^ ; aebol 
fioch ten maé tak milý jako vlasttaif bra^r; vqÍpi vře 
larev hrdinská i. MasUnt dodati, la pod správou 190a očil 
ae házeti oštipem a miohati mečem,* 

„A však na vtém snáti/ řekl pán a Lfpy, a^mívaj^ 
«e, ^že byl n dobrého miatra. ^-* PojďmeŽ!^ 



Kapitoly pátá. 

Tak teď prostě, a tak jemně stojí, 
Ach tak krotce a tak vznešeně, 
Plná ohn$, a tak studeně, 

Tak je smělá, tak se cosi bojí; 

Tak mře želem, tak se k smíchu stroji. 
Jasným okem tak zří zmateně, 
Tak chce mnoho, touží skroušeně. 

Tak nic nechce pří vsí tužbě svojf. 

KoUdr. 

Rozčilený Yífeek bnal se za sliiaoa Violoa ; za rob^m 
apatřil vlek bílého roocha jejího *, ji samu vsak taprf 
aa zahradě palácn dohonil: .Proč preháte přede mnoii» 
slečno spaailá, jako před daehem nočbím anebo pře4 
malomocným, jehožto pouhý dech nakažlivý?" 

,,Ani toho ani onoho se nebojím," řekla Viol« 
6 lehkým úsměvem ; „a kdo vám řekl, že jsem prchala» 
obelhaá vás." 

nProč tedy mi nepřejete, abych smé\ patřiti v« tv4ř 
vaái milostnou a přirolati y mysl ifsŘté jednoq o^braz ča- 
jrovný, jenž dasi mou za nefaaci aa^ň^fial slaatí dříve 
nikdy nepocíténou?^ 
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,Vae-li již, ht 86 jmeB«jf Viola a iie Eliibéta?" 
tiiála se dívica ironicky. 

Hlady rjtíř poeboiHi bez těžkosti výňitkii> v stovecM 
těchto se $krývaifcá. Pamatovalf se, že se Viola sadit élá, 
když ji v bliidii svém Eltžběten byl nagfal. Jeko ciieil 
pro královskoo Eliáběta byl vyzcasen. Že však Yiola 
objevený omyl těžce nesla, bylo m« anamealto, že jf ni* 
koli neuf lhostejným. Oko mládoovo cicalo na dno i^jí 
jasné duse. Kdyby úiasteastvi, kteráž mela ^ osobě 
jeho, nebylo hlonbéji v srdd eakotveno než pouhá útrpr 
nosť 8 nemocným: qo j( medle na tom seslob zdali ji 
tak neb jinak jmeQOval? l^sprování to dodalo mu srdeoi 
že se osmělil omyl svAj co možná ospravedlňovati. 

^Mobl-li jsem věděti, že tak krásné jméno máte, 
an jsem drive nebyl tak šfasten vás ;?náti?' 

Viola se zasmála, vrtíc hlavinkon : „Proč jste mw 
ale právě EližbětOQ iiazval? Proč ne Jiřinou, Bertou neb 
Kunkon? A proč kněžnou?" 

„Protože jste skutečně kněžnou srdce mého — kněž- 
noa krásy, milosti, dobroty, kuěžnon všech vděkfi a vnad, ^ 

„O toť příliš mnoho!" zvolala Viola. ^Řeč tato 
snad dobře ke dvom se hodf< kde prý čím více kdo 
lháti a lichotit umí, tím jest vítanější; ale s dcerou pří- 
tele svého slušelo by vám mluviti upřímněji." 

Tvář Vítkova rozpálila se ruměncem; zraky jeho 
rozjkkřily se. i, Pochybujete," pravil, „o pravdivosti citů 
mých? Nuže, uložte mi zfcoosku jakoukoli. Povelte^ 
abych bojoval se zakleným obrem — a přinesu vám hlavu 
jeho; pokyňte okem, abych dráždil lítého draka v dour 
pěti jeho a z Iftna mládě mu vyrval -^ a já poiclia 
a neodpočihh, dokud n^olažfm kořist požádanou k no^ 
honm vaíinu" 
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„Oh, oh!* zvolala Yiola se gmiehem. „SlýeháyalaC 
jsem sice o rytíři Vítkovi z liandětýna, že je krve pradké, 
k ctná rychlý co blesk, podfitkavý, věrný, odatný, velko* 
dnisý, — možná že pověst, jak to obyčejně bývá, trocho 
přcfplnala, já vsak ton^n ve prostnosti srdce svého nvé* 
iíJm^ ale takové hrdinnosti^ — i dala se poznova do 
smícíia — ytak zonfalé udatnosti, nechat sonpHmné při- 
nnim, nikdy jsem se při něm nenadálá!^ 

„A nvěřila-li jste," pravil Vftefc, hedajo se rozma- 
rem dívčiným mýliti, „v ndatnosť, věrnost, velkodnsnosC 
i jiné vlastnosti, kterýmiž mne pověst, jak djte, tak 
štědře obmyslila:' proč medle nechcete uvěřiti také v upU" 
mnost mon?** 

„Z té prosté příčiny," začala dívka — i nedomlu- 
vila, stíhajíc rnkon motýla peřestého, z blízkého keře 
rfižového nad hlava její vzletlého; ale motýl ahnnv se 
obratně rnkám bílým, jej pronásledajícím, vesloval volné 
mořem zápachu květinového a usedl opodál na kynoa- 
cím lupenu jiné růže. Viola hnala se za ním, jakoby 
nikterak nechtěla upustiti od lovu svého. 

Vítek ji následoval, řka: „Proč hodláte tvora tohp 
bezvinného zbaviti života, beztoho jen na krátce trva- 
jícího? Ačkoli umříti v tak krásných rukou musí býti 
smrt nevýslovné sladká, nicméně myslím...*' 

„ó snad nemyslíte, že chci toho' těkavce ze světa 
sprovoditi, nalézi^ic v osmrcování rozkoš, čest a slávu 
jako vy mužové, ješto výii rekovnosti své měříváte dle 
počtu zabitých protivnikA ? — Ne, já jej chci toliko na 
Bíí^aký čas svobody zbaviti a př^eoiné v komnatě své 
Qvězniti, aby dal mým růžím pokoj, mně pak co zajatý 
poskytl zábavy, když se dlouhá chvíle o mne pcAonšeti 
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bude. A tak zčista bezrinoý, jakým 17 ho býti prafit«, 
tDilin také neaf.'^ 

»A čfm as popodii proti sobě nevoli yaši?* tásal 
66 Yltek žertovné. 

, Zdaliž jste neviděl na vlastní oči/ odtniila diidra, 
^kterak od kvétiny kn kvétíné přeletoje, každé do vnitř 
prson všetečně se divá a impiv se krve se srdcí jejich, 
letem těkavým d&le pospíchá?' 

ipTot jeho pHra2en& povaha!* pončoval Yítek. 
, Zbavte jej krásných křiéel a ostane vám v mkon 
obyzdný bronk.^ 

Viola podinda se na rytíře jasnýma laikovnýma 
oŠína svýma, řkonc váinosměině: „Mámf deset chntí 
2 toho nalíčeného motýla, jehož se tak vřele i^ímáte, 
skutečně nčiniti bronka; neboť dle mébo úsodkn zasln* 
hige toho v plné míře." 

^Jsteť tnze přísná!' pravil Vítek, rokn její hledaje, 
,Hledím-li do vaiicb jasných, dobrota nebeskou zvěsto- 
jídch QČí, nabývám úplného přesvědčení, že vám toho 
nčiniti ani nelze.* 

„Áj!" žertovala Viola. „To-ll čtete v očích mých, 
snadno by vás to báječné písmo sklamati mohlo. Já 
j^m, beze vší chlonby řečeno, mnohem upřímnější než 
někteří mladí pánové, kteří déle n dvora pobyli než jich 
povaze prospělo, protož nechci vás o chybách mých ne- 
chati v nejistotě a pochybnosti. Vězte: já jsem své- 
hlavá, neústupná, podezřívá, nenprositelná, mstivá, ukrutná, 
a družky mé praví, že také nadmíru vadí vá a nesmířil vá.* 

„Tot vás družky vaše hanebně pomluvily. Již to, že vy 
sama takodiotně z chyb se vyznáváte, svědči proti nim.* 

^Myslíte?* pravila dívka roztržitě, rAži z keře urva- 
nou lístek po lístku roztrhávajíc, pak zhlídla kn mládci 
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Uk . n^ŽQié ' á fadrotciiéi že fay jí 4lml^ pobLedem r0ze<- 
hřátý ▼ náruč se byl avrbnnl, kdyby ho úsméšůt yff^^ 
ékxňo ttst 7€0íqI^ bmjfei; nel^lpřiilBft^; -^ ,,Že pák ma- 
zové vždy toliko svým vlastním nálezům. ?iňi přiUásdají/ 
mUMfla dále, „tf v pohiafi drattéfn jan šamoa slabost, 
titkavosť, pomloQVAČno^ blediijif*^. ' 

. ' TQnta-.méroQf pohybovala s« řafinknra jaítě hodnou 
chvíli. Přirozený vtip Vřolin; iejí můátermttr prostota, 
íkádffvoái;/ fa^trosC daiha vyi^n^fiaiá se o^iacenSv roz- 
sécí^ic a oliotzlajíc Vitka, jAoi i vnitřní byttnosC v kaidó 
rozčilDJicí příčině tak ráda v plamen žírný ae.rozšlehovala.. 

PoKahJr iiiéi obnivé nebývají prátdny . trapné žárl^ 
* TOstL J Yítek této vadě podléhal. Fřipomfnalt sobe 
živé, kterak .Viola při jeho vkročení do ftíaé acgprvé se 
zardéla, pak v očitoa nesoáZ' apadk a konečně prlci 
svon před ním rychle nkryvši, odbéhlai. ' — Koma as 
nrčen tet krásný zelený pás, o němftto a takovoa pil- 
nosti pracovala? — Má snad jii milence, že jej tak bd- 
éatými úsměšky odbývá? Ba, má jisté! — A kdo jest 
asi tento vyvolený? Hoden li asi této spanilé růže, za 
jcijíméto každičkým lístkékn nové se yj^ytaji vnady ? — 
Ttaplivé to byly myšlénky prd mladého rytíře^ jehožto 
vřdá krev avykia pronditi se lokem živým bez všeliké 
přek&žky, podobná potoka jarikímti, jenž počátkem ja^ 
padaje hrkotem s ohromné výše, zlomky akal co zitamtai 
sily své s sebou anáií a spěchaje mče přes skály i brási^ 
chvatem divým k*ciU STéam se žene. 

Vítek byl smělý, podnikavý, odvážný; ale ve spo- 
lečnosti, děvy této, j^íž celá byiaosC byla mn tajem* 
non pohádkou, opnstila jej pradkosC jeho. Její miloveselé ^ 
čtveračenf, její hned na to nádednjíct zádamčivé zamy- 
ílení doiefila jej poníátlo. Nevěděl, žentúje Ji toliko, anebo 
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za žertem hluboký dt skrývá, -^ jéBkoi brzy hlasité se 
n>z69málA, a hiked zi4e tftis^livé oáúilčtíB. 

Ďím tajemnějt v6|ik bytno^it fÉttny ^ed očima jeha 
Y mlhavý plášC se zahalovala, tím mocnějši bylo ko«2lo« 
kteréž jej.mt&áoé ohtilvéfao, tifl prálmiiadéjl nejkrásněj- 
ších stojícího, 1^ vA fKMitaVo. OvséúA ie .kter jeho. ^ 
od přirození prudké, borkon^ sotva přestáloli nemo^ií jeítě 
mocněji zpiftizenA, předoilly žitoťa vnějSího vidy jeitQ 
v barv&Uh lesklých , Jantasticlcýob Jeian vídati dávala^ 
a však nelze pochybovati, že> by Vítek i při úplném zdiatf 
stejně byl cílil a smýllel.^^ CitUli .pvvé^ ie hi^t jest, 
pro královskou Eltžběts posM«t krfipéj krve ns^ííůiUi 
byl to spise výsledek ieb<y přepiatýdi pojmi o rytířský 
cti a králům povinné vérnosti, nei^ cit .hUiboké, neodor. 
latelsé, na vzájemné shedě zaloiené mitotti kn spanilé 
dédiéce trdlm českého, ačkoli lidé vyšších pociti ne* 
schopní tuto néob^^čejiison horlivost a oddanost íeiba vA 
potnpn vykládali, o čemž se drnhdy I vlastním slnchem. 
přeevédčiti mnseL 

Nejistota jej haětDa^ i umíail sobe smdlon otázkoii 
pejednon traplivých vrlocbi se zproititi^ Pojav Viola 
za r«kň, uprosil ji slovy dojemnými, aby vedle něho na 
lávku ve fetínn květonelho beza se posadila. 

^Nebndete mne za to týrati, Violo, ** pravil hlKsem 
dušeným a zajikavě) „osmáUmrli se vám otázkn prostou 
předložiti?" 

' „Tažte se směle 1^ odpověd^sla dívka hlavinkon kade- 
řavou pohodivši. 

„Edybych jen věděl, jak do toho, abych spravedlivý 
hněv vás proti aobě nepopndil! Ale zvyk můj jest; bráti 
se zpřltna k cíli — " 

„Tedy bez okolků !^ vzbuzovala Viplá< 
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A Vítek smélcji pracoval y řeti své: .Ve vý- 
klenku okna velké síně necbiUa jste ležet práci, kterou 
se před nedAvnem sabývaly tůé ffsty vaše ; — ta jsem 
vietečně ...'^ 

, Posad/ vskožUa mn do řeči dívka, „slýchávala 
jsem, že toliko ženské jsou zvědavé a viete&né.'' 

I, Nyní pak,^ min vil Vítek nezařazený dále, „nyní — 
tak as tasím chcete říci — nabyla jsem zkaáenosti, že 
ani mažští neijsoa té chyby prosti? — Ano, má vina! 
Mělf jsem práci vaši v rakoa, ten div ženské omělostí, 
na němžto jsem samým obdivováním oči mohl nechati. — 
Pochopíte snadno, že míním zelený pás, který jste patrně 
jen před zvědavýma očima mýma naschvál šatem za- 
kryla. — Pro koho as chystáte okrasa tato?** 

Viola sklopila krásné oči v lAno, řkonc jaksi zma- 
teně: „Kdybych nevěděla, že jste dnes teprv Iňžko po 
dloidié nemoci ostavil, — že dosud nejste úplně zdráv, 
a — že láska křesťanská káže s nemocnými a jich roz- 
mary útrpnost míti, řekla bych: Edo vám ndělil práva, 
abyste prohlížel věc akrytoa? Zdaliž jste a dvora korá- 
tanského vyačil se toma nechvalnému uskoku, přestupek 
svůj nejen směle vyznati, ale mimo to od uraženého 
ještě i ospravedlnění žádati? — Že pak právě nyní v po- 
tlačování svých neblahých vášní cvičiti se počínám, chci 
vám dokázati, že již odvykám mstíti ae ?a křivdy uči- 
něné, — a jakož otázka vaše byla přímá, tak budiž i od« 
poveď má. — Onen zelený pás, jenž podivení vaše v tak 
neobmezené míře zbudil, určen jest za dar rytíři českéma, 
kterýž v nastalých těchto rozmíškách vlasti mé baď činem, 
aneb radou a slovem věhlasným nejplatněji poslouží, — 
muži, pravím, kterýž, abych ještě zřejměji se vyjádřila^ 
ve spolku s jinými stejně smýšlejícími, nenáviděné Korn- 
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tanj ze země ?ypadl a kněžně Eližbětě k trůnu českéma 
dopomůže.'* 

„O pak jeát ten překrásný pás můj!'' jásal Vítek 
s radostném nadšení. 

i^Neplesejte před vítězstvím I'' řekla dívka vážně. 
^ Mnoho reků zasadilo se o to, zjednati zemi naší blaho 
míra, osvoboditi nebohou chndinn od astavičných ná- 
jezdů, útisků a lonpeží, vštípiti na nejmladší ratolest 
kmene Přemyslova roub šlechetný, kterýžby ujav se zdárně, 
hnal v komnn a zmladil šCáva staron, jenž po mnohá 
století živila četné větvo své v bouři temné i v leska 
filanečním. — Otec můj nebnde mezi posledními — a vás 
hy naděje kvapná snadno mohla zklamati. '^ 

S úžasným podivením patřil mladý rytíř na panna, 
vůčihledě proměněnou. Tvář jejjí zplanula ohněm vyso- 
kého nadšení, postava se vztýčila. I stála tu před ním 
€0 věštkyně časů dávno minulých; čtveračivosC z očí 
a koutků úst docela zmizela, aby ustoupila vážnosti vzne- 
šené, po celé tváři co zlátoskvoucí baldachýn rozestřené ; 
řeklbys, že Pythia se stolce třínohého zvěstuje lidu žasnou- 
címu věštbu bohem zjevenou. 

Vítek sklesl před ní na kolena, ne jako před 
milenkou pozemskou, ale jako před světicí oslavenou, 
líbaje lem roucha jejího a volaje: „Budiž hvězdou 
mou ! Svě{ mi na cestu, abych nezbloudil, — vediž mne, 
spravuj kroky mé, a uvidíš-li, že věrně kráčím za svě- 
tlem tvým, nechtěj ž odvraceti od sluhy svého milostnou 
tvář svou!" 

„Co činíte, rytíři?" zvolala dívka jaksi nevrle. Ale 
když jej se země pozvedla, potkaly se rty jejich bezděčné 
a jen jako v letu; libý ruměnec odměnné milosti zbar- 
vil ble4ou tvář jinochovu. 

Jas z Hvézdy. II. 5 
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Snad by byl rád příznivého okamžení poažil k vítěz' 
Btví úplnémn; ale Viola, ta podivná dívka, již se byla 
zpamatovala. Na tvář jejf vrátil se poklid, oko opět 
hrálo půl čtveračivě a pftl opravdové, a okolo rtů růžo- 
vých rozložil se úsměv nevinný, ze kterého těžce bylo 
nhodnoQti, co asi v chrámn doše její právě se děje. 
Jakoby se bylo ničeho nestalo, řekla hledíc do dálky: 
„Tamto přichází otec můj s rytířem Janem ze Stráže, 
kteří nepochybně vás hledají. Jdětež jim vstříc; já jdo 
se podívat ka květinám svým." 

jako bezdušný stroj učinil Yítek, jak mn veleno; 
avšak němá úmlava srdcí mezi ním a Violou byla již 
uzavřena a pečetí lásky ztvrzena. 



Kapitola šestá. 

Hrdě panna hlavu zdvihne, 
Hlas pak její jasně zní: 

Nepodám se vůli podlé, 
Raděj zvolím vězení! 

Že jsem vnučka Otakara, 
Hodlám skutkem dokázat; 

Badej zemřít chci, než sebe 
V sňatek hanby uvázat! 

I, 

Vocelův „ádee a kalich*" 

Velká síň na hradě pražském byla slavně osvětlena. 
Marnotratný král Jindřich uspořádal nádherný ples, k ně- 
mužto šlechtu sobě příchylnou, vůdce pomocného vojska 
míšeňského i mnohé pány strany odporné sezval. Hlučná 
hndba zvala k tanci. Vyšňořené panstvo procházelo se 
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po síni, jedni na drnbé nedAvěrně zhlídajlce, nebo£ mimo 
dvořané korntanských sefili se i někteří, jichžto TěmosC 
k ~doma panajícfmn byla yíce než pochybná. 

Ta zaznéla zvučná fanfára, vysoké dvéře se roz- 
lítly, a mezi hosty vešel král Jindřich, pán pěkné po- 
stavy, mravftv uhlazených, veda za mkn choC svoa 
Annn, dcern Přemyslovce Václava II., nádherně vystro- 
jenou, perlami, kameny a jinými drahými šperky ažaž 
přeloženou. Nebylaf hezká; ale postava její hrdě zpří- 
mená velela úctu, pysk dolejší značně tiskl hořejší; 
plet obličeje byla nažloutlá, tahy pravidelné; oko temné, 
pronikavé. 

Při vstoupení jich sklánělo se panstvo hluboce. Král 
dobrotivě se usmíval a jda řadami dvořanů téměř u každého 
se zastavil — n toho déle, s několika slovy, u onoho jen 
mimochodem, s vlídným ruky pokynutím. Oči jeho těkaly 
nepokojně po síni. — I dovedl královnu k místu povýše- 
nému, kdež pro ně dvě sedadla, drahým zlatotkaným 
rouchem pokrytá, trůnům podobná, byla uchystána. 

„Sličná Eližběta/ pravil ku králové pološeptem, 
„nechává nás dlouho na sebe čekati.^ 

„Každá ženská, '' odsekla královna, „ráda dlouho 
se strojí." 

„Což aby nepřišla?" 

„TohoC se neodváží." 

„Kdyby pak přece? — Pozorovalť jsem na ní jakýsi 
vzdor, jakousi hrdou svéhlavosC, kteráž rodu Přemyslovců 
zdá se býti vlastní — " 

Anna kousla se do rtu, zpřímivši se ještě více. 
„Mám se za tuto pochvala rodu mého poděkovati?^ 
^ tázala se uštěpačně. 

5* 
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„Ach!^ vzdychl král Jindřich, „zlá to znameni, že 
slavnost dnešní s hádkoa počínáme. Nehorši se« Anno 
má, že jsem mimoděk o Přemyslovce zavadil. Vím< já, 
že Jsi dédičkon slavného trAna českého, a jako takovoa 
tebe ctím; nyní pak již povyjasni to vysoké Čelo své, 
kteréž bývá tak krásné, když na něm odlesk srdce blaho- 
plodného se zlaton perntí spočívá.^ 

Okamžitý ásmév přeletěl obličej královnin, jako když 
paprsek slaneční vrchole ledových hor zlatým leskem 
svým na chvilkn ozáří. 

„Tak tě rád vidím, Anno má!" pravil král potěšen, 
nakloniv hlavy k choti své roznétim oblaženého milo- 
vníka. Radost mn hrála v očích; i zatleskal dlaněma, 
a na dané znamení ozvala se hndba, kteráž byla po nví- 
tání královských Milostí ntichla. 

„Aj, mftj Bergove!^ pravil král ke štíhlému panici, 
po šviháckn vyfintěnému, který se byl davem panstva 
až k němn dotřel. „Což tak srnu ten a jaksi zaražen?* 

„Bylť jsem smuten," odpověděl dvořan oslovený 
se slnšnon poklonon, „smnten ještě před chvílí; ale 
komn lze hoviti smntkn, oblaží-li jej zář slnnce veleb- 
ného, kteráž rozhřívá i osvěcuje, těší i povyšuje?* 

„Těchto hezkých a velmi slunečních slov,** usmál se 
král, „uspoř sobě pro svou vyvolenou, a radím upřímně, 
abys možná li mluvil k ní ještě obnivéji; neb srdce Elišky 
naší je, jak se podobá, ohrazeno hradbou trojí a majíc 
kůru ledovou, nerozplývá se hned co plást strdí, když 
naň teplo jakékoliv uhodí. — Budeš s ní míti práci. Nenit 
to děva rázu obyčejného." 

Panic, síly své povědom, usmíval se nevěřivě. 

„Pravím ti," řekl král, „napni všecken vtip svůj 
a shledej všecka slova sladká, kterýmis druhdy hezké 
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déyy mámíval; a zvítězíš li — pro Bůh, dej se na 
pokání !<< 

Panic vloživ pravoa roku na prsa, skronieně k vy* 
sokémn sklopeni siné pohlížel. 

Ale král nechav ho státi, obrátil se k pána obsta- 
rožnémo, s voosiskami bíle prokvětalými a vousy ha* 
stými, kadeřavými, na jehož mohotnýeh prson těžký zlatý 
řetěz se houpal: „Jak stojí naše věc, udatný Anfenšteine ? 
Zkřehla-li již zpnpná Praha?" 

„Pohříchu!** pokrčil tázaný ramenoma. „Tito tvrdo* 
lebí Čechové podobají se vrbě : čím častěji ji kdo ose* 
káva, tím více houstne, tím svěžeji se zelená.*' 

„Neveselé to noviny! Stalo se něco?** 

„Nic znamenitého!" 

„Přece — ?« 

„Dole ve větším městě — to však stalo se již před 
několika týdny — narazili Velflovici na Jana ze Stráže 
a dmhy jeho. Mladého Yítka z Landstýna odnesli za 
mrtvého." 

„Neškoda!'' řekl král lehce. „Mámet o jednoho 
nepřítele v zemi méně." 

A otočiv se, přistoupil k jinému, na blízku stojí- 
címu rytíři s podobnou otázkou. 

Oslovený odpovídal řečí rozvláčnou, udávaje cesty 
a prostředky, kterýmiž by mysl nespokojeneft k nyněj*- 
šímn stavu věcí nakloněna a království celé v mír a řád 
uvedeno býti mohlo ; ale král nedoslechl ani třetinu řeči 
jeho, jelikož zahlídnuv sluhu, víno a pamlsky roznášejí^ 
dho: ,Sem, Mikši!' volal, „sem k oknu dvě neb tři 
láhve a něco k zakousnuti; ale rychle!" 

Sluha letěl vykonat rozkaz, a král Jindřich šel zatín 
řadou dvořanů nsJíoru a dolů, aby i ostatní oslovil aneb 
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aspoň asm&ním oblažil. Vykonav ákol svfij, se zvláštní 
BiK>kojenost( posadil se ke stolka v okně, a s velikoa 
libostí pochutnával sobě na studené zvěřině, nzenině 
a jiných hmotných krměch, přikusnje chleba bílého a dra* 
hým vínem zapíjeje ; vše to v takové hojnosti, že se zdálo, 
jakoby po celé dva dni se byl postil. 

Yaldek, s kterým byl posléze mlavil a jehožto dů- 
kladnou řeč pro důležitější zaměstnání vyslechnouti ne- 
ráěil, vzdychl hluboce, vida krále takto zaměstnaného, 
a pohledem tímto nemile dotknutý něco druhovi podle 
sebe stojícímu do ucha šeptal. 

„Ale co chceš ?^ ozval se tento, muž dospělý v dlon* 
hém, nad boky přepásaném rouše, tolikéž septem. «Má*liž 
král. Jeho Milost, zde na plesu poslouchati návrhů tvých, 
byC i sebe lépe odůvodněných, — zde pravím, kde chce 
viděti toliko veselé tváře, radosC peluňkem starosti ne- 
smísenou, smír, shodu a žádoucí sloučení všech stránek, 
na kterékolivěk obyvatelé této požehnané země seděli?** 

„Ba, veselý to život u dvora jeho I" pravil první 
B trpkým úsměchem. 

„Kdyby jen ta veselost, chceš říci, delšího trvání 
měla!" doplnil řeč druhý. — ^Ad exemplum regis totus 
componitur orbis ! — Všimni si ho, Valdekul Vypuď brum- 
bály z hlavy, uchop dobu za pačesy ! Hleď si láhve, starý 
chlapče, nebo dívek, jichž tu jako kvítí májového na 
zahradě. *" 

Poctivý Valdek odpověděl toliko lehkým rameaoa 
pokrčením. 

V tom povstal šepot a nepokoj v síni*^ dvéře vy- 
soké se otevřely do kořán a spanilá kněžna Eližběta, 
sestra královny Anny, sestra posledního Přemyslovce, ve 
mladém věku zavražděného, vstoupila do síué v četném 
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průvodu svých panen, jako když tichá, jasná lana pro- 
vázena hvězdičkami podřízenými, v slávě své se objeví 
na modré obloze nebeské. Opět ntichla hudba; kolo 
tancujících nctivě se rozstoaplo, a Eližběta blížila se 
krokem pevným k místa povýšenéma, kdež sestra její 
v pyšné nádheře seděla. 

„Konečně!'' zvolal král, vstávaje rychle od stoln 
svého a poslední soasto zvěřiny v ústech dožvyknje. „Ko- 
nečně vzešla hvězda večernice, na kterou jsme tak tou- 
žebně čekali!" 

„On ji nazývá večernicí!" pravil Valdek trpce k Jin* 
dřichovi z Lípy, vedle stojícímu. „Možná, že ona bude 
dennid, oznamující Čechům vzchod krásného jitra; jeho 
pak kralování znenáhla k večeroa se chýlí!** 

„Pstl Kdyby nás někdo slyšel?** 

„Věř, Jindřichu, že nedbám!" odpověděl Valdek 
polohlasítě. „Já jsem tu jako na trní, a čím déle hle- 
dím na to pošetilé hospodářství, tím mocněji se žluč ve 
mně zvedá, tak že bych s desateroa chutí té čeládce 
z posvátných síní těchto zářícím mečem ven posvítil!** 

„Mějž ztrpení!** šeptal Jindřich z Lípy. „Až ovoce do- 
zraje, samo se stromu spadne, aniž ho třeba tyčí klátiti." 

„Ztrpení a vždy jen ztrpení! Kaž to hladem mrou- 
címa a těš ho, že za dva nebo tři dny bohdá všecko 
přetrpí, aniž kdy více pokrmu potřebovati bude. My 
musíme co nejdříve na ně udeřiti!" 

„Ano, ano," přisvědčoval Jindřich z Lípy, „jen lie 
zde ! — Viz, jak tam Eližběta, to dítě milostné, své hrdé 
sestře se klaní!** 

Pozdravení sester královských bylo se strany Eliž- 
bětiny srdečné, nelíčené, uctivé, se strany Anniny od- 
měřené, obřadné, chladné. Král Jindřich byl přívětivost 
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sama i uvedl Eližběta do kola a potančiv s ni chvilko 
řekl velmi zdvořile: „Odpusťte, kněžno! JsemC neohra- 
baný tanečník, za to však jsem sobě vyhledal zastupitele, 
na kterého nebudete míti příčinu stěžovati sobě.^ — 
A pokynuv Vilímovi z Bergova, odevzdal mu Eližbětu* 

Panic ukloniv se dvorně, omlouval se s očima sklo- 
penýma. Drzost jeho při pohledu na důstojnou pianna 
jej jaksi opustila; sotva že nejobyčejnější úklony a zdvoři- 
lůstky mohl ze sebe vypraviti. On, jsa mistr umění svého, 
stal se pojednou nemotorným žákem. Teprv 2a tance 
nabyl opět poněkud srdce. 

Ostatní přestali tančiti, stihajíce očima spanilý párek. 
Milostná slušnost každého kroku Eiižbětina, čilá obrat- 
nost panicova, prflžné, nenucené těla pohybování zadi- 
vila, okouzlila všecky. Sám král po delší čas s patrným 
potěšením se díval, až nabaživ se a počínaje zívati s krá- 
lovou do vedlejší zvláštní síně se odebral. Eližběta šla 
8 nima; neb tak tomu chtěl král. 

nJak se vám líbí tanečník váš?** oslovil Jindřich 
Korntanský mladou kněžnu, když se byli posadili. 

„Jako tanečník, dosti dobře." 

„A ne i v ostatním ohledu?'' 

„Divná to otázka, královská Milosti !** odslovila 
kněžna skromně. Šlechtic Bergov je zdvořilý, úslužný, 
velmi obratný panic, jak se podobá, u šlechetnější spo- 
lečnosti vychovaný." 

^A ne také sličný, milováni hodný?** 

Eližběta sklopila víčka krásných očí, jako když 
zdvihací most podezřelému hostu vstup do vnitř hradu 
rychlým k bráně přilehnutím zabrání. 

„Zůstalať jste mi odpověď dlužná," pravil král usmí- 
vaje se; nza to vám povím, co jsem sobě myslil, an jsem 
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na y&s s Bergovem tančící patřil. Vida, kterak kroky 
i postavy vaíe v jeden krásný milostný souhlas splývají, 
tanulo mně na mysl: Toto d?é je pro sebe stvořeno. — 
Co torna říkáte, slióná EUžběto?" 

Itfísto odpovědi uvrhla se kněžna polekaná v náni& 
králové, kterážto víak tisknonc ji lehce od sebe, pravila 
s odstrašující chladností: „Upokoj se, milá I Král myslí, 
že jsi dospěla v pannu, a tndíž Čas tebe provdati. Tot 
celé neštěstí !** 

Jako děsný omrak, jako sval leda padla slova tato 
na srdce Eližbětino. ZachvělaC se jako osyka, sjejímžto 
listím sparný vichr zlovážnoa hra počíná; ale toliko 
čivy její, tito listové daše chvěli se, — daše sama stála 
pevně, co kmen osyky, s hrdým proti zlobě větra vzdorem. 

„Provdati?" vypravila konečně z prsoa zlým tase- 
ním ztísněných. « Provdati za Bergova? — Nikdy, nikdy!* 

y,Jak vám ten vzdor až milo sloší!'' prohodil král, 
nepříjemně dotknatý vášnivým výrazem tímto. „Co byste 
mi měla děkovati, že jsem co věrný pornčník o bndoa- 
cnosf vaši postarati se hleděl, splácíte mi péči dobře mí- 
něnoa vzdorem nejemnýml*' 

Zatím se Eližběta z prvního leknntí zpamatovala. 
Postava její se zpřímila, oči jasné, velké zahořely ohněm 
hněvn panenského. Důstojnost knížecí zrcadlila se v tazích 
spanilého obličeje. 

y,Milo8ť Yaše,' pravila vážně, „zapomíná, že jsem 
dcera krále českého, vnnčka slavného Otakara, dědička 
slávy Přemyslovců! — Podám- li kdy raku svoa maži," 
mlnvila a Šlechetném rozhorlení dále, „masí maž ten 
býti mne hoden, masí býti s to vstoapit v řada slavných 
panovníků a bohatýrů, jenžto hrdinností v boji a věhlas- 
nOBtí v míra slynalí." 
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„A. však víme/ odpověděl král s hněvem špatně 
ntigeným, „ie ti slavní Přemyslovci, na něž s takovoa 
pýchon se odvoláváte, nebývali vždy příliš vybíraví; tak 
a příkladu slavný vévoda Oldřich pojal..." 

Eližběta mu 'nedala domluviti: „PojaMi Oldřich za 
choť dcerku vesnickou, šel za pudem šlechetného srdce 
svého. Božena od něho zvolená byla růže spanilá, vy- 
kvetlá na půdě vlastenské, hodná, by krášlila stolec český ; 
ale tento Bergov ..." 

„Tento Bergov," přejal jí řeč králJindřich, ,nevy- 
květl sice na některém požehnaném luhu země české, a však 
pro ušlechtilost mravů a způsobů svých zasluhuje zajisté 
přednost před kterýmkoli neotesaným bohatýrem českým, 
který po žoldnéřsku pouze na meČ a oštěp svůj spoléhá.* 

Eližběta měla odpověď trpkou pohotově; ale král 
předešel ji, ztáhnuv hněvivě obočí ařkaúseČně: „Víte liž, 
kněžno, že netrpím žádného odporu? — Bergov bude 
chotěm vašim, anebo a€ nesluji králem českými" 

Eližběta zbledla, znajíc povahu královu. Pokud se 
mu neodpíralo, býval vlídný, přívětivý, rozmarný, spole- 
čenský ; jak mile ale o dost malý spor zavadil, stal se 
náruživým, ueukroceným, zuřivým, vzteklým. 

„Nedráždi jej marně!" přimlouvala králová sestře 
své šeptem. „Viz jen, jak oko jeho hněvem hoří, a to 
obočí co dvá mračen strašně se stahuje! Y dobách po- 
dobných bývá ku všelikému násilí sdíopen. A protož, 
radím, neodporuj mu déle, dítě mé!" 

„A byCby cesta má vedla odtud do nejtemnějšího 
žaláře," zvolala panna královská odhodlaně — „nesvolím 
k zámyslu podlému! On může veleti katu svému, aby 
usekl ruku tuto na špalku ; nikoli však nutiti mne, abych 
ji podala cizáku světobéžnému, kterýž kromě hladké tváře 
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a jazyka ještě hladšibo nemá ani jediné vlastnosti, kte- 
r&iby marnost jeho ponékad ospravedlnila." 

Jindřich Koratanský přecházel síň pádnými kroky, 
mige ruce za zády křižem složené, všecek pohřížen v hlu- 
boké přemýšlování. 

„Bytbych se i podrobila/ pravila Eližbéta k sestře 
hlasem zkleslým a žalobným, „byC bych s odřeknntfm-se 
blaha a práva svého vůli králova otrocky vyplnila, — 
€0 toma řekne národ ? Go knížata s námi krví spřízněná? 
Nebndonli mstíti potapn mně něiněnon mečem i ohněm?** 

„O to nech jen mě se postarati, děvo svéhlavá!* 
fekl král, hrdě hlavou v týl pohodiv. „Já jim ústa zacpu 
střelami. — Krátce tedy a slovem: Chceš nebo nechceš?** 

Pohled králův byl tak strašlivý, otázka jeho tak 
určitá, že zděšená panna nevědouc sobě rady, jako šílená 
rozběhla se k vysokým dveřím, jimiž veselá hudba ze 
sině vedlejší zaznívala ; ale král zachytil prchající za bílé 
útlé ruce, řka hlasem násilně udušeným: „Žádný poše- 
tilý výjev ! : — Což myslíte opravdu, kněžno, že vás snad 
odtud v poutech k oltáři hnáti zamýšlím ? — Vy nechcete, 
a na tom mně dost. Mýlilf jsem se ovšem, domnívaje 
€16, že nejušlechtilejší ze dvořanů mých, sličný, způsobný 
i udatný Bergov nalezne milosC před očima vašima. Mýlilt 
jsem se, pravím ještě jednou^ čta v očích vašich náklon* 
DOsC k němu. — BylC to mam a klam, s kterým nerad 
86 loučím, — a však nemluvme o tom více.** 

Nedůvěrně hleděla naň Eližběta. 

Jakoby náhle byl upustil od zámyslu svého, změnil 
král Jindřich přísnost svou v lichotivou lahodnosť, ukrý- 
^ige jizlivé myšlénky rouchem líčené dobroty a přívěti- 
vosti, aby ze tmy srdce nedraly se na světlo v barvách 
příšerných. I ukájel poděšenou pannu slovy^ sladkými 
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a přisednuv k ní, řekl velmi vlídně : „Mír badiS mezi náma ! 
— Bůhf můj svědek, Eližběto, že jsem tě nechtěl zarmoutiti'^ 

Ale Eližběta setrvala v mlčení, slovům královým nevěříc. 

„Hněváš se ještě?" pravilJindHch Korotanský, raku 
její hladě. „Či žádáš, aby na uprošenon král tvůj koleno 
před tebou sklonil? — Sem ruko, a na znamení doko- 
nalého smíření pří pí mně z této Číše.** 

Ačkoli Eližběta, jsouc od přírody zdravým úsudkem 
obdařená, náhlou změnu v povaze králově nemohla sobe 
nikterak vysvětliti, nových osidel se obávajíc, nechtěla 
přece toho, v jehožto moci byla, zřejmou urážkou opět 
proti sobě popuditi. I vzhlédla k sestře své tázavě; ale 
obličej králové chladný, ustálený podobal se obličeji 
sochy bezdušné, výrazu prázdné; nebyloť na něm niče- 
hož čísti. Ani jediné žilky potrhnutí nevyzradilo, co se 
právě v jejím srdci dělo. 

I napila se kněžna Eližběta z číše obětované, a král' 
Jindřich zvolal vesele: „Tak, mé milé dítě! — Nyní je 
úmluva míru věčného mezi mnou a tebou utvrzena, a od 
dnešní doby nebudeme se více o vdavky hádati.** 

Byla>li to radosC ze šťastného převratu hrocícího* 
nebezpečenství, čili útěcíia z nenadálého a neočekávaného 
smíření, anebo snad cosi třetího — kdož to ví ? Tolik 
jisto, že Eližběta slovy královými ukolébána a veselým 
rozmarem jeho jako ^lakažená otevřela dětinné srdce své 
veselosti, jako květina kalíšek svůj rose z jitra pad^ícf 
otvírá, neskoumajíc dříve podezřivě, zdravý-li mok žž 
žravý jed s hůry kapá. I objímala Annu a s králem 
bezďstně a právě přátelsky rozmlouvala; ale blahodějné 
vzrušení to trvalo toliko několik okamžení, neb hned na 
to náhle ji zabolela hlava, nohy pod ní klesaly a oči 
krásné se zakalily. 
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Jindřich Eoratanský, stavě se z n&hlého se roz- 
nemožení kněžnina n&ramoě polekaným, dal rychle zavo- 
lati některé panny její na pomoc. Tyto přichvátavše 
nalezly velitelkn svon ve tváři celoa proměněnou, ana 
oběnaa dlaněma čelo rozp&lené pevně sobě tiskne. Davše 
se do pláče nsedavého, chtěly ji odvésti do nejbližší 
komnaty, aby snad na lůžko k sobě přišla; ale Eližběta 
okřikla ze vší síly pozůstalé: 

„Pryč! Pryč odtud!— Mně jest, jakobych v tomto 
okamžení se měla se světem rozžehnati ; a mám- li nmříti — 
ehci skonati dole v městě — mezi cechy, mezi věrnými 
poddanými otce méhol — Pryč, pryč odtud! Zde jakoby 
strop na mne padal!** 

„Vyplňte pak tomu svévolnému děcku vůli!** zvolal 
král, opouštěje s královou síň, která se bědujícími vždy 
víc a více naplňovala. A hned na to vehrnuli se i jiní 
hosté, aby pohlédli, co se stalo. I povstal hluk i zma- 
tek ; Valdek a Jindřich z Lípy přikvapili s meči vytase- 
nými; otázky se stíhaly, odpovědi rozmnožovaly bouH, 
utišiti ji nemohouce. 

Hudba v síni velké náhle utichla; někteří dali se 
na útěk, jiní sahajíce po zbrani hledali naschvál příčinu 
k půtce, an zatím Eližběta, vedena pannami plačícími, 
průchodem prostranným odebírala se z hradu pražského. 
Vsednuvši za branou do vozu čekajícího, pod stráží Jin- 
dřicha z Lípy a Valdeka, Korutany hlasitě proklínajícího, 
8 malým komonstvem ujížděla na 8taré město, v střed 
věrných měštanů, jenžto se jí co sirotku královskému 
k mocné ochraně slavnou přísahou byli zavázali. Ples 
královský na hradě před časem se skončil, neboC po ne- 
příjemné příhodě nikomu více nezachtělo se do tance. 
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Kapitola sedmá. 

ženu silnou kdo nalezne? Daleko a z posledních končin 

cena její. 
Buku svou vztáhla ke kuželi a poslové její uchopili vřeteno. 
Přikrývací roucho udělala sobě: kment a šarlat jest oděv její, 
Síla a krása oděv její, a smáti se bude v den nejposlednější. 

Kniha PNslovi. 31. 

Kněžna Eližběta ležela ve Starém méstě v domě 
měšťanském na smrt nemocná, jsouc pečlivě obsluhována 
několika pannami, kteréž npontány k osndti jejíma, věrně 
při ní vytrvaly. U hlav lože jejího stál i^ui vysoký, 
as padesátiletý, ve dlouhé, co krev červené snkni. Boky 
stahoval široký pás černý; na pasa pak bylo stříbrem 
vyšitých dvanáctero znamení nebeských, v podobách valné 
zpotvořených. I jeho šprymovný služebník Rubín, na 
nějžto se čtenářové naši z kapitoly první pamatají, stá,l 
tu a nohoa, a však nikoli v oděvu šaška, nýbrž ve slušném 
měšťanském obleku, maje košík proutěný na ruce, 2 je- 
hožto zákrytu rozličné malé skleničky a pasky s táhlými 
krčky ven na světlo vykukovaly. Bedlivěji než sám mistr 
pozoroval napnutým zrakem nemocnoa — každičké nde- 
ření jednotlivých žilek, barvu očí, potažení jazyka, pal- * 
čivosf žizně, a cokoliv ještě zkušeného lékaře na stopu 
nemoci posud ne vypátrané avésti může. 

„Jak jest?"" ozval se za nimi hlas jemnozvučný, jenžto Ui 
náležel vážnému kmetu duchovního stavu, dftstojnémn^ 
opatu kláštera zbraslavského. 

Mistr Severín pohlédl na pomocníka svého a ten j 
zamumlal mezi zuby: „Jed!** 

Yšickni přítomní leknutím ztrnulí. 
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9 Andčlové Boží !** zvolal opat ve spravedlivém úžasa* 
„Tak hluboko klesl tedy zištný Eonitan, že se nestydí 
slouti travičem — travičem krve královské!" — Ubohé, 
dobré, zbožné dítě!** hořekoval kmet střibrovlasý, nad 
nemocnoa rakama lomě. — ^0 tobě právem říci se může, 
co di o silné ženě božská kniha přísloví : Malierem foř- 
tem qois inveniet? — Ta čerte nnnqam panem otiosa 
commedisti, sed mittens manns snas ad fortia, qoidqaid 
ex auro, argento, margaritis et gemmis consaevit fíeri, 
artificiose fecistil — TvAj to obraz, zbožné, královské 
ditél" A odlehčiv srdci svémo latinou breviáře, pokra- 
čoval žalostným hlasem po česka: „00 jen sám klášter 
můj dostal od ní roach mešních, přeskvostných, rakoa 
její tkaných a perlami i drahým kamením hojně ozdo- 
bených — qaae omnia manus texnit virginalis. A ta 
zbožná, čistá, pracovitá panna má teď zahynouti jedem, 
aby nemusel král Herodes ani ve snách o svůj trůn se 
báti? — Proh dolor! Co by sobě počala otištěná země 
naše, lkající v hoři svém co Ráchel plorans fílios snos? 
Co by z ni bylo, kdyby měla ztratiti suavissimam spem 
suam, portům consolationis snael*" 

„Ale pro milý Bůh!" obořil se na opata pomocník 
mastičkářův jaksi nevrle. „Vyt hořekujete téměř hůře 
než nad mrtvým tělem! Zač by medle stálo umění naše, 
kdyby ani nepostačilo trochu jedu z těla zdravého, ničím 
ještě nepokaženého, vypuditi? Buďtež beze strachu!** Řka 
to nachýlil opět malou skleničku ke rtům Eližbětiným 
a vpustiv jí několik kapek do úst, pozoroval účinek na 
třesení- se žil nepřirozeně naběhlých. 

Mlčky stál Severín u hlav lože, hledě upřeně na 
pomocníka svého, i podobalo se jako by tito dva úkol 
svůj byli vyměnili : Rubín počínal sobě co mistr, Severín 
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pak ve všem s uábledy jeho souhlasil. Niýednoa za-^ 
tleskal onen rukama a obrátiv se k opatovi, řekl activě: 
.Nyní, admodom reverende domine abbas, na chvilku 
n&8 nechtě samotný; až bude Její Milosti lépe, zavo- 
láme vás. Prosím, odstupte maličko do komnaty vedlejSí.^ 
Při tom cenil znby až protivno, o6ma mrkaje a rukama 
sem tam rozhaznje. 

„Nečiňte to, otče důstojný!^ prosil starý kaplan 
Berengar s rukama sepiatýma a hlasem úzkostlivým, „Oba 
mužové tito jsou velmi podezřelí, suspecti de nigromaa- 
tia — praví se, že jsou černokněžníci, majíce obcovAni 
se zlým duchem; Pán Bůh rač nás ostříhati! — Snad 
povést nelže; neboť proč medle nechtějí při díle svém, 
je- li dobré, trpěti přítomnosC osob duchovních? Unde 
faaec malitia?* 

„Ah, dobrému knězi tane dosaváde na paměti mtlj 
kožený íetek!" pravil mastičkář pro sebe; ale rozčilený 
pomocník jeho nutil vždy horlivěji: „Pryč, pryč! Doba 
míjí, pospěšte!'' 

„Nepůjdu,* pravil opat zbraslavský pevně, „leč na 
rozkaz kněžny samé.^ 

Zlostně vycenil Rabín zuby běloskvělé ; tu pozdvihla 
panna knížecí mdlých očí svých k opatovi, ukazujíc 
rukou na dvéře protější tak prosebně a dojemně, že ne- 
bylo lze pokynutí tomnto nerozuměti a ještě déle odpo- 
rovati. Eněží i panny odešli do druhé komnaty. 

Co v té době oba podivní mužové s nemocnou 
kněžnou činili, nikdo neviděl, tedyť ani nám nelze čte- 
nářstvu našemu o tajemství jejich zprávu nějakou, a byC 
sebe chudší, podati. Za čtvrt hodiny zavolal mastičkář 
kněze i panny. 
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Radostný úžas jevil se na všech tvářích; nebof kněžna, 
s6 dosaváde trocho bled& a slab&, usmívala se na ně po 
sndělskn, oči její prvé zapadlá a zkalená zářily opět 
živým leskem, a na tvářích pojevily se růže v útlém 
nabledlém kveta. 

„Deo gratias!** zvolal opat zbraslavský s oěima 
i mkama k nebi pozdviženýma, a starý kaplan Beren- 
. gar, odříkav tichon modlitbiSkn, tiskl vděčně mastičkáři 
obě ruce; neboť na tváři Eližbětině nebylo viděti nic, 
jak pravil, démonického, nic co by těžké podezření jeho 
bylo mohlo ospravedlniti. Panny zplakaly hlasitě radostí, 
llbs^lce zhasta mce kněžniny. 

„Deo gratias!** opakoval velebný opat „Spesnostrs 
iteram falget! Hvězda naděje naší září opět světlem jasným, 
SJk nám krátkozrakým se chtělo zdáti, že napadá! Budil 
Bůh z toho chválen a veleben! — Věz, dcero, má," pra- 
vil k Eližbětě hlasem radostí se třesoucím, „že na tobě 
nad^e veškerého národn se zakládá. PoslyS zprávy ve* 
-sele! — Když jsem asi před dvěma měsíci konal dale- 
kou cesta ke svaté kolébce řehole naší, požehnanému 
Oisterdum, abych tam porokoval s otci shromážděnými 
4} blaho církve vůbec a zkvět i zdar zákona našeho 
zvláště, zastavil jsem se v Heilbronn, kdež právě věhlasný 
<ďtař římský Jindřich YH. dvorem byl. Smutný osud 
•drahé vlasti mé tanul mně na očích, v uších zněl smutně 
pláč oloupené, utištěné chudiny, i hledal jsem pomoci. 
Napřed poradil jsem se s důstojným arcibiskupem mohuč- 
«kým, Petrem z Aspelta, jenž byv před lety po delší 
&s nejvyšším kancléřem království českého, poměry naše, 
fitižnosti i tužby zná zevrnb a zem českou posud v la- 
skavé chová paměti. Důstojný arcibiskup uslyšev ode 
mne, co se v Čechách děje, slíbil mně, že to císaři 

Jan z Uvdzdy. U. 6 
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přednese, čekalt jsem tři dlonhá dny v traplivé neji- 
stotě; konečně dal mne císař zavolati. Výrok jeho zněl 
mondře, neb se byl o to prvé s maži ačenými, ve prá- 
vech vysoce zběhlými, potázal. — „Království české" — 
pravil — „po vymření Přemyslovců po meči připadlo ca 
léno nprázdněné k říši římské; mně pak jakožto hlavě 
říše této přistojí dáti cechům krále, jenž maje ke ko- 
nině jich nápadnosf spravedlivou, víra říši římské povin- 
nou ničím a nikdy nezrosil." — A když jsem naň dolé- 
hal prosbami dalšími, njistil mne slavně, že ty, dcero má, 
badeš královnou naší." 

Na tvář kněžnina vystoupil při vypravování opatovu 
ruměnec vyšší ; co by znamenal, netěžko bylo uhodnouti. 

Zatím pak opat Konrád, ohlídnuv se kolem po všech 
přítomných, pokračoval vážně v řeči své: „Ano, nyní 
to mohu veřejně říd; nebo< již dávno věc ta přestala 
býti tajemstvím. — Jindřich Korutanský to ví, sice by 
nebyl kněžnu nutil k sňatku podlému, kterýžto byv vy- 
konán, navždy by jí byl cestu k trůnu zamezil. — To 
se nepovedlo. Yůle násilníkova rozkotala se o skálo 
velkodušnosti panenské. Co zbývalo Herodesovi o trůn 
svůj se obávajícímu, nežli vražda? — I nerozmýšleli se 
dlouho. Zvolilť cestu kratší — jistější, — otrávení.'' 

Pozorně a s velikým účastenstvím poslouchali všickni 
přítomni řeč opatovu, jednak strachem trnouce jednak 
radostí plesajíce. I panny kněžniny brzy slzely brzy 
se smály, an zatím mužové hněvivě očima kouleli a hned 
zas Hospodinu, říditeli osudů lidských, dobroj^čili. 

„Deo gratias!" zvolal opět důstojný opat zbraslav- 
ský. „Slzy a modlitby utištěného národa pojal anděl 
Boží ve zlatou báň a zalítnuv s ní v říši nadhvězdnoa, 
Bložil ji na stupních trůnu věčného, kdež Hospodin, král 
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králA, otec národft, vládne žezlem l&Bky. A hle On, otec 
Tečný, asljiel křik vstnpiýicí k němu zé zemé, a př^av 
pokání naše rozlil nádoba slitOTánl svého nad námi! — ^ 
Proto však nesmíme my mee v pás zaloiiti, spoléhigice 
pouze v zázračnou pomoc Hospodinovu! Odstup to! Drahý 
život kněžny, ač nyní štastně z tlamy dravce vyrvaný, 
není tím i před úklady budoucími ubezpečen. Ovečka 
jsoucí vlku na blízku není nikdy životem svým jista. 
FnhsL neposkytne Eiižbětě dále bydla bezpečného, nebot 
nejsou tajni krále Herodesa záměrové naii. Enéžna musf 
z Prahy pryč; nebot zde číhá zrada ze sta skulin; na 
nás pak jest, abychom přispíšivše sobě radu Filistýnských 
podvrátili.« 

Když byl domluvil, zaznělo hlasité přisvědčení z veške- 
rých úst, ba i Bubin, jinak netečný, vzdal lehkým hlavy 
pokynutím chválu řečníkovi výmluvnému. 

Opat Konrád přijal pochvalu přítomných co dlužnou 
daň a obrátiv se k mastičkáři tázal se pečlivě : ^Mysltf-lí, 
dobrý mistře, žeby kněžna po dvou nebo třech dnech 
směla se vydati na cestu několika mil, bez ublížení zdraví 
svému ?" 

„Ano, domine abbas!'' odpověděl místo Severína 
pomocník jeho Babin. „ Je-li toho tí^eba — ještě této noci! *^ 

„Této noci! Ještě této noci!* plesal opat věrný. 
O, bys pravdu mluvil, muži dobrý, pak by Eližběta za dva- 
náct hodin byla v bezpečí, a zrada by ji více nedostihla.'' 

Kaplan Berengar vtáhl opata do výklenku okna, 
řka: „17ebylo by záhodno, otče důstojný, potázati sena* 
před o to s pány měštany, nežli k rozhodnému činu 
tomu se odhodláme?** 

„Již se stalo, bratře ml^!^ pravil Konrád septem, 
j, Jindřich z Lípy ví o všem a toho jest mínění, že Nimbark, 

6* 
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měBto jemo i rodině královské véruě oddané, knéžné 
poskytne útočiště nejbezpeónějšL On Bohem živým se 
dokládi, že na věrnost měiCanů nimbarských zámky lze 
stavěti *" 

,Bůb sám račiž za to dobrého pána požehnati!'* 
modlil se kaplan tiše. „Míní on sám kněžno doprovoditi ?* 

„Nikoli!*" šeptal opat. ,,Jeho stanoviště jest véi 
mostecká, a tuto nemíní opustiti, leč až nový král vjede 
slavně do měst pražských, aneb, čehož Bůh uchovej, zdě 
její v romn svém tělo jeho pochovají." 

nKdo tedy vezme kněžna v ochrana? Nebot neradno 
i neohvalno bylo by zajisté, vydati ji v nebezpečenství 
patrné. Nevíš-li, otče důstojoý, že zrádní Yelflovici opdt 
zpopně pozdvihuji hlav svých P** 

„Badiž beze strachu, bratře Berengare! Prozřetd- 
nosf Boží sama bude bdíti nad drahým životem jejím. 
Kněžna vyjede z Prahy v noci ve vší tichosti s dvěma toliko 
koňma, sama třetí; neb většího komonstva nebylo by 
radno vzíti pro sběh lidu. Vrátný zderaský, přísahav 
k jednotě naší, jest o výjezdu nočním zpraven a bude 
státi s klíčem pohotové ; hned pak pod Vyšehradem bude 
očekávati kněžnu probošt Jan, příbuzný její, jehožto vojí- 
nové ji až do Nimburka bezpečně doprovodí." 

„A Jan ze Stráže, ten věrný strážce sirotka králov- 
ského a blaha zemského -* ví-liž on o tom, co se díti má?" 

gJak jen mižeš o tom pochybovati?" divil se opat 
hlavou šedivou nejednou zavrtě* „Pravím ti, že to jeho 
vlastní návrh, a stran odjezdu všecko až na nejnepatr- 
nější drobnosti mezi mnou a jím promyšleno, umluveno 
i uzavřeno.^ 

„AOlbram v křižovnickém špitálu?" tázal se kaplaa 
starostlivě. 
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„NenznáTaK jsem za dobré/ řekl opat, «tajein9t?f 
8vé Bvěřití mnoha lidem, obávaje se právem, ieby spatné 
l^lo schov&no. Ale mnž, o kterém jsi se zmínil, má 
o ném zyědětí, jelikož droby klíé od Prahy je v mkoa 
jebo. Tak mocnou hlayn nesmíme oviem v čelo nraziti. 
P^jdei ty, bratře, poselstvím k němn, či se mám jinému 
Bvěfíti ?« 

„Otče!" odtnUl kaplan Berengar tiie, „na mně ne- 
raČiž toho žádati, ačkoli víi, že se nestrachi^i nebezpe- 
čenství y skatkn také žádného není; — ale kněžna 
uvykla od útlého mládí na přítomnost mon, a j[á nemám 
tolik srdce, abych ji v rozhodnou dobo opustil. — O posla 
důvěrného neračiž se starati. Onen mastičkář. co naši 
Eližbétn tak rychle uléčil, je Olbramův příteli Nebylo- 
libý zábodno, aby on, uslyšev první polovici tigemstvi 
našeho, i druhou jemu jmenom tvým zvěstoval?^ 

(^t potřásl dlouhými šedinami. „Mástičkáři," pra* 
vil, „lazebníci a jiní toho druhu lidé nebývají hrubé 
mlčelivi.'' 

.Tento," ^jištoval Berengar, „činí výminku. Ač mi 
poměry jeho posud jsou temnou pohádkoo, přece tolik 
vím jistě, že mastičkářství provozuje jen co zaměstnala 
vedlejší, takořka rouchem mlhovým se zahaluje, aby ne- 
byly zřejmý tajné kroky jeho. Žádáš li důkazů, věs, 
ie důvěrnosti Olbramovy v plné míře požívá, jakož jsem 
toho nedávno byl očitým svědkem." 

9 On tedy budiž poslem naším, ^ řekl opat Konrád 
odhodlaně, a odstoupiv od kaplana, pokývnul na masti- 
čkáře. Hned na to vstoupili oba do vedlejší komnaty 
a měli dlouhé tajné rozmlouvání. 

Zatím přistoupil ctihodný kaplan Berengar k \oU 
kněžninu, aby jí návrh Konrádův šetrně oznámil. Eližběta 
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jej prcala radostně. — Yůiíhledě okřívala a nabývala 
Bily, zamítajíc yieliké péže o zachování zdraví svého. 

nJft se silnou i blaženou cítím,^ zvolala s očima 
zářícíma, „ie národ velký skládá ve mne důvěru svou. 
O že nejsem mužem, abych s mečem y ruce směla Hdn 
svému postaviti se za vůdce proti vrahům jeho! O jak 
bych letěla do boje nejtužšího perutěmi větru a ohněm 
blesku ! Pak by snad — ^ doložila hlasem žalobným — 
„dostavili se nepřátelé moji na bojiště se zbraní po* 
čestnou a nečíhali by na mne v zálohách co zmije, hle* 
díce mne uštknouti žahadlem jizlivým, — vystoupiliC by 
proti mně mečem a ne jedem I* 

I sklesla dlouhou řečí umdlená zpět v podušky, za- 
krývajíc oči slzami zatopené rukoma hebkýma. I panny 
její zaplakaly hořce, však žádná z nich ani při pláči 
nepustila nit ze vřetena; klubíčka niti lněných točila se 
yesele po kamenné podlaze, jsouc poháněna rukama pil- 
nýma, an zatím oči sličných přacUenek ve proudu slzí 
se topily, nebof velitelka jejich, kněžna Eližběta, ač 
mladá, sotva osmnáctiletá, držela přísně na pořádek, panny 
Její nesměly zahálet nikdy; jimt nezbývalo času k osno- 
vání milostných pletek ; pročež také nejšlechetnější rodiny 
české rády dcery své dávaly kněžně Eližbětě na vychování, 
aby u ní cvičily se netoliko ve tkání tenkých pláten, ve 
vyšívání i krumplování hedbávím, zlatem i stříbrem, perlami 
i drahým kamením; alebrž i v počestnosti, pobožnosti 
a bázni Boží, — an zatím dvůr hrdé sestry její byl téměř 
opuštěn, postrádaje ozdobu nejkrásnější, nebo při něm 
nebylo panen českých, tohoto květu krásy, mravů a milostí. 

„Která z vás doprovodí mne do Nimbnrka?" otá- 
zala se Eližběta, pohlednuvši na družky mladostí své 
okem milostným. 
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;^J&, jál^ ozvalo se z nejedněch krásných úst. „^y 
všed^!" Tolaly panny horlivě. 

„Jak ráda bych vás všecky měla n sebe!*' zvolala 
kněžna, potěšena z ochotnosti a věrnosti panen svých; 
,ale pomněte, že nejda k plesu tanečníma; cesta, na 
kterou se chystám, jest daleká, a nám snad s nejednfm 
nebezpečenstvím bude se potkati. Zdali jste i na to 
pomyslily?** 

„Ano, ano!** zvolaly panny jako jedním hlasem. 
«My piijdem s tebou, kamkoli jíti ráčíš!" 

„O jak mne ta vaše ochotnost těší, pozdvihuje a sílí !" 
pravila kněžna radostně, vztýčivši se na loži ; ,ale všecky 
vás 8 sebou vzíti nemohu, nesmím. Snad by přátelé moji, 
při vší své dobré vůli, toho nedovedli, aby nás v tak 
hojném počtu bezpečně do Nimburka dopravili, protož roze* 
jděte se zjitra každá k rodičům nebo přátelům svým, dokud 
se 8 pomocí Boží a věrných Čechů do Prahy nevrátím; 
tebe pak, Milado má" — obrátila se k jedné z panen 
svých — ;;nerada bych pohřešila. Duše tvá je silná, s duší 
mojí blíže spřízněna. Ty netmeš před každým stínem 
nebezpečenství, a trneš-li nyní přece, věz, že vyhnanstvi 
naíe dobrovolné, Bůh to dá! nebude dlouho trvati. TebeC 
tedy prosím, abys mne doprovodila!" 

I pronesla slova poslední hlasem temným, přestáv- 
kami přerývaným; — ale dívka kněžnou vyzvaná vrhla 
se náruživě k loži, naněmžto velitelka- její posud spočí- 
vala, ruce její vřele a hustě líbajíc. Místo odpovědi padaly 
toliko slzy 8 tváří jejích. 

Výjev tento rozplakal všecky. I Rubínoví přístojí- 
címu, ač z povinnosti vesele se tvářícímu, nejedná vřelá 
slza z očí se vykradla. 
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Kněžna políbila zvolenoa drážka v čelo, řkouc bo* 
lestně: „NemámC otce ani matky, ba ani sestry apřímné, —^ 
Tás jen mám, děvy milé a věrné! — Ale což dím? MámC 
já duši na tisíce yěrně oddaných; neb celý velký národ 
skládá naději svon ve mne!** — Oko její zahořelo, tváf 
zplannla; jediným skokem ostavila lože, a jakoby ani 
dost málo nebyla zastonala,* dávala rychlé a určité roz- 
kazy k nastávajícíma stěhování. 

I činily se bez odkladu přípravy k rychlému oď 
jezdu; roucha, kukličky, závoje i jiné ozdoby a potřeby 
tenské skládaly se pečlivě do pytlů a skřínek. Eližběta 
vstávši z lože, -přihlížela ke všema bedlivě. Krok jcgí 
byl arci ještě nejistý; ale vzruch duše přemáhal slabost 
těla, oči její plály ohněm mužné odhodlanosti, tvář na- 
bledlou oblétal úsměv libojasný. — Tak nalezli opat i 
mastičkář kněžnu, když byli po dlouhém rokování opět 
do komnaty vstoupili. 

Hned na to rozžehnal se mistr Severín s Eližbětoo 
uctivě, s opatem Konrádem vážně a s kaplanem Beren* 
garem přátelsky, ba skoro bratrsky. Dnešní zkušenost 
byla všeliké dřevní podezření z duše kněze ctihodného 
docela vypudila. Nabyltě přesvědčení srdcekojného, že 
ten, jemužto kněžna zbožná i moudrá život svftj bez bázné 
svěřila, ten, jejž prozřetelný a velmi opatrný opat zbra- 
slavský soukromí rozmluvou a důvěrným poselstvím poctily i 
8 Belzebubem, knížetem zlých duchů, spolčení míti nemůže^ 
a byfby mu desetkrát šetek z kapsy za hlavu vykukoval, 

Mastičkář sebrav mlčky přinesené lahvičky, mastičky, 
pušfadla, obvazky, talismany i ostatní arkána, s pomoc^ 
níkem svým Rubínem z Peršteina křivými ulicemi dolů ko 
křižovnickému špitálu se ubíral. 
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„Nu, kněžna jsme slastně z drápů smrti vytrhli/ 
pravil Rubín oeston k mistra svéma; „ale nikdo se ne- 
zeptal: Co jsme vám dlnžni?* 

„Styď se, ziitný kramáři!*' okřikl mistr pomocníka 
svého hněvivé. „Chtěl bys snad i od této vznešené kněžny, 
od dědičky království, žádati a přijmoati mizerný pení:& 
za slnibn jí prokázanou, — přijmoati peníz ledajakýs, aby» 
jím nejbližšího krěmáře obohatil?^ 

„Apročne?** odpověděl Rabín směle, ztáhnavkakli 
coby své hloab na oči temně zářící. »Proč ne? či m& 
se oněm, jenžto mají, sloažiti zdarma a shledávati to po 
halířech na nemizících, aby se to přece nějak vyrovnala 
a člověk kn mzdě své přišel?^ 

Mistr Severín se zamračil. „Jeli pak zbito, ten 
bídný, marný, topolesklý kov, po němoto všecky myšlénky 
tvé prahnoa, jediný zdroj blaženosti lidské ?** 

„Neníf ovšem, '^ odslovil Rabín chladně. „To mi jiS 
co chlapci ve škole do mozka vtloakali. Později však 
se mi oči otevřely. Poznalť jsem, že k blaženosti ve- 
zdejší náležejí také děvy, víno, hra — a ještě několik 
věd, ač méně důležitých; ale všeho toho opět jen zla- 
tem, jen penězi dosíd lze. Kdyby nebylo děv, vína, 
hry: zač by medle stál ten ospalý, pididloohý život ve- 
zdejší? — A věř, zlato, zlato jest ono anam et trinam, 
kámen mndrců, prostředek aniversální, jímžto dobadeš, 
čehokoli se ti. na tomto sablanámím světě zachce, — ' 
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A potom tepr? přijde tínctura philosophoram seconda — 
víno. A kdo má tíncturam I., má i tínctaram II. To má 
filosofie! Vivat regina scientíaram!' 

S podi?ením hleděl mistr Severín na rozčileného 
laboranta. ,Tvá filosofie? — Když jsi před rokem to 
Frankfurtě nad Mohanem seděl hlnboko pod zemí, za 
pevnými mřížkami, tuf jsi tniím itndoval o jiné filosofii?" 

,Ba tehdážl" vzdychl Rnbin a očima sklopenýma; 
„ale nač mně tu doba připomínai? ByliC to tapolebí, 
pověrčiví Němd, jimžto jsem tehdáž do pasti vlezl. Lékaři, 
lazebníci, mnichové, všickni, všickni spikli se proti mně, 
dzind, Vlachovi, jenžto sláva jejich hrozil zatemniti. 
Há zálmba byla jista. U prostřed náměstí čněla jii hra- 
nice smolon obložená, s dvoa sáhů vysoká, na níž tělo 
mé příštího dne mělo se rozpadnonti v jednotlivé, hnnsné 
škvarky. Gelon noc prý malovali a kaňkali na papím 
ďábly v postavách potvomých, šílených, aby mi z něho 
sešili čepici vysokoa, kteroužto mi při nastávajíd popravě 
hodlali vsaditi na hlava co slavnoa koraná, aby se laza 
měla čema chechtati, — a to vše jedině proto, že jsem 
B trochem nevinného laadannm — a snad ještě něčím 
jiným ozdravil dcera primasova, na smrt nemocnou, jižto 
žádný z lékařft povolaných uléčiti neaměL Věru, slavná, 
přeskvná odplata za nepatrnou službičku! — Tehdáž uvržen 
byv do hlubokého žaláře, slavně a vysoce jsem se zařekl, 
že do nejdelší smrti své nepustím se více ? léčení vel* 
kých pánů, paní a jich dětí, byt smrt měli na jazyku 
a já jim mohl jedinou kapkou nevinné šCávy pomoci! 
Dnes jsem se sliba svému stal nevěrným, a Bůh tí, jak 
jest mi toho žel! DalC jsem se přemluviti, omámiti, otu* 
piti — což já vím?" 

,, Želíš toho?"* tázal se mastičkář a oči jeho se 
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zigiskřily. ^Žedfi toho? — Pak bych i jft želeti mohl, 
še jsem vyrval hranici kořist její!^ 

« Nikoli! toho nemai želeti na věky!" zvolal nido« 
nosy laborant, mistro pravici tiskna. .Život mfij jest 
opoatán k života tvémn řetězy démantovými: Rnbinas 
nezapomněl, co jsi učinil nad ním!* 

Ale rozhorlený Severín pokračoval mlavé mezi zuby 
vyčítavě dále : „Když jsi seděl ve Frankfdrté, v hlnboké 
věži, odsoQzen na smrC, když laza svobodného města 
říiského již se těžila na divadlo příštího dne, na npá- 
lení čemokněžníka vlaského, — ji, jft se prodral k tobé 
do žaláře, já podplatil strážníky zlatem — ne zlatem chy- 
mickým, <;o vám nemoudrým adeptdm každé chvíle komí* 
nem vylétá, ale dobrým, těžkým, spravedlivým zlatem 
z Jílových hor; a tys tehdáž co pes nvinid se mi kno- 
honm, tys líbal prach s obava mého, slíbiv na ¥čky býti 
mým otrokem, vyrvn-H tě smrti makyplné. Slyší Mým 
otrokem! Tak zněhi úmlova naše v půlnoční hodině. — 
Víš co je otrok ?« 

„Jakž bych nevěděl?' vzdychl Rnbín temně. „Zda- 
liž jsem slib sviy věrně nesplnil? Tys mě vyvedl ze 
žaláře, a já se nezeptal proč? Tys mě z temné momy 
vyvedl ven, pod hvězdy Boží, na ztoivé Čerstvé povětří — 
a já se neptal jak? Tys sám byl v městě dzinec, pří« 
chozí, vyhnanec — což já vím? Já se po ničem neptal, 
já nikdy se nevtíral v tajemství tvé, aniž podnes vím, 
proč jsme v Praze a co ta chceme? — Já tebe zasvětil 
v amění draze nabyté, chodě od té doby co pes v patách 
za tebon, kamkoli jsi mne vedl. či jsem se nespokojil 
vždy 8 drobty, které padaly se štola tvého? — Víš ty, 
co to jest pochovati do hroba navždy svoa vůli, všecka 
svoa naději, každičkou žádost, všeliký pud útroby své? 
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Pracovati, potit a lopotit se pro jin^o, jinému nad- 
háněti a sám nedostatkem mříti? Nemíti vlastního rou- 
cha, vlastních rukoo, ba ani vlastního jména ? — Víš co 
to jest?** 

» Babině, Bobíne!** káral jej mastičkář s prstem po- 
zdviženým. „Tak jsem tebe jeítě neznal, tak ne ! Jde-li 
ti ponze o zlato, není^^li citn vyššího v tobě — hle, ta 
je máš I Hojnili by snad ani král sám, — zvláště teo 
korotanský, jehož Bůh za ... I — nemohl se tobě odmě- 
niti. Ale nyní jdi a vystav krámec na náměstí, svolávetí 
lid k mastičkám a dryákům jako jindy, abychom veřej- 
non pozornost zbfthdarma na sebe neobraceli. Já jdo 
jinam!" 

Mlčky, B hlavou sklopenou odcházel Babin měšec 
Severínův v ruce potěžkávaje a cosi mezi zuby mumlfije. 

Kdyby byl někdo tyto dva muže v právě minuléift 
okamžení pozoroval, nikdy by nebyl uvěřil, že to týž 
mistr Severín, jenž na rynku staroměstském žvavým, obrať 
ným^zykem uměl divotvorné účinky mastiček a vodiček 
tvých obecenstvu vychvalovati, — a týž Bubín, co tam 
frašky provádíval, nad nimiž by byli diváci samým smí* 
chem popukali. 

Dlouho, dlouho stíhal mastičkář odcházejícího labo- 
ranta ostrým, napnutým okem. „Jdi, jdi, vrčivý, nespo- 
kojený pse!** pravil pak jako pro sebe. «Snad již brzy 
pustím tebe s řetězu; ale dokud nevykonám úlohy své, 
jaktě Bůh nade mnou! nepustím tebe.** 

, Pak zrychliv kroky dal se rovnou cestou ke křiio-!- 
vnickému špitálu, kde. hlava loyalních*) měšťanů praž- 
ski^, mažný, udatný avšak velmi opatrný Olbram na 

*) zákonu ^ prára milovný. 
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poUed lhostejně, nepohnuté, netečné seděl jako želv« 
ir domku svém, s rohama do vnitř vtaženýma. 

Bez zastaveni kráčel mastičkář přes dvftr prostranný, 
chodbami dobře povědomými k velké síni, bývaléma to 
f efekt&ři, kdež Olbram obyčejně s přátelj svými a plných 
džbánkfl sedával, pHzvávi^e k veselým kvasflm svým hosti 
z města, aby takto staré přátely n věrností potvrdil a nových 
získal, slibnje, zapřisábaje, hroze, straše, všecky pohledem 
i řečí okouzluje. Tak se stal slnncem PražanA, okolo 
něhož ostatní, co poozí trabanti,*) během vykázaným 
ochotně obíhali. — 

T^dy však seděl samoten a zamjilen, an tu masti- 
čkář bez ohiáfiení do síně- vstoupil. 

„Ha, Rolande!'' uvítal Olbram příchozího s očima 
zvědavýma, jako když zelená ještěrka z rumu a kamení 
své bystré zraky na chodce mimojdoucíbo co střely démanto- 
lesklé vysílá. 

Přicházímf přimo od kněžny Eližběty,* pravil masti- 
čkář, n kterážto byvši včera na plesu královském, nevím 
kým, otrávena . . .'^ 

„Otrávena?" vzkřikl Olbram, na nohy poskočiv. »Go 
to mluvíš, šílený mastíčkáři?« 

„Kterážto byvši otrávena," pokračoval mastičkář po- 
kojně, „snahou mou a uměním lékařským opět do života 
poVblána jesf 

„Díky Bohu!* zvolal Olbram, spadnuv zpět do křesla, 
8 očima k stropu pozdviženýma. 

„A zítra,** vypravoval mastičkář dále, „zítra, ne-li 
ještě dnes, odebere se v průvodu několika koní doNim- 
burka, města páně Jindřichova z Lípy. Tak umluveno 

*) Tělesa nebeská, v prdvodu slunce obíhající. 
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mezi opatem Komrádem sbradavským a Janem ze Str&že 
se strany jedné, a knězon Bererngarem, kaplanem kněžni- 
ným, se strany drahé." 

.A beze mne?* zvolal Olbram v nžasnatí a rozhor- 
leni. mA vie to beze mne?** 

„Ano, bez tebe,^ dosvědčoval mastičk&ř chladně. 
^Ďemnž také tázati se napřed měšCana, kdež dnchoven* 
stvo a pánové již dávno rozhodli?" 

«Bolande!" pravil Olbram, pronikavě na mlavícího 
pohlédnuv. „Ty mně chceš do ucha nasaditi ikvorcel 
Není možná, aby onino, ježto jsi jmenoval, bez vědomí 
mého — beze všeho dal^o potazu, chci říci — tak důle- 
žitou věc byli uzavřeli I Zdaliž mohli zapomenouti, že já 
mám v hrsti klíče od města většího, kteréž se ode dávím 
caputregni, hlavou království zove? — že beze mne aspoň 
na tento čas ničeho, co se blaha nebo zkázy království 
českého týče, vyjednati, tím méně vykonati nelze?** 

„Již se vyjednalo, ** řekl mastičkář úsečně. „Snad 
ti to pánové ÚBji vzkázati — ovšem ne dříve, až kněžna 
bude v Nimburce.^ 

Olbram dupnul netrpělivě, avšak hned na to vzav 
l» sebe tvář klidnější, jal se mluviti hlasem mírným: 
„Uvážím-li věc tu zdravým rozumem, musím uznati, že 
tak dobře učiněno. A kdybych sám osobně v radě byl 
býval, když se věc ta vyjednávala, sotva bych byl mohl 
k něčemu lepšímu raditi. V Praze, af tak dím, všecko 
vře jako kvasnice; jedni přejí Korutanovi, jiní — Boha 
díky, že díl větší — kloní se ku spravedlivé straně naší. 
Strojil-li král kněžně skutečně úklady, jak díš, není ovsem 
pro ni zde v Praze žádného bezpečí více. A kdybychom 
ji sedmerou stráží obklopili, vždy ještě najde se některý 
zrádce, jenžto ji za jidášskou mzdu buď utrcgchu podá. 
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anebo pna Její dykoa yražedlnon probodne. Yímet že 
se eosi podobného nedimo ▼ Olomouci stalo. — Do Nim« 
bnrka, praTli, že ji cht^í vypravití?" 

gAno,* dosvidčil mastičkář krátce. 

^DoNimbnrka!'' opakoval Olbram, hlavoa kýviýe. — ' 
.Ani to zle neTymyslilil MéiCané nimbnržtí obdrželi od 
otce £ližbétina, slame paméti krále Vácslaya, yelkýcb 
výsad a mnohých milostí, kterýchžto jsonce pamětÚTi, 
sigiaté dcera jeho, dostane-li se k nim, co vzácný kle« 
not tělem i krví opatrovati a hájiti bndon. Ale to vie 
jeité nepostačil — Kolik as koní pojede s ní?*< tázal se, 
řeč náhle přetrhnav. 

aPoknd já vím, bude komonstvo její slabé. Soad 
Jan ze Stráže s pěti nebo šesti slohami; proboit vyše- 
hradský prý přidá ostatní.* 

„Dlonho-liž ale zAstane útek kněžnin krále Jindřicha 
tajný ?*< namítnul Olbram. „Na Hradčanech se Miši^nft 
do země povolaných jen hemží! Jakmile král zvětří, že 
Eližběta z Prahy nprchla, zdvihne boj proti nám ! — Ale 
když se stalo, stalo se! Necht zvědi pánové, že když 
oni konali, já, prostý měštan, nezastrčil mce v pás, 
Yrazí-li na nás Jindřich Eomtanský mocí svon veškerou, 
jakož se toho ne bez dflvodft obávám, uchopím i já se 
prostředku posledního, ostrého sice, jak vy mastičkáři 
říkáváte — ale mocně a rychle účinlngícího. ^ 

„A který jest ten prostředek poslední, ku které* 
muž, jak se zdá, nerad přisáhnei?^ 

„Holande,'^ pravil Olbram, mastičkáře dA věrně za 
ruku uchopiv, „tys mAj dávný přítel, druh strastí mých ; 
B tebou býval jsem v žalářích i ve vyhnanství: protož 
věřím, že při mně i déle věrně setrváš, buď již v bouři 
anebo v jasnu slunečném. Tedy věz^ — i přitáhnul ho 
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k sobě blíže — „prostředek, kn kteréma y čas nejvyšší 
potřeby sábnoati minim, jest, povolati chudina venkov- 
skon, která se teď hladem po lesich potaloje, do měst 
pražských. Až se rozbouřené viny její valem a s jeko> 
tem' přihrnou — utíkati budou Eorutané i Mišňané na 
místa bezpečnější. Lid četný, v jedno shromážděný, jest 
moře nesmírné, mocné, vlny jeho jsou s to zahubiti i deset 
faraónů s vojsky jejich jediným návalem.'' 

„Rozvážu- lis však i následky prostředku tohoto?* 
tázal se mastičkář úzkostlivě. 

, Rozvážil,^ odpověděl Olbram klidně. ,Véz, že i ta 
na pohled nevázaná luza má svého krále.* 

„Svého krále ?^ opakoval mastičkář, jako slovům 
slyšeným uvěřiti nemoha — „svého krále ?^ 

„Ano, svého krále,'' ujišťoval Olbram, „svého vůdce, 
velitele, hlavu aneb jakkoli jej chceš jmenovati. Nátisky, ' 
loupeže, trýzně, Korutany zpackané, rozehnaly vesnický 
lid, a to zvláště v okolí pražském, od ohništ domácích 
do lesů nepřístupných, a v čelo těchto zoufialých, zboží 
svého zloupených lidí postavil se muž, všelikým proti- 
venstvím mnohonásobně zkušený, druhdy po vlasti slo* 
vutný, nyní vzniklými nepokoji zchudlý, druhdy moudrý 
A věhlasný, nyní na rozuma pomatený, pološílený sám 
sebe králem žebráků nazývaje a v názvu tom jakési slávy 
hledaje. Jméno jeho jest Peregrín Puš. Yždyt jsi j^* 
jistě znal i o něm přečasto slýchali'' 

„Ba! kdož by neznal Pušel*' zvolal mastičkář, všemi 
prsty do hustých vousů sobě vjeda, „kdož by byl ne- 
slýchal o pološíleném Peregrinovi ? Jméno to bývalo ještě 
nedávno heslem Velfloviců a strašákem pro pány se zla* 
iými ostruhami.* 

„Nuže,* pravil Olbram vášně, „onen Peregrin Paš 
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aneb jak ma nyní pře2di?8(íí» Peregrín Křováky opastiv 
před nějakým časem Pndra, ahromáidil ▼ několika týdnecM 
okolo sebe 50 --60 s vládoa Jindřichovoa nespokojenýcb 
rolnlkA, jimžto kobylky koratanské osení pohubily, Qěco 
pastevců, jimž dobytek odehnali, něco řemeslníků, jimžto 
y bnjné svévoli své stavy a stroje potloukli. Viecky 
tyto rozptýlené, rozatikané, rozplaiené svolal Peregrin 
pod svůj praporec, aby prý, an již jinak nelze, námlf 
násilím spláceli, a co jim Eomtané odejmuli, za daným 
příkladem na spoluobčanech svých pohrůžkami vyžebrali, 
laním vykřičeli aneb i mocně vydobyli. Počet těchto lidí 
zrůstá den co den. Nyní jich již může býti několik sef 

^A tato nevázanou spřež chtěl bys do měst praž- 
ských povolati ?** zvolal mastičkář n spravedlivém podi- 
vení. „Snad aby vám střechy nad hlavami sapáUla a 
pak v obecném zmatku zboží pobrala? — Rozvaž, 
Olbrame, co chceš učiniti!'' 

nJiž rozváženo!" pravil pán klíčů staroměstských. 
^Nemějž ty strachu o město! Nejsout lidé Křovákovi 
veřejní odpovědní škůdcové* zemští, jenžto by rádi v krví 
se brodili a kde možná škod načinili ; nad to pak umí 
Křovák, jak já jej znám, veselou družinu svou držeti 
na uzdě.** 

Udrží- li nejcvičenější jezdec koně splašeného?*' 
namítnul mastičkář. «Stojí-li kdo zaklínači za to, že 
když ducha z hrobu vyvolá, týž duch, obořiv se naň, 
jqj ku posledu nerozsápe?" 

nJe-li zaklínač učedník, ** usmíval se Olbram — 
.připouštím; ale Křovák jest mistr umění svého.* 

yA je- li Křovák tento, jak díš, mistr umění svého, 
kdo nám medle ručí, že neobrátí rotu svou proti nám?^ 

Jan s HTézdy. n. 7 
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„TohoC neaČiní," odpovdd^l Olbram klidně. „Oče- 
kávat on tak dobře jako my vysvobození vlasti ode jha 
nenáviděného. Mezi mnon a jím toliko ten jest rozdO, 
ie já ta sedím v dobře obraženém ípit&le, z kterého 
jsem vypadli mnichy, jako vrabci vypazigí vlaštovky 
z pevně zděných hnízd jejich, aby se tam sami osadili. 
Já věřím zdem kamenným — a jema jsou zdémi stromy 
lesní a za příkopy slonžejí ma rokle, potoky horními 
vymlené. Dnes jest ta, zítra tam. Stopa jeho tíže jest 
vyskomnati nežli stopa liíky, kteráž to i tam se oka- 
zajíc, poznenáhla se tratí a konečně ve skalách nepří- 
stupných docela zmizí. — Tronfáí-li sobě, Bolande, jíti 
k němo poselstvím?^ 

gA jak jco' nalezna ?'' tázal se mastičkář, „tratí-li 
se stopa jeho, jak sám díě, ve skalách nepřístopných?" 

a Slib jen, že pfijdei,'' přimlouval Olbram horlivé, 
„a povím ti hned, kde jej, třeba zítra, neomylně na- 
lezneí." V 

^ nŠlib ty mně dřlve,^^brame,*' pravil mastičkář po 
krátkém pomlčení, — ^ ^^^*8nad bezpečnost osoby mé, 
vždyť víš, o ta že málo dbám; ale slibiž mně, že vpád 
roty jeho bode toliko na zkáza a vyhobení Eorotanů a 
ne spolo na zkázo obyvatelů měst pražských, a byfby 
tito třeba všickni byli samí vtělení Velflovici, ježto Bůh 
v hněvo svém zachvátiti račiž!^ 

„Podej mně #tika, Bolande!" pravil Olbram po- 
hnutě ; „tys věrný šyn vlasti, maje na paměti blaho j€|jl 
i tehdáž, když ti nevděkem a vyhnanstvím zplácí. Před 
teboo bylo by hříchem čeho tajiti, pročež nezapírám, Že 
poselství, s kterým tě míním vypraviti, není dvakrát 
bezpečné*, a však opatrnost tvá, na slovo vzatá, jest 
mně rokojmím, že vykonav je, zdráv se do města na* 
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?rátíš. Tebe před jinými zvolil jsem za posla důvěrného 
z příčin nejedněch) předně, že Křovák drohdy •stával 
proti nám» drže se Yelfloviců ; drahé . . . ." 

„Pověz krátce, kde jej naleznn I" přetrhl mastičkář 
řeč další odhodlaně; „pověz, kde jest, a já půjdn." 

„Dobře! — Vyjdeš tedy z Prahy branou zderaz- 
skon, pod černým skaliskem dás se přes řeka převézti: 
úzká, kozami vyšlapaná pěšina povede té porostlinoa 
vzhůru do hastého hora, a než mine hodina, octneš se 
v zelené, čerstvé myti *), Pnstiv se v levo, strání dolů, 
přijdeš k paloačku podíouhléma^ a prostřed něhož stojí 
stará, košatá lípa, — a ve stíná jejím najdeš Křováka 
s veseloa drožinoa jeho.** 
^A co ma mám řici?^ 

,Rci, že ho Olbram od Špitala pozdravuje. — 
Slánce zapadlo, hvězda svítí! — Rci, Olbram vzkazuje, 
abys co nejdříve s lidem svým položil se blíže Hradčan, 
buda hotov na první povolání vtrhnouti do města. Dokud 
však jej nezavoláme, af se chová pokojně; chléb i va- 
řivo a jiné potřeby budoa mu z města dodány. Jakmile 
uslyší tři jednotlivé rány na velký zvon hradčanský, af 
nemešká vtrhnouti na pole proti hradu, a tam nechť 
Korutanům na postrach rozvine sílu svou!** 

„A když to vše vyřídím a vykonám? — ** tázal se 
mastičkář, hledě veliteU špitálu bystře do očí. 

, Zjevím ti, kde svůdce tvé Marie se skrývá, ' řekl 
Olbram, hladě sobě vousy stříbrem prokvětalé. 

„Já půjdu," zvolal mistr Severín rychle, „a byCby 
to měla býti má poslední cesta. — Na zeleném palouce, 
n velké lípy, pravíš? — A kdybych pod tou lípou měl 

*) Mjrt, mejt = paseka. 



100 

poslední krftpéj krve z téla svého vycediti, půjdu! — 
Kdy mám jíti ?« 

„Možná-Ii tobě, třeba zítra zorním jitrem. Na hradě 
Svato-Václavském počíná to vříti, klokotati i kypěti, 
snad co nevidět něco vypukne ! — Toto vezmi s sebou 
na znamení poselství svého," doložil řečník, mastičkdři 
něco nepatrného, v kousku papíru zaobaleného podávige. 
„Příštím večerem bohdá uvidíš mne zase!" zvolal 
mastičkář, s přítelem svým upřímně se rozžehnav. y,Ne- 
vrátímli se však do večera, dej zavolati Rubína a 
pověz jemu, cos mně zjeviti přislíbil. On ví, co má uči- 
nití ! S Bohem !« . • 

Nežli se Olbram ohlédl, nebylo tu již mastičkáře. 

Prázdná síň ozývala se hlasným chechtotem Olbra- 
movým. 



Kapitola devátá. 

Divočet hledíme z kukli, 
Na koho bychom se shlukli. 

PU^ iouvéká. 

Zorné jitro vzešlo nad věžatou Prahou. Z Vltavy 
te kouřilo ; listí zelených vrb, břehy její obrubujících, 
lesklo 86 nesčíslnými perlami, ježto ranní rosa hojně 
byla rozsila. Švitořiví skřivánci vlétali z polí do výše 
oblakové, pějíce v třepetavém letu plným hrdélkem plesné 
chvalozpěvy Tvůrci svému. Pradávné tmavé lesy na 
Petříně i na Vítkově hoře tonuly v siné páře, an ze 
ipitálu mosteckého zakuklený pěšec krokem rychlým ku 
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břáBé zderazské se ubíral. Oděv jeho zdaleka bil do 
oka ; snkně dlouhá, co krev červenA, až na paty splýva- 
jící, přepásána byla černým pasem, na němžto stříbrem 
vyiité dvanáctero znamení nebeských ; zelená kukle z hlavy 
v týl hozená nebránila patřiti v obličej vážný, na němžto 
věk i vášně ve křivolakých tazích vyoraly brázd ne- 
zmiitelných. Bylf to mistr Severín, jenžto iel hledat 
tábor pověstného Peregrina Paše. Brána zderazská byla 
již otevřena a vrátný stoje o okénka budky své, díval 
se s otevřenou hubou za podivným mužem. 

„Tenf jde jistě trhat za rosy květ bylin, po strá- 
ních rostoucích, ** pravil vrátný pro sebe. ^Blaze člo- 
věku, jenž pomoci jeho nepotřebuje! — Já sice také 
časem pokašlávám; ale než bych takovému dryáčníkn 
dal jediného halíře, raděj nechť třeba na tom místě 
duši ze sebe vykašlu.** A rozhorlen tímto ro^ímáním 
počal kašlati znovu, až se stěny komůrky jeho otřásaly. 
Pak se ztišil a mumlal něco o divizně, která prý roste 
zdarma po všech stráních jako zlaté pruty — a ti 
lékaři a mastičkáři prý svými dryáky a prášky, boha- 
prázdně nadřazenými, milému Pánu Bohu jen moci a 
slávy ujímají; a řka to zakašlal opět až se věž zderaz- 
ská v základech svých zachvěla, i zlořečil všem lékařům, 
dryáčníkům a mastičkářům, a na dosvědčení pravdy slov 
svých opět strašlivě zakašlal. 

Mistr Severín však pokojně kráčel dolů k břehu 
Vltavy, na misto naznačené, k černému skalisku, a tam 
zahvízdnul na palec tak silně, až ozvěna hlasná hvizd 
jeho táhlým zvukem horám protějším zvěstovala. Ne- 
dlouho na to. zašplounalo na druhém břehu veslo ve 
vodě, a malá loďka co potápka se zašmykla na zrcadle 
vodním i přistála k patě skaliska, na němžto v očeká- 
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¥toí sedel chodec n4š ae zrakem v dálka napnatýnu. 
Mlčky vstoopil nyní do lodičky, a rybák zavesloval 
)i břehu protějšíma, zpívaje mezi zuby ranní píseň a 
hlavní oddíly nápěvu zádumčivého provázeje siln^iím 
vesla udeřením. V několika okamženích octli se na 
druhé straně. 

„Co slyšet o Křovákovi a jeho rotě?** otázal se 
mastičkář rybáka ; ale ten místo odpovědi díval se mu 
topě do obličeje. 

,Co slyšíš o Křovákovi?** opakoval mistr otázku 
svou, a rybák pohleděl naň ještě tupěji, nežli ze sebe 
vykoktal: „Ničeho, pane — ani nejmenšího!" 

Vida mastičkář, že by mamo bylo dorážeti na 
převozníka dalšími otázkami, hodil mu malý dárek v na- 
stavenou čepici a vystoupiv z lodičky, kráčel krokem 
mladistvým úzkou pěšinou vzhůru, na písčitý vrch. Došed 
vršku zastavil se, na Prahu zraky své upíraje. Její báně 
a pozlacené makovice leskly se ve slunci zorním co 
ohnivé meteory; z ohromné hromady střech křidličných 
čněly vysoké, štíhlé komíny. Kouř z nich vystupující 
mísil se svorně s parou oblohy, kterážto snášející se 
nad nimi co průhledný plášf vše zahalovala, tak ale, že 
tu jednotlivé budovy zračněji vystupovaly, tam zas mizely, 
a celá ta hromada jakoby na vlnách moře vzduchového 
se houpala. Tichý klid spočíval nad městem, jako nad 
osamělým příbytkem hrobů lidských. 

Mastičkář hleděl na rodiště své dlouho a smutně; 
v očích jeho třásly se slzy, a vzdechy mohutné draly se 
z prsou jeho. „Tu tedy ležíš přede mnou, kolébko má, 
Praho slavná, hlavo království!*' mluvil k sobě; „klid 
jemný ztřásá nad tebou porosena křídla svá, sypaje 
v lůno tvé Boží požehnání; ale dlouho-liž? a divý ryk 
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boje dom&eiho rozléhati se bnde v olidch tvých, a synové 
tvoji, co teď libě sněji, snad n&hle vyplašeni bndon 
z loží tronboa války, a vítězové hrdí šlapati bndoa po 
rozmecených údech jejich! — Hrozno, hrozno! Že pak 
ti, jenito by se z&konem lásky věěné měli milovati, 
jsouce synové jedné matky, nepřestávají zářiti proti 
sobě, otvírajíce tím cizincům dvéře do příbytků svýdi, 
a nadto ještě sami je zovonce a přivolávajíce, aby je, 
když mezi sebon porovnati se nemohou, v řetězy nko- 
vaU a co otroky pode jho své podmanili! --r Edy asi 
vzejde nad tebon, rodiště mé, blahodějné slunce svor- 
nosti — kdy asi poznáš, které věci tobě jsou k po- 
klidu? Kdy přestaneš broditi se v krvi vlastní a sápati 
se vztekem divým na rodné syny své? — Ach ty vášně 
naše, ty záhnbné vášně!" bědoval tišeji a tišeji, až pak 
náhle otočiv se krokem silným, kráčel lesem hustým, 
až unaven a upocen se přibral k oné Olbramem nazna- 
čené myti. 

U konce široké, travou hustě porostlé planiny otvíral 
se úval příjemný, s úzkým, bujně se zelenajícím, s obou 
stran lesem ohrazeným paloukem, jenž co dlouhý jazyk 
úžinon se táhna, ponenáhlu v rokli hlubokou se tratil. 
Téměř u prostřed palouku vypínala starověká, široko- 
kmenná lípa košatou hlavu svou hrdě do výše. — 
Křiklavé zvuky dud zaznívaly zdola k uším mastičkářo- 
vým, pomfšené d divým, mnohohlasným, rozpustilým vý- 
skotem. Po každé přestávce vypukl veselý cheditot, a 
hned na to zas ozvaly se dudy, možná-li ještě bqjnějším, 
ještě plošnějším vřískotem. 

Pozi^rně a zticha blížil se mastičkář strání pO" 
rostlou k tomuto místu. Dosaváde hustí stromové zasti- 
iiovali osobu jeho; opatrně sstupoval od stromu ke 



104 

stroma; konečně se sa silnon borovici ssastavil, aby 
sobě poodpočinnl. Ta se rozložil před adivenýma zra- 
koma jeho výjev zajímavý, neobyčejný. Pod koiatoo 
lípoa stál muž nevel^, ale silný a zavalitý; hořejší díl 
těla jeho byl mnohem delší nežli spodní, jelikož nohy 
ač tlDsté byly velmi krátké^ špatné s hoř^lím hmotným 
balvanem souhlasíce. — Kolem něho leželo v trávě asi 
dvacet mužů s podezřelými tvářemi. Oděv jejich byl roz- 
trhaný, cárovitý, vzezření jejich smělé, odhodlané, skoro 
zoufalé. Zbraně nebylo u nich viděti kromě že za ne- 
jedním pasem blýskal se nůž krátký, kterýžto však i 
k jiným, mírnějším účelům sloužiti mohl. Všickni byli 
hudbou nástroje oblíbeného nad mim rozčileni a roz- 
veseleni. Milo bylo podívati se na hudebníka, kterýžto 
měch dud pod paží mačkaje, pravou nohou v drn podu- 
pával, takt dupotem tímto vyrážeje a hlavou kostrbatoo 
00 šílenec v právo i levo ustavičně kývige. 

Dudy dozněly, a muži poskočili na nohy a pojavše 
se vespolek za ruce, v kruhu veselém poskakujíce po- 
čali zpívati : 

„Milí chudí, těšme se, radost se nám stala: 
Šátky s nás opršely, hlavička oblínala* 
Milí chudí, nouze pudí; kterak učiniti? 
Sobě odtušiti, Bohu poručiti." 

Dozpívavše verš první zavýskli vesele, a dudák 
nafouknuv měch provázel zvuky nápěvu rozmarného du- 
potem noh a hbitým hlavy pohazováním. Utichlť, a sbor 
prozpěvoval dále píseň načatou, kterážto líčíc barvami 
živými bídu tehdejší, pro svou ráznost až na naše časy^ 
ač valně změněná, se dochovala. My ji tuto dále 
klademe : 
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Ť;fiH9jo Tyschlo, žízeň trápí; kdo nám naleje? 
Nedadí nám darmo kuchyňské pomeje I 
Trachel pěšec, lačen měšec j kterak nčiniti? 
Sobě odtušiti, Bohu poručiti. . 

Ti kuchaři naši vaří nám ze mlhy kaši, 
Ze tmy zvěřinu, ve snách jeleninu; 
Nátou paří, trdlo vaří; kterak učiniti? 
Sobě odtušiti, Bohu poručiti. 

Od pondělka k sobotě vězíme v samé lopotě, 
A v neděli ráno v ialudku 'prostranné. 
Sednem k stolu, chudí spolu; kázem sobě dáti 
Větru posnídati, páry obědvati. 

Zle nám kukly skrájeli, kusá jich není ; 
Kde tu vezmem rady, kde odtušeni ? — 
Na tyrana, Korutana, z země vypuditi j 
Sobě odtušiti, Bohu poručiti I" — 

S podivem a ne bes zalíbení poslouchal mistr Severín 
tyto výrazy rozmara národního, a teprv když byli po* 
slední verš dozpívali, sstnpoval dolfl na palonk, chytaje 
86 rakama smrčin, neboť nohy mu v písku sypkém 
klouzaly, a drobné kamení sypalo se za každým jeho 
kroéejem doM, pznamnjíc příchod jeho dříve, než ještě 
bylo možná 080bíi1|dhQ zdola spatřiti. 

Dndák opial, násti^ svůj ve trávník odloživ, temné 
pronikavé zraky v tn stranu, 2kad drobné kamení dolů 
bréelo, a i ostatní mnl&dVé éékali s jakonsi napnntoa 
zvědavostí, až se jim podfvhú postava Severínova zcela 
objevila. 

„Hoho, bracha!" uvítal dndák příchozího s veselým 
rozmarem. „Edes n čerta vzal to raěí roncho?** 

„Hoši," pravil k mužům se obrati v," to bude as 
kat Jeho Milosti krále Jindřicha nemilostivého, jejž Bůh 
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ve hněvQ svém poniiiti račfž! a není-U to mistr Držho 
gdm, budeC to jistě některý jeho strýc; já ty ptáky 
i^nám po červených sakních! — Sáhněte si honem 
k hrdlům, máte-li jich ještě dosaváde na starém místě?* 

Bozpnstilý chechtot dvadti hrubých hrdel následoval 
filova dudákova. 

Mastičkář stál ta uprostřed rozpustilé luzy, jeho 
stav byl nebezpečný; ale ani jediné mrknutí oka ne- 
prozradilo, žeby zaražen byl neobyčejným přivítáním 
tímto. Otrhanci skákali dkolo něho jako běsové v divo- 
kém tanci, potahujíce jej za Červenon snkni a posměch 
sobě z osoby jeho tropíce ; až pak jeden z nich ostatní 
náhle okřiknnl řka: 

„Mějtež roznm, hoši I To€ ten mistr, slovutný v lé- 
kařství, co přiied z cizí země, tníím až od moře, na 
náměstí pražském divotvorné masti a vodičky prodává. 
Ticho, radím! Nechtež jej na pokojil Oq€ z i>ás všech 
jediným fouknutím může mouřenínů nadělati! VidělC 
jsem ten podivný kousek, byv před nějakým časem 
v Praze, na své vlastní oči. On€ vám, jak tu stojím, 
jednoho chlapce, jenž pušky jeho všetečně omakával, 
fouknuv mu ve tvář, co hotového mouřenína propustil* 
Diváci u krámu smáli se plným hrdlem; ale chlapec 
ft pláčem běžel domů, kdež prý ho po celé dva dny 
mydlili, třeli a myli; ale černá kůže nejen že ani o 
znaménko nezbělela, nýbrž čím více ji drhli, tím více se 
leskla a blyštčla; neboť komu se kdy podařilo mouře- 
nína umýti? A takt musí ubohý všetečka s černou kozí 
do hrobu!** 

S otevřenými hubami poslouchali mužové. Pověrčivě 
se štítíce jeden po drahém odstupovali od mastíčkáře, 
kterýžto kráčeje přímo k dudákovi, řekl: „Jsi-liž ten, 
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k nemaž poielstvlin jsem vysl&n? Jsi ty PeregríD Křovák, 
král chudiny?" 

« Poselství!*' mumlal pro sebe maž krátký, čepici 
vydro voa nepokojné sobě na hlavě orovnávi^e. » Posel* 
fitví! — Jděte dál vy s dlouhýma nšimal*' řekl král 
žebráků k otrhaným dvořanům svým. — „Ještě dál, 
pravím! — Tak! A nyní mlav ty, kdo tě posílá a čeho 
žádá ?« 

MastiČkář byl již dávno v osobě dudákově poznal 
odvážlivého Peregrina Paže, a však ničím to nedal na 
sobě znáti ; nyní vyřídiv od Olbrama špitálského pozdra- 
vení a vykázav se prstenem v papírku zaobaleným na 
svědectví plnomocenství sobě daného, vytasil se i s dra- 
hým dílem poselství svého: že žádosť Olbramova, aby, 
poněvadž doba rozhodná nastala, on. Křovák, hledě 
veškerý lid svůj co možná nejlépe ozbrojiti, pak před 
Prahou pod Bílou horou polem se položil a tam dalších 
rozkazů pokojně očekával. nAŽ bude Korutan ze země 
vypuzen — doložil řečník -^ slibuje Olbram, že se 
B přátely svými vám všem chce .vším dobrým odsloužití." 

„To jest," zasmál se Křovák trpce, n^nás opět do 
lesů a skal zahnati, aČ nebude-li po vykonaném díle 
vhodnéji, nás co lítou zvěř krkavcům na pospasy uhoniti!" 

„Toho-li se obáváš," mluvil vyslanec, „neznáš Ol- 
brama. O tebe zvláště se chce věrně postarati a tobě 
ku ztraceným statkům a právu měšťanskému znovu do- 
pomoci." 

„Ach, ach !" vzdychl Křovák, vydrovku s ucha na 
ucho přešoupávaje. „Sliby, chyby ! — A nepovede-li se 
to, jako tak mnohý jiný záměr Olbramův — co potom?** 

„Tím tuším nezhorší se ani o vlas nynější stav 
váš, a cesta do lesů zůstane vám vždy ještě otevřena.* 
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„A kterak nživim před samou Prahoa lid svty ?^ 

„Mnoho-li lida máš pohromadě ?^ tázal se mastičkář. 

„Dnes jest Jich asi sto, — zítra jich mflže býti 
pět set, pozejtří tisíc a vfce, žen a dětí nepočítaje. 
Jestiť to s námi jako se sněhovou hmdon; čím dále ji 
válíš, tím ohromn^i zrůstá." 

Mastičkář přemýšlel chvilkn a pak řekl : „Těžkot 
ovšem bode zástnp tak hojný dostatečnou potravoa opa- 
třiti ; ale Olbram slíbil, že jim z města potrava dodá, 
a on, věřímf pevně, slibu svému dostojí." 

„Uvidíme !^ pravil Křovák očima mrknuv a vy- 
drovku s čela v týl shrnuv, „uvidíme! — Tento 
Olbram, ačkoli co pizký had umí se vinouti a trním 
proplétati, hledě vždy jen na vlastní bezpečí své, přece, 
co já vím, ještě nikdy se nestal danému slovu nevěr- 
ným, a protož, jak jsem již řekl, uvidíme! — Ale tys 
ušlý, a snad lačen ? Podívejmež se, co nám ženy naše 
k obědu chystíjí!" 

A pojav vyslance důvěrně za ruku, vedl jej přes 
stráň protější k místu lesem vysokým kolkolem ověnče- 
nému, kdež prostora mnohem větší očím se naskytovala* 
— ByloC to místo travou lesní porostlé, vonným dechem 
mateřídoušky provívané a jen sem a tam pořídku buky 
a dubovými pahejly oživované. Tu bylo viděti kotle, 
mezi dvěma stromy na řetězích nad ohněm zavěšené: 
z kotlů očazených se kouřila pára, pod nimi praskalo 
suché roští. Okolo kotlů obíhaly s měchačkami samo- 
rostlými ženy v peřestých cárech, a opodál batolily se 
v trávě děti polonahé, z nichžto jedny žvýkaly v ústech 
mastnou hlínu, chutně sobě pomlaskávajíce, a jiné hladem 
pronikavě kilčely, aniž si kdo vřískotu jejich povšimnul, 
leda že některá matka rychle k nim přiskočivši, bře- 
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Bovoa metlou křiklavý plá£ Jfijich tíiila a v&don i klením 
pořádek mezi ně uváděla. BylC to hnusný obraz lidské 
bídy a spousty. 

»Hle !** pravil Křovák k vyslanci. uTitot všickni 
ještě před nedávným časem byli pokojní obyvatelé země 
této po předcíeh zděděné, majíce krov ochranný nad 
hlavou a živíce se poctivě, — až jim žoldnéři Komta- 
noví na klidné střechy oh^ vmetali a do nahá je olou- 
pivše do lesů vehnali. Nyní nemigí kam by hlavy 
sklonili. Já tyto rozptýlené, smutně sem a tam blondíd 
ovce svolal pod svou korouhev, a silám spojeným poda- 
řilo se dobyti sobě moci takové, že ani žoldnéři koru- 
tanští aniž kdo jiný neodváží se na nás, aČ — pohříehu ! 
hladoví poddáni moji, když nouze největší, nezřídka bez 
rozpaků na spoluobyvatele své násilně nabíhají. ArciC 
že nepálí nemilosrdně a nehnbí svévolně, jako rozsápaní 
Eorutané a Mišňané, berouce toliko co k potravě slouží, 
a to za dne, Co nějakou daň. Řeknou-li, že Křovák toho 
potřebige, nezpouzívá se obyčejně nižádný hospodář dáti 
jim, čeho žádají. — NazvaUt mne v Praze králem chu* 
diny,^ zasmál se, nohavice sobě povytahige ; »nu, n^níť 
to zlá přezdívka I a v skutku požívám u lidu tohoto 
jakési vážnosti a volného poslušenství ; dejž Bůh, aby 
to mé kralování mělo krátkého trvání, a brzy učiněn 
byl konec naší veselé bídě 1 — He, holky I** volal na 
dvě ošklivé staré ženy, u ohně na bobku sedící. „Co 
poskytne dnes královská kuchyně ?** 

„ó je tu hrách,' švitořila jedna za druhou, „hrách, 
co, jak říkáme, rád se vaří. Již č$yry hodiny visí v kotli 
nad silným plamenem a posavad je tvrdý jako bobky; 
lepší však je uzenina, kterou tezi zpnrný hrách osedlati 
hodláme; ale Milost tvá račiž ještě kratičké strpení míti I*' 
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„A co vy tn knchtíte?'' tázal se přistoupiv s úsmě • 
vem ve tváři k jiné knpě žen, ježto téměř všecky s na- 
pnutými, žádostivými hrdly do kotle nahlldaly. 

„Onkrop, panel výborný ookrop I^ křehotaly ženy; 
;^ale což jest to na tolik lidn ?^ 

;,yrátili se již mužové z honby ?^ tázal se král 
chudiny. 

„Ba vrátili!^ odpověděl muž jeden, maje luk na 
rameně. ;^Na čtyry míle není spatřiti ani stopu zvěře 1 
Nenalezše ničeho, vpadli jsme do jedné vesnice, vyřizu* 
jíce pozdravení od tebe ; ale neměli sami ničeho a bědo- 
vali úpěnlivě, chtějíce mermomocí jiti s námi ; já však 
mysle, že nás tu již beztoho mnoho, opřel jsem se žá- 
dosti jejich — a tudíž vrátili jsme se s prázdnýma 
rukama.*^ 

„Dnes tedy prohlašuji pňst pro ženyl^ zvolal král 
chudiny vážně. „Mužové dostanou oukrop; ženy nechť 
počkají do večera, až Pánbih něčeho nadělí.^ 

, Včera jsme se také postily!" zvolaly ženy, nabíra- 
jíce pysky ku pláčí. 

„Tedy se rozdělte o oukrop, jak sami můžete!" 
fozhodl Křovák nevrle. I šel k ostatním přihlédnout. 
Všude týž nedostatek, táž náramná bída, ale také všude 
ta samá rozpustilá veselost, hňlákavý zpěv a bujný 
smích, živý hovor — tu i tam rvačka mezi dvěma, třemi 
až do krve, a jiní lhostejně se dívali a chechtajíce se 
rukama tleskali. 

„Tn vidíš na vlastni oči květ říše mé!^ pravil 
Křovák hostu svému s trpkým úsměchem. „čím úsilněji 
král Jindřich odněkud z Korutan upevňuje v Cechách 
vládu svou, tím více šíří se říše má. Jemnť den co den 
poddaných ubývá — a mně jich přibývá! : — A však 
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nechavše ro^lmání aeažitečnébo, bbratme se k věcem 
důležit^iím. Pojďmež k tabuli! Hr&di náš bezpochyby 
jiš dovařen, a žaludky naie hlásejl le k přirozenéma 
piAvo Bvémn.* 

sAh mAj páže!^ volal na otrhaného výrostka štíhlé 
postavy, osmahlých tváři a temněmodrých oči. ^MůJ 
dobrý, věrný páže! zavolej strýnka mon a rci jí, aby 
hned přišla dolů na palouk k zelené lípě, — že ji, 
majíce hosta, zveme milostivě k naší tabuli." Pak min vil 
pro sebe dále: .To děvče nám působí zbytečnon obtíž^ 
nosf, a kdyby nebylo důvěry, kteronžto ve mne jako ve 
strýce svého skládá, dal bych ji i s ranečkem jejím 
doprovoditi zpátky do Prahy.' 

I vedl hosta touž cestou, kudy byli přišli, zpátky 
k velké lípě, jejížto přehnuté větve představovaly kobky* 
a klenby paláce královského, a ulehnuv ve stínu na' 
trávník pokynul hostu, aby příklad jeho následoval. 

Brzy na to přinesl onen svižný výrostek , jejž 
Křovák pážem svým nazýval, velkou dřevěnou mísu 
8 hrachem, pokladeným kousky červené uzeniny, a od- 
běhnuv na chvilku, hned tu zase byl, nesa v ruce černý 
hliněný džbán, vodou čerstvou z blízkého pramene na- 
plněný. 

Zároveň s ním přitancovala drobnými kroky osoba, 
j^ížto čistotný oděv velmi patrně se lišil od špinavých 
cárů, jimiž ostatní ženské v ležení tomto vesměs byly 
ověšeny. Obličej její zakrýval očím zvědavým závoj 
krátký ; košilka sněhobílá, kryjící prsa, ramena t hrdlo, 
byla obroubena pod krkem uzounkými kraječkami; tělo 
útlé, nakynulé stahovala šněrovačka červená, stříbrem 
vyšívaná; krátká zelená, široce zalemovaná suknička 
sotva dosahovala k lýtkám, pomřežovaným úzkými čer^ 
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nými řeménky, jimiž apevnény byly k malým noh&m 
sandály se silnými podešvy. 

Ač měla ,z&voj, poznal mastičkdř hned zdaleka po 
lehké chůzí i známém odévn Lidkn, dceru přítele svého, 
konlře od Bílého lva. I ona zarazila se značně, spatřivíi 
vážnoQ osoba mistra Severína. 

„Vy se toším znáte ?'^ řekl Křovák, měře oba 
zrakoma svýma ostrýma. 

„Ano,*' odvětil vyslanec — i,ač nemýlí-li mě všecko. 

— Kde jsi se ta vzala, lidko ?** tázal se dívky s po- 
divem. 

„To ti divno?** zasmál se Křovák, vydrovku na 
levé ncho pošoopna. nBada-li déle v lesích, možná že 
půl Prahy ke mně se přistěhnje. — A již, Lidko, ^ pro- 
mlavil k dívce, „odlož s hlavy ten zbytečný cár, co nám 
hezkoa tvář tvoa závistivě zakrývá. Slyselas, že host 
můj tebe zná — a po účinka, jak říkáváme, zlá rada. 

— Na ačiň, dítě, jak jsem řekl a přisedni k nám!^ 

Zdráhavě aposlechla dívka. Když odhrnola roaíka 
B obličeje, rozlil se vysoký roménec po tvářích jejích, 
jakoby do nich krve byl niúil ; oči byly sklopeny k zemi 
prsa nepokojně se vlnila. 

9 Ví tvůj otec, že jsi zde?** tázal se mastičkář 
přísně. 

„Ach nevil*' vynutila dívka ze sebe, davši se do 
pláče. „Strach před přísností jeho vyhnal mne z doma 
otcovského. Já sobě netroufám oči k němu pozdvihnouti.'' 

»A vinu hodláš vinou napraviti?^ dotíral na ni 
Severín. ,Tím-li snad zmírníš zármutek aneb ukrotíi 
hněv jeho, uvrhneš-li se zoufale v kalužinu vin mnohem 
horšíďi než byla tvá první ? — Je to cesta pravá, 
získati sobě odpuštění jeho?^ 
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Udka 86 odmlčela; slzy velk^ co hráefa kapaly ji 
c očí; Křovák vložil se do toko, řka : „Nesoiig mi to 
dobré dítě nevčasnými výčitkami Bvými I Onat nepřiila 
k Him proto, aby poslouchala k&ravé kázaní, tohoC. asi 
doma měla nazbyt ; protož atekla se k nám, kde pannje 
toliko smích a žert, — a chcaí-li t^ ta kázati a Lidka 
plakati, kliďte se mi oba z říše, — A víak bez oběda 
vás nepustím I Bylaťby to vidná poskvrna ctnosti naíly 
na nížto sobě tak mnoho zakládáme — bostinnpsti. 
Protož nechavie kázaní, výčitek a slzí, požívejme co 
nám dobrota Páně nadělila s myslí vděčnou a veseloo.* 
' Hrách tvrdý mizel pod zdravými zuby Křováko* 
vými, a i mastičkář dlonhoa a obtli^on cestou vyhlado- 
vělý dal si dobře chutnati; ale Lidka jedla jen málo a 
to více proto, aby se nezdálo, že pokrmem obětovaným 
pohrdá, nežli ze skutečné potřeby. Ubohá byla nasyceoa 
ialostL 

Oběd byl krátký a vzdor šprýmů Křovákových ne- 
veselý. Když vstali, pojal mastičkář dívku stranou* 
,Lidko/ pravil útrpně a vlídně, ,stav tvíij jde mi 
k srdd ! Toto místo není útočiště pro lidi, jenžto se 
z výstupků svých káti chtějí! Společnost, kterouž jsem 
tuto měl příležitost pozorovati, jest pleva větrem na 
pouš< zanesená, pravá peleš vášní hrubých a nízkých. 

— Zde aes9)íš zůstati!^ 

„Adi, jáť to sama předobře nahlížím,^ vzdydíala 
dívka rukama zalomíc ; „ale kam se mám smutná vrhnouti f 

— Otec mne zabye!* 

„Vrátil se již z Nimburka?*' 

„Dosaváde ne; ale máti jej každého dne očekává.^ 

„Yí ona kde jsi?** 

„Jí jsem to svěřila,^ šeptala lidka. 

Jmi s HTtedy. IL 8 



114 

«A ona schválila úmysl t^j ?" zlobil se mastičk&ř, 
„O ta poíetilá pobožnůstkářka t" 

„Ona se nvolila," pravila fivka zajíkajic se, '^že 
otce na neitčttl mé připraví, a< až by ho zlosC poněkud 
přešla, sem pro mne pošle.* ^ 

,To by mohlo déle trvati, než by se pro tebe 
slušelo, a j& bych rád, abys co nejdříve, ano možná-li 
hned, peleš tato opustila. Rd, chceš jít! se mnon?" 

Déva se chvilko rozmýšlela a pak zavrtěk smutné 
hlavinkoo. 

;yNebvď bláhová I** přimlouval jí mastičkář chlácho- 
lí vě; flVždyf tě nemíním véstí na popravu! Snad mi 
bude lze kdesi jinde vyhledati tobě útoěiště vhodnějil 
než jest toto zdejšL" 

„8 vámi, mistře," zvolala dívka odhodlaně, .pAjdo^ 
kng Bvéta, kamkoli chcete — jen ne k otci.' 

^Tedy budiž hotova, vzchop se a jdi napřed. Ka 
konci velké mýti mne očekávej. — Chceš?* 

„Ano, mistře!" dýchala dívka. ^E vám jedinému 
mám po Bohu a matce dflvěmosf, vám jedinému svěřila 
jsem stav svfij.^ 

„A toho, bohdá, nebudeš želeti. — Tedy u konce' 
myti!í* 

Lidka kývla hlavou přisvědéujíe. — 

„Nu, jižli jsi ji vyzpovídal a hlavu napravil?" řekl 
Křovák žertem, přistoupiv k nim. 

„Jájsem hotovi^ odpověděl mastičkář. „J!ž-Ks i ty 
se rozhodnul? Jakou odpověď mám Olbramovi přinésti? 

„Dá-li — ^ odpověděl král chudiny váhavě, „aneb 
raději: může-li nám pan Olbram dáti všecku kořist, 
kterou po zahnání Korutanů v hradě pražském nalez- 
neme, budeme v Praze na zavolání." 
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„Stojlš-li ale za svi^ lid, že se spokojí koHstl 
▼ykázaDOQ a neroxběhne se po celé Praze na dranco- 
▼tol ?« 

Křovák poionpniil vydrovku SYoa ▼ týl, jakoS* inf val 
v obyčeji, kdykoli o ndčem dflleiitém přemýilel, a po ^ 
kr&tkám pomlčení zvolal s divokým smíchem : , Nikoli, 
za to neničím ! Moji věrní již přllii dlonbo snášeli hlad, 
nahotu a jiné neřesti, aby se ▼ pobledn na hojnost a 
nadbytek mohli zdržeti od vybírání pokladů mrtvých, na ' 
kteréž práva stáného s ostatními míti se domnívají. — 
Ne,** chechtal se, ^já stojím toliko za sebe I — Do 
města samého nás pnstiti bylo by oviem nebezpečno; 
ale když přijde hodina, že Pražané silon vlastní vyženou 
komtanské pijayice, tu i py dostavivše se, věrně o jto 
se pdstiptrámí^ abychom^, yozftm,í«r,sonmarflm jejich nlcíi- 
čili. Af nám vzkáže Olbram, kdy ^se' velká honba počne, 
a já bndn s honci pohotově. Nepopřejemť jim oddechu, 
doknd nebudou daleko za hranicemi koruny české.'' 

yStaniž se, jak sám za dobré uznáváš,^ řekl mastí- 
čkář. Křovákovi ruky podávaje. ^DoufámC, že v okol- ^ 
nosiech příznivějších a době radostnější se zas ^hledáme." ' 

„Ano, Rolande! té víry jsem. Snad i ty brzy 
shodíš se sebe tu červenou hazuku, jež tělu tvému boha- 
týrskému — mimochodem řečeno — velmi špatně sluší. 

„Ty mne znáš?'' tázal se mastíčkář s přetvářeným 
podivem. 

^Ano, a vím, že tyto ruce, co nyní trou mastě ,a 
prášky, před nedávným časem máchávaly mečem — a 
jméno Reland bývftlo druhdy ještě proslulejší a slovut- 
nější, než nyní jméno Severín." 

„Poručme to Bohu!" vzdychl mastičkář ruka Křová- 
kovi srdečně na rozloučenou íáskna. „Snad brzy vzejde 

8» 
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nad Vlastí slmice jasnéjil, a mír SY9it} v^'de do pří- 
bytků i do srdcí lidských !** 

: 9 Jdi B Bohem !" řekl král cbodiny, tajně sobě slza 
■ pka Qtínge. 

Sotva byl mastíčkář za prvními kmeny zmizel, za* 
zvučely dudy veselým, divokým vřeskem a rozpustilý 
výskot Tozh&ranó (dindiny odr&žel se od stěn zeleného 
úbočí. 




Kapitola desátá. 

— Musa do mysli mi dechne, 
Bych se zabral v háje, do oboru 
BodřejMho, kde se nezaslechne 
Trouba válek. 

HňÍ9kov9kého DMn^ Mpěv S« 

Zdlouhavě kráčel vyslanec Olbramův strání vzhůru, 
dechnuv plesné zvuky dud, vzdychl zhluboka : „Ubohý, 
Ipuf lide! Na čas zpružujei žíly i krev k divoké, 
jtáýsly otapigící veselosti, abys pak poznovu sklesl v louii 
pitomosti a želu 1 — Kdy asi přijde vykupitel, který by 
tebe krví svou z poroby hnusné vysvobodil a učinil 
z tebe lid volný, nelpějící na skývě chleba, nýbrž dy- 
chtíisí po cHi vyíiím nežli jest hmotné žaludku nasy- 
ceny! Ach snad století uplynou co mraky mlhové nad 
hlavou tvou, než poznáí den navštívení svého. — A přece 
i tobě zasvitne někdy záře blahodějná, jenž tebe z mlhy 
vyvede v jasný denl" V 

Podobnými trndnovážnými myilénkami obíral se mistr 
Severín — jakž jsme jej jmenovati uvykli — když krá* 
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čeje pěšinoa sotva oku znaSnon, vstupoval vzhArn k ze- 
lené myti, kdež Lidka zastihnoati mínil. Zármutek 
srdečný zachmnřil čelo jeho, anf ji nikde nespatřil ; 
nebot měl upřímné účastenství v osndn dívky nešfastiié, 
jejížto celé provinění bylo, že ověřivši klamným slibům 
lichotnéfao svAdníka, zadala jemn, co panně bývá nej- 
dražšího — svon ctnost. ,Gož aby, hrozíc se strašli- 
vého hněvu otcova, ani nepřišla?" pravil n sebe, čině 
sobě výčitky, že jí> útlé zbloadilé dívce, snad přísněji 
domlouval, než její tklivá daše s to byla snésti. — 
i^Ale vždyf přece f* zvolal radostně. Čelo jeho se vy- 
' jasnilo, kroky zrychlily *, neb tam pod šírokmennon boro- 
vicí seděla dívka v kroji malebném, s malým ranečkem 
na zádech ; větřík hrál sobě s bohatými kadeřemi jejími 
i 8 lehkým závojem, nad hlavou její polettgícím. Jakmile 
-ji Severín dostihl, vrátila se stará přísnost v dnši jeho, 
„Tstaň,* pravil, „a následuj mne!* 

Mlčky vzchopila se dívka, jdoac bezděky za ním, 
jako stroj hodinářein natažený. Po chvíli přetrhl mastičkář 
trapllvé ticho řka: »Gitím se věm na rozpacích, kam 
se s tebon obrátit, domú-li sobě nedůvěřuješ?" 

.Yeďtež mne kraj světa, mistře," vzlykala děva, 
jen ne na oči otce mého ! Jsemt beztoho dosti ztrestána 
za vinu svou, — nechtějtež, aby trest za ni stal se 
pro mne nesnesitelným \*^ I sepiala rukou svých k němu 
a ▼ krásných očích jejích perlily se slzy,, jimž těžko 
bylo odolati. 

„Mně něco napadá,** pravil mastičkář vlídně, ,»což, 
dá li se vyvésti, los tvůj zmírní a naději budoucího smí- 
ření pojistí. Pamatujit se, že kdesi v krajině této bydlí 
vzdálený příbuzný můj, duchovní pastýř malé osady. 
Ovšemť již drahně uplynulo let, co jsem jej okem ne- 
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,f,spatfíl ; ceaty naše se lišilj, — a však najda-li jej, ne- 

. pojchybiiýi, že se mi poštěstí nakloniti ho k torno, abjr 

^tebe na nějaký krátký čas pod střecha svoa přya!, a 
za toato příležitostí chorou mysl tvoa iitěchoi\ slova 

"Božího nlečil a posilnil. Podhájí jmeni^e se tasím ves- 
•nice, kdež on věřícím sv&tostmi přislahaje ; vstoapíme-li 

<na onen vršek, masí se nám bílá vížka podhájskóho 

: kostelíčka objeviti." 

Děva neodpírala, kladoac race křížem na prsa, na 
znamení pokorného svolení. — I vstoapili na pahorek, 

/porostlý nízkým zakrnělým křovím, ježto nebránilo po 
^krajině okolní se rozhlédnouti. I spatřili, asi dvě ho- 

Tdiny cesty zdálí, bíloa, čtyřhrannou zvonici, vystapiqicí 
z tichého údolíčka, co prst k nebesům ukazcýící. Opodál 
bylo viděti několik chatrných deskových^ střech, nad 
láeréž vynikaly lípy, břeky, vrby a též ovocné stromy 
8 vrcholy zelenými ; neb Čechové bývali odedávna milov- 
níci stromů a bez sadů nebývala ani za časů tehdejších 
nižádná, sebe menší vesnička. 

JTot Podhájí !** zvolal mastičkář radostně, »a než 
minoo dvě hodiny, budeme tam." A řka to vesele, 
kráčel napřed, o Uskovoo hůl se podpíraje. ByloC milé 
podívání na toto dvé pocestných; muž obstárlý, voasa^, 
v rouše neobyčejném, fantastickém — děva a věku 
kvetoucím, vystrojená jako do kostela, po boka jeho I 
Snad nikdy nebylo viděti poutníků věkem, rouchem, 
povahou i smýšlením tak velice rozdílných a tak přá- 
telsky, spojených. — Rozmluva jejich cestou otáčela se 
téměř jen o potlačení přílišné bázně, doléhající na děvu ne- 
iCastnou, jenžto následkem poblouzení sVého byla nucena 
hledati přístřeší pod krovem cizím, pak o tom, có ji bylo 
k pádu přivedlo, a čeho by se měla do budo.i)pnosti nadití. 
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. , Z vyznáni Lidčina vyplývalo, že Bfůdce flvého fier- 
gova posaváde miluje vši silon l&sky mladifltvé, vzdor 
n&mitk&m mastičkářovým, jenžto z příčin neznimých 
velice proti němn horlil, nazývaje jej ďáblem vtéleným 
a divcQ radě, aby pak tnžby a žádosti své nenapínala 
nad stav, kterýžto jí prozřetelnost Boží vykáziJa. To 
Yie ale kázal uším hlnehým. Děva poslonchala sice, jak 
se podobalo, pozorně ; ale mysl její viecka byla n toho, 
jenž byl celoa dnši její opanoval co král vítězný, ne- 
niající na tom dosti, že podmanil sobě říii kvetoad, že 
na obyvatelích vynntil poslošenstvl otrocké, nad to jeitě 
a svévoli své statky jejich ohněm pohnbil a příbytky 
v prach a popel obrátil. I srdce neitastné Lidky podo- 
balo se smntným zříceninám, z jichžto nejspodn^iího 
lůna popel žíznivý po ohni ještě chvíl^ui žáry ohnivé, 
co poslední výtrysky moci své, vzhům vysílá na zna- 
mení, že vládlo zde žezlo jeho. 

Bez všelikých přihod, jenžto by zaznamenání za- 
filnhovaly, dostihli poutníci naši cíle svého, octlit se 
y Podhájí. Malá vesnička tato ležela pod nevysokým, 
travon porostlým vrškem, na němžto co anděl strážce 
její stál kostelíček s obílenoa, křídlící pokrytou věží, 
jejížto souhlasné zvonky den co den svolávaly nábožné 
osadníky kn posvátným službám Božím. U paty vršku 
stál domek skrovný, nelišící se od chalup ostatních ani 
větší výstavností aniž nádherností, leč toliko větší čistotou 
a a€ tak. dím jakousi vábnou krasolibostí ; nebo před 
prahem bylo pečlivě zameteno a pod nízkými okny za 
živým, zelenavým plůtkem zakvétalo několik bílých zrost- 
linek, jednak květem svým oko uté8iiú^<^<^b> jednak vonný 
zápach na Aěkolik kroků vůkol rozesílajících. Bylo tu 
viděti tymián, ievandub', routu i barvínek, poskytující 
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věnečky na rakve zemřelých dítek ; vše to pečlivě okopá- 
vané, zalívané i ošetřované. Bylf to domek plebána 
podhájBkého. Malý, štěkavý pslček záhy oznámil příchod 
lidi cizích ustavičným, pronikavým bafáním. Na to vyila 
žena obstarožná, prostě sice a však čistotně oblečená, 
aby pohlédla, kdo to přichází a okřikla psíka nrpatné 
dorážejícího, ale spatřivši lidi neznámé, vrátila se rychle, 
boQchnnvši dveřmi za sebon. 

«He, ženo!^ volal za ní mastičkář, nevlídným při- 
jetím tímto nikoli neodstralený. i,Nenl-liž kněze plebána 
doma?** Ale stařice zamykajíc momlala pro sebe cosi o 
lidech poběžných, nedavši odpovědi. Nevlídností tonto 
podrážděn pozdvihl mistr Severín hlasn svého řka : ^Pra- 
vím ti, ženo, -že mnsím s knězem ctihodným mlnvit, a 
bndeš-li mi brániti dále, přisámbAh ! sám si cesta pro- 
klestím. ** 

Křikem a vádon vybnzen vylel sám kněz plebán 
8 diamálem v rakoa před dftm, za chilzí hodinky du- 
chovní hlasem hněvivým odříkávaje. 

„Co jest? — Čeho hledáte? — Kdo jste? — Co 
mi nesete dobrého?" tázal se čtyry krátě maž vážný, 
letitý, ve dlouhém, černém, kněžském roaše, při každé 
jednotlivé otázce několikrát pokašlávige. 

„Otče ctihodný, ** pravil mastičkář odhodlaně, ^věc, 
o kteréž míním s teboa jednati, nedá se odbýti přede 
dveřmi, pročež dovol, abychom směli vstoapiti do pří- 
bytka tvého." 

„Milerádl^ odvětil kněz, mezi listy diarnála svého 
mámení, kde byl přestal, zastrkávaje. „Od srdce rád!** 
opakoval ještě jednoa, hlavon přívětivě kýv^e. 

Vzdor odporAm vadivé hospodyně a itěkotn psíka 
ba&vého, vkročil mastíčkář s Lidkon do příbytkn farního 
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a sice do komnaty plebánoty, kdež kromě Telkého křfie 
na stěně a dvoa nebo tří kněh na polici ničeho nebylo 
spatřiti, co by zmínění zaslahovalo. 

„Mluvte tedy/ pravil kněz, když byli vešli, oba 
bystrem přeměřiv okem — JsmeC samotni!^ 

n Ctihodný otče,** počal mastičkář, , nepřicházíme 
v záležitosti vlastní, prosba má týká se děvy této, kteráž 
npadii vinon lásky na rozcestí záhobné, neví sobě rady. 
Já, postaviv se jí za otce, mám naději v tebe, že za 
povinností svého povolání nedopustíš, aby zmalomysK 
něvši, npadla v námóí hříšného zonfalstvL'' 

„Min v zřcijměji,^ řekl plebán, listy diornálo přebí- 
raje, ^co mám QČiniti?^ 

„Děvu tuto na krátký čas přijmouti pod střechu 
svou, dokud já jí u otce přísného odpuštění a přijeti 
nevymohu.^ 

Kněz se zamyslil do otevřeného diumálu. „Pod 
střechu mou?* zvolal jakoby sluchu svému nevěřil. ^Pod 
mou střechu, pravíš? — Nikoli! To nejde I Tof by čelilo 
zřejmě proti výpovědem sněmů církevních, ješto v kanó- 
nech svých opětně a výslovně zapovídají: Clerici puellas 
mnlieresve famae suscipiosae ne suscipiantl Rozumíš 
latině, či ti to mám na naši přirozenou řeč mateřskou 
sloTO od slova vyložiti? — Považ, čeho žádáš !^ 

„Nálezy sněmů církevních ve vší uctivosti I ^ odvětil 
mastičkář. „Snad bys ale, otče ctihodný, mohl děvu tuto 
ubytovati kdes jinde, na blízku, abys ji na očích měl a 
pověst tvá při tom nižádné úhony neutrpěla ? — Don- 
fámt, že pro lásku příbuzenskou učiníš zač prosím.^ 

„Pro lásku křesťanskou — chceš nepochybně říci?* 
napravoval plebán řeč mastičkářovu. 

„Pro lásku křesťanskou, '^ mluvil mistr Severín 
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klidně d&le, »i taká pro láska kr?e, ježto příbuzné 
k sobě víže, — Vímt, co pravíš! — Ci již neznáš 
Bolanda?" 

„Rolanda!'' zvolal knéz ▼'podivenL .Bolanda! — 
Ty mne klameš! ZnalC jsem Rolanda, maže meie, jenžto 
T čas obecného nebezpečí jako Sanlndatnoa rakou pobil 
četné hoofj Filistýnských ; tebe ale neznámí'' 

;,Zo8třiž tedy paměC svoa/ řekl mastičkář, spastiv 
kukli v týl ; „popatř ještě jednou ve tvář mou — a 
pak mne zapři, můžeš-li!" 

„Pro rány Ukřižovaného ! ' zvolal plebán. nÉolande, 
tys to! — Ale proč v tom zakuklení? CjLli v skutka 
jsi se chytil živnosti, jakou šat tvfij naznačuje?^ 

^0 tom by bylo mnoho povídati," řekl Severín 
B lehkým ramen pokrčením, ^^a já musím ještě dnes 
dále." 

„Ještě dnes dále? Nikoli, nepSjdeš! He, stará!" 
volal do předsíně, „dobrou večeři! — Ne, ty nesmíš 
ode mne. Tak dávno jsem neviděl tebe, tak mnoho tobě 
mám děkovati — a ty bys chtěl co cizinec před samým 
večerem odejíti ? Nikoli ! Toho nedopustím." 

Darmo odpíral mastičkář, předstíraje, že naň v Praze 
důležité čeká zaměstnání, hodiny jeho že jsou vyměřeny, 
a že slovem slavným Olbramovi se zavázal, že ještě 
téhož doe se navrátí: nic plátno, plebán prosil tak 
srdečně, dotíral tak upřímně, ano i do hněvu se dal,, že 
mastičkář, jemuž na tom záleželo, aby kněze sobě na- 
klonil a Lidce útočiště vyjednal, mimoděk slíbiti musil, 
že práva hostinského v plné míře užije. Odloživ hůl 
lískovou, posadil se. — 

Hned na to počal plebán doptávati se na noviny 
z hlavního města, anC živ jsa v tiché odloučenosti od 
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hlnka svéukého, co pastýř vérnf a středq dvých oveček, 
o běhu důležitosti světských kálo čeho zvěděl. Ačkoli 
odumřel Již dávno hlnkn velkoměstskémir, nicméné posa- 
«áde xÁá píichozídi o dějidi světa - vůbee a BVé vlasti 
svláíté pilně se doptával ; nebot zvědavost* člověka při- 
rozená i při úplném umrtvení ostatních váiní ni^kdj zcela 
neatochne. 

Mastičkář vypravoval o bídě, do kteréž uvrženo 
jest veikeré krák>v8tví králem ku vláéé neschopným, o 
.neq^kojeností stavů zemských, o yeřejném odpora, jejž 
někteří spanilomyslní vlastenci proti Jindřichovi Kom- 
tanskéma jednak již zdvihli, jednak co nejdříve a to 
tužším spojením sil rozdrobených ještě prospěšněji zdvi- 
hnoati hodŠají. 

„A co všemn tomu říká důstojný arcipastýř náš, 
biskap Jan, jejžto Bůh račiž požehnati a nám dlouho 
ještě zachovati?^ 

9 Jan Bražický,'' odpověděl mastičkář, „dokázal, že 
jest pravým Čechem; přesvědčiv se o křivdě, která se 
co den lida českémn od Komtaoských rot děje, připojil 
se k nám, ba i palác svij blíže mosta na čas postoupil, 
aby odtud posádce mostecké v potřebě nejvyšší přispěti 
fie moUo.^ 

nZa to žehnejž ho Hospodin, pán zástupů!^ zvolal 
plebán, černou čepičku s pleše maličko pozdvihnuv. 
-A ostatní duchovenstvo měst pražských?" tázal se dále. 

„I to skoro vesměs náchylné je straně naší, jakož 
i důstojní opatové klášterů nejznamenitějších. Duchoven- 
stvo naše nezůstává nikdy pozadu, kde se jedná o věc 
spravedlivou, zemi prospěšnou ; onot zastává věrně svatý 
úkol povolání svého: rozmnožovati království Boží na 
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zemi, ulehčovati bídě dnchovnl i tělesné, iglmati se 
potřeb lida, těšiti v zármatkn, pomáhati v potřebě.^ 

„Věra I *^ řekl plebán, „takt jest, a vyznáni toto 
slyšeti z úst tvých, jest mi pravým potěšením." 

Mastičkář oblomiv plebána Štědrou chváloa dudio- 
venstvn českému vzdanou, ohlédl se po dívce, pro kteroai 
vlastně Podhájí byl navštívil ; ta stála posud s ranečkem 
na zádech nesměle u dveří, čekajíc trpělivě, jak se nad 
Bí rozhodne. 

Plebán tomu pohledu porozuměl «Bád byeh** -^ 
pravil srdečně, ^tobě se zavděčil a žádost tvou naplnil, 
abych dokázal, že přátelství naše v běhu několika let 
neustydlo a že i ve mně živou ctnosti, tebou na ducho- 
venstvu českém vysoce schválené; — ale zdaliž nesní 
prosba šestá modlitby naši každodenní : Neuvoď nás 
v pokušení?" 

„Což se při svém stáří dtíš tak slabým, abys poku- 
šení takovému nemohl odolati ?^ namítnul mastička^ 
8 úsměvem potutelnýnL 

„Rozuměj mi dobře!* odvětil kněz ctihodný. „Ne 
že bych se bál sám za sebe; ale za svflj lid bojím se, 
abych mu nedal pohoršení; neb co dí vyvolená nádoba 
Boží, apoštol Pavel? ,Pohorši^e*li jedení masa bližního 
mého, nebudu jísti masa na věky.' Dívka zůstane sioe 
pod mou ochranou, to ti slibuji slavné ; nikoli však pod 
mou střechou. To nejde, pravím — to nikterak niýde! 
Ale abys neřekl, že . se ti nechci pomocí svou propl^jčiti, 
promluvím o tom s některým sousedem; snad na mou 
přímluvu ji přijme, a já sám časem dohlídnu; nebof. *..'' 

Plebán nedomluvil, jelikož stará hospodyně jeho 
vešla do jizby, kladouc s patrnou nevrlostí na stůl chléb 
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samožitný a sýr ovéí, slánlni n&plnětíoa a džbán* vý- 
borné, doma vařené ibedoviny. Na zkabonělých, zlostí 
zčervenalých tvářích Jejích jevila se nespokojenost nej- 
vyiif, netoliko s hostm! příilými, alebri i s pánem, jenž 
byl do staré chyby své, přílišné dobroty, npadl. Jízlivý 
zrak, kterýmžto Lfdkn n dveří stojící přeměřila, Jevil, 
že eo dcera Evina všetečně za dveřmi posloochala a 
poslední část rozmlovy že jí nikterak nebyla po chuti. 

A viak nepovolnost tato ničím se nedotkla kněze 
trpělivého, stavícího se, jakoby byl ani neslyšel, ani ne- 
viděl, ba jakoby vše bylo v žádoncím pořádko. I nutil 
hosta k požívání, a i Lidka, ačkoli stydlivě se zdráhajíc, 
mnsila k stolu přisednouti. Mnohem méně zdráhal se 
mastičkářy jemuž i po tvrdém, v lese u Křováka jede- 
ném bráchu dosti zbylo v žaludku prostory pro chutný 
ehléb i mastné ovčí syrečky, ani medovinou plebánem 
vysoce vychválenou nepohrdl, snad i proto, aby rozmra- 
ienou hospodyni ochotným darů Božích požíváním jaksi 
ukojil. 

Plebán vida to, usmíval se spokojeně. 

„Stran té holky, ^ pravil, „myslím, že bych ji bez 
obtíže mohl ubytovati u muže mně zcela oddaného a 
nadto pod vládou mou stojícího.^ 

.A ten jest?^ otázal -se mastičkář. 

„Hrobník,^ odpověděl plebán. 

Lidka se zachvěla, a i mastičkář jaksi nespokojené 
tváře pomračil. 

„Jak vás to pouhé jméno poděsilo!^ usmíval se 
Iméz. „A přece dnes neb zítra — jednou upadneme 
Viickni do rukou jeho!'' 
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„Ano Jednou!^ odpověděl mastičkář pokojně. „Jednou 
ovšem! Edožby směl o pravdě této pochybovati? Ale 
koma mlad& krev ještě čerstvě v lilách obíhá, kdo 
takořkav stoji na prahu života : to)iot, byt byl nevím 
v jaké úzkostí, jméno „hrobňík^ sotva QtěšU To nsta* 
vičné obcování s Memento moři je téměř horší nežli 
smrt sama. Prosím tě, vyhledej jí cosi vhodnějšího." 

„Milerád! A přece přemýšlím-li o té věci déle, ne- 
nalézám pro děvu útoiiště prospěšnějšího. Předně jest 
hrobník tento, jak se samo sebou rozumí, mně věrně 
oddaný, a nadto stojí, jak již podotknuto, pod vládou 
mou; ba ani není ták strašlivý, jak si lidé hrobníka 
obyčejně představují; a konečně ani nevím o jiném, jenž 
by=^děvě takovou pozornost obětovati mohl, jakéž, jí 
v stavu jejím nevyhnutelně potřebí.^ 

„Budiž!'' fekl mastiČkář. „Neštastnému jest i hrob, 
jiným strašlivý, vítaným útočištěm. Ale 9iá-li to býti, 
nebylo bj snad na škodu, abychom děvu hned nyní na 
místo jejího — ač jak doufám kratičkého přebýváni 
doprovodili a s hrobníkem o tom promluvili.'' 

«Ano, Rolande," řekl plebán, Jen co dopiješ!'^ 

„Není- li jiné překážky, ^ zasmál se mastíčkář srdečně^ 
džbán vyprázdniv -^ „tedy pojďmežl" 



•> 
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Kapitola jedenáctá. 

Sídlo mrtvých — ínísto přítnéf 
PráchniTÍBté sil a mdlob; 

Lůžka Jsou zde — rakve tísné, 
Ložnice bIqtou tu — hrob.' 

* 

Vůkol klid a ticho yUldne, 
Vše mlčí, jen já vzdychám; 

Neslyším zde mluvy žádné. 
Jsem ftivý tu já jen sámt 

Již se valné zieřilo; netopýři poletovali a seinj 
tam vyskytla se hvězda na obloze nebeské, když cti- 
hodný plebán podhájský s hostmi ' svými farní příbytek 
opnstív, k osamělá chaloiQ)ce hrobníkově v živém hovora 
se nbínd. Zápach vonných květin nesený na kří41ecb 
libého větérku zdaleka žavíval, žáby v blízkém rybníce 
křehotaly svou sínutnon, jednohlasnou píseň, komáři a 
masky tloukli bzučivými křidélky chodcům v obličej, 
y přírodě počínal se život nový — aut hosté plebánovi 
blížili se k obýillí smrti. V hovpru přátelském vstupo- 
vali na zelený vršek, na jehož temeně . stál skrov^iý 
kostelíček s bíloa vížkou. Okolo kostela rozkládal' se 
hřbitov pustý, nevysokou zdí Ohrazený. Kolem nízkých 
zdí' zakvétaly plané růže, a na rovech trávníkem porost- 
lých vypínala se vysoko divizna lékodárná se svým žlu- 
tým květem, a ta i tam hojně vyrůsjtal peluněk hořký 
se Btříbroiedými kadeřemi. 

U konce hřbitova atála chyže skrovná o jediné 
světničce, jsouc zastíněná kvetoucím bezem, nad jediné 
nízké okénko vysoko se vypínajícím. Kněz otevřev vrata 
UPbitovní, vedl hosty své po půdě, nerovný přímo k cha- 
loupce hrobníkově. 
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Již zdaleka bylo slyfieti veselý zpěv z chaloupky. 
,,Ach!^ pravil plebán jako pro sebe, „sejéek zase zpívá. 
— Koho pak asi vyzpívá ? — Mosíi . věděti,^ řekl 
obrátív se k mastičkáři, „že hrobník tento m& do sebe 
něco od podivína. OsádAlci moji dtojí pevné na tom, že 
má-li kdo z osady nmříti,* vždy několik dní předtím 
bývá slyieti zpév hrobníkův, a tomu věří staří i mladf 
tak jistě, jako oné zkníenosti, že když dole pode vsi 
jez silně hučí, časy jasné nasit&vají; protož mu také 
sejček přezděli. O pt&kn sejčkovi pak věří, že když 
usednuv na střechu některou, v noci smutně ^pojď, 
pojď I* volá, brzy někoho ze stavení toho vyvolá, jenž 
umře, ale to vše jsou jen babské báchory a holé před- 
radky,^ doložil s pohledem usměvavým, chtěje dojem 
slov svých ze chvějícího- se srdce Lidčina poněkud vy- 
hladiti. 

Zpěv hrobníkův umlknul na chvilku, jako když se 
vítr utiší; ale než došli prahu chaloupky, ozval se 
znova mnohem blasněji. Plebán zvláštnostem hrobníkovým 
uvyklý chtěl stisknouti kliku <íveří nizounkých ; ale 
mastičkář zadržel ho řka: „Nech a< slyšíme co zpívá F 
I stáli před chaloupkou tise, dech v sobě tajíce, a se 
světničky zaznívala 

Piseá hrobnikova. 

,,Smit 00 jest! — mnohý se táže : 

Věru, tot otázka zlá; 
Náš pan plebán pěkně káže. 

Že není tak strašlivá, 

Jak se lidem vůbec zdá. 
Ahá? — hahál 

To pravím i já, 

To pravím i jál 
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Smrť co jest? — Nu život nový, 

Jenž nad hrobem vykvětá; 
To vám každé dítě poví, 

Jenž se v katechismu zná. 

Smrt jest přítelkyné ctná: 
Ahá? — hahál 

To pravím i já, 

To pravím i já ! 

Smrť co jest? — Dennice jasná, 

Jenž tmu noční přemáhá, 
Kůže bledá, rňže krásná; 

Kořeny své v zemi má. 

Zápach k nebi posílá. 
Ahá?--hahá! 

To pravím i já, 

To pravím i já! 

Smrť co jest? — Nu konec strastí, 

Pouť života skončená 
A začátek nových slastí. 

Brána k nim otevřená; 

Výdělek pro hrobníka — 
Ahá? — hahá! 

To pravím i já, , 

To pravím i já I" 

y^Dost tohe, Sejčkal** zvolal kněz, vkročiv slkofitini 
svými náhle do světaičky. „Dost toho, pravím, sice mi 
zpěvem svým celou osada pobouříš!* 

, Ajy otče ctihodný, neračte se horšiti I* pravil oby- 
vatel chýže hrobnická, plebánovi uctivě ruku Ubige. „Ne- 
račtež se horšiti. JestiC to tak můj' způsob a zvyk, jak 
víte< — já za to nemoha. Zpěvem zaháním v nod duchy 
poblodně, když se jim zachce okolo chaloupky mé tanco- 
vati; zpěvem zapuzuji za dne trampoty a zlé myšlénky, 
bez kterých na světě ani nejlepší člověk nebývá, jak to 
«ám na kázaní říkáváte. Bůh vás račiž posilniti!* 

Jao K Hvézdy. IT. 9 
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„I tebe, Sejčknl* pravil pleb&a vážné, odloživ hfil 
do konta a přijav židli třínohon, na kteréž pokaždé se- 
dával, kdykoli byt brobníkův navštívil, ant jiné ve svět- 
nici nebylo. Mastiókáf a Lidka posadili se ke krbo 
na lavici. 

Hrobnik byl mnž asi iedesátiletý, živých, pohybli- 
vých očí, pohledn usměvavého, vytáhlý, hubený, trocho 
nahrbený, ne tak stářím jako spíše od kopání aneb i snad 
od toho, že přebývaje ode mnoha let v nizounké svět- 
ničce, nemohl se tam narovnati, aby hlavoa o trám ne- 
zavadil. Když mlnvil, smály se oči, tváře, rty, všecky 
koQtky obličeje, ba i celé tělo; nebof prsty n rnkoo 
frasně pohrávaly a žilky kolenama potrhávaly. Vlasir 
hnsté, dlonhé, dmhdy černé, ted již stříbrem hojně pro^ 
tkané, splývaly na ramena ; údy vyzáblé kryla sukně šerá^ 
plstěná, nohy neohrabané vězely v dřevěnkách dutě klapigí- 
cích. Celá postava jevila ukrutnou ironii sličnosti mužské. 

Ve světničce vyhliželo to chudě. Pod krbem v koute 
blyítělo se jasně nářadí hrobníkovo : rýč, lopata a nosák ; 
tpoá krbem narovnaná hromádka draček, naštípaných z pr- 
ll^ínek, ježto druhdy náležívaly rakvičkám zemřelých dítek, 
Y otevřeném výstupečku stálo skromné lože, pokryté me- 
chem a suchým listím, u okna stůl 6 jedné ale široké 
noze, a na stěně proti stolu visel kříž, sbitý ze dvoci 
polének bělokoré břízy. Na kříži zavěšen byl věnec pólo* 
svadlý, upletený z bílých planých růží. To byl celý ná- 
bytek hrobníkňv. 

Lidce muselo při pohledu na věd tyto býti jaksi 
úzko, nebo sedíc pod krbem vedle mastičkáře patrné 
zbledla a na celém těle bázlivě se chvěla. 

„Na slovo, Sejčkn!** pravil kněz, mrknuv na hrob- 
níka. Oba odešli do výstupku a hodnou chvíli šeptali 
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mezi sebou tiše, jen že hrobaik i při vážné rozmluvě 
nemohl nttgiti křečovitý amích svfij. ^Ahá — bahá!* 
bylo slyšeti z výstupku otevřeného, ba i vidéti, > jak ruce 
jeho nepokojně pohrávaly, nohy poklnsávaly a dřevěnky 
dntě poklepávaly, jako když nhnilé lebky umrlců za noci 
měsíčné po hřbitově tanec svůj tajemný provádějí. Ko* 
nečně se smluvili, nebof bylo slyšet, že hrobnik řekl: 
I, Vše, jak ráčíte veleti, kněze ctihodný!" 

Mastičkář pohlédl útrpně na Lidko, podle něho se- 
dící, zbledlou, poděšenou, a jakkoliv byl utužený a pří- 
sný, bylo mu ji přece srdečně líto. „Tak mladá krev,' 
pravil sám k sobě, „a zde mezi samými hroby ani by 
divu nebylo, kdyby zármutkem svým se utrápila a hořem 
zahynula !** I počínal sobě činiti výčitky, že ji odvedl 
z veselého leženi Křovákova Tam aspoň zaznívaly ve- 
selé písně; tuto ale pohřbil ji za živa v obydlí pološíle- 
Dého, věčně se smějícího hrobníka. Myšlénky tyto tím 
iivěji vstupovaly mu na mysl, čím déle pohlížel na dívku« 
kteráž tichá co ovečka, ke všemu odhodlaná, ani jedi* 
ným vzdychnutím neprozradila, že úzkost veliká svírá duši 
ji^. I což by, myslil sobe, nenalezlo se jiného útočiště 
pro ubohou dívku kromě této hrobnické chýže? A roz- 
váživ to, pošeptal jí tajně do ucha: „Lidko, nechceš- li — 
nemusíš tu zůstati. Ghraniž Bůh! A necht bych měl na 
tebe u pracizlch dveří žebrati o kousek chleba, nebude 
mi za těžko, netrouf&š-li sobě u muže toho podivného 
zůstati. Protož rci upřímně: zůstaneš tu ráda?" 

,0 ráda!" zašeptala divka. „Buďtež, mistře, bez 
starosti. Snad by mně u jiných lidí bylo ještě hůře. — 
Nechtě mě jen tady; já zůstanu ráda!^ 

„Nu, jak sama chceš !^ řekl mastičkář a obrátiv se 
k hrobníkovi, mluvil vážné : ^Ctihodný kněz ti žádost 

9* 
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naši již bezpochyby zjevil; mně tedy nezbývá než dolo* 
žiti, abys děvn tnto, kteronž ti pod4)chrana odevzdávám, 
choval pečlivé co vlastní dcern,svoD, dokud boďto já 
sám neb otec jeji ji od tebe nepožádá; odplata slušná 
tě nemine. Nad to, nevěřil- li bys mně jakožto přícho- 
zímn, kterého dnes poprvé vidíš, sám plebán ctihodný, 
jak donfám, za rukojmě se mi postaví.^ 

nk] CO to mluvíš, bláhový a jinak ctěný a vysoce 
vážený pane?^ odslovil hrobnlk, slovy posledními jaksi 
uražený. Oči jeho při rozmluvě téměř v samém smíchu 
se rozplývaly a rty jeho špulily se k chechtu rozpustí* 
lemu. „Co činím tnto pro ctihodného kněze plebána, 
neučinil bych věru ani pro vlastního bratra svého. Ne, 
ne I — Což se já ptám po odplatě? Či jsem se ptal? — 
Nikoli! A kdybyste mi, pane zlatý, sliboval půl světa, 
neučinil bych to ; ale jak pravím, pro kněze plebána 
třeba do ohně! VšakC on to ví! Vít, že každičkou žá* 
dost jeho naplním bez odmluvy. My oba jsme takořka 
za jednoho člověka. Umře-li kdo z osady, on vykropí 
hrob vodou svěcenou, a vhodiv vlastni lopatou mou tři 
dávky prstě na rakev, hned zase mně ji odevzdává, a já 
dokonávám dílo započaté, házeje do jámy otevřené ostatní 
hlínu, kamení, staré kosti a cokoli tu jiného při ru- 
kou, a než se příbuzní zemřelého vyplácí a zpamataji, 
jest již jáma zarovnána a smutný pohled do lůna země 
zamezen. He he he!^ I usmál se srdečně, jakoby nevím 
co vtipného a směšného byl přednesl. — , Ostatně,^ do- 
ložil pysky špule, „ nestarejte se, pane, osobička ta bude 
o mne bohdá dobře schována." 

Mastičkář spěchaje zpátky do Prahy rozžehnal se 
8 Lidkou otcovsky ; v očích jejích zaperlily se slzy hojné, 
když mu roka na rozloučenou políbila. 
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Maži ještě dlouho horlivě před chaloapkoo mlnvili 
mezi sebon, pak se tratily kroky jejich v dáli, a po chvilce 
navrátil se hrobník sáiň jediný do světničky. y^Nii, pa- 
nenko, ** pravil ns mívaje se, .odlož pak ten raneček 
svůj a dělej, jako bys byla doma — jako doma, pravím ! 
Donfámf, že se nebodeš a mne báti? A čeho bys také 
se bála? — Duchů? Těch není I Kdyby jich bylo, mnsilí 
bych asi já přede všemi o tom věděti. Věř, že jich 
není! Ját líhá val po kolik nocí na rovech porošených, 
a nespatřil jstm ničeho, ačkoli — Bůh ví! jsem sobe 
přál, abych s duchem mohl promluviti; a pouze proto, 
že jsem se duchů nebál, učinili jsou mne hrobníkem, 
a já byl tomn rád." 

„Tedy 8 nebýval vždy hrobníkem?" osmělila se Lidka 
otázati se vlídného hospodáře. 

„Ba nikoli!" odpověděl on, znby ceně a rukama 
frašně potřásaje. „Hrobníkem učinili mne teprv lidé, 
zvěděvše, že nejsem k ničemu jinému schopen. — Bývalit 
časové, že i já jsem se neosmělil přiblížiti se ke vratfim 
hřbitova leč ve společnosti mnoha lidí; i na mých tvá- 
řích zakvítaly druhdy růže, a srdce toto tloukávalo volně 
i vesele." 

„A tluče snad tak dosavade?" pravila dívka trochu 
osmělená; „sice by lhal ten veselý úsměv, co okolo rtů 
tvých ustavičné pohrává." 

„Ach ten úsměv I^ vzdychl hrobník. — »Gož jsi ni- 
kdy neviděla červa v červeném jablku — nikdy v růži 
ohyzdného brouka — nikdy bezový květ ožraný hmyzem 
hnusným — nikdy stůl dubový červotočem provrtaný ? — 
Věř, že za všelikou radostí bývá v zápětí žalost, že každá 
růže má při sobě trn bodavý, a zavýskne li kdo radostí 
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trocha prodčeji, hned ho obyčejně a srdce píchne. — 
Čili ty 8amojedin& zakosilas radosti bez žalostí?'' 

Lidka zavrtěla mlčky hlavinkon. 

lyVěřimf rád ** pokračoval hrobnik v řeči b?6, i,ie 
toho nebylo a není. Před lety ovšem i já nevěříval jsem 
torno, nemoha pochopiti pravda slov plebánových, jenžto 
říkává na kázaní: že život lidský nestálý a pomíjitelný 
podobá se kvétn trávy, kteráž dnes květe a zítra do 
pece ko spálení vložena bývá ; nyni pak roznmimf, baď 
Boha chvála, všema, a véra vzácné a^ pravdivé jest 
každičké slovo, kteréž vychází z úst jeho.^ 

„A kterak jsi medle přišel k poznání tomnto?'' 

„Ceston nezpytatelné milosti boží! — Věz, že i já 
býval drohdy hoch veselý, aspoň veselejší nežli jsem nyní ; 
ale tomn již dávno, dávno ! — Pak npadnav nenadále v zá- 
rmntek hlnboký, zpitoměl jsem, a konečně vrátila se opět 
veselost v daii moa, i přálf bych každéma, aby mír nebe- 
ský zavítal v srdce jeho, jakož zavítal v srdce mé.** 

Jestliže kdo,.z£gisté Lidka tonžila po tom míra nebe- 
ském, o kterém hrobnik vyprávěl; neb srdce její, roze- 
rvané city 8obě odporujícími, kolotalo se ve víra vášně 
prodké co slabá loďka, větry silnými sem a tam zmítaná. 
Svftdce svého milovala posad ohněm první lásky. Ji ne- 
svedla vnada tělesnosti, anobrž úplné oddání se do vůle 
toho, který zjeviv se jí co odlesk slánce zářného, veške- 
roa daši její teplem svým naplnil. Ona milovala Bergova 
8 jakonsi šíleností, milovala jej i přesvědčivši se, že ji 
zrádně oklamal. Arcif se rozam její zpíral proti nesmy- 
siné lásce této, káraje ji z lehkovérnosti ; ale srdce ne- 
dbajíc na přísné výroky onoho chladného pána, tonžilo 
jen po něm — a vždy toliko po něm ! Pro něj byla by 
snad zadala blaženost daše, kdyby se ztrátoa její Idsku 
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^ho navidy byla sobe mohla zakoupiti. -r^Vědělaf pře* 
dobře, ie ji oiálil, že se stala obětí jeho zviiněaó těles- 
aostí, a přeee lnula k němo veikeroa bytnostf svou, jako 
bj konzlem velemocným ke syftduíka svému připontáaa. 
Povésti Bechvalnó, o něm vždy hustěji proskakujíci, po- 
valovala za plody podlé závisti a pomluvy. Bergov jí 
i)yl obrazem vší dokonalosti, vzorem šlechetnosti, práme- 
acffl blaha veškerého, a víru tuto nebylo lze vyvrátit 
ani slzám matčiným ani domluvám přátelským, ba ani 
strachu před strašlivou přísností otcovou. An tělo její 
snášelo nepohodlí, podrobujíc se nesnázem nezvyklým, 
6yla duše u něho, s ním se kochajíc a ve zpomínání na 
4^j blaho nalézajíc. SedělaC posavade pod krbem, jako 
«ocha bezdušná, bloudíc myslí po nivách marnivé obraz- 
nosti a v pocitu, že trpí pro něho, útěchu hledigíc. — 
Hrobník stál před ní usmívaje se poloútrpně a polotrpce. 

„Proč tak smutná?** tázal se. „Snad že jsi v son* 
^edstvn nebožtíkň? — Pravím ti, že to veselá společnost! 
Měsíc tancuje s paprsky svými stříbrnými nad rovy pa- 
farbkovitými, líbá se s trávníkem svěžím, s rftžemi okolo 
zdí zakvítajíeími a s lebkami a hnáty v pusté kostnici, — 
a k tomuto jeho milkování tluče slavík vítězně v nízkém 
křoví, a někdy volává na blízku křepelka: Pět peněz — 
pět penězi jakoby mi dávala zprávu, mnoho-li za nový 
hrob dostanu. Všecko se tu raduje a směje : měsíc, květy, 
rosa, slavík, křepelka — i já! — Nu, zasměj se také, 
smích iest koruna všech slastí života I*" 

Lidce počínalo při takovýchto řečech polosíleného 
hrobnika býti úzko. ^Ach,'* vzdychla zhluboka, „kýž bych 
mohla sdíleti veselost tvou!" 

„Aj, bláhová! proč bys nemohla? Mám ti zazpívati 
některou z písní svých — čili raději slýcháváš povídky 
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o zaklených pannách, aneb o tanci dochů za noci jaRi# 
na rovech zelených, nebo o rakoa křivopřísežných, jenžta 
každé noci vyrůstají ze země, byt je hrobník bedlivý' 
nevim jak hluboko zakopal ? — Ha, mohl bych ti napo» 
vídati podobných veselých i smntných konsků, že by b& 
ti při poslouchání jich, vérn, ani trochu po domovu ne-^ 
zastesklo.* 

„Mně se u tebe nestejská,^ pravila déva tesklivd- 
se usmívajíc — „a povídky o hrobech a příšerách noé-- 
ních, říkává otec můj, těžívají prý toliko lidi, jenžto pro- 
sytivše se rozkoší každodenních, mívají dlouhou chvílí 
a tudy v poslouchání strašlivých příhod otřeseni zmalát* 
nělých žil vyhledávají. Uspoř si toho všeho — či mne 
chceš strašiti ?^ 

, Rozumím ti,'' přejal hrobník řeč dívce, „rozumím* 
Sama jsoucí zármutkem ztížená nechceš slyšeti o věcech 
smutných. Což mám povídati? — BuduC vypravovati o 
zármutku — o zármutku, kterýž dle slov písma proměnil 
se v radost. Chceš poslechnouti P.** — A nedočkav od- 
povědi, přisednul ^ dívce na lavici a jal se vypravovati : 
yEdyž jsem byl v těch letech, co jará krev mocně pá- 
dívá k lásce, před kterou všeliké jiné žádosti oněměji 
a ohluchnou, jakoby jich v těle ani nebývalo, tak že ona 
samojediná nad celou bytnosti člověka panuje —^ zamilo- 
val jsem děvu, krásnou jako zoře jitřní, libou co větérek 
letní, tichou co noc hvězdnatá, dobrou jako anjel, čistoo 
co lilium v rukou oslaveného mučedníka. Líbalt Jsem 
se rtů jejích plápol milosti — a co o tom povídám, zd& 
se mi, že dosavade hoří hubičky její na rtech mých, 
ačkoli rty její druhdy růžové již dávno jsou studené ca 
led a oči bystré, co se na mne smávaly, dávno z jamek 
lebky vypadaly. Tehdáž ale ty milostné rty kynuly a. 
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oči hrály ohněm milosti. ByloC mi, jakobych nemohl 
býti bez ní a ona mi přisahala, že beze mne mnsila by^ 
záhynontí. — Což jsou přísahy? Yíe pominulo a pohy- 
nnlo, sliby lásky i svaté přísahy vornoBti ! — Přišelf jinýr 
hezčí, obratnější, mlovnéjší — a ta, kteráž byla přisahala^ 
že by beze mne mnsila zahynouti, otočila se okolo hochi^ 
cizího, co břečtan o jilm, dadonc mn, co jest panně nej- 
vzácnějšího, květ nevinnosti své. — Po pádn nastalo hoře,. 
Hoch hladký ji opostil, dověděv se o stava jejím; ona* 
plakala — já plakal s ní. Bůh sám slitoval se nad ní,, 
vzav ji v šesti nedělích k sobě. V tom čase zemřel starý 
hrobník zdejší osady ; já neházel se o jeho místo, abycb 
mohl, co živ bndn, své milé býti na blízce, a kněz ple^ 
bán přijal mne rád, jelikož mimo mne nikdo o hrob-^ 
nictvi se nencházel. Od těch dob jsem zde. Pohřeb ^d/i 
byla má první práce. — Obcování s nebožtíky zkalilo prý 
mysl mon, říkají lidé, a roznm prý mi pomátlo. — Ha« 
hahai mýlejit se velmi; jáC n nich nalezl radost, mír 
a spokojenost dnše. Zítra ti okáži hrob mé Máří. Zele- 
nat se překrásně a jest vyšší všech ostatních — a slyšr 
to ti také povím, n hlavy hrobn jejího vyrostla bílá růžOr 
nikým nezasažená, a rok co rok hojným květem se ob^ 
sypává.* 

Lidka poslonchala příběh hrobníkdv s velikým úča^ 
stenstvím. Osad nešťastné Máří měl mnoho podobnéha 
8 jejim vlastním, tady vstoupily hojné slzy v její pěkné oči, 
a když je šátkem chtěla zadržeti, vyronily se tím hojněji. 

„Nikoli I "* pravil hrobník vlídně. „Plakati nesmíšr 
dítě mé! Já se beztoho vždycky zlobívám, když lidé nad 
otevřeným hrobem co nesmyslní plakávají, i pospíchám^ 
co jen mohu, abych byl s prací brzy hotov a ty plačtivé 
tváře zbyl s krko.** 
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Lidka 66 přemáhala, aby hospod&ře tvého, vlídně a 
<j^brotivě ji pHjavšfho, v tesknost nesvedla* Natílaf ae 
fc iisměva, nechtíc žalem svým nikomu státi se obtfžaon. 

Hrobnfk odeiel, aby, jak pravil, dole ve vsi n ně- 
které Bonsedky vypůjčil sobě peřina pro ni. Darmo od* 
pfrala Lidka. I zůstala v chaloapoe samotná. Zapadii^fcí 
flance slalo poslední mdé paprsky své úzkým okénkem 
v nízkon chýži hrobnickon. Dívka zpomínala na své v hoři 
zůstavené rodiče a snad jeitě na někoho jiného. — To 
ae kmitl okolo okénka mnžský známý obličej. Lidka 
vzkřikla, poznavši Jeika, čeledína otcova. Go si měla 
pomysliti ? Snad otec, dověděv se, kam ntekla, vyiel s ním, 
aby ji vyhledal a k trýzni nesnesitelné domů odvedl? — 
Strach náramný zmocnil se dníe její, takže ani dýchati 
6obě netroufala. Opět nahlédl knlatý obličej Ježkův do 
okénka, avšak nejevil nic strašlivého. Lidka věděla, že 
Ješek láska vřelon k ní v srdd skrývá, kteron však ne« 
bylo lze jí odměniti, tndíž osmělila se přistoupiti k okna. 
Ješek kýval prstem tajemně a tesklivě. — Ne, on nebyl 
schopen zrady I I vyšla tiše ze dveří a přikročivši k bezu 
pod okoem kvetoucíma, setkala se s mladíkem ve stin- 
ném zakryta. V témž okamžení pocítila vřelé stísknutf 
ruky. Oči Ješkovy hořely ; celá postava jeho se zachvěla, 
jakoby dotknuta kouzlem tajemným. .Lidko!^ pravil še- 
ptem a vroucně, „Lidko, proč jsi nám to nčinila?^ 

y tiché výčitce této ozvalo se tolik oddanosti a 
lásky, že málo slov těchto srdce Lidčino až na dno pro- 
niklo. Ve sličných očích jejích zaperiily se slzy veliké 
co hrách. ,Já nemohla jinak !^ zašeptala s hlubokým 
vzdechem. 

.Nemluv tak dětinsky," řekl Ješek, ruku její vřele 
na rty tiskna. -Nemluv tak ! — Hle, já vím o všem I 
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Tys pohrdla mOQ apřímnon láskoa, saad proto, že jsem 
sprostý čeledín a nemám tak hladkých t?ářl jako panic 
onen ode dvora, jeoi tě okoazlil, zaslepil -— col yíffi já? 
Vlasy mé ardf nezapáchají vůní drahých vodiček a jazyk 
mflj těžce se mi v ústech obrací; ale věř, onen zrádce 
nemiloval tebe ani půl tak jako já, ačkoli netřel jsem 
se k tobě zjevně a směle, vzýv^e tebe Jen zdaleka co 
svétid vyvolenoa. Nebo snad myslíi« že jediná jiskra 
pravé lásky doutnala v něm ? Kdyby toho bylo — byl by 
tě v hoři a nesnázi opastil ? Nebyl by se vší silon o to 
pokn&il, aby tě ochránil před hněvem otcovým? Nebyl 
by pospíšil sobě, vinn svoa napravit před oltářem božfm, 
aby zmrhav tebe, aspoň před světem a církví za chot 
svon tě prohlásil? — Hle, fiergov nic toho neačinill* 

i,Poměry společenské — vůle královská vázaly mn 
jazyk i roce,*' řekla dívka. 

0TO, ti pravil on — a lhal ošemetně!^ 

^Ty j€ó nenávidíš, ani je tvým sokem, a protož i 
patrno, že jej nespravedlivě posnznješ." 

„NespravedUvě? já?** zvolal Ješek. „Vždyt víí, 
lidko, že ani pradzímn knpci mi nelze zatigiti chyb 
koně, jejž kapaje od nás, optá-li se mne na ně ! — Ni- 
koH, to mi není dáno; protož říkává otec tv^j, že zeůine 
do n^deHí smrti nebnde pravý koníř. Ale moho-liž já 
za to, že jsem právě takový a ne jiný? Má celá vina 
jest -^ přílišná upřímnost!* 

Lidka na to neodpověděla, nýbrž jala se dychtivě 
tázati na domov, řkonc: „Mlav, jak přijal o^c zprávn* 
o mém — prchnutí?" 

„Aj,^ odslo?ilJešek váhavě. „Pan Tomeš dosavade o 
ničem neví, poněvadž se domů ještě nevrátil. — Kněžna 
Eližběta ujela z Prahy do Nimburka a mluvilo se silně, 
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že prý se tam mnoho pánů a rytířfl z okolí k její oehraní 
sjede; to jej snad v Nimbarce posdrií; nebof páni bez* 
pochyby badoa k výpravě svá potřebovati mnoho koní, 
koni bodrých, statných a vytrvalých, a těch as bade téiko 
najednou sfonknoati.'' 

Lidka oživla ; prsa její dmnla se volněji. — £ližběta 
v Nimbnrcel Tedy se zprotivila sňatkn navrženéma se 
ilecfatícem Bergovem, a on snad nyní, nejsa více vázán 
vůlí královen, navrátí se zase k ní s počátečním ohněm 
milosti — a pak bohdá bode zase všecko dobře. 

Jeíkovi nensel záblesk nadějný v očích Lidčiných. 
„Ty naň myslíš dosavade?"* pravil smutně. 

„Jeikn,^ odpověděla dívka s pohnotím, pojavši jeij 
za rnko a hledíc mn pevně do očí. „Ješkn, tys pravdivý* 
co na srdd, to na jazykn ! Proč bych měU upřímnost tvou 
zpláceti lží? — Ano, jeho obraz utkvěl navždy v duši méP. 

Mládec se zarmoutil ;' v očích jeho zachvěly se slzy. 
«A se mnou,^ řekl, „nemáš útrpnosti žádné? — Hie, já 
uvalil na sebe hněv otce tvého, opustiv domov bez jeho 
vědomí a o své vlastni vůli — jedině proto, abych tebe 
hledal po světě a naleznuv stal se tobě věrným ochran* 
cem a pomocníkem. Odhodlav se k tomu kroku, kojil 
jsem se blahou nadějí, že snad nyní, snáze než kdy jindy, 
poštěstí se mi nakloniti srdce tvé lásce mé. A ty mne 
od sebe odmršťqješ?^ 

^Já nesmím živiti v tobě city, kteréž odměniti ne- 
stojí v moci mé,* pravila dívka pevně. „Navrať se domů I 
Osiřelá mát má potřebuje pomoci tvé.^ 

Ješek jí hleděl tesklivě do pěkných očí, pak zavrtěl 
hlavou ^mutně, řka: «Neodháněj mne od sebe! Já ne- 
mohu, iiWmím nechati tebe v n^stotě. Nebudeš li mne 
trpěfi na nlízku sebe, budu následovati stopu tvou po* 
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sdftleči, abych té v ias potřeby mohl télem svým chrá- 
niti. — Mastičk&ř tě ubytoval n hrobnlka,** pravil dále, 
Jdeannv hlaseim. »Nebad6í se tn báti?^ 

i^Drohdy," odpověděla divka vadychnoac, „nebyla 
bych arci bez veliké brůxy tron&la sobě stř&viti noc il 
prostřed hrobů; nyní nemohonc voliti, necítím i&dn^o 
etrachn.* 

.Přece, přece I** pravil Jeiek horlivě. ,Lidko, pojď 
se mnon! Váček mfij není prázdný, jesti v něm tříletá 
služba, a za ty peníze zjednám ti příbytek pohodlnéjií. — 
Pojď, pojď I « 

Dívka se zdráhala: „Já slíbila mistra Severinovi, 
že tn ostana, i nechci jej oklamati; ty ale jdi a niiň, 
jak jsem tě prosila. Návrat se domů! — Hle, tamto 
vrací se ze vsi hrobník, hospodář mil^. Jdi s Bohem !^ 

Ješek tiskl útloa roka Lidčinn, shýbnav se k ní, 
aby ji políbil. Dvě velké vřelé slzy opadly na ni. 



Kapitola dvanáctá. 

Ty podhájský kostelíčku, 
Stojíš na pěkném vršíčku. 

Vycházejí panny z tebe, 
Jako ai^jelíčky z nebe. 

Jedna vyšla jako růže, 
Tu žádný dostat nemůže. 

' Já ji musím přece dostat, 

Kdybych tam měl mrtev zůstat! 

Národní piseií. 

Na zej tří byla neděle. Vzeslot jitro překrásné, po- 
krývajíc vrchy lesem porostlé stříbrným, mlhotkaným zá- 
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vojem, kterýmžto chvilkami probleskovaly rilže zardéBé 
oblohy. I Da osamělý hřbitov podhájský poslalo jarní 
jitro Bvé dary okotéíné. Na lapeni bezn i na špičkách 
Bisské trávy třpytilo se nesčíslné mnoiství jasných per- 
liček. Ptáčkové neitítili se hrobů lídskýeh : hlásky jejich 
os^ajíd se v rfizném křoví zasnivaly aft do skronmé 
komůrky hrobníkovy. 

Lidka již dávno nespala, ačkoli lože j^í ochotnoo 
péčí hospodářovou co nejpohodlněji bylo astláno. Jindy 
blažívaly ji nevýslovně libohlásky opeřených pěvců, nyi^ 
rozmnožovaly jen tesknost její. Přemýšlelať o badoa« 
cnosti, zdali se asi mastičkáři poštěsti, ji odpuštěni otcovo 
vyprositi; a byf se i poštěstilo — blaho její, tak uzná* 
vála, bylo přece na vždy rozkotáno. Uvádělať sobě na 
mysl dobrotu srdce Jaškova, jeho upřímnost, silu jeho 
lásky, věrnost, oddanost i ostatní neméně chvalitebné 
vlastnosti; ale mohla- liž kdy jemu náležeti. Srdce od- 
povídalo: Nikoli! Duše její lnula vši silou k Bergovn. 
U toho bylo blaho její a nikde! jinde. Ještě jednou 
předevzala sobě skoomati sebe, zdali ji skutečně oslepila 
jeho spanilá postava, jeho hladká řeč, jeho dvorský, uhla- 
zený mrav, jeho zajímavá tvář — a konečně přece přišla 
jen k tomu výsledku, že nic toho, ale jakési bezejmenné 
kouzlo ji přivábilo k němu. On byl pánem duše její, 
aniž kdy zvěděla. Čím a jak sobě vládu tuto nad ní získal. 

Vstávši oblékla se pečliv^i, nebo byl den Páně; 
pak se vykradla tiše ze světničky, aby pod modrým 
nebes baldachýnem vykonala ranní modlitbu svou. Po- 
kleklat na uzounké klekátko pod omženým křížem, sto- 
jícím u prostřed hřbitova co povýšená svítilna v nebez- 
pečném víru mořském. Pod křížem vylívala v lůno věč- 
ného Slitovníka tiché prosby za odpuštění viny své. 



143 

Hrobník ji oevytrhóval ze stesku; vědélf z vlastni 
sknieností, že téienf bezděčné bývá srdci téžee zarmon- 
cenémn protivné, i př&l ji toho, aby se volné vyplakala ^ 
sám pak odzpívav píseň ranní, připravoval v kosteličko 
oltář a roocha mešni k nastávajícím službám božím. Za 
hodinu zaklinkaly zvonky s kostelní vížky, svolávajíce 
osadníky na slovo boží. Brzy na to bylo vidět malé 
zástupky, jenž po osmi, po desíti s okolních vršků hadí« 
dmi se pěšinkami sstupovali v údolí. Sezvánělo^ se, a 
ctihodný plebán podh^ský bral se krokem vážným s ho- 
stem svým, mistrem Severínem, ke kostelíčku, aby shro* 
mážděné ovčičky své nasytil slovem božím a s nimi i za 
ně Bohu se pomodlil. Staří i mladí, vidouce jej při* 
cházeti, obnažovali hlavy a líbali mu ruce; on pak pra 
každého měl slovo laskavé nebo libé nsmání ; dětem vzklá* 
dal ruku na hlavy lněné a u starých zastavil se, by se 
jich na domácnost pozeptal. Již dávno byl poodešel, 
a osadníci stáli ještě s hlavami obnaženými, uctivě za 
ním se dívajíce. 

„Jaká to nelíčená, prostá, srdečná uctivosti^ pro> 
mlnvil mistr Severín ku knězi, okazuje na zástupy. „Může-li 
co člověka blažiti vice než vědomí, býti milovájin od lidu 
sobě svěřeného, co otec od dětí dobrých? — a že jsi 
těmto otcem pravým, dokazuje ta jich srdečná útulnosf 
patrně.*' 

»Ach," pravil plebán, Jsout mezi nimi i děti ne- 
zvedené, jenžto mi do roka mnoho zármutku a zlosti 
nadělají; — leč tu jsme již na prahu svatyně. ** I omočil 
dva přední prsty v kamenné kropence u dveří, podal 
vodu svěcenou Severínovi, kterýž dotknuv se prstů jeho, 
Čelo své zbožně křížem poznamenal a za knězem do ko* 
stela vstoupil. Za nima vfarnul se ostatní lid, a brzy 
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na to vstoupil kněz v rochetě a štole na kazatelna i 
éinil k lidn shromážděnému pěkné kázaní o věčné lásee 
ft nevýslovném milosrdenství Hospodinovu ku kajídm 
liřfíníkftm. 

Lidka poslouchala pozorně. Slova kazatelova do- 
ikla se nejútlejíích strun srdce jejího, a halsám útěchy 
^nebeské hojil rány její otevřené. Mezi zástupem pobož* 
•ných posluchaČft bylo však též několik cizincfl, kteří 
f»ozdéji a s jakýmsi drzým hlukem do kostela viedie, 
oděvem. svým od lidu domácího patrně se lišili. Náleže- 
lit, jak na první pohled bylo poznati, k stavu bojovníků, 
jsouce oděni v prošívanice z kozí jeleních. Jeden z nich 
vyznamenával se oděvem skvostnějším a mravem na po- 
Med uhlazenějším ; na botkách jeho drnčely zlaté ostruhy. 
Oči jeho nebyly obráceny na kazatelnu, alebrž těkajíce 
po svatyni, pásly se směle na vnadách mladých vesni- 
•čanek. Natoulavše se dosti, utkvěly posléz na Lidee, 
kteráž pohřížena v pobožnosti ani netušila, že se stala 
předmětem drzého pozorování. 

Po skončení služeb božích vycházeli osadníci z ko- 
stela v obvyklém pořádku, a sice mužští napřed, dělíce 
fie na dva proudy, muže ženaté a chasu svobodnou ; pak 
následovaly ženské vdané, a nejposlednější byly panny, 
nevím, zdali za příčinou delší pobožnosti, anebo snad 
proto, aby hochfim dříve vyšedším a před kostelem v řadě 
stojícím ve svátečním oděvu svém se okázaly. V kostele 
«amém nebylo již nikoho kromě dvou nebo tří poboi* 
ných babiček a Lidky, kteráž v modlitbě útěchy hleda- 
jíc trochu déle se pozdržela. Konečně vyšla i ona. Ora- 
nici se byli zatím rozešli, a před kostelem bylo téměř 
prázdno. — 

Slunce májové osvěcovalo libým zlatem svým zelené 
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pahorky, a ? dáli Éylo viděti zástapky po pěšinách k do- 
mova odcházející. Bolestně se dívala za nimi Lidka. 
Ach, oni všickni šli domů, jen ona jediná^ jsonci v ci- 
zině, nesměla domů! — Ta zazněl na blízka zdí hřbi- 
tovních sladký hlas, jenž co střela kouzelná projel Lid- 
2ina daši. Hlas ten vyšel od mladého rytíře, jenž byl 
nedávno v kostele oděvem a neobyčejným chováním svým 
zvědavost vesničanů na sebe obrátil. StálC tu pod lípou 
mladou s rokama křížem založenýma ; oči jeho byly opřeny 
na dívku. „Lidkol' zvolal poznovu hlasem polouduše- 
oým — a v témž okamžení letěla dívka jako okouzlená, 
sebe neznající, v náruč jeho. 

„Bergovel" vzkřikla radostně překvapena, a omdlelá 
ležela na prsou jeho. 

Rytíř ji objal rukou silnou a dav znamení vojínům 
svým, opodál stojícím, nesl ji lehce jako péro dolů s vrší- 
čku na cestu, kdež čekali koně jeho. Bychle vyšinul se 
na oře osedlaného, a jeden z družiny podal mu děvu, 
jako hrář hráči míč podává. Maje kořisť před sebou 
v 8edle,<. chtěl se rychle úžlabím dáti z vesnice, an tu 
náhle kdosi plot přeskočiv, cestu mu zastoupil. Levice 
uchopila koně rytířova za uzdu, pravice hnala se holí 
pozdviženou po hlavě. 

gPusf, pse I" zkřikl rytíř, dobuda meče — „anebo 
se rozluč s životem!" 

„Tys sám pes, pes jizlivý!" vzkřikl v odpověď ten, 
jenž byl jezdci cestu zastoupil, jinoch zavalitý, kulatého 
obličeje s dlouhými hnědými, za uši přičesanými vlasy, 
v hrubé kožené kazajce. „Tys sám pes a lupič veřejný !« 
hulákal směle onen, kterého čtenářové dle popisu osoby 
jeho snad již bez připomenutí našeho poznali. Bylf to 
Ješek, pacholek Tomse, koníře pražského od Bílého lva. 

Jan % Hr^zAj. lí. 10 
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Za řečí vyvstaly md pěny modravé n rtů, hůl jeho pádnáf 
zatočila 86 Dad hlavon rytířovou, jako dravec lačný, an 
86 chce zpostit 8 výše na zvolenoo kořist svou. 

Dražina rytířova stála pozada bez činného účasten- 
ství; neměliť za slušné dotírati silon zmnobon&sobenoa 
na odvážlivého jednotlivce, jejž, jak se jim podobalo, rytíř 
sám snadno odbnde; ale pacholek smělý potrhl nzdon, 
jižto posaváde v silné levici držel; kůn se sepjal na 
přední nohy, a než rytíři bylo lze tomn předejíti, padl 
konec hole vysoko pozdvižené s takovou silou na lebka 
jeho, že by se byl následkem rány této bez obrany k zemi 
svalil, kdyby železný kruh, v birýtu ukrytý, ránu dobře 
vedenou nebyl zachytil. 

Nyní teprv obořili se i ostatní jezdcové na nena- 
dálého odpomíka kopím i mečem* Ale Ješek nepozbyv 
mysli, pustil koně rytířova, aby se lépe mohl obrániti ; 
tím obratnéji však odrážel holí svou rány jejich, křiče 
při tom nemálo a lidi dobré pro milosrdenství boží na 
pomoc svolávaje. 

„Drž se, Ješkul^ volal za plotem silný hlas, a hned 
na to objevil se u prostřed cesty muž silný, kostnatý, 
v dlouhém červeném, vysoko podkasaném rouše v prů^ 
vodu několika usedlých, cepy a kosami ozbrojených vesni- 
čanů. Zatím se byl rytíř v sedle narovnal a drže Lidku 
levicí, očekával odpor mužně, s mečem vysoko pozdviže- 
ným, rozkázav družině své, aby, rozstoupivši se, celou 
šířku cesty, z obou stran ploty ebmezené, zaujala. I stalo 
se dle rozkazu jeho. 

Rolníci, jichž na pokřik vždy víc a více přibývalo, 
přeskákavse ploty nízké, stáli tu na cestě s příruční 
zbraní svou asi na pět kroků před vojíny královskými. 
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„To' je tá spfeí korataiidká,'' zvolal jeden z nich, 
«co mi onehdy krávy z pastviště odebrala. Tamhle toho 
zrzonna znám dobře, ten byl při tómi'' 

»Na ně!" rozkřikl se druhý. „Co se rozmýšlíte ? — 
Nadělejme z nich řezanky a drobft!" 

^Ticho, lidé!^ mlnvil maž v červeném ronše. „Mali- 
čké ztrpení, jen co já s tímto zde" — nkazige na vůdce — 
.několik slov promluvím. — Pane z Fergová!" zahřměl 
zvučný hlas Severínův. „Děva, kterouž na koni máte, 
je pod ochranou mou, a hji i nebyla, nedal byeh ji vám 
unésti ; pročež velím vám, abyste ji, áČ vám život vlastni 
milý, bez dalšího odporu propustil a mně počestně ode- 
vzdal** 

„Ty mi veleti?** rozkřikl se Bergov s tváří zlosti 
rozpálenou. „Ty mi rozkazovati? — Táhni po svých, 
bídný šaliči! hubený, tlachavý mastičkáři!" 

„Ty mne znáš?" zaskřípěl Severín zuby. „Tím lépe! 
As{»oň víš, koho máš před sebou. Pust děvu, velím ještě 
jednou!** 

„At ona sama rozhodne,** pravil rytíř hrdě, „chce*li 
se mnou nebo s tebou!** 

„Nikoli!** vmísil se do vády Ješek, „onaf bez vůle! 
Oň ji oslepil, omámil, okouzlil! Ona neví o sobě!" 

Hlukem tímto ze mdloby probuzená přivinula se 
Lidka těsně k prsoum únosníka svého, jakoby tím chtěla 
dokázati, že se jí žádného násilí neděje. 

„Vidíte to?" volal Bergov vítězoslavně. „Nuže, co 
chcete? — S cesty tedy, nechcete- li, aby si kůň můj po 
lebkách vašich zatancoval!^ — I bodl koně prudce do 
slabin, a kůň bodrý sepjal se na nohy přední, jakoby 
pohrůžku pána svého ihned hodlař uvésti v skutek. Kol- 
nici uskočili bázlivě na stranu ; ale Ješek, koní povědomý, 

10» 



M8 

nedal se tak lebce odstrašiti. Jako sloup stál ta a pro- 
střed cesty, s rokon k zachycení koně rytířova pozdviženoa. 

„Badeli se krev přelévati," napomínal mastiék&ř, 
gpadniž na tebe, chlapče nezdárný P 

Ale Bergov neslyšel ničeho více. Jej byla hrozící 
postava Ješkova na nejvýš popudila. Ještě jednoo bodl 
koně svého a v tom též švihl mečem po hlavě odvážli- 
vého odpůrníka ; ale Ješek uhnav se obratností navykloa 
ráně rytířově i kopytám koňským, cíle svého nikterak 
8 očí nepustil. V drahém okamžení octla se opět uzda 
ve cvičených rukou jeho, a nežli se Bergov nadál, již 
ho Ješek uchytil za pás a zdvihnuv jej silou nadobyčej- 
nou se sedla, mrštil jím o zem tak rázně, až vytasený 
meč rytíři v daleko na dm odletěl. Při tomto násilném 
svržení spadla i Lidka s koně, kteroužto Ješek ihned 
šetrně zdvihnuv, na hebký trávník uložil a zkřísiv ji, 
jako o dítě nemluvné péči o ni měl. 

Potupa, jenž kromě uadání vftdci vojínů korntan- 
ských se byla stala, rozhořčila je nanejvýš, vybodavši je 
z dosavadní nečinnosti. Jako vzteklí obořili se na rol- 
níky, špatně ozbrojené. Tito však šťastným přemožením 
vftdce korutanského osměleni mlátili cepy svými udatné 
po hlavách jejich, a kosy ostré řádily nemilosrdně mezi 
nohami koní nepřátelských, jakoby měli před sebou vy- 
sokou trávu luční a ne nohy koňské. S noazí těžkoa 
dali se někteří Eorutané na útěk, an jiní, více nebo 
méně poranění, vítězflm v ruce upadli. 

Ve zmatku půtky nepovšimnul si nikdo Bergova s koně 
svrženého ; ale Ješek, jakoby mu do ostatních pranic ne- 
bylo, nemaje účastenství ve šrůtce svedené, šlápnul jednoo 
nohou na prsa soka nenáviděného, jako kočka pohrávající 
sobě napřed s myší chycenou, než ji zakousne. Z očí 
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jeho sršela radost strašlivá, kdykoli panic pod nohou 
jeho se pošinnl; brzo povolil nohou, brzo zas ji prudce 
přitisknul, až konečně mistr Severín, zhlídnuv co se děje, 
Ješka odstrčil a učiniv konec hře ukrutné, šlechtici Ber- 
govn na nohy pomohl. 

I strhl se svár mezi vítězi o zajatého, neboC Ješek 
i mastičkář ho sobě vlastnili, a snad by bylo přišlo k nové 
krvavé šrůtce, kdyby mistr Severín mladíka rozlíceného 
několika do ucha pošeptanými slovy nebyl upokojil. Jeiek 
odstoupil, mumlaje co medvěd, jemužto Inp z pazourů 
vydřen ; rolnicí byli se vším spokojeni, a mastičkář velel 
tu co pán, nenalézaje odporu. Zpitomělou Lidku vzaly 
tobě na starost selky, ježto uslyševše hřmot a křik, v hoj- 
ném počtu na bojiště se byly sběhly. 

Mistr Severín přiosobiv sobě vládu v Podhájí, radil 
sedlákům, aby zajatého šlechtice pilně ostříhali, dokud 
by jej příbuzní jeho těžkými penězi nevyplatili. 

„Ha ha ha!" zasmál se B^rgov pohrdavě řeči té. 
„To by mohlo asi dlouho trvati, neb nikdo z příbuz- 
ných mých nemá peněz nazbyt; ale chcete-li přijmouti 
dobrou radu, slyšte: Král, Jeho Milost, na mne něco 
drží, a uslyší-li, že jste se opovážili na mne ruce vztá- 
hnouti — a uslyšit to jistě aspoň od těch, co nedočkavše 
hrubých cepů vašich, záhy ujeli — neopominet ve hněvu 
svém vyslati na zpurné poddané vojsko, jemuž tak snadno 
neodoláte. Až červený kohout zakokrhá nad střechami 
vašimi, pustíte mne rádi, chtějice nebo ne; — protož 
radím, pustte mě hned, a já vám slibuji na svou rytíř- 
skou čest, že se u krále, Jeho Milosti, věrně za vás při- 
mluvím, aby trest za přepych, na služebníku jeho zpá* 
chaný, byl mírný a milostivý." 
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Sedláci zaražení hleděli jeden na drahého neodho- 
dlané ; na tvářích jejich bylo čísti, že bojíce se o střechy 
své, ostýchají se n&vrh rytířův zhola zamítnouti. 

Mastičkáře to nenilo. „Bláhoví!" pravil k nini, 
„snad již zítra, aneb nejdéle za nékolik dní nebad^ 
v Čechách krále korntanského aniž beznzdé roty jeho. 
čas spravedlivé pomsty blíži se krokem chvatným. Jin- 
dřich co nevidét pilněji bnde potřebovati drábů svých 
k ochraně osoby své vlastní, než aby je mohl vyslaťi 
na pokárání podhájské vesničky, že se osmělila několika 
zpupným a rozpustilým jezdcům záda vylupati.'' 

Bylo- li by tomu tak,' prohodil zdlouhavě jeden z rol- 
níků, „ovíemC bychom snad lépe učinili..." 

„Ale vždyC vám pravím, že tomu tak I' ujiíCoval 
mastičkář. 

„O to je hej!" řekl jiný. „Ify tě neznáme. Kdo nám 
ručí za to, že nám pravíš pravdu? JestiC to k povážení!* 

Soused blíže stojící ťukl řečníka do boku, řka po- 
tichu: „Což's ho dnes neviděl vcházeti do kostela zá- 
roveň se ctihodným knězem? Má stará jistila, že zůstal 
v plebanii přes noc. Bndef on jisté cosi vyššího ! A vždyC 
mužem, nežli se na něčem usta^pvíme, u kněze samého 
na to se pozeptati!" 

Rada ta byla přijata, a mastičkář byl s ní spokojen. 
I vysláni jsou dva ze starších k plebánovi na rada; 
ostatní ostříhali zajatého, jenž opovržlivé na sedláky po- 
hlížeje, na pohled zcela lhostejně prach s oděvu svého 
setřepávaL 

V tom zavřeštěly na návrší dudy s veselým výsko- 
tem a: „Křovák, Křovák!" voláno na návsi. 

„Křovák, Křovák!" výskala pacholata, běžíce úpr- 
Jkem ze vsi. Ba i sedláci, mtgící rytíře přemoženého 
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oatříhati, jeden po drohém odbéhli na blízké návrší, aby 
poslechli pianě výtečného dadftka a zvěděli, v kterou 
strana s veselou dražinon svon t&hne. Zajatý zůstal 
8 mastičk&řem samoten ; neboť Jeiek byl zároveň se sel- 
kami Lidka odvádějícími odešel. Bergov mínil okamžení 
příznivého ožiti. 

gJsmeC sami/ pravil kmastičkáři. «Nech mne ode- 
jíti po dobrém, anebo .ti dříve přetlnkn hnáty a pak přece 
odejdu I** 

Místo odpovědi zafal Severín mka svou drápovitě 
za obojek rytířův. ^Ani se nehnil Já samojediný tebe 
udržím !<" 

Bergov se kousl do pysků, až mu krev obojek bílý 
hojně potřísnila. 

^Neslýchals nikdy o Bolaiidovi,^ pravil mastičkář, 
vztýčiv se hrdě a střely zraků svých temných naň vysí- 
lige, — ^0 Bolandovi, co v Praze jedinou ranou porazil 
k zemi býka, z jatek utekšího? — Neslýchal jsi o Bo- 
landovi, jenž před lety na samém prahu kostela svato- 
jakubského vrazil Tomana z Bergova dýku mezi žebra 
před obličejem sta lidí, a ubrániv se jim sám a sám, ač 
po něm stříleli i sekali, zdráv vyvázl ? — Slýchal-lia kdy 
o muži onom — nuže, znejž ho ! Týž Boland stojí před 
tebou! — A nyní, můžešli ještě, mysli na útěk, aneb 
opaknj pohrůžku svou I" 

Bergov zbledl. Jméno Rolandovo bylo proslulé udat- 
ností i véhlasnostt. O něm šly v Praze pověsti až k víře 
nepodobné. Panic je slýchával hned již za pacholetství 
svého, a dle sily raky, kterážto krk jeho došila, nepo- 
chyboval, že to v skutku muž onen strašlivý, nepřítel 
odpovědný rodu jeho. Avšak obratnost řeči, jížto hojně 
byl nadán neopustila jej ani v této chvíli. nJá slýchal,* 
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řekl, ^mnoho o Rolandovi, pověstném reka pražském; 
ale bjlo mi praveno, že je rovně tak velikcmyslný jako 
udatný. Jsi-li ty rek ten proslulý, nedopustíš zajisté, 
aby šlechtic z krve dobré pohaněn byl mrzce tonto ves* 
nickon chámovinoa!** 

^Já vím o prostředku,^ promluvil mastičkář po kra- 
tičkém rozmýšleni, „kterým se můžeš vyprostiti.^ 

„Jmenuj mi ten prostředek!"* 

„Pověz, kde se skrývá Toman z Bergova, bratr 
otce tvého?" 

„Abys jej zavraždil?* zvolal panic s hrůzou. 

„Chci s nim toliko účty činiti; tof všecko!" 

, Rozumím ti; leč věz: Toman z Bergova, odřeknuv 
se radosti světa a života veřejného, žije co poustevník, 
a již od několika let není vídán více v kole příbuzných.^ 

„Ty ale víš o jeho skrýši?" 

Bergov mlčel — a mastičkář zavrtal kotníky prstů 
svých v hrdlo panicovo, až mu krev valem v obličej se 
hnala. „Hle," ukazoval levicí, „tamto se již vracejí se- 
dláci ! Mluv, pokud čas — pokud v moci mé propustiti 
tebe! Kde se skrývá Toman z Bergova?" 

„y klášteře sv. Jakuba," koktal rytíř modraje. 

„Přísahej mi to na spasení duše své!" 

„Na čerta — na ďábla!" skřípěl Bergov zuby. 

Dudy se blížily do vsi, výskot se zmáhal; družina 
Křovákova sstupovala s návrší, obklíčena četnými diváky. 

„Tys lhal v hrdlo!" řekl mastičkář k Bergovu temně ; 
^ale nechť! — Nyní běž!" pronesl znbami, vyndav ruku 
zpod obojku rytířova, a ten zdvihnuv v běhu meč svůj 
pohozený v trávě, zmizel jako pták v blízkém háji. 
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Kapitola třináctá. 

BuJĎý oř 

Hlavu pyšně na vzduch sází, 

Z oči šlehá blesk a blesk, 
Z nozder dým a jiskry hází, 

Pleť po něm — hedbávný lesk, 
A kdy letí, jeho hříva 
S proudem větru hravě splývá. 

Čelákovskeho Muže stolistá. 

Abychom laskavé čtenáře i s příběhy jinde sběhlými 
co nejrychleji seznámili, přeložíme dějiště povídky naši 
opět do Prahy, a sice do doma, který znak království 
českého, lva bílého, hrdě na čele nesl. V domě zevnitř 
ierém a smutném bylo i vnitř pnsto a smutno. Opuštěná 
manželka konířova seděla v tiché světničce u přeslice, 
odříkávajíc potichmo oblíbené modlitbičky ; při tom však 
pilně předla a ještě pilněji vzdychala. Tuf zadrnčely 
před prahem ostruhy, a pradlena upustivši leknutím vře- 
teno, vyskočila s výkřikem: „Matko milosrdenství!'' 
Dvéře se otevřely, a- místo manžela přísného, jehož pří- 
chodu se lekala, vstoupil do světničky panic s bičíkem 
v ruce, na hlavě birýt zlatem lemovaný, jehožto vysoké 
péro pavučiny nízkého stropu umetalo. 

„Matko milostí I'' opakovala stařena, ruce sepjavši, 
Jak mi to leknutí do nohou vjelo, že se sotva na nich 
držím I« 

,Což tak potvomě vyhlížím?" řekl mladý rytíř, ,že 
se přede mnou co před zlým duchem žehnáš?" 

«To ne, urozený panáčku? Kdož by vás se lekal? 
Pan Yítek z Landitýna je toliko nepřátelům vlasti straí- 
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livý, ne pak ženám, af již json mladé jako kvitl, aneb 
staré jako já. Nikoli, švarný panáčka I Ne, vás jsem se 
nealekla, vás dokonce ne; ale j^ utrápená žena čekám 
den co den m^že svého z daleké cesty* a když ostrohy 
vaie za dveřma zacvrnkaly. pept^^^slila jsem jinače než — ** 

^ie on to?' áfňoiil p^ic. „A což máí tak zlé 
svědomí?*' 

«Zlé svědomí ?* vyjela s{ stařena poheriená. «0d- 
pasCIe, lytíři Yltkn, to mi ani kněz zpovědník, jemuž 
rány srdce svého nejtajnější důvěrně odkrývám, ještě nikdy 
neřekl — to ne. Co medle tím chcete říci? — Pane na 
výsostech!* 

,Na, nn,** chlácholil Vítek, .já nepřišel rozhírat 
svědomí tvé, nýbrž konpit ^OA.ě; ponéva^ř ale Tomše, 
jak díš, doma není, přijdn zitra neb poznej tří. ^ 

Ale konířová nemínila kapce vzátcného, nA němž bj 
se něco vydělati dalo, propustiti. » Tomeš, ^ pravila mioac 
sobě roce, ,arci dosavade se nevrátil, což mně ubohé 
ženě mnoho starostí a trampot dělá ; ba ani darebákii 
Ješka to není ; ale libo-li Uros^enosti vaši, ukáži vám sama 
koně, jakých jste as málo za ^iyobytí svého viděl, a za<- 
líbí-li se vám, o čemž ani nepochybuji, jen co ho ovi* 
dite, smluvíme se o cenu snadno — nechat bych při tom 
i něco tratiti měla, jen abych tak vzácného kupovače 
odejiti nenechala I — Račtež jen se mnou!" 

,Což není pranikoho dom^,^ tázal se Vítek, .aby 
mi koně na dv4r vyvedl?" 

„Ach ty milý Božíčku! Bylo by co povídati! — 
Muž v Nimburce, dcera ve sv^tě a darebák Ješek Bůh 
milý ví kde! — Ale koně máte přece viděti, a o ceno, 
jak pravím, také bohdá se smluvíme. Jstef znalec koní — 
toho vám nikdo neupře — ale tak krásného a statného 
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sotva jste kdy o)cem sputřil. A sňavii se steny dlouhý 
karabáč, štérhala se ven, aby mladémii rytíři koně yysoce 
schváleného ukázala. 

Konírna Tomšova byla se za Aepřltomnosti jeho ai 
f^ tři kusy ztenčila, z nichž j^den byl ^lěslčný janek» 
ďrohý tnhonofaý, ale třeti skotečně ívarný koník se širo- 
kýma prsomfk, o tenkých bystrých nohách, s hladkon, 
iém^éř hedbávnon srstí a jasným, bleskotným okem. Koní- 
řo?á potleskala ho dlaní po plecech a odvázavii mn ohla- 
Tee, vhodila naň azdn; pak jej vyvedla z konírny a ]}0- 
.Btavila s předníma nohama na místo povýšenější, co 
nejvýhodněji. Kůň zklenal krk a hned zase hlavon trh- 
nul do výše, frkaje a nšima stříhaje. Konířka pohladila 
ho pozadu karabáčem, řkouc chlnbně k Vítkovi: „Hle, 
jaký to v něm oheň ! A pohleďte na ten široký kříž, na 
tu hustou hřívu, na ty nohy jako strunky! A k tomu 
krotký jako beránek; malému dítěti by se dal okovati!* 
A zdvihnouc mu nohu zadní, švitořila dále: nJen si 
všimněte toho rohu ! černý jako uhel. — NeníC přes černý 
roh, a tenhle je tak pevný, že by kovář mohl půl kopy 
hřebů doň vrážeti jeden vedle druhého, ai^ž mu to co 
uškodí. "^ 

„Dej si pokoj, stará!" zasmál se panic, .a přej hubě 
odpočinutí! Kdyby kůň měl jenom polovic oněch vlast- 
ností, kterýmis jej tak štědře obdařila, byl bych spokojen.^ 

,A já vám za to ručím tělem i duší,* pravila žena, 
,že má všecky. — Tenť neběhával, jsa hříbětem, po če- 
ských paloucích!^ 

„A proto má býti lepší ?^ 

„Nu, proto vlastně ne. Muž můj vodívá z Nim- 
bnrka také hezká zvířata, ale, jak pravím — tomuto se 
přece nevyrovnají," 
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Panic se díval koni na zabj, obešel ho několikráte, 
pozoroval jeho chod i klas, a jsa s výsledky skonm&ni 
svého spokojen, zeptal se na ceno. 

„Jak je ten hořejší nad náma," zaříkala se žena, 
„že stojí bratra za dvanáct hřiven!'* A když panic ceny 
oznámené na oko se zhrozil, počala koně znova ještě 
výše vychvalovati: „Jakých žádáte vlastností, aby jich 
neměl? — Máť tři dobré skatky od vlka, tři od lišky 
a tři od Seny» — Podívejte se na jeho jasné světlé oči, 
na pražnosf těla, na hlava vysokoa — to má od vlka; 
ty krátké asi, dloahý ohon a lehké pozorné stoupání 
má od lišky,* 

„A co medle má od ženy?^ tázal se panic škádlivě. 

„I na, můj božíčka ! Tof jen tak konířské přísloví ! 
Já to mám od starého; on vždy své koně takto chválívá." 

Panic, jemaž se kůň bystrý v skatka byl zalíbil, 
podával napřed osm, pak deset hřiven; ale konířová 
vidoac ho do koupi zapáleného, stála pevně na ceně prvo- 
tní, a co se takto mezi seboa hádali, zaklinkaly rolničky 
před vraty a hned na to zaklapaly v dlážděném průjezdu 
podkovy koňské a na dvůr vstoupil muž veliký, rame- 
natý, tváří osmahlých a krku zabejčilého, maje karab&č 
přes levé rameno ohozený a u boku pravého zatočený; 
za ním šel s hlavou sklopenou pacholek JeŠek, veda 
Btádo as dvanácti koní, kteřížto majíce ohony vykasané 
a víchem slámy podvázané, krotce jeden za druhým 
v dlouhé řadě postupovali. Na jednom pěkném mimo- 
chodníku seděla děva ztepilé postavy v červeném šněro- 
vání a krátké sukničce, majíc obličej rouškou zastřený 
a raneček za zády řemenem přitužený. 

Konířová spatřivši muže, jako s oblak spadlého, 
pustila leknutím uzdu, zvols^íc: „Pane na výsostech !" — 
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A kAň oproštěQý, proběhnu? se do kola po dvoře, vběhl 
rzaje do otevřené konírny na stání své. Z očí konířo- 
v^ch vyEršely dvě tmavé střely na nbohon žena, kterážto 
třesouc se před manželem jako před soudcem věčným, 
neměla tolik srdce jej uvítati, alebrž potichu odříkávala 
jména svatých a světic, na kterákoli se v úzkosti své 
opamatovala. Štěstí její bylo, že koníř spatřiv rytíře, 
kupce dobrého, udusil v sobě první výbuch hněvu; naděje 
zisku potlačila v něm zlost, ač bylo na žilách, kteréž 
mu na Čele širokém vyskočily, patrně znáti, že jsouc toliko 
na čas ututlána, tlí jako v popeli a mocně doutná. 

,Go kupujete, urozený panici?^ pravil, přistoupiv 
k Vítkovi, zdvořile. „Čím mohu posloužit? Nelíbili se 
vám to zvíře, ježto jste právě v rukou měl, hle tu na 
výběr deset jiných, ač od cesty zondaných. Z Nimburka 
je sem hezký skok a já jel, nikdež dlouho se nezasta- 
viv, kromě v Podhájí.^ 

Co koniř mluvil, odstranila se žena jeho tiše, proti 
dceři ruce rozestírajíc 

Ješek pomohl Lidce s koně. Ženy vítaly se s plá- 
čem a dlouho ležely sobě v náručí. Ješek, jakoby sobě 
toho nevšímal, odvazoval na oko docela lhostejně koně 
k sobě připoutané jednoho po druhém a vodil do ko- 
nírny, jakoby ani na chvilku od zaměstnání svého se byl 
nevzdálil. 

„Ty přicházíš z Nimburka?^ tázal se Vítek, nové 
koně zběžně prohlížeje. ;,Co tam nového?* 

„Pro vás, panici, nic, co byste již nevěděl. Kněžna 
Eližběta tam přijela před několika dny v slabém prů- 
vodu — toC všecko I" 

„A jak ji přijali Nimburštl?" 

„Jako dceru krále Václava,^ odslovil koníř horlivě, 
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yjako dcern krále, od néhož mnohých výsild a jinýcit 
milostí obdrželi. Nebožtlk král očínil z nuzného městečka, 
jenž prvé Svinský Brod slnlo, město slavné, obdařiv je 
výsadami, kterýmiž málo které město v Čechách chlubiti 
se může. Nimboršti dokázali, že nemají krátkou paměf. 
Měifané obklopivše s radostným voláním Eližběta, vedli 
ji a vítězoslávě do domo obecného, a když několik slov 
o své nesnázi, své naději a důvěře byla pronesla, ne- 
chtělo pokřiká radostného býti konce. Celý den stráven 
v radovánkách, a když se pověst o příjezdo jejím byla 
do kraje roznesla, přýíždělo i okolní panstvo do města, 
aby královského sirotka o úctě, věrnosti a oddanosti 
své ujistilo. ■ 

.Krása ženská, spojená s dobrotou srdce, jest kouzlo 
mocné, kterémuž těžko oddolati,* pravil Vítek napolo 
pro sebe. 

, Někdy, ** odtušil koníř zasmušile, zaslechnuv slova 
panicova — , někdy bývá krása ženská a ta velebená do- 
brota srdce vnadidlem pro muže chlipné a první příči- 
nou hříchu, hanby i neštěstí!^ I mrštil očima po Lidce, 
jako dvěma jedem napuštěnýma střelama. 

» Nestraš pak ubohou,* přimlouval se Vítek, «jenž 
beztoho pod tíží neštěstí svého klesá. Strach před hně- 
vem tvým vyhnal ji z domu." 

„Ó by ji strach ten raději před výstupkem byl 
uchránili"* 

^Otci sluší sice trestati, ale i odpustit a smilovati 
se nad dítětem svým," řekl panic, koníři ruku tiskna. 

, Já slíbil mistru Severínovi a knězi podhájskému, že 
ji nezabiji," ujišťoval Tomeš s očima k zemi sklopenýma. 

,,NeslíbiMi8 jim více, bojím se, aby život ubohé 
děvy nebyl truchlejší než smrt sama.** 
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„A zasloožila snad, abych ji vystrojil hody a úhoncé 
jéjihd na rnkoo hejčkal?^ 

yfk zdaliž lépe tičinfš,' vpadl nin panic do řeči, 
,veženei-li ji v malomyslnost a zonfánl?" 

Konfř přetrhnuv siáěr řeéi, Krátce se zeptal: ^Yy 
^té tiii^m chtěl koupiti koně, patné rytíři? — Snad se 
vftiÉ některý z těch zalíbil, jidiito jsem v Nimbnrce 
a Čáslavi nakonpil? JsonC to výborná zvířata v nejlep- 
Km v^kn, a za chyby vám stojím.* 

„Jsonf nslí, jak sám diš, a zondanií; já< potřebuji 
koně silného, svižného, na boj uvyklého.* 

yyTedy zůstaňte přivranci; ten má síln, oheň i bnja- 
rošt, snese nejtěžší bťněni a zařeface vesele, jakmile tronbn 
váleční zaslechne. Zůstaňte při němí* 

j0 Manželka tvá ho přecenila. Za polovici té ceny 
lze dva takové koně dostati.^ 

Eoníř se zasmál pod sebe: „Go ho medle cenila?" 

„Aj,* řekl Vítek, „považujíc mne za nováčka ne- 
zkušeného, žádala dvanáct hřiven." 

„Tn je vidět blázna I** horšil se koníř. „Měla říd 
patnáct! Dvanácte hřiven stojí mne sama, af se zdráv 
s místa nehnu!* 

„Tomšil « pravil Vítek rychle, .slibiž mi rukou dáním, 
že s Lidkou budeš otcovsky nakládati, a dám ti těch 
dvanácte hřiven, a to je hnedle dvakráte tolik, zač kůň 
v skutku stojí.* 

Čelo konířovo se při tomto velikomyslném podání 
vůčihledě vyjasnilo, i mrštil okem po dívce, kteráž posa- 
váde se zrakoma sklopenýma stála ua dvoře, chvějíc se 
po celém těle. V pohledu tom nezrcadlilo se odpuštění, 
ale ukrytá lest. 

yJak že jste řekl, panici? Otcovsky abych s ní na- 
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kl&dal? — Nezaslonžilať toho, bAh ví; ale že na vás, 
pane, mnobo držím — bndiž! Dej pán bfth štěstí!" I vlo- 
žil íirokoa raka svoa v raka panicova až to tlesklo, 
a koapě byla azavřena. 

Lidka, jenž byla úmlava vyslechla, avrhla se k nobám 
panicovým, chtíc ma za přímlava děkovati ; nemohla vtak 
z prsoa sevřených vypraviti leě nesroznmitelné vzlíkání. 
Bychle ji pozdvihl panic se země, řka vlídně: „Před 
otcem araženým poklekni, jenž ti zvěstuje odpnitění.* 

„Odpuštění?^ zasmál se koníř trpce; „o tom ne- 
bylo řeči, ale o otcovském nakládání. Otec napřed tresce 
a pak teprv odpouští." 

„Tresci mne, tresčí,^ vzlikala Lidka, „zmrskej mne 
do krve, jen mě neprobodnj pohledy strašlivými, af tě 
opět smím nazvati otcem F 

„Snad nemíníš zmšiti dané slovo ?^ rozhorlil se 
Vítek uražený na koníře. 

^Buďtež bez starosti," odpověděl onen pevně, ^a po- 
přejte mi tolik času, aby se mi to mohlo v hlavě roz- 
ležeti. — Odejdi do komťlrky své!" velel Lidce, 

Krokem zdlouhavým, motavým, s hlavou sklopenou 
odešla děva hněvem otcovým ztížená, a koníř promluvil 
k Vítkovi, v jehož oku trpká tkvěla výčitka: „Nebojte 
se již, že mne prchlivost svede k činu náhlému! Já vám 
děkuji, že jste mne slibem zavázal ; tenf bude krotit hněv 
mjij spravedlivý, kdykoli mne pohled na hanbu dcery mé 
ku vzteku rozpálí. Děkuji vám. Kdyby nebylo slova 
vám daného, bůh ví, nebyl- li by se ze mne stal tyran! 
Teď mám ruce svázané. — Kdy sobě vezmete koně?** 

„Hned! — Zde jsou peníze! Ješek nechť ho vede 
za mnou, neboC jsem tu bez služebníka. Anebo ještě 
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tepe: aC zaskoií do blízkého križovnkbtto špitáln k 01- 
'bramovi pro sedlo, a badá moci koně ihned zkasiti.^ 

„Jak poroučíte!** 

Silné zabvizdnati přivolalo z&damčivého Ješka, jeni 
€0 věrný pes na pokynntí pána svého odspěchal, by roz« 
kaz sobě daný co nejrychleji vyplnil. Konfř nutil pH-» 
větivě panice, by zatim do pHbytkn jeho vstoapil, což 
tento i bez zdráhání nčinil. 

„Tedy máme vojna?'' ptal se koniř, když se byl 
ffanic posadil. 

„Ještě ne; ale kdož ví?" odpověděl Vítefc- „Čaaové 
jsou nepokojní, strany povstaly veřejně proti sobě — 
fflůžef to každého dne vypnknoati. — A když k torna 
přijde — na které straně tebe, Tomii, nhlídáme?** 

„Já jsem maž pokoje !** odpověděl koníř, pokrčiv 
rapaenoma. „Nestojímt já o výdělek, jejž poskytuje válka. 
Co na desíti přátelích vydělám, vezme mi jediný nepřítel.** 

„Tedy se bojíš o svoo, na lidech vyšizenoa mamonn?** 

„Nač by mne byla mamona?" vzdychl koníř. „Ne- 
zapírámf sice, že jsem pilně shromažďoval výděleček spra- 
vedlivý, dokod jsem ještq měl dítě — radost a chloabn 
stáří svého ; pro ni jsem sháněl v pota t?áře — po tom 
viak nyní veta!** 

Do dveří vstoupila chof konířova, nesonc koařící se 
míso zamilovaného pokrma, jejž byla v kachyni připra- 
vila, aby se manžel po cestě daleké a obtížné posilnil. 
I postavila ji na stAl před něho a natila slovy slaďoa- 
čkými k požívání : ale koníř ji jediným ostrým pohledem 
zpátky do kncbyně odehnal. 

„Vždy ještě neukojitelný !** káral ho Vítek. „Že pak 
zármotek nad pádem dceřiným nedá ti k rozamo přijíti ! — 
Snad ještě naděje k nějaké nápravě ? Snad svAdce Lidčiu 

Jan z Hvéady. Iř. 1 1 
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dá se aspoĎ k torna nakloniti, aby )í éesf odňatou před 
oltářem navrátil? Snad ji n&inf choti svon?^ *" 

,A myslíte, pane, že bych kdy k torna svolil, aby 
sobě dcera má vzala zlosyna podlého, jenž a dvor& 
sliny po králi lízaje, mozoly jiných lidí se živí? — 
Raděj aC Lidka v chýži klášterní po celý život oplakává 
vinu svoa!" 

„Na, Bergov je ovšem šelma, proti torna nedá se 
ničeho namítnouti ; — je tu ale ještě jiný pros&edek. 
Což abys Lidku dal Jeskovi, jenž po ní se blázni?" 

„Jindy sám jsem myslíval, žeby z nich mohl býti 
párek, neboť Ješek je poctivý, věrný, pracovitý chlap, 
ač samou poctivostí trochu přihlouplý; alo dceru mou 
posedl duch pýchy! Ješek jí byl špatný; ona si >vyhle- 
dala milovníka mezi hladkými, úlisnými dvořany. A nyní, 
když 8 ní dvořan smetanu sebral, měl bych Jeskovi trpké, 
sražené mléko prodati a snad ještě na n^m žádati, aby 
se mi poděkoval?" 

„Věř, že Jeskovi i sobě křivdu činíš a jen prota 
uší svých před všelikou radou i útěchou odvracuješ, že 
jsi jedenkráte předsevzal vyzlobiti se do vůle.** 

„Pane!" zkřikl koníř poskočiv, a žíly mu na čele 
nabíhaly. „ Kdybyste nebyl ode mne koupil koně a kdy- 
bych nedoufal, že koupě tato nebude poslední, a kdybych 
nevěděl, že jste dobrý, štědrý pán a starý známý — při- 
sám bůh . . . Ale tu již přichází Ješek ohlásit, že kfl& 
váš osedlán — a mne zlost také již přešla.* 

„Pamatuj na slovo své,*' napomínal pan Vítek od- 
cházeje. 

Zdvořile vyprovodil koníř hosta svého přes koton* 
Čové schody; pak se vrátil do světnice a podepřev hlavu 
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&y obé rnce, zabral se do trudných mjíiéntk, z nichžto 
% nikdo vytrhnouti se neosmělil. Mísa s pokrmem oblí- 
beným stála před ním nedotknuta. 



Kapitola čtrnáctá. 

Bijí ku mostecké věži 

KonitanŠtí plukové, 
Do nichž s cimbuří té věže 

Mečí střely Čechové. 
Kladiva a dlubny rázné 

Vrata brány tepají, 
Na tepající však sbory 

Děsným chřestem klesají 
S věže kameny a břevna, 

Těla Němců drtící. 

VoceKiv Meč a kalich. 

Vláda krále Jindřicha Eorntanského v Cechách sláb- 
nouc den ode dne chýlila se načitě ku konci; kněžna 
pak Eližbéta nalézala vždy četnějších a mocnějších přátel, 
kteřížto nevidouce jiné spásy pro zem uhnětenou, valem 
ke straně její se přidávali. Tu viděl Jindřich, že jest 
čas k jednání. I sesílilt vojsko své najatými MišĎany, 
a umfnil sobě proti Pražanům vystoupiti silou válečnou 
a obou měst pojednou se zmocniti, neb posud jen Malá 
strana rozkazům jeho podléhala, an zatím v městě Větším 
(nynějším Starém městě) Olbramovci mocně vládli, ne- 
dbajíce na krále. Avšak i Malá strana čili tak nazvané 
Menši město mělo takořka dva pány, jej totiž a Jindřicha 
z Lípy, pána mocného i věhlasného, jenž upevniv věž 
mostní, k městu Většímu vedoucí, ji výborem vojínů svých 
osadil a tím rozdírání se cizinců přítrž učinil. Věž tato 

11* 



byla jmíoa jako klič ka Praze a téměř kn krftlovstv^ 
českému, jelikož příkladem Prahy tehdáž i ostatní městoF 
ge zpravovala. Klíče toho se zmocniti ominil sobě Jin- 
dřich Korntanský, st^j co stůj. 

Boj o věž nastal. V«t(rtEle doráželi Korntané a dar 
jatí Mišňané pod správou ndatoélio Jindřicha Aufenštein- 
gkého na věž mostní; zem úpěla pod těžkými dlnbnami, 
kteréž byly na rychlost přivezeny, aby pevné zdě její 
nékolika rázy rozmetaly. Ohromné berany bily .silou, hromu 
. do vrat železem husté pobitých; ale železo neebtělo se 
podati, a od dubových vrat odštěpovaly se toliko slabé 
třísky, an zatím s cimbuří věže sršel désC kalených šípů 
na obléhající vojsko. Vždy hustěji a rázněji opakovaly 
se ráuy beranů, ozývajíce se dutě na vratech železných; 
shora pak padaly na dobyvatele kameny mnoha centnéřů 
ztíží, pochovávajíce pod sebou rozdrcená těla odvážlivých 
Eorutanů a Mišňanů. Na věži velel věhlasný pan Jin- 
dHch z Lípy osobně, podněcuje vojíny své k udatnosti 
a setrvalostí slovem i skutkem. Obleženým začalo býti 
těsno i děsno, neb i z okolních domů stříleno k věži ; 
ale udatnost jejich neklesala; ukryti za kamenným zá- 
bradlím, smáli se marnému nepřátel usilování. 

Hrabě Aufenštein počal zoufati nad štěstím svým 
i nad udatným odporem obhájců věže mostní; vida pak, 
že ani dlubny ani berany ani sekeif ani střely pevnost 
zdí a udatnost obhájců jich podvrátiti s to nejsou, kázal 
přivézti několik kop suchých otýpek i jiného paliva. Mezd 
deštěm střel byly otýpky tyto okolo věže nahromaděny 
a ze mnoha stran najednou podpáleny. Vůdce nepřátel- 
ský sám první vmetal rozžehnutou pochodeň ve vysokou 
hranici, přidav úsměšek. Plamen rudý šlehal dlouhými 
jazyky vzhůru k vysokým zdem; dým hustý vystupoval 
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až ku kamennéma zábradlí, a vojínové páně Jindřichovi 
M|8once v nebezpečenství ndnšeni, mnsili záhnbnoa střelbo 
-'^on zastaviti. Divokým rykem zaplesali dole Mísňané, 
k cJtni přiskahnjíce a dloohými hrálemi svými v něm 
i^Hrajíce, aby mocněji vyileboval. • 
^ Ta najednou zavrzly ^obromná vrata věže mostní 
t pánvicfc^ svých, brána rozlítla se do kořán a z otvom 
.'''tmavého vyhmoli se se zpěvem: » Svatý Václave, vévodo 
éeské zejněf nčazenl vojínové, majíce v čele vůdce svého, 
pověstné&o- Jindřicha z Lípy, jenžto meč vysoko n|id hlavu 
pozvedi^e podobal se rozjařenémn boha války, neznají- 
címa nebezpečenství. Bojováno to o kaSdoa píď pddy 
z obon stran velmi tvrdé — aj ta zavzněla na moste trouba, 
a od špitala křižovnického přljIiSdělo na pomoc asi pade- 
sát koni pod správoQ hréKnného Jaaa ze Stráže a mladi- 
stvého přítele jeho Yítba z Landštýna; l^th Vítkův ne- 
dávno konpený vesele misii r^ní své v třeštíd zvak 
troaby. — „Hospodine, pomiluj ny !^ bylo slyšeti s moHa 
mezi ržáním koňstva a zvokem trouby. Polekaným Mii- 
ňanům bylo, jako by se blížil sond boží; Čechové pak, 
znamenavše posila, tím odvážlivěji na ně doráželi, a když 
jezdci od špitala vrazili do hoaíů koratanských. obrátili 
se tito zády k mosta, astnpajíce k Hradčanům. Nejprud- 
čeji dotíral na nepřátele mladistvý Vítek z Landstýna, 
žena koně svého do nejhastšího chumele. Pět kopí za- 
měřeno k prsům jeho, ale na modře kaleném pancíři 
jeho roztříštily se vjecky; jediné se smeklo po oceli 
a rozhodlo slabiny bystrého vrance. Střeva se po něm 
vlekla; ale kůĎ dobrý necítě v zápalu bolestí, předníma 
nohama po nepřátelích sekal, rzaje a pána svého dále 
chnmelem půtky nesa. Leč konec věrného zvířete blížil 
se rycble. Sepnuv se ještě jednou, svalil se na zadní 
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noby a pochoval pána svého pod tíží těla mohntaého. 
To oviděvie nepřátele atf kající, přiskočili rychle, aby 
Vítka pod koněm těžce oddychujícího dobili. V tom ne- 
bezpečenství přichv&tav rytíř, jenžto slnl Kamýk — děje- 
pis n&m jméno jeho, zachoval — , skočil hbitě s koné 
Bvého a pojma omírajíciho koně Vítkova za nzdo, trhl 
jím mocné stranou, tak že Vítek sproitén jp tfže, jej 
adnsiti hrozící, povstati mohl. ,,Hle, Vítka — kiň můj!" 
pravil Kamýk, „vsedni naň rychle a bij nepřátele co 
můžeš!'' 

Jedoím skokem octl se rytíř Vítek v sedle ; ale o žel ! 
k osvoboditeli svémn, davem Miiňanů a Korntanů obklí- 
čenémn, nemohl se více prosekati. Velkodnšný Kamýk 
zahynnl mnohými ranami, a Vítkovi nepozůstalo nežli 
mstíti smrt jeho. To nČinil věrně, neb chochol helmu 
jeho plápolal jjl prostřed davn nepřátelského; meč jeho 
zkrvavený padal hustě a záhubně co blesk hromu božího. 
Darmo hlásal Jan ze Stráže hlasem vysokým výstrahu, 
aby zmírniv oheň svůj tak daleko se nepouštěl. Vítek 
v hluku boje neslyšel ničeho. 

Až na Hradčany valila se bitva v jednom chumelí, 
ješto nepřátelé, obracujíce se chvílemi čelem proti stíha- 
jícím, hleděli s menší ztrátou dostihnouti hradu sv. Vá- 
clava, posledního útočiště svého. Před samým hradem 
poštěstilo se Anfenšteinovi, zbytky vojska svého sšiko- 
vati; věděliť žoldnéři jeho, že nyní jest bojovati před 
očima krále — a čeho nedovedla udatnost přirozená, do* 
vedl stud, 

Čechové upustivše od pronásledování nepřátel, polo- 
žili se v polích na vrchu proti hradu, kdež nyní slovo 
„na Pohořelci'. Vůdcové Pražanů sestoupili se, aby se 
poradili, co by mělo se počíti, a když takto jedni k útoku 
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rychlému radili, jiní pak tobo byli miněiií, žehy na ten 
^ ^8 prospěšněji bylo, na vitěvství dobytém přestati, za* 
irřettěly na blízku dody, a výskot ditý jako z tisícera 
brdel ozval se z pozdálí. 

Udiveni dívali se vůdcové vojska českého jeden na 
druhého, co by to znamenalo? — Ta zvolal maž v sakni 
drvené, vysoko vykasané, maje na prsoa kranýř ocelový, 
ifíák železný na hlavě a o meč nahý se podpíraje : „Ne- 
lekejte se, lidé! ToC Křovák s chadinoa! — Vedet on 
nám na pomoc tisícero ramen, ač — ob&vám se — špatně 
ozbrojených." 

„Edo jest ten Křovák,^ tázal se pan Jindřich z Lípy, 
^a kdo jsi ty, příteli, jesto nám věci tyto zvěstaješ?** 
A než otázaný k odpovědi se rozhodnal, odpověděl zaň 
mladý Vítek: „Křovák jest týž mnž podivný, jenž se 
drohdy PeregriTiem Puiem jmenoval, než ho časté pAtky 
mésfanů co zvěř litoa do lesů zahnaly; a ten, jenž pří* 
<;hod jeho zvěstoval, jest znáúiý, poctivý mistr Severín, 
co na náměstí města Většího každodenně divotvorné ma- 
stičky své prodává." 

„Na tobě aspoň nedokázaly mastě jeho divotvornoa 
moc svon,^ prohodil pan Jindřich žertem. 

,,Tím divotvornější bylo obsloožení dcery tvé,^ šeptal 
ma Vítek do ncha. 

Vždy blíže zazníval výskot tlapy přicház^ící, vždy 
hiasněji a veseleji vřeštily dady v divém plesa. 

„Můžeme- liž se na npřímnon, bezelstnoa pomoc lidn 
toho spolehnoati?" Otázal se pan Jindřich z Lípy znova, 
mige oči v ta strana napnaté, odkad vřesk divý zazníval. 

„On i rota jeho nenávidí Koratany z celé daše své!* 

„Dej mo tedy znamení," rozhodnal se vůdce po- 
sádky mostní, „a my počnem ve jména trojice boží!* 
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Opět zazněla troubu zvukem třesthrým; rytíři se 
rozjeli proti šikům Anfenšteinovým, i nastftia bitva kratá. 
Zařinčely meče, potkávajíce se s oštěpy, slyšán lomoi^ 
ratišf, pokřik bojojícícfa, stesky raněných, vzdechy omi- 
rajícich. Vojínové Aafenšteinovi tiskli Čechy, a tito po- 
čali sice Qstnpovati, avšak pouze proto, aby Křovákovi 
a lida jeho průchod zjednali. Nenadálý zpěv množství 
tohoto, jako by konzlem přivolaného, poděsil vojsko korii- 
tanské tak, že neodváživši se odpora, útěkem k hradu 
se ol)rátilo. Darmo volal, napomínal i klel Avfenitein: 
,Stťyte! — Hromová střela do vás! — Král sám je svěd- 
kem zbabělosti vaší!'' — Darmo! Jako by Třas^ sán^ 
byl do nich vjei, vrhali od sebe zbraně a^v divém chvatu 
hnali se přes most spnšcěný do brány hradní, hledajíce 
za pevnými zděmi spásy životů svých. — Ta se vrhl 
Aofenštein střelme ve střed voje Českého, hledaje smr€, 
ani netronfai sobě hanha porážky přečkati. Čechové etice 
ndatoosC i v osobě nepřítele, přestali na tom, že jej' 
s koně strhli a zajali. Pak se vše chvatem pronda roz- 
vodněného postilo za ntíkajíeími, a snad by vítězové byli 
zároveň s poraženými do brada vnikli a vládě Eoratana 
pojednoa konec ačinili, kdyby se most pod tíží nadoby- 
5ejnoo nebyl náhle zlomil, tak že přátelé i nepřátelé 
v hlubokém přikopá íldy své rozbili. A vždy ještě jiní 
a jiní hnali se za předními jako slepí ^ klesali v hrob 
jistý, dokad jediné prkno mostn drželo. Mnoho náMíých 
vojínů z obojí strany pohltil přikop, než seznali blud svůj. 

Vítězství Čechů bylo dokonalé; ale lid Křovákův 
neměl dosti na podíla slávy z vítězství obdrženého, nýbrjb 
co divý prcnd horní rozlil se do obou měst pražských 

* Tias =r bůh strachu a hrůzy. 
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kn drancování a yybíjenf áůmň. Darmo vřeštěly ánáf 
Křovákovy ke svolání rozprchiých; on se podobal ne* 
japnémii konzelníkn, kterýžto svolav dnchy ke sloibě své, 
nad nimi vévoditi neuměl. Jako laěoí vlkové vrhli sé 
4o města Většího, a kdekoli se skrývali Němci, ta řádili 
nemilosrdně, považujíce jé sa spojence škfldeA oněch cizo- 
remských, kteříž je tak dlonho mořili, hubili, týrali a 
odfrali — a jak stará kroniba vypravuje, zajatým spůso- 
bem néhdským dlaně prořezávali a žíně prostrkovalif 
vodice je s posměchem po dvoře hradu královského na 
šňůře. A král prý, z oken se dívaje, tomu se smával f 

Nastale i pro oloupené, utištěné, na i^izinu uvedené 
rolníky čas pomsty, a ta děla s^ v du«hQ onoho věku — 
loupeží a vraždou. Nikdo nebránil drancujícím, až láj 
vzbouřivši se, sama od sebe se utišila. 

Vítězní rytířové; jsouce na ten čas spokojeni pro' 
spěchem dobytým^ vraceli se z Hradčan. Vítek dopro* 
vodil pana Jindřicha z Lfpy až do příbytku jeho. Na 
schodech vyšla jim vstříc Viola, spanilá dceř Jindřichova^ 
kterážto nabyvši od pověsti létavé zprávu o výsledku 
bitvy a skutcích Vítkových, uvítala otce políbením srdeč- 
ným, panice pak pohledem mnohověstným. 

Sotva vstoupili do síně, vakočila do komnaty své 
a přinesši rozplameněná ve tváři zelený pás hedbávný, 
celý hvězdičkami zlatými posetý, ohodila jej Vítkovi o 
pravé rameno, řkouc vážně: „Vy jste sobě přál zvěděti, 
pro koho pás tento chystám, dokud jsem ještě na něm 
pracovala; ^ěztež, že jsem jej odhodlala pro toho, jenS^ 
by sobě při osvobození vlasti ode jha cizinského nej* 
udatněji počínal. Neklamaly- li zprávy, ježto jsem o běhu 
bitvy obdržela, nechoval se nikdo statečněji nad rytíře 
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Vítka z Landštýna, jenž prý nepřátele tepati nepřestá* 
val, ftč se po koni jeho vnitřnosti vlekly.^ 

„A.no,^ pravil Vítek se smíchem, „kůň Tomdův od 
Bílého lva nebyl mi požehnaný, a kdybych byl povér- 
éivý, řekl bych, snad proto, že jsem jej po bláznovská 
přeplatil — a kdyby nebylo Kamyka bylo -— za jehož 
éxkli dám sto msí slonžiti a dvacet svící rozsvítiti — 
bylo by po muě bylo veta, a o ndatném Vítkovi nebylo 
by teď řeči. Nanejvýš bylo by se snad řeklo : Vítek 
a Lttiditýna míval odjakživa s koňmi zvláštní neštěstí. 
Tehdáž naň přece došlo!" 

„Skromný náš Vítek odstrkuje od sebe chvála,^ 
pravil pan Jindřich z Lípy, usmívaje se. 'y,Snad ani ten 
pás nepřijme, o kterém jsi, Violo, tak dlonho píchala?" 

„Skoro!'' řekl Vítek, pás na sobě ahlaznje. „Máli 
ozdoba tato býti odměnou ndatenství nejvyššího, nemftžet 
krášliti prsa nikoho jiného leě jedině Jindřichova z Lípy. 
Tobě, paoe, náleží palma vítězství!" 

„K čemu to zdráhání?^ šeptal ma do ncha otec 
Violin. „Chceš dívce radost pokaziti?^ 

A Vítek ve blaženém zapomenntí sebe sama sklonil 
kolena před devon sličnon a dav se opásati, díval se 
8 hrdostí na ozdobný nzel, koněící se a levého bokn 
v zlaté třásně ; pak vtiskl na rnkn spanilé dárkyně vřelé 
políbení. 

Viola zatleskala rnkama jako dítě, kterému se hračka 
povedla: „A nyní povídejte, jak se vám oběma vedlo. 
Já trnula strachy, vidouc, ana se véž mostní v dým hustý 
zahaluje; já plesala, uslyševši od špitálu avuk trouby, 
pomoc zvěsti^ící; já se modlila k Pánu zástupů, když 
se otvírala vrata věže; já provázela vás plesem radost- 
ným, když jste hnali Korutany před sebou co stádo 
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oveí — viecky výjevy tyto stojí iivě před ožinui mýma: 
ale proto všecko bych jen r&da ze samých úst vašich 
béh věof těchto oslyšela. Yypravojtež I^ 

.Postarej se napřed o víno!** pravil pan Jindřich. 
„Krky naše vyschly v ohni půtky, a při vyschiýeh hrd- 
lech nerado a nedobře se vypravoje." 

Ochotně odběhla VioUi a na mžik vrátila se s jednou 
filnfiebnici nesoncl džb&n vína, sama pak kladla Da stU 
dubový rozličné pochoutky k zakonsnntí. 

Při vině rozehřála se krev obon rytířů, byvii bez- 
toho bitvou zpmzena a rozčilena. DaliC se obanafednon 
do vypravování. Téžkb> rozhodnonti, koho asi slečna 
8 větší pozorností a libostí poslouchala, zdali otce vy- 
pravujícího o nesná?ech ve věži mostní vytrpěných, Čili 
panice živé vyličujíciho, kterak hustý dým v šedých ko- 
toučech nad véži se vznášející stal se bojovníkům ve tvrzi 
Olbramově shromážděným patrným znamením, že posádka 
města Menšího je v největším nebezpečenství — a mluví- 
cího dále o chvatu, s jakýmž přátelům svým ku pomoci 
spěchali, o vlastním nebezpečí, když jej kůň umíraje pod 
sebou pohřbil, o hrdinské smrti vysvoboditele svého 
Kamyka, o bitvě před hradem svedené, o podivném 
vojsku jakéhosi Křováka, králem chudiny nazvaného, 
o zlomení se mostu hradního a smrti i pohromě mnoha 
hrdinských duší ve příkopu hradu svatováclavského. — 
Jeden druhého u vypravování doplňoval, druh druhu 
chválu zaslouženou vzdával, a slečna Viola brzy se dě- 
sila, brzy jásala rukama tleskajíc, jak proud rozprávky 
tu žalostných tu radostných událostí se dotýkal. 

S potěšením pozoroval pan Jindřich z Lípy rostoucí 
náklonnosC dcery své k mladému hrdinovi. Bod VitkAv 
byl v zemi ode dávna proslulý, i byhif naděje, že nej- 
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mlíMlší ratolest rodn toho sláva stoletími vyzískanou ne- 
zakalí, alebrž novým leskem rozmnoží. Ačkoli tedy azn&- 
val, že blaho dcery jeho při těchto okolnostech sňatkem 
B Vítkem z Landštýna bode pojištěno, nechtěl přece od 
sebe uěiniti krok první, čekaje, až. se Vítek s&m v po* 
ioie o ni hlasití bnde. L&ska mladých lidí rostla tedy 
€0 kjfětina na vyslaní, a ačkoli posad nepověděli sobě 
slovy zřejmými, že se miliýí, byla úmlova srdcí jejicb 
nicméně již dávno nzavřena, a pan Jindřich předehře to 
znaflsenaje, v dacha již napřed odělil svazku tomuto 
otcovského požehnání. 



Kapitola patnáctá. 

Tu závisti nedostíhne nás oko, 
Ani raka raní ošemetná; 

Tu my sobě vším a všecko nám poklidem; 

Tu přísaha pevná, tu co na rtu, v srdci t 
Ajhle, tutě volno, 
Tu konejme sliby. 

Z poUHwy. 

Potěšeni z vítězství nad Korutany dobytého, posil- 
něni v nadějích a úmyslech svých, starali se Čechové 
v starožitné Praze na snémě shromáždění, koho by knéind 
EHžbětě, miláčka národa, za manžela zvoliti měli. Jedni 
hlasovali pro Bedřicha vévoda rakouskj^o, pHjmím Krá- 
sného, a jiní chtěli míti markraběte míšeňského, BedHdia 
nS nakousnutým lícem*', opět jiní, NěmcAm nepřcgice, 
usilovali osiřalé kněžně ženicha vyhledati v Polsku, u 
národa pobratřeného ; většina však, prohlédajíc k tomu. 
aby budoucí mocnář mocí vydatnou opříti se mohl ná^ 
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vála nepřátel vnějších i vnitřních, obrátila zraky tvé ke 
slnnd na obzoru říše německé právě v ty doby vzeilémn, 
k rodn totiž Lucemburskému, jehožto hlava, Jindřich, 
tr&n císařský mocf 1 véhlasaostí byl opanoval. 

Uraděnof vespolek a usneseno, aby bez prodlení 
Vypravilo se poselství k císaři římskéma do Frankfarta 
nad Mohanem, kteréž by jménem veškerého království 
českého požádalo o jeéff&ého syna jeho Jana za manžela 
Éližběty a za krále českého. 

Poselství hned na to vypravené bylo slavné. ¥ čele 
jeho byli z dnchovenstva : tři opatové řehole cisterciácké, 
tehdáž v Čechách nejproBlnlejši, Jindřich Sedlecký, Eon* 
rád Zbraslavský a Jan Plltsský ; z pánů tolikéž tři : známý 
Jan ze Stráže, Bohnslav ze Švamberka a Otto z Val- 
deka; ostatních šest V} bráno ze stava městského. I vy- 
dali se vyslanci tito na cestn dne i. července r. 1310. 

Po Praze přeskakovalo o tom poselství mnoho pří- 
znivých i nepříznivých povídaček. 

V zahradě paláce biskapského seděl rytíř Vítek se 
slečnoa Yiolon ve stíná rozložité jabloně. Její útlé prsty 
hrály s dlouhými kadeřemi jinochovými, oko její bylo 
ponořeno v oko jeho, an s rouškou její zlatem protka- 
nou lehký větérek sobě pohrával. 

„O jak blahoslavím," pravil mladý rytíř s nadšením 
milosti, »kopí onoho Velflovice, kteréž mi před několika 
nedělmi bok proklálo! Velflovic, ač bez úmyslu, otevřel 
mi cestn do ráje!^ 

„A obraz Eližbětin?*' namítla slečna v milostném 
rozmaru; i,již*li docela vyhlazen ze srdce tvého? Pověz 
pravdu!* 

„Já vzývám Eližbětu jakožto paní a velitelku svou!^ 
odvětil Vítek; ,»krev má patří jí, ale srdce mé Viole!"* 
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i^Srdce bez krve!^ zažertovala Yiola. „Mohn-lii^ 
dar takový přijmouti? — A což jestliže udatnost tv& vy- 
cedí pofiledBÍ krůpěj krve za Přemyslovna — co zAstane 
Viole? Tjs v boji tak odvážlivý, jako bys sto životů mél 
na rozdání. Télo tvé, ač mladé, pokryto tolikerými ji- 
zvami! Posad bděla nad teboa byězda štěstí, ochrana Páně 
a svaté máti jeho ; bade li tak vždycky ? Nespoléhej se, 
mladý bojovnice, v mylné štěstí boje ! Udatnost je ctnosf 
vznešená ; ale slepá odvaha, a byť ji lidé nevím jak ob- 
divovali, nezaslnhaje jména ctností. — Já se bojím o tebe!** 
Při poslední řeči vmísila se jakási opravdivost v žert 
slečnin, že to vypadalo jako kdy za prvních dnů jarních 
slánce s mlhon bojoje a těžko bývá rozsoaditi, ka která 
straně vítězství se nakloní. 

Vítek vtisknol vřelé políbení na bílon raka slečnina, 
vraceje se do koleje žerta a řka: „Skládám diky za 
výborné kázaní a slibaji pokání. " 

„A kdy míDíš to své pokání počíti?" 

„Jakmile poslední Koratan bade vypnzen ze země, 
jakmile Eližbéta na trůn předků svých dosedne! Pak, 
věř, Violo, vrátí se do Čech mír a z Vítka prchlého, 
divokého stane se počestný, usedlý rytíř, jenžto se s krá- 
snoa chotí svon odstěhaje z Prahy těsné a prašné na statky 
dědičné a od té doby bnde prolévati toliko krev jelenů, 
srnců a zajíců — a obtížen kořistí, lovem nabyton, bade 
se záhy vraceti do brada, aby přijal odměna snahy své 
ode rtů sladkých milované choti." 

„A srazí někde krk,^ doložila Viola, „a slohové 
přinesoa choti jeho místo jelena mrtvoln pánova!-^ 

„Oh!" zvolal Vítek, raka slečnina opětně líbaje. 
„Dejme toma, že by rytíř ani na honba sobě nevyjel — 
můžet ho doma mezi čtyřmi stěnami třeba mrtvice raniti — " 
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.Pak aspoĎ uspoří choti své pohled na krevaroS' 
drcené údy P 

,,Což se dcera Jifidřicba z Lípy, reka oslaveného, 
štttí pobledn na krev?* 

„Ano, Yítkn,^ pravila slečna jemné. „Já milfýi 
kvítí, zelený tr&vnik, hrčící potůéek, zpěv ptactva, Inka 
a báje." 

„Cím jsem tedy získal lásbn tvon,^ tázal se paniCr 
„jestliže ne udatností ?" 

„Ach ani sama . si to nemohn vysvětliti. — 9rdce 
mé je mi pohádkou. "^ 

„Ó kéž hj mně bylo sonzeno, krásnon pohádka 
toto rozluštiti! Kéž by touhy mé vřelé brzy došly cíle 
svého! — Láska tvá, Violo, mne sice nevýslovně blaží; 
ale já bych tě rád co nejdřív nazval na věky svou! Cas 
bez tebe trávený moři se rovn^. — Proč medle odkládáš 
se sňatkem svatebním, an otec tvůj lásce naší již dal 
požehnání své?** 

„Protože nechci hned po sňatku státi se vdovou,** 
hodila Viola blavinkon. „Počkámf, až se mír blahý do 
země vrátí, až Eližběta dosedne na trůn Přemyslovců a 
až rytíř Vítek započne pokání své." 

„A zatím mne touha umoří !" zvolal Vítek. 

„Je pan Vítek tak chorý a slabý, '^ pravila slečna 
se smíchem, „že by ho touha umořiti měla? — Tomu 
nevěřím. Tof asi jen způsob mluvení, který jste, pane 
rytíři, kdefe u dvora pochytil?" 

„Violo!" zvolal Vítek vyskočiv, a po tváři jeho rozlil 
se ruměnec vysoký ; pohledná však na bezelstné, k němu 
důvěrně pozdvižené oči slečniuy, na důlek ve tváři její, 
z něhožto čtveračivý bůžek lásky naň se usmíval, ne« 
mohl se hněvati, alebrž přemožen tolikerými vnadamú 



176 

jímž nebylo lze odolatí, sevřel divka milostnou v n&raií 
tak náruživé a tésně, že tato zkřiknaoc poděšena z objeti 
jeho se vyvinula. 

„Ošklivý, divoký Vítku!*' zvolala napolo hnévifé, 
fiat na sobě, urovnávající „jaks mne polekid!'' 

„Učiňme mirl'' prosil panic 

„Ne, ne, ty zlý muži! nesmířím se s tebou, dokud 
mě na kolenou neodprosíš a svatě neslíbíš, že budoucně 
složiv tu divokost, mírněji a slušnéji ke mně se chovati 
budei.'' 

^Přísahami— « 

„ó to zas mnoho, příliš mnoho i** smála se Viola. 
„Já žádala toliko slib, a* ohnivý rytíř hned tu s přísa- 
hou! - Já mám dosti na přisaze tvé věčné lásky a jiné 
nežádám, aby onano v lehkosť. neklesla !* 

„A mniš, žeby kdy mohlo na to přijíti, abych pří- 
sahám svým nevěrným se stal?** 

« Nikoli, nikoli!" pravila slečna spěšné; „aviak 
mluvme o něčem jiném I** 

I podala panicovi ruku na smířenou, již on, po- 
kleknuv na jedno koleno, vřele znlíbal. Rychle pozdvihla 
jej Viola od země, řkouc u svévolném rozmaru: „O něčem ' 
jiném tedy ! — Dlouho li asi může trvati boj o koruno 
českou ?"* 

„Mám za to,^ odpověděl Vítek, „že nežli se zima 
přiblíží, budem již nového krále míti v zemi. Nenít za- 
jisté nikoho, kdo by trAnem českým a tak spanilou kněž- 
nou pohrdl, a snad co nejdřív uslyšíme, že císař Jindřich 
poslům českým syna svého přislíbil.^ 

„Ale poslové se dlouho nevracejí, a to€ tuším zna- 
mení, že se 8 těžkostmi potkali.^ 

„Nikoli!^ vysvětloval pamc ochotné. „Císař nikdy 
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dlonbo na jednom místě se nezdržuje, dnes je v tom 
zítra v onom městě, pozejtří na některém Tzdáleném 
brado. Kdož ví, kam až masili poslové naii za nfa 
j^\ — Mimo to rokování tak důležité potřebuje mnoho 
oraa a častých potazů. Ale nyní již jiptě bndon na zpá- 
teční cestě.' 

An ještě mlnvili, vstoupil do zahrady otec Violin 
8 tváří vítěznon, veda pod paží Jana ze Stráže v šatech 
pocestných, poprášených; neb sotva byl s koně slezl, 
spěchal přímo do paláce biskupského, aby přítele a jednot- 
níka svého sám první o zdaru poselství zpravil. 

y radostném chvatu vrhl se Vítek na prsa jeho, 
-vítaje srdečně přítele, rádce a soubojovníka svého z cesty 
daleké. „Go jste pořídili?" tázal se kvapně. 

„Vše se vedlo dle žádosti naší,** vypravoval Jan 
ze Stráže; „budiž Bohu z toho chvála I Dostávše se šťastné 
do Frankfurtu, kde císař právě sněm říšský odbýval, šli 
jsme hned k němu. Příjalt nás slavně a pHvětivě, avšak 
v žádosti své narazili jsme přece na některé závady. 
Napřed nám podával bratra svého Valrama za krále; 
ale my stáli na svém, prosíce výslovně o syna jeho Jana. 
, Vždyť jest ještě dítě,' pravil nám císař, ,a běda zemi, 
kteréž dítě vévoáV^ 

« „Což jest králevič ještě tak mlád?" tázala se Viola 
se ženskou zvědavostí. 

^Na krále sice je starý dost,* odpověděl Jan ze 
Stráže usmívaje se; „nebo vězte, slečno, že králové mno- 
hem dříve než jinf^ lidé k letem rozumným přicházejí. 
Janovi minulo čtrnáct let" 

„Promiňtež výtržku, Jene ze Stráže, a vypravujte 
dále. Účastenství mé je živé a upřímné. — Ifladosť krále- 
Yičova tedy vás neodstrašila?" 

Jftn z Hrtedy. 11. 13 . 
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„Nikoli I* pokračoval rytíř ; „ale císař namítnol i to, 
že 86 ob&vá svěřiti syna svého zemi, v nížto změna 
změno stíhá a dnes ten a zítra jiný na trAna sedí, což 
nás v skntka zamrzelo a ani pravda není. — Snad bycMta^ 
byli masili s nepořízenoa se navrátit, kdyby něení o^T 
tové naši, zvláště Konrád Zbraslavský, císaře iběí obilr- 
noa kn straně naši nebyli naklonili a takořka výmluv- 
ností Bvoa překonali. Konečně ke všemu přivolil." 

„Snad jen na oko se zdráhal,** prohodil pan Jin- 
dřich z Lípy, nevěřivě se nsmívaje, „aby Cechům syna 
svého tím vzácnějšího nčinil?** 

„Baď jak bnď,* pravil vypravovatel nemile dotknntý, 
.my jsme jej za to žehnali ; ale zbývaloť ještě, aby výrok 
císařský zákonem platným byl ztvrzen. A to stalo se 
hned na to na snéma obecném, ve shromáždění ard- 
bisknpA, prelátů, knížat a hrabat říšských; načež nám 
pod pečetí jich všech vydáni byli listové, v nichžto se 
císař zavazuje, dáti kněžně EUžbětě Přemyslovně za man- 
žela syna svého Jana a jej králem českým učiniti, Jin- 
dřicha pak Korutanského, již před tím do klatby říšské 
daného a řádem odvolaného, brannou mocí přátel a manft 
svých z království našeho mocně vypuditi.^ 

„Vyhráno!" zaplesal Vítek. „Hle, Violo, proroctví mé 
se vyplňcge: než přijdou sněhy, budeme míti krále v zemi.^ 

„A kdy míní mladistvý král Jan v zemi českou se 
uvázati?" tázal se pan Jindřich z Lfpy. 

,Bez prodlení, jakmile kněžna Eližběta jemu řádně 
bude oddána. Svatba dle přípovědi slavena bude ve Špýni 
skvostně, jak na královský sňatek přísluší; na nás pak 
jest, Eližbětě dáti věno české královny hodné, a jsem€ 
té víry, že každý věrný vlasti syn ozdob vlastních rád 
se zbaví, aby jimi okrášlil královskou nevěstu.** 
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„Já dám dvě stě hřiven!'* prohlásil se pan Jindřich. 

„A já svůj zlatý řetěz po nebožce matce i náramky 
perlové a nánšnicel** zvolala Viola s okem radostí i ochot- 
ttÉBti zářidm. 

,1 bez těchto okras/ pravil Vítek roku její k srdci 
tiskna, „přezáří Viola má viecky dcery ěeské!^ 

nLichometníkn!'' pokárala jej slečna lehounkým mky 
udeřením. 

Ale pan Jan ze Stráie pokračoval : „Štědrých obětí 
těchto jsem očekával. Cechové nikdy neliknojí, kdy se 
jedná o čest země a oslavn trftnn, skládajíce ochotné 
hojné oběti v dar vlasti. Každý knpeček pražský přidá 
rád něco na věno své královny ; neb £ližběta jest díté 
národa!^ 

„Bodeť to slavná, skvostná, radostná svatba I** zvo- 
lal Vítek v nadiení. 

jyTot doníají vsickni věrní Cechové,"* doložil Jan 
ze Stráže — „avšak podobá se,^ mlnvil s lehkým po- 
nsmáním dále, „žebndem v brzce i jinon, tolikéž radost- 
nou svatbu slaviti, ač neklame-li mne pozorování mé. — 
Smím ti, Vítku, štěstí přátí?** 

„Ano, smíš, Jene!^ odpověděl tento s chloubou ra- 
dostnon< — ^Štěstí mé jest nevýslovné. Mně se otevřel 
svět nový, 4>lný blaha nikdy netušeného. Abych pak ti 
pojednou obsah veškerých slastí mých objevil, věz : Viola 
slíbila býti mou, a otec její udělil nám požehnání svého.^ 

„Ano, děti mé," pravil pan Jindřich srdečně, ruce 
své na jich hlavy klada. „Mé požehnání máte. BAh vám 
dejž uviděti dnft radostnějších, než v jakých se koláceti 
musel otec váš.^ 

„BAh dejž, abys, tatínku, sám ještě dlouho dnů ra- 
dostných požíval!^ řekla Viola, otd se na hrdlo zavě- 

12* 
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sivši. „Dnové bndoncí necht se stanou tobě nábradoa 
za přestálé doby nepokojů a strastí.^ 

Pan Jindřich políbil dcera svon laskavě v čelo, řka : 
„Všecko dobře, děti mé; ale nezapominejmež, že přl|ei 
náš z cesty daleké přišel a občerstveni žádostiv bnde. — 
A hle, i naši psové již nás pohřešili a hledají nás s nosy 
k zemi nahnutými po zahradě. Nn, nn, již jdeme I ^ při- 
mlouval fenám naň lichotivě skákajícím, a všickni brali 
se za ním do paláce. Psové mrskajíce ohony běžely na- 
před, vraceli se několikráte a opět předbíhali, jako by 
společnosti cestu chtěli ukazovati. 



Kapitola šestnáctá. 

— Zde hlavu lilie kloní, 
Již bledne, již chřadne, již mře, již je — po ní. 

P. ŠafaHh 

'Rytíř Vítek, oblažený milostí spanilé Violy, trávil 
dny slastné. Malé hádky, mezi nima časem se přihodivši, 
nerušily* nikoli svazek jich lásky, ale sloužily spíše ku 
zvýšení obapolné blaženosti; neb na každé takovéto po- 
hašteření následovalo vždy smíření slavné, opatřené mno- 
hými pečefmi lásky, k úplné obou stran spokojenosti. 

V lůně pocitů blažených nezapomněl šlechetný Vítek 
z Landštýna na ubohou lidkn konířovic, jejíž osud jemu 
opravdu šel k srdci. I umínil si zajíti k Bílému lvu, 
aby zvěděl, jak se ji vede a zdali tvrdohlavý koníř slibu 
svému, že ji týrati nebude, dostál. 

Mlčky, 8 tváři zarmoucenou, uvedl jej pacholek Ješek 
do komůrky nad schody, kdež na loži, bílými oponami 
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zastřeném, ležela dcera koniřova, na smrC nemocná. Vý- 
čitky otcovy, vnitřní bol, lítost, jednak i procitlé svědomí 
podryly poznenáhla kořen zdraví jejího. U noh lože se- 
děla matka její, shrbená, ošizená, s mkama na klíně 
sepjatýma, vzdychajíc žalostně a vzývajíc Matko milo- 
srdenství ; o hlav stál známý mistr Severín v rooie sv^o 
povolání, pozoroje bedlivé tlokot srdce a těžký dech iie- 
mocné, na jejížto bílé tváři co rAže na snéhi) otkvěl 
nepřirozený, hektický * roměnec. Opodál stál koníř Tomeí 
s odvráceným obličejem. 

E němo obrátil se rytíř Vít#: s domlovoo: „Napo- 
menotí mé nevydalo, jak vidím, žádného ovoce? — Tys 
mne oklamal!" 

Hlasem dnieným odpověděl koníř: „Vy jste, pane, 
přišel o koně nedávno ode mne konpeného — tasím v boji 
8 Mišňany? Já o tom slyšel. Máte míti jiného, bode- li 
možná ještě lepšího^ a nedáte mi zaň ani polovic, co jste 
dal za onoho — jako že se Tomeš jmenoji!^ 

„J& nepřišel smlčovati se o koně/ řekl Vítek s ne- 
volí na tváři, „alebrž přesvědčiti se, zdalis a jak úmlovo 
naši tehdáž nčiněnoo vyplnil.^ 

Eoníř okázal mlčky na lože Lidčino : „Oná již brzy 
vytrpí, aby trýzní zemskou očištěna odebrala se do kra- 
jin věčnosti, kdež jí navráceno bode rooeho nevinnosti, 
hŤíchem potracené a opravdovým pokáním znovo za- 
konpené." 

Ani na to neodpověděv, přiblížil se panic k loži 
a poodhmov opono, sklonil se k dívce trpící. 

Nemocná jej poznala; v očích lesko zbavených za- 
chvěla se na okamžení záře radosti. 

* Od souchotin pocházející. 
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„Jak je ti, Lidko?^ tázal se Vítek účastně. 

„Dobře,^ ieptala nemocná roka jeho hledajíc, aby 
ji kn bledým rtům přitiskla. 

„Dobře?" divil se Vítek. „Nebohá! netroufá sobě 
n přítomnosti mnčitele svého ani nejtišší zvnk bolesti 
vydati. Ale mlav, Lidko, a neostýchej se nikoho! Ját 
jsem tebe vzal pod ochrana svon — a jen toho litigi, že 
jsem snad přišel pozdě! Mlav — žádáš si něčeho ?** 

„Jeho ještě jednoa viděti!^ šeptala dívka, že jí 
totva bylo rozuměti. 

„Koho as mínf?"g^zal se Vítek. 

„Matko milosti!" vzdychla konířová, oči k nebi 
obracejíc, „onaC vždy ještě my^lí na něho, co by toažiti 
měla po žehicha nebeském!^ 

„Na koho že myslí P"* tázal se Vítek ještě jednoa. 

„Na toho, jenž rnkoa nevážnou setřel nebeský pel 
B liliového kalichu duše její,'' odpověděl mastičkář za 
konířku; ^ anebo zní li vám srozumitelněji: myslíC na 
Bvfldce svého.'' 

„Na ošemetného Bergova?" 

„Onať jej milovala ze vší duše své/ dosvědčoval 
mistr, „a mysl její je dosavade při něm.** 

Rytíř Vítek vzal mastičkáře stranou do výklenku 
okna. „Myslíš, že děva okřeje?" tázal se tise. 

Severín zavrtěl hlavou vážně: „Strom života jejího 
usýchá zdlouhavě, ale jistě, ač se zdá, že koruna jeho 
sem tam ještě některý zelený proutek co znamení života 
ze sebe pouští. Pomocník můj Rubín, byv tu před ho- 
dinou, ujistil mne, že příštího rána nedočká; a on se 
zná v prognostice." 

„A když tomu tak," řekl Vítek, „proč by se ne- 
měla poslední žádost její vyplniti, prospěje- li jí to k něja- 
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kému nlehiení?^ — A nerosmýileje se déle, přistoupil 
kn koníři, řka: ,» Dcera tvá žádá sobě jeité jednou Yiděti 
milence svého. — Mái něco proti tomn?" 

„ICám-li něco proti torna?!'' zvolal Tomei, mkoo 
do vlasft si vjeda. „Spravedlivý Boiel Chcete ze mne 
učiniti vraha? — Mám-li něco proti tomal — Myslíte, 
ie bych jej viděti mohl ve příbytkn svém, abych jej 
těmato mkama jako psa nezardonsil?" 

,»Nabnď pak roznmn a slyší** domlouval mn panic. 
» Dcera tvá prý zoři zejtřejíí již neuzří. — Chtěl bys 
imiírající poslední žádosf tvrdě o^ipříti?** 

nUmírá-li skutečně,* pravil tvrdý otec trpce, „bude 
lépe poslati pro kněze než pro ženicha!^ 

yA snad ještě lépe, když pošleme pro obtit* od- 
větil Vítek, stoje na svém -» „aby co nemohlo sloučeno 
býti v životě, aspoň v hodině smrti sobě náleželo. Snad 
si dá Bergov říd, aby s dívkou zavedenou dal se oddati, 
než ubohá duši vypustí.* 

Nelzef pochybovati!^ pravil mastíčkář s přísměikem. 
„Bohaté věno a vyhlídka jistá, za několik hodin státi se 
vdovcem, snadno pohne zadluženého hejska, aby se pod- 
robil obřadu svatému, čiňtež, co vám libo ! — Ale kdo 
nám poví, kde se dobrodruh nyní zdržige? Jeli při 
dvoře či jinde? A byt i bylo možná vyhledati jej, půjde 
sem? Nebude se obávati osidla nastraženého?* 

fjJá jej přivedu!" prohlásil se Ješek ochotně, usly- 
šev, oč se jedná. ^Já jej přivedu — a kdybych ho měl 
za vlasy přivleč!!* 

Pán jeho zasmál se divoce. „Jdi tedy,^ pravil rychle 
jako v pološílení, „přived ho, Ješku ! — JsemC žádostiv, 
jak si počínati bude, co asi řekne, až tu zlomenou lilii 
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avidí! Já zatím bodá se modliti k Boha, aby zapudil 
kr?a?é myšlénky ze zpitomělé hlavy mé." 

JeŠek odkvapil. S podivením díval se za nim Vítek r 
,Jak t>od]vnoo to hra vede láska se srdci lidskými! — 
Proč medle mosila dívka tato nešCastná pohrdnouti po* 
ctivoa, lásky plnoa dnší, tímto čistým ač nebroaseným 
démantem, aby zdvihla z pracha křemen hlazený, v néntžto 
není ani jasnosti ani čistoty, tím méně jaké ceny!" 

Poslem jiným přivolán též kněz týnský Berengar» 
aby nemocnou vyzpovídal, rozhřešil a slovem božím po- 
těšil. Přítomní nechali ^něze s dívkou samotného, až je 
jasný zvuk zvonečku ^ho opět do komůrky přivolal. 
Tichý poklid utkvěl na tvářích Lidčiuých ; s Bohem jsouc 
smířena, usmívala se blaženě. 

Asi po půl hodině otevřely se dvéře, % šlechtic 
z Bergova vstoupil do komůrky i Ješek s ním. Bergov 
spatřiv komnatu lidmi naplněnoa, patrně se zarazil i bylo 
na něm znáti, že něco docela jiného očekával. Tvář jeho, 
beztoho vždy bledá, vyhlížela nyní jako z křídy ; řeč ma 
uvázla na rtech, neboC jediný pohled na lože polozastřené 
odhalil mu celý význam výjevu tohoto. Jako socha z ka- 
mene zůstal státi u dveří; bývalá drzost jej zcela opustila. 

,Nu, pane z Bergova," oslovil jej koníř se zlostí 
špatně zatajenou. nGo na nás hledíte tak kamenně, jako 
byste žádného neznal? Nehlásíte li se k nám — tuto 
aspoň budete znáti?" doložil prndce, a přikročiv kloži, 
odhrnul kvapně obě opony. „Pohleďte zde na obět svou!'' 

;,Můj Bože I ^ vypravil ze sebe šlechtic. 

Nemocná poznala jej po hlase i obrátila hlavu, aby 
uviděla obličej jeho. „ Viléme 1^ zkřikla co hlasu stačilo 
i chtěla se v loži zpřímiti; slabostí však a mdlobou pře- 
možena sklesla zpět do peřin. 
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Kněz pošeptal jí několik slov do achá, načež se stala 
pokojnější. I podávala niku bývalémo milenci svéma; 
ale ten stál dosavade na témž místě jako přimrazený. 

l^cholek Ješek jim notně zatřásl, řka : „PancTI Ona 
vám roka podává/ 

Bergov se zpamatoval, a uviděv mezi přístojícími 
Vítka z Landštýna, sobě dobře povědomého, nabyl opět 
hrdosti a smělosti, kteráž ho byla v té chvíli opustila f 
postava jeho se zpřímila, oko mdlé zahořelo. .E čemn 
to všecko?^ pravil jaksi pánovitě a vzdorně. „Přilá- 
kali jste mne sem proto, abysťwsobě ze mne posměch 
ztropili ?« • 

„Viléme z Bergova,* řekl mastičkář chladně, „ne- 
stavte se pak, jako byste nás všecky chtěl spolknouti. 
Předně známe ndatnosC vaši, a za dmhé je nás ta as 
tolik, jako endyno sedláků v Podhájí; protož radím: 
vezměte na sebe tvář krotši!*' 

Bergov polkl kletba strašlivou, kterou měl již na 
jazyka, a vynutiv jasno na čelo své, přistoupil k loži 
na prstech a pojma nemocnou za ruku, řekl jasně : „Lidko, 
anjeli mfíj! Mnsili jsme se takto shledati?" 

Místo odpovědi tiskla dívka křečovitě ruku jeho» 
Potažené oči její odpočívaly s nevyslovitelnou sladkosti 
na postavě jeho; prsa její se dmula, tvář se zarděla 
líbeznou záplavou blahosti nevěstinné. 

„Nyní #spoň mluvíte řečí ženicha oblaženéhoP řekl 
mastičkář s nemilosrdným úštipkem. 

Ale Bergov neslyšel. Oči jeho byly ponořeny v has- 
noucích vnadách děviných^ mysl bloudila v říši blahých 
zpomínek. 

^Miluješ mne ještě?** tázala se dívka sladce. Tušení 
blízké smrti dodalo jí smělosti, že u přítomnosti otcově 
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i Jiných cizích osob jala se mluviti s milencem, jako by 
byli sami dva beze svědků v komnatě. 

„Jako svfy život !** odpověděl panic tiše. 

ifemocnA chopihi se i drnhá roky jeho a držíc je 
obě ve svých, pravila blaženě : „Nyní Je viecko dobře. — 
A zftstaneí mi věrným?^ tázala se opět, opřeně mn do 
očí hledíc. 

„Doknd se dědička některého kr&lovství o mka 
jeho neohlásí!" prohodil mastičkář žertem nejemným. 
.Kdož by také, moha zvoliti kněžnn, sáhl po mce dcerky 
konířské — ač, přisáml|||^, zdravě- li to ovážíme, jest mka 
jako roka.'* 

Snad by mastičkář, nešetře místa ani času, stísně- 
ného Bergova ještě déle byl mnčil, kdyby rytíř Vítek, 
nořko-li z útrpnosti, aspoň z přirozeného pocitn slušno- 
sti byl se jeho neujal, ačkoli i jemn povaha šlechticova 
byla na nejvýš odporná. 

wUdělejmež,^ pravil, „konec výstapn traplivémn. 
Viléme z Bergova, ty se nazýváš šlechticem, rytířem! 
Nože, dokaž, že jím jsi ! — Tys zavedl děva tato, vzbu- 
div v ní naději, kterou jsi dosavade splniti obmeškaL 
Jestit čas, abys chybu svou napravil; i doufám, že to 
ne k vůli nám, ale k vůli svědomí svému ochotně učiníš. 
Pověz tedy — chceš-li anebo ne?" 

Bergov pohlédl na mluvícího tupě, jaljp by se ho 
na smysl jeho slov tázati chtěl ; na to pokračoval Vítek : 

.Již vidím, že musím mluviti zřejmě; protož táži 
se tebe, Viléme z Bergova, ještě jednou: chceš děvn 
tuto, o kteréž jsi nedávno řekl, že ji miluješ jako život 
svůj, před svědky řádnými pojmouti za manželku* svou ?^ 

n Žerty, šašky I"* usmál se Bergov. 
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„BAht mt} svědek,^ rozhorlil se Vítek, „že nežer- 
tuji ! Odpověz, nebo ti podám otázku tato na ostří meče 
svého! ^ 

,, Dobře!" zvolal Bergov odhodlaně. „Vidímt, že 
jsem upadl v tenata nalíčená. Jsem v moci vaíí, a pro- 
tož nčiním, k čemn mne máte." 

„Ne tak!** zahřměl Vítek. „Ty to mnsíí učiniti 
dobrovolně I" 

„Ha ha ha!" zasmál se Bergov. „Mtisii a dobro- 
vohti/ Zdráva baď vasnostina mondrost! — Vás tedy, 
etný mistře Severíne, bem za svědka, že je v tom, co 
mi právě pan Vítek z Landitýna yeleti ráčil, má dobrá, 
svobodná vftle, a nebnde-li dosti na svědka jednom, ač 
vážném, snad pacholek tento^ — akázav na Jeska — 
„na snažnoa prosba moa též pečeť svoa k lista přivěsí ; 
neboC že by se věc tato důležitá bez lista věřícího od- 
býti dala, toma ani nevěřím!" 

„Podlý padoucha!" zaskřípěl mastičkář zoby, zaCav 
obě pěstě; „tyt rod svfij nezapřeš!" 

Jako by byl pohana tato přeslechnul, obrátil se 
Bergov s tváří usměvavou ku knězi Berengarovi, řka 
lehkovážně: „Ctihodný otče, konej tež úřad svůj! Při- 
jměte slib slavný od nás a požehnejte sĎatek, kterýž 
ale, jak se obávám, na krátce bude trvati.^ 

Kněz Berengar pohlédl na otce Lidčina, jako by se 
ho mlčky n% míněni jeho tázati chtěl, a čta na tváři 
jeho svoleni, přistoupil k loži v rochetě a štole. Vítek 
a mastičkář postavili 'se za svědky; obřad oddavek se 
započal. Kaplan odříkával hlasem jednozvukým z rituálu 
otázky k ženichovi. Bergov odpověděl krátkým- „ano" ; 
když ale ty samé otázky předloženy byly Lidce, odpo- 
věděla hlasitě a pevně: ,,NeI" 
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Všickni přítomni ztrnnli podivením. 

„Ne!** opakovala dívka ještě jednon. — , Viléme, 
tys můj věčně — a na tom mám dosti. Zde na světě 
nemoha tobě náležeti; snad potom I — Vázati tebe ale 
k osndn svémn nesmím a nechci; snad by to tobě ne- 
prospělo. — Polib mne, milence, poslednfkráte na roz* 
lončenon; toC všecko, co od tebe žádám." 

Kněz odstoapil, a Bergov políbil stydnoncí ěelo 
Liděino. 

„Jak ti děkiyi, žes přiseli^ dýchala dívka, tonone 
v blaženosti; — „ale n^í odejdi ! Brzy se zas nhlídáme!^ 

Bergov tiskl mocně dlaň na ěelo své rozpálené a 
pak jako zpitý vyvrávoral ze dveří. Nikdo ma cesto 
nezastoapil, nikdo ho nestíhal. Přítomní hleděli na sebe 
v němém ndivení. 

Když byl Bergov odešel, vydral se z prsoa Lidéi- 
ných křik bolestný, pronikavý; i počala se svíjeti a ne* 
pokojnoa býti. 

„Matko milosti!" zkřikla konířová, přítomné oběm& 
mkama ven z komnaty vyhánějíc. Mazové odešli do 
velké světnice, o po čtvrt hodině přinesla konířkavbiié 
plachtě — mrtvé děfátko. 

Mastičkář i kněz pospíšili k nemocné ; ale již ji na 
živě nezastihli, dnch její byl již opastil schránka těles- 
noa, odebrav se do krajin pokoje věčného. — Koníř bil 
se v prsa; choC jeho naplnila světnici hlasitým stkaním. 
Vítek, vida se ta zbytečným, nemeškal déle v byta koní- 
řová, v domě žalosti. Ješek vyprovázeje ho před vrata, 
pravil k odcházejícíma : „On ji zabil! Toťtak jisto, jako 
že jsoa hvězdy nad námi, a já — já zabijn jej!^ 

„Zapaď tyto hříšné, krvavé myšlénky z hlavy !^ ua- 
pomenol jej mladistvý Vítek. „Modli se k Bohn!^ 
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Ale pacholek zavrtěl hla?OQ vlasatoo, řka, jako dítě 
rozmazlené: ^VámC jest dobře mlaviti : Modli se* Vyt 
jste ženich stastný; ale já? — J& pravím: on zabil ji — 
a j& zab^a jej 1^ 

Panic tmdnými výjevy, jichžto svědkem býti se ma 
ndálo, ohlaiený, nepoviimnal si opakovaných výhrůžek 
Jeskových, a přičítaje výrazy v&šnivé náramnéma bola/ 
pacholkem zamilovaným lomcojícímn^ krapnými kroky ke 
špitala křižovnickéma se nbíral. 



Kapitola sedmnáctá. 

Neníť české matky synem, 

Neznáť našich otců mrav; 
Však on bude Čechem cinem^ 

Láskou chrancem našich práv. 
Nová sláva Čechům zkvete, 

Vlasti zplane nový den, 
V Janovi a EUébétě 

Vzroste Čechům slavný kmen. 

Fr, Břet, Trqjan, 

Dne 14. srpna 1310 měli jsoa zvědaví Pražané roz- 
košné podívání. Kněžna Eližběta ubírala se s četným 
komonstvem do města říšského Špýru, kdež mladistvému 
syna krále římského, Janovi z Lucemburka, slavné od- 
dána býti měla. červené korouhve s bilým lvem vlály 
vesele větrem, koně vyšlapovali sobě pyšně pod nákla- 
dem šperků, klenotů a jiných skvostných darů, jimiž 
stavové čeští osiřelou dceru krále svého štědře vyvěno- 
váli. Řada soumarů, drahými pokrývkami ověšených, nesla 
nádoby zlaté a stříbrné, na kteréž toliko pražští kupci 
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obětovali náklada přes tísíc hřiven stříbra ; kněžna sama, 
z&říc kráson a vděky mladosti, jela na sněhobílém mimo- 
chodníko, jejž byla darem obdržela od biskapa praž- 
ského, Jana Dražického. — Mnoho sličných panen z nej- 
vzácnějších rodů českých, co nejskvostn^i oblečených, 
doprovázelo nevěstu milostnou. K řídkéma podívání to- 
muto sběhlo se veliké množství lidu ; každý chtěl viděti 
královskou nevěstu, každý jí žehnati a štěstí na cestu přáti. 

„Jak jí ten vínek z drahých kamenů až 19ÍI0 sluší, 
až oči nmdlívají od lesku, když se naň člověk trocha 
dSle dívá! — Nu, Bůh ti dej štěstí, královská panenko I ^ 
Tak se dala slyšeti v upřímnosti srdce svého obtylá 
měšCanka, jenžto se byla notnými štilci davem diváků 
až k předu protlačila. 

„A ty bláhová, ** káral ji manžel, rodem Yeiflovic; 
„ty bláhová snad tomu věříš, že se Eližběta skutečně 
dostane za syna krále římského? Ty tomn věříš?" 

„A proč bych nevěřfla?** odsekla buclatá měšťka 
ostrým jazýčkem, pot hojný s čela sobě utírajíc. .Proč 
bych as neměla tomu věřiti ? Proč ne ? — Není mu snad 
kněžna naše rovna? Je snad proň špatná — či co? 
Kdyby ani nebyla dědičkou Přemyslovců, již pro tu j€|jí 
sličnost těla i duše zasluhovala by býti královnou ! Ymysli 
si, muži, na tuto krásnou, vznešenou hlavu zlatou ko- 
runku, posázenou perlami, a od ní bílý krajkový závoj 
až na paty — a badesmíti nejkrásnější obraz královny!" 

„Ha ha ha!" zasmál se mnž, zarytý Yeiflovic. „Na- 
darmo nepraví přísloví: Dlouhé vlasy, krátký rozum! 
Můžeš- li pak se domnívati, ze by král náš lhostejně na 
tuto výpravu se díval, kdyby jen zdaleka věřil, že by 
možná bylo, aby se pošetilé sny některých třeštěnců 
vyplnily?" 
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Ale žena jsoac bod dncbem odporn posedlá anebo 
snad rodem s Olbramovci spříznéná, dala se do hlasi- 
tébo štěkání: „Co mlavíš o třeštěncícb? A byt byli — 
jaké překážky může král, ten mnž boží, jim v cesta 
klásti ? Ontě rád, že ho páni v pokoji na hradě nechají, 
dokavad král Jan i choť jeho slavně do Prahy nevjedoa ; 
pak ale bade amen, pak mn badon střelami cesto z Cech 
ukazovat M 

Prood lida nově přišlého zanesl nesvorný párek dále. 
Na druhém konci obdivovalo několik měšťanů krásu koní 
8 kněžnou do německé říše vypravených. „Za toho vrauce,** 
pravil jeden, „co na něm pan Jan ze Stráže sedí, žádal 
by Tomeš ode Lva nejméně třicet hřiven — a€ se zdráv 
8 místa nehnu!" 

^Ano," doložil jiný, ;; kdyby našel zas takového 
blázna jako Yítka z Landštýna, jenž prý mu za mno- 
hem horšího čtyřicet hřiven hotově vyplatil. ** 

»Vy oba se mýlíte!" řekl třetí. „On mu dal šede- 
sát hřiven, ne však za koně, nýbrž za dceru, čipernou 
to buclatou dívku, kterou prý Vítek pojal za nevěstku. 
Já to mám od dobrého známého, a toť víme beztoho, 
že pánům nejde o několik hřiven, jedná*li se o trochu 
vzácnější lahůdka. <" 

„Já znám Tomše," pravil první vážně hlavou vrtě, 
gznám i dcerušku jeho. On se na peníze třese, to je 
pravda; ona ráda nad svůj stav se šatí a šperkige, to 
má též své místo ; ale že by poctivý Tomeš jedinou dceru 
svou za hříšný peníz prodal, a že by švarná Lidka ra- 
ději chtěla býti nevěstkou velkého pána než počestnou 
městkou, tomu necht věří kdo chce — já nel^ 

„Což jsem já to sobě z prstu vycucal ?" horlil mužík 
štíhlý, zastávaje vyřknutí své. „Neřekl-li jsem, že to 
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mám od dobrého známého, a známosti mé json ryzí; 
když já to pravím, můžete na to viickni přísi^ti. Což 
je na tom nemožného? — Pan Vítek je mladý, sličný, 
hladký pán — a Lidka konlřovic, poknd ji znám, velmi 
křehká nádoba I** 

,To lžeš v hrdlo, bídný, ntrhavý hnidopichu!^ za* 
hřměl silný hlas na blízko, a nežli se hovorný měiťan 
ohlédl, již se válel na zemi pod notným zánikem, ani 
neveda, z které strany hromobití tak náhle přišlo. 

„Co je to? — Edo je to?** ozvalo se as deset hlasů 
najedjDon. Jako na dané znamení vyletěly nože z pásů, 
zafičely pádné hole nad hlavami. 

„Ješek to, pacholek Tomsův od Bílého lva!" volali 
někteří. « Řežte ho!— Zabte chlapa!** křičeli jiní; ale 
ten, jehož se pohrůžky tyto týkaly, zjednav sobě volný 
průchod několika ráznými štilci, již byl zmizel v zástnpn 
nepřehledném. 

K zemi poražený krejčí drbal sobě ncho; ostatní 
se smáli; Ješka nikdo nestíhal, a pořádek i pokoj nebyl 
výjevem tímto zmšen. Rozprávka přešla na jiný před- 
mět, a krejčí mezi tím bedlivě každý prášek s oděvu 
svého oklepával. 

„Jak se ti naši sousedé na cestu do Říše vystro- 
jili!^ prohodil jeden z přistojících. „Kdybych neznal 
každého z nich skoro tak dobře jako sebe samého, pří- 
sahal bych, že jsou to knížata z cizích zemí. Jen po- 
hleďte I — Zlata na nich tak hustě, že sotva barvu sukna 
rozeznati Ize!^ 

„Z toho já vás vyvedu!** pozdvihl vážně hlasu svého 
krejčí nQdávno k zemi poražený. Pan Ebrlin od Kamene 
má sukno jasnomodré, holandské, sedmičtvrteční, loket 
po dvacíti penězích, a zlata jsem naň vyšil za 20 hřiven — 
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nechť ráje neuzřím ! A bratranec jeho, řezník ode Dvou 
seker onen tam s břichem zklenutým, má na sobe sakno 
ještě dražší — a vězte, to dělá barva! Barva červená je 
za krvavý peníz; Holandčanó dostávají ji přes moře — 
a kdo tomn rozumí jako já, nehodě se vysoké ceně ani 
za mák diviti." 

Tak poačoval honosivý krejčí sonsedy své, ústa po* 
divením do kořán otvírající. 

„Že pak Oibram není mezi nimi?** ozval se kdosi. 
„Mlnvilot se, že i do Špýru pojede.** 

n Honby I* zvolal mnž vysoký, ramenatý, ve tváři 
nmonněný, maje před sebou koženon, místem propálenoa 
zástěru. „Oibram se vám ze špitálu, z té své tvrze ani 
nohou nehne. ZakopalC a zatarasil se v ní, jako sysel, 
jako jezevec, aneb chcete li, jako liška. Nikdo jej odtud 
nevypáčí, nevyvábí, uevystrasí, dokud Jan, budoucí pán 
náš, Prahu nenazve svou!^ 

„A což to tak jisto, mistře Bendo/ otázal se štíhlý 
krejčí mluvícího, „což to tak nade vši pochybnost vyvý- 
šeno, že Jan Lucemburský bude pánem naším?" 

nTak jisto," odpověděl kovář pevně, „jako že ti hlavu 
perlíkem rozrazím, budeš-li o tom déle pochybovati!^ 

„Nechtě kováře!^ napomínal malý hubený města n 
ve vzácné čubě. „Nechtě kováře; nejsout s ním žerty !** 

„Ah, kožešník ze Smradař pamatuje dosavád na 
pádnou ruku kovářovu!" zasmáli se někteří k velikému 
hubeného mistra pohoršení. 

„Ale co nám prospěje změna vlády," prohlásil se 
po chvilce jeden z měšťanů, „dostaneme- li za Eorntana 
Němce?* 

„Dejž si říci!" poučoval jiný; „Jan jest mládene 
ček útlý, teprv patnáctiletý; tím snadněji naučí se řeč^ 

Jan % Hvéady. U. 13 
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naší, a rovněž tak snadno přivyjsne i našim mravům a 
obyčejům. Jestit naděje, že on radon a vedením páaů 
našich mnohem lépe bnde ochraňovati práva a hájiti 
statky naše, než onen mnž dobrý, jenž při plné míse 
na celý svět zapomíná. Nadto slavný otec jeho moci a 
věhlasností svon bnde syna podporovati, aniž připustí, 
aby trůn český npadl v pohanění. Tak nastane bohdá 
zase mír a řád v zemi, a ty nstavičné nájezdy cizích 
žoldnéřů na naše statky také konec vezmou.** 

„Dejž to nebeský Pán Bůh!" vzdychlo mnoho hlasů 
najednou. — Podál měšfauů, hlučně mezi sebon hovoří- 
cích, stálo několik hejsků ode dvora Jindřicha Eorntan- 
ského. Lišiliť se oděvem i zpanštilými způsoby načitě 
ode sborn usedlých měšťanů. Bílé límce, které jich hrdla 
krášlily, byly hustě naškrobené; na hávech hedbávných 
leskly se dvojí i trojí řadou stříbrné vypuklé knoflíčky, 
a na škorněch hakličkovitých ostruhy dlouhé z téhož kovu. 
Na skvostných aksamitových birýtech honpaly se péra 
pštrosi neb volavčí; po boku visely na černých lesklých, 
perlami posázených a jasnon přeskon zpředu sepiatých 
řemenech meče dlouhé s jilci pozlacenými. Bylit vesměs 
těla útlého, obratní, čilí, způsobní, a s jakýmsi pánovi- 
tým pohrdáním hleděli na tlupy širokoramenných, ne- 
japných měšťanů, majících ruce mozolovité, nohy od práce 
ztečené, hlavy neučesané a vousy špatně přiblazené. Tito 
vlak hrdí na výsady své, u vědomí mod své, dvořanům 
hebkým rovné rovným spláceli, a jestliže onino poctivé 
měšťany střelami posměchu stíhali, nepoctili je tito za 
tó ani dost malým povšimnutím. Smáliť se mezi seboo, 
ikádlice druh druha, a snad by nikdo z nich na dvo- 
řany nebyl pohlédl, kdyby štíhlý krejčí na některého 
z nich prstem byl neokázal, řka chlubivě: „Tomu tam 
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já jsem šil ten háv jaenozelený se stříbrnými třásněmi 
i dal jsem k toma sakno, hedvábí, knoflíčky i třasné 
ze svého. Uvěříte-li pak, že jest mi — ač mezi námi 
řečeno — do dnes za všecko dlužen? A tn se napíná a 
birýtem potřásá — jakoby mistra Vávry, co mu to šil, 
ani ve svétě nebylo.** 

Panicové ode dvora mlnvili mezi sebon iiše. „Kde je 
Bergov,^ otázal se jeden z nich, ^že si dává unášeti nevěstn?'* 

„Ahl" odpověděl jiný. „Nestarej ty se o Bergova! 
Tenť prý má jinou a to křehčí kůstku. Na té, kterouž 
mu dobrý král uchystal, byl by sobě snad své bílé zuby 
dočista vylámal, — on má v skutku velmi bílé zuby ; a jak 
by se potom byl mohl na některé jiné děvče zasmáti?" 

ijOstatně'' vpadl mu do řeči jiný s úsměchem po- 
tměšilým, ,,kněžna Eližběta losu svému neujde. Král řím- 
ský učiní s ní to, co měl v úmyslu král náš.^ 

„A co?« 

„Strčit ji za některého z dvořanů svých. Pamatujte 
si to, aneb nestane-li se, falešných proroků mi nadejte!" 

„Tof tedy přece jen škoda, že jsme sobě tak vzá- 
cnou květinu mocně z rakou vyrvati dali ! Nechtěla-li Ber- 
gova — což jí odpouštím — zbylo nás tu vždy ještě ně- 
kolik na výbor, a snad urozenějších, sličnějších i lepších." 

„Nu smiřte se s osudem a pozdvihnuvše birýty, 
přejte kněžně štěstí na cestu a rozlučte se s květinou, 
která pro nás nevyrostla.** 

Takové a těm podobné řeči potupné ozývaly se 
zhusta o královské Eližbětě ze strany Korutanům pří- 
chylné, a v tomtéž okamžení, co věrní Čechové nebes 
požehnání na drahou hlavu její svolávali, obsypávali ji 
onino hanou, potupou a hrubými výsměšky ; a vis^ strana 
na počet větíí i prostředky mocnější, očekávající od Eližbě- 

13* 
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tíná se provdání zplněnf nadějí svých a nový výkvět slávy 
české, plesala radostně, vidonc blfiiti se dobn vykoupení 
svého od nenáviděného jha komtanského. 

Zdlonha a slavně nastonpilo komonstvo Eližbětina 
cestn svon, téměř před samýma očima krále Jindřicha 
i hrdé choti jeho Anny. Moc Komtanů porážkoa ne< 
dávnoa tnze byla seslábla, aby se byli směli o nějakou 
veřejnou překážkn poknsiti. 

Zvony ze všech věží hlaholily, praporce i koroahve 
rozvinuté vlály vesele a větrem tichým poletovaly šátky 
bílé z mkon krásných, an se sličná i dobrá kněžna Eližběta 
s četným komonstvem nbírala ze bran pražských vstříc 
královskému ženichu svému. 

A však nepřítomnost tolika mocných a udatných 
obhájců práv a svobod zemských, ješto byli s Eližbětoo 
do Špým odejeli, uvrhla Prahu v nové, přetěžké nesnáze 
a v kal bezvlády nepotěšné, o čemž v kapitole příští si- 
řeji promluviti hodláme. 



Kapitola osmnáctá. 

Kam obrátí pohled svůj, 
Havran ho lačný obletaj I 

Raduj se, lačný havrane, 
Lahůdka se ti dostane; 

Tím zrádcem vlasti 
Budeš se pásti. 

(Z Anthólogie maHoruáké,) 

Sotva byla kněžna Eližběta s průvodem četným i 
čestným do Říše německé odjela, hleděl se Jindřich Eora- 
tanský v zemi české lépe a mocněji usaditi. Nenalézaje po- 
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fnoci a Čechů, opět k cizině^ se obrátil. Povolav kn pomoci 
své do země Fridridia mladšího, markrabí miienského, 
sliboval ma hory doly, mezi jiným i nápadnosf trůnu 
^českého po smrti své. Vojsko Fridrichovo, vtrhši bez 
sneškftní do Cech, položilo se nejprve před Horoa Kntnon, 
kterouž i zradou Radhartovců, věrných krále koratan- 
«kóhp náhončí, bez překážky opanovalo. Zde spojili se 
s nimi vypovězení Velflovcl, jichžto hlavoa byl opatrný 
Mikulái od Věže, V Čele vojska toho, naspěch sebraného, 
stál sám král Jindřich s ostatky plnků svých, a celý ten 
4av přihraní se co bystříce rozvodněná kn zdím pražským. 

I zavýskala strana Yelfiovců v městě, nviděvii pomoc 
před branami. Olbramovci nesměli se veřejně nkázati« 

Stará nenávist a řevnivost rodů v městě nejpředněj- 
ších, vyrazila znovu z popele sotva nhaseného plápolem 
mocným ; na všech stranách číhala zrada, a do domů po- 
kojných vdírala se loupež chtivá; neboC nebylo na ten 
ím nikoho, kdoby zmatku nastalému bránil, an Olbram, 
kterýž by snad jediný byl řád v město rozčilené byl 
mohl uvésti, lhostejně seděl ve tvrzi své, ani jedněm 
ani druhým nepomáhaje, abrž co strážník na věži vysoké 
jediné prozřetelnosti hledě. Povahu jeho a stav věcí 
tehdejších poznají čtenářové naši nejlépe z rozmluvy mezi 
nim a přítelem jeho, známým mastíčhářem. 

Mistr Severín byv vzdor zakuklení svému od je- 
dnoho z Velflovců náhodou poznán, nesměl se od té 
doby veřejně v městě okázati; boudu jeho na náměstí 
staroměstském rozbourala luza, stranou protivnou jsouc 
naštvána, a on v nesnázi své i s Bubínem do tvrze n 
mostu se přestěhoval. 

Olbram i mastičkář, oba to muži podivní, zraku 
obyčejnému nedostupní, seděli v bývalém křižovníků re* 
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fektáři Q hořejšího konce dlouhého dobového štola ; velké 
poháiy, sladkoa medovinon naplněné, stály před nima^ 
nedotknaty. 

„Pí, Rolande!'' pravil Olbram k mastičkáři zamyšle- 
nému — „pí a zapnď trodné myšlénky z hlavy! — Čili 
ti dosavad líto té bídné boudy na náměstí a těch ně- 
kolika lahviček a pušek, co tobě nejapní Yelfiovci.i s& 
vzácným obsahem nemilosrdně do bláta zašlapali?^ 

^Bohdejžby nikdo při onom sběhu nebyl utrpěl škody 
větší!'' vzdychl host zhluboka; „ale obávám se ne bez 
dfivodu, že všickni věrní měšťané v krátce oloupeni budou 
ze statků svých, zavalí-li hladové kobylky míšeňské a 
korutanské ulice pražské dříve, než pomoc očekávaná, 
se okáže.** 

„Bůh můj svědek!" zapřísáhl se Olbram, pěstí na 
stůl ndeřiv, „že by mi skutku toho velice se zželelo!' 

„Já o tom nepochybuji,** odpověděl mastičkář ; „ale 
lidé — nechaC upřímně povím — mluví o tobě, že toliko 
zisku vlastního hledě, nedbáš o to, blaho-li či zkáza 
městu našemu nastává; jiní dokonce, pochybujíce o věr- 
nosti tvé, jistí — že tajně držíš s Korutany.** 

„Kdo to smí jistiti?^ rozhorlil se pán tvrze. „Ne- 
poslal jsem syna svého jediného Meinlina císaři, ja- 
kožto rukojmě věrnosti své? Může kdo uvěřiti, že bycb 
krev svou lehkomyslně prodal za ledajaký zisk?^ 

„A přece, Olbramel Ta tvá netečnosf a jakási úzko- 
dušná o^ražitost zbudila proti tobě velké podezřeni 
v národu — ano já sám, jenž tě znám, — víš, že mám 
v obyčeji mluviti prostě a upřímně — " 

„Ano,^ vskočil mu do řeči Olbram, ke smíchu se 
nutě, „kromě když mastičky a dryáky své starým lehko- 
věrným ženám schvaluješ I — Však rozumím ! Ty sám — 
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nepochybně chcei říci — o přesnosti a spravedlivosti je- 
dnání mého pochybnješ?" 

„Ano, Olbrame," pravil bývalý mastičkář pevné. 
„Proč medle necháváš hospodařiti v městě ta benzdon, 
najaton Inza miienskoa? Čili neproniká divý křik daviiů 
a pláč abohých olonpených tyto pevné zdě?^ 

Olbram zavrtěl hiavon, nsmívaje se pokojně : „T?y — 
a viickni s tebon stejně smýšlející — přeceňujete síla 
mon! Olbram je silný, ano, ale jen za svými zděmi; 
Olbram je bezpečný, ano — ale toliko co liška v skal- 
ním doupěti svém. Vyleze li ze skal, — psů krvolačných 
smečka nhoní a snadno ndáví jil^ 

„A ty se bojíš udávení?" 

„Ano, strýce!" posvědčil Olbram, nsmívaje se. „Ciliž 
nepocítil jsem nikdy drápy dravců na hrdle svém? Nebyl 
jsem v žalářích, v nebezpečenstvích, n vyhnanství tolikráte, 
že jsem se mohl nančiti oné moadrosti, kteráž nčí, co 
to jest, míti před sebon zdě pevné, vzdorující netoliko 
šípům a mečům, alebrž i beranům skalodrtícím ? — Hle, 
takové zdě, díky Bohu, mám a z těch nehodlám vyjíti, 
dokud mír úplný do země se nenavrátí, buď jak buďl* 

„A že vlasf pod jařmem úpí — o to nedbáš?" 

„Krátkozrací krtkové!" zvolal Olbram, „kdy mi po- 
rozumíte? — Já zde vystavěl pevnost u prostřed mědta 
rodinného proti nepříteli kterémukoli, a té bych se měl 
pro příčinu ledajakou zhostiti ? — Což aby ten, jenžto 
se dnes neb zítra Prahy zmocní, stal se hubitelem ještě 
horším nežli jest Jindřich Eorutanský? Edo mu položí 
hráz ? Kdo zastaví kroky jeho ? — Ji£ /• 

Mastičkář upřel naň oči s rostoucím podivením, 

„Ano, dívej se na mne! Pravím ti, že nikdo jiný 
než já!" •' 
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„A až přijde do Prahy král od národa zvolený, Jan 
Locembnrský — ?" 

„Vzdám se — ale toliko pod výminkami.* 

„Stáří ti mozek pomátlo!^ horlil pohoršený host. 

„Napravilo — chtěls řícil* zarazil jej Olbram. ;,Zka- 
šeaoBť jest vrch moudrosti, a té lze toliko lety nabýti.** 

„Běda zknsenosti, která bohatnonc z chyb cizích, 
vše jen k zisku vlastnímu obraci!" 

„Běda nejapnosti,*" opakoval Olbram po mastíčkáři, 
Jenžto za drahně let ani z cizích ani z vlastních chyb 
nezmoudřela!" 

Mistr Severín se odmlčel. V posledních slovech Olbra- 
mových skrývala se výčitka, jenž se útroby jeho bolestně 
dotkla. 

An se takto mlčení v síni zahostilo, ozval se venka 
na nlici hluk divý a křik mnohohlasý : ^Yrah! Korutan! 
Mišňák! Zabte ho!" 

Ačkoli podobný poplach nebýval za bouřlivých časů 
tehdejších nic neobyčejného, as jako nyní, když se na 
hlačném trhu výročním náhle ztrhne pokřik: ^ Zloděj I 
Chyťte ho!" přistoupil přece mastičkář k oknu, aby po> 
hleděl, co se na ulici děje. Olbram zůstal pokojně seděti* 

Dole stál houf lidí u člověka na zemi ležícího, jenž, 
jak se podobalo, byl mrtev; druzí běželi co jim nohy 
stačily za člověkem mladým, dlouhovlasým, pronásledujíce 
ho co vraha; ale ten měl nohy rychlé, pružné a chvat 
jeho byl divoký, as jako jelena v myti lesní, jemuž 
chrtové krvolační jsou v patách. Mastičkář poznal v utí- 
kajícím Ješka od Bílého lva a snadno se domyslil, žq 
onen zabitý nebude nikdo jiný, nežli sok Ješkův, 
mladý šlechtic z Bergova, na němž pomstu vykonati 
svatě se byl zapřísáhl. „Běž, Ješku! běž!" zkřikl Se- 
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verín bezděky z okna, vida že někteří, zastavivie se 
v běhá, za utíkajícím Inky napínigí. 

„Nn, co znamená ten hluk dole?" otázal se Olbram. 

„Jeiek, pacholek koníře Tomše od Bílého lva, zabil 
tniím jednoho z dvořanů královských." 

„Kterého?" 

„Obličej jeho mi viděti nelze, an jej zástnp zvě- 
davý obstapiye; dle oděvn však a jiných známek domý- 
šlím se, že je to Bergov.^ 

„A Ješek— ?- 

„Utíká k řece na perntích větru; ale někteří Yel- 
flovci jsoa mo v patách, a bojím se, že ho dostihnoa.' 

„Nalezne-li loďkn n břehu, vysměje se jim." 

.Přál bych to hochu tomu," řekl mastičkář, okno za- 
víraje, „aby vymknuv se jim šiastně, dostal se oklikami 
někam ku Křovákově družině. Tam by byl v bezpečí." 

„A proč medle máš tak velké účastenství v osudu 
jeho?" tázal se Olbram za řeči. 

„Jestit přítel přítele mého/ odpověděl tázaný, „chla- 
pík z míry dobrý ; jen že láska beznadějná učinila z něho 
šílence trudomyslného a snad — bojím se — i vraha. ^ 

„Nu, Bergova nebylo by škoda!'' prohodil Olbram 
s trpkým úsměvem. „LeČ ten vychválený chlapík ode 
Lva přejal ti tuším dílo, které bys sám byl rád vyko- 
nal? Není-liž zabitý Bergov týž padouch, kterýžto již 
jedenkráA klesl pod rukou tvou, a obživnuv opět, až 
posud uměl se spravedlivé pomstě tvé ukrýti?" 

,Bohu díky, neníC to on, nýbrž synovec jeho, jenž 
ale ve všech skutcích po něm se zvrhl, v honosnosti ne- 
méně jako v hladkosti řeči a svádění žen." 

9 Tedy ani toho není škoda!" zvolal Olbram hor- 
livě. „Pohříchu vetřelo se s Korutanem do Praby mnoho 
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ničemné čeládky, co naučila syny naše metati kostky, a 
dcery naše hleděti firejů. Bůh to napraví" 

An ještě mluvili, vrazil do síně zbrojnoš Olbramův, 
přinášeje zpráva, že Praha zradoa Yelflovcd Mišňanům, 
od krále najatým, se poddala, kteřížto ve množství veli- 
kém dvěma branama zároveň do města se hrnon, zqména 
blíže sy. Františka a při doma Mikoláše od Věže. 

Zpráva tato, ač nenadálá, ani dost málo nepoděsila 
Olbrama skálopevného. „Tot dávno jsem předzvídal," 
řekl pokojně. ^Jakž se mohlo jinak státi, když nebrá- 
nili králi zrádnému, ač se skrovným komonstvem, dle 
libosti do města přicházeti i odcházeti, připustivše nadto, 
aby královna v městě samém, v domě u Věže řečeném 
přebývala? Mohlo-liž se srozumění s nepřáteli venkov- 
skými vhodněji usnadniti? — Věř, Rolande,* pokračoval 
v duchu prorockém, „nebudeC to trvati dlouho, a divý 
ten proud cizozemců rozleje se co kaliště po celém městě. 
Mišňáci jsou nladové kobylky. Běda, kam zapadnou! Neza- 
nechajíC po sobě ničeho nežli zpoušť a hnusný výkal svůj.** 

I vstal, aby přihlédl, zdali vše k obraně tvrze uchy* 
stáno. Mastičkář následoval jej mlčky. 

Na dvoře počalo se to přičinlivě hemžiti. Jedni dá- 
vali smolu na kotle a oheň pod ně, jiní vynášeli těžké ka- 
meni na podkroví, opět jiní nosili zásobu střel a šípů na 
věže rožní ; vše dělo se bez hluku a v nejlepším pořádka. 

Následek ukázal, že opatrnost tato nebyla zbytečná ; 
neboť ještě téhož dne přitrhli Mišňané ke špitálu, ač 
v malém počtu, jelikož větší díl jich domy měšťanů, straně 
Lucemburské přejících, napořád vybíjel. Tito nemohouce 
se obrániti v rychlém útěku spásy hledali. 

I přijel před samou bránu Olbramovy tvrze hlasa- 
tel s praporečkem. maje po boku trubače. Vyzýval ve- 
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litele tvrze, aby ji |vydal králi bez marného odpom a zby- 
tečného krve prolití, co věrný a poslušný poddaný. Oble- 
ieným iliboval volné a čestné propoitění a při hrdlech 
zachování; setrvají-li však nrpotně v odpora zrádném, 
vyhrožoval nemilostí královon a nelítostným všech do 
jednoho zahlazením. A když Olbram dal od sebe odpo- 
vědlti, že tvrzi svoa nemíní postoopiti nikomn,^ ba ani 
králi, leč zhasnutím života svého, odejel hlasatel, a hned 
na to ze strany Miíiianšké zatronbeno k útokn. 

Útok Miiňanů na ipitál křižovnický byl chvatný. 
Na rychlost přivezeno velikých prakfi, sneseno dloohých 
žebříků, prken i jiných ústrojů, aniž tomn od obležených 
bránéno, jenžto sochám kamenným podobni na pohled 
v nečinnosti s hůry na všeliké přípravy tyto hleděli. 
Teprv když nepřátelé vylezše do polovice na žebříky 
jižjiž vítězství své měli za jisté, rozkázal Olbram hlasem 
zvučným: „Nyní počněte ve jménn Páně!" 

A vařící smola prýskala na hlavy nepřátel, a z ná- 
rožních vížek padaly šípy co hnstý déšt Málo jich se 
chybilo cíle, neboť střelci jsonce zachráněni zděmi vzali 
ti na čas a mířili dobře. Vytí bolestné naplnilo vzdoch, 
obleženi zavýskli radostí; hlnboký příkop naplněn byl 
raněnými. Ještě jednon odvážili se útočníci na žebříky—* 
tu spadly s výše dva ohromné trámy a jedním rázem 
srazily všecky. S rozmačkanými hlavami váleli se ne- 
přátelé po zemi. 

Darmo nabízel vůdce nepřátelský k útokn; velelf 
nilm hluchým. Pozůstalí vojínové jeho, vypověděvše po- 
slušenství, zvolili sobě úlohu snadnější, drancovati tam, kde 
nebylo odporu. Zmateni vrhli se do platnýřské nlice. 
jyNepošlem za těmi psy ještě as půl kopy šípů?** 
tázal se mastičkář Olbrama, když Mišiiáky odcházeti viděl. 
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„Nikoli!" odpověděl tento, asmívaje se. ^Pro dne- 
šek mají dosti; nám třeba s šípy hospodařiti, aby se 
n&m jich i později dostalo, když by se snad pánům Mi- 
Iňanům zalíbilo nás po drahé neb po třetí navítíviti.** 

Neradi popnstili vojínovo již napnuté tětivy, an Mi- 
iňané z dálí bezpečného okazovali jim na pohr&Sko za- 
ťaté pěstě. Mnohým bylo toto jednání Olbramovo ne-li 
na nrážkn, aspoň tmavon pohádkoa; ale uvyklí jsonce 
velitele svého slepě poslonchati,' ani tehdáž nepohoršili 
se nad ním. 

Zatím Koratané i Mišňané n věrném spolkn zle po 
Praze řádili, bijíce a mnčíce lidi bezbranné, aby jim po- 
klady své vydali aneb místo, kde jich oschovali, proje- 
vili. I bořili zdě a vylamovali dlažby, po skrytých kle- 
notech pátrajíce, ba ani záchodů nenechali neprohledaných, 
jelikož prý se jednomn z nich poštěstilo, v domě Ebrli- 
nově, jenžto s kněžnon Eližběton do Špýra odejel, pod 
neěistoton pět tisíc hřiven stříbra naleznouti. Nářek ubi- 
tých, ztrýzněných, olonpených dorážel až do zdí křižo* 
vnického špitalo. Mastiěkář skřipěl znby, zvláště když 
jednoho dne oknem spatřil, kterak Mišňané do domu 
přítele jeho, Tomie od Bílého lva, se vedravše nbohoa 
ženo konířova za vlasy na nlici vysmýkali. Žalostivé, 
pronikavě zněl nářek její: „Matko milostí! Hvězdo moř- 
ská!^ Lakotni, zjitření Miíňáci neznali žádného smilo- 
vání; žena krvácela. 

Rychle odskočil mastičkář od okna a přiběhnuv 
k Olbramovi do velké síně, vypravoval s tváří hněvem 
hořící, co byl viděl. „Dej mi deset anebo dvanáct by- 
strých jonáků!" zvolal s horlivostí mladého reka. ;,af 
vrazím mezi ně a rozvěji ta dravou rotu co plevy do 
všech čtyř straní^ 
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Ale ledový Olbram nechtěl o ničem yědětí. 

,Tak,^ zavzdychl sobě mistr Severín, „síla naše 
hasne, tak se chrám národnosti naší sloop po slonpa 
rozpadává sobectvím jedněch, i úzkostlivostí drahých, zma- 
látnělostí daší všedních a otrockým pode jho cizí podlé- 
záním cti a ziskn chtivých náchlebníků, ježto kdyby chtěli 
chléb vlastní jísti a jeg dost málo se zmožiti, snadno 
by mohli volnost za otroctví vyměniti ; — ale nad námi, 
bohnzell vládne jakási tvrdá kletba, jenžto nám spojití 
se nedajíc, k tomn nás vede, abychom dělíce se povždy 
na strany, sobě naskrze odporné, samochtíce hynnli, stavše 
se vítanon kořistí lakotných cizincA ! — Nač medle mo« 
símě býti jedni Olbramovci a drazí Yeiflovci? Proč se 
rvem vespolek k radosti cizincfi a ka zkáze vlastní? 
Proč se lačným sonseddm dáváme odírati, y okovy jí- 
mati, trýzniti ahabiti? Není síly v nás? — Jest, jest!" 
odpověděl sám sobě, jilec meče v levici tiskna, až mtr 
raka nabíhala. 

I přitiskl čelo horoací k okna, aby ochladil krev 
prndce k hlavě se ženoací, a když po chvílí vyhlédl na 
alici, padla ma do oka mrtvola šlechtice z Bergova před 
dvěma dny zabitého, jenž posaváde ležela na témž místě, 
nepohřbena, pohozena v kont, co mrcha za potrava kav^ 
kám, obyvatelflm vysokých věží pražských, s krákotem 
hnnsným nad ní se snášejícím. — Byliť to tradní časové, 
když jedni toliko na koHsC hojnoa a drazí toliko na 
obhájení statků a životů svých pomýšlejíce, s to byli i 
člověka v krvi ležídho peminoati. 

Bolestně odvrátil Severín od urážlivého pohledu oka 
svého; slza velká ukápla mu na tvář, nehodami mnoho- 
letými rozbrázděnou, nad zhouboa města rodinného a 
veškeré vlasti. 
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Kapitola devatenáctá. 

I slyšet v městě hřmot a Muk, 
A ránu stihá rána; 

Než dozní s věže zvonu zvuk, 
Jest otevřena brána. 

A do n» vjíždí s vojskem Jan^ 

Od Pražanů jsa uvítán, 
A „Pokoj!" vyvolává. 

F. B. Trojan. 

Konečně nastal Praze i veškeré zemi české den vy- 
svobození od jařma přetěžkého, pod nímž dosti dlouho 
byla úpěla. Zima se přiblížila, sníh již hostě poleto- 
val, anté Jan Lucemburský po šCastně vykonané svatbě 
8 EližbětOQ Přemyslovnon konečně ke zdím městským 
přitrhl. Ale horlivost, s kteron bylo vojsko jeho ze Špýra 
vyjelo, počínala valně ochabovati, ba někteří dokonce 
fl nepořízenon chtěli se vrátiti domů ; nebot nastávala 
zima krntá, a i potravy bylo na mále; lidé mřeli, do- 
bytek padal. Povstaloť ve vojště jitření nebezpečné, sami 
vůdcové reptali; toliko arcibiskap mohnčský slavně se 
vyjádřil, že neodstoupí ode zdí pražských, byt i místo 
sněhu kopí a střely s nebe padaly. Vůdcové vojsk říš- 
ských bojíce se, aby od knížete duchovního zahanbeni 
nebyli, zastyděli se a slíbili zůstati. Nemožno oviem 
zdálo se býti vojsku skrovnému a nadto utrmácenému do- 
byti Prahu pevnou, zděmi vysokými, věžmi i branami sil- 
nými opatřenou; neb již osm dní leželi ve stanech před 
ní, ani dost malého prospěchu nevyskytavše. 

Zatím účinně jednal v městě kněz Berengar, ně- 
kdejší kaplan krále Václava a potom i kněžny Elížběty, 



207 

nyní provdané za Jana LncembnrBkého. 1 podtěstUo se 
Berengarovi vyprositi na strážných, aby smél časem z města 
do ležení vycházeti, předstíraje, že má jednání o sv^ 
kpstel s arcibiskupem mohnčským, pod jehožto metro- 
politní vláda církev česká tehdáž slaiela. I umlnvil s nej- 
vyšším vojska vůdcem znamení, kdy bnde nejpříhodněji 
do města vskočiti, sllbiv přátele v městě k tomu míti, 
aby vojsku císařskému vpád do města usnadnili. 

On i známý mastičkář všelijak převlečení chodili po 
městě, vzbuzujíce měšťany věrné, aby, v kteroukoli ho- 
dinu uslyší umluvené znamení, byli i hned se zbraní svou 
pohotově, králi novému k vítězství dopomáhajíce. — Sli- 
bováno těm, jenžto častými vlády převraty statků svých 
pozbyli, hojné náhrady, těm pak, kteří ničeho neměli, 
odměny veliké. 

O půl noci dne třetího prosince 131P, kdy vše již 
ukonejšeno v spaní trudokojné, bylo vidět dva stíny plí- 
žiti se k týnské věži a brzy na to zahučely tři rány 
na velký zvon temnotou noční. 

Pověrčiví, jež dutý, táhlý zvuk zvonu ze spaní tvrdého 
vyburcoval, všelijak si to znamení vykládali, avšak po- 
žehnavše se znamením kříže hned na to pokojně na 
druhé ucho se uložili. 

Po třech hodinách opětovalo se ono tajemné znamení 
na zvon týnský. Vojínové korutanští, ze sna vylekaní, měli 
jakés podivné tušení ; ale v ležení lucemburském bylo ticho 
jako v hrobě, a strážní přesvědčivše se, že to nic nezna- 
mená, pustili zbraň z rukou a znovu oddali se spaní. 

Již zvěstoval na obloze bílý pruh příští jitra, když 
zvon týnský po třetí slavně zahučel. Zvuk tento jakoby 
byl svolal hřmot zbraní před zděmi městskými, — i ulice 
pražské obživly, hemžíce se mrakem obyvatelstva. Vojsko 
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korntanská vyděšené spěchalo na valy; dlouhou třidoa 
pak valili se měiíané Elížbětě náchylaf v jednotlivých 
tlapách k bráně^sv. Františka. Mezi nimi byli ramenatí 
řezníci, kteřížto odehnavše stráže s hradeb, širokými se- 
kerami svými bránu dnbovon na mžik vysekali. 

Yalem hrnnlo se nyní vojsko Jana Lucembarskáha 
do města, před jinými zástnp Jana Dražickébo, biskupa 
pražského, věrného vlasti přítele; ale brána nestačovala 
návalu ostatních zástupů, i lezliC jako mravenci přes pří- 
kopy a zdě opnštěné ; neboC Eomtany poděšené byl pojal 
strach tak náramný, že ostavivše hanebně stanoviště své 
a zbraň od sebe odhazujíce, na překot utíkali přes most 
k hradu sv. Václava, tam spásy a útulku hledajíce. Ač- 
koli zpoóátka, následkem velikého chvatu, ve vojště Ja- 
nově povstal jakýsi zmatek, přece dost brzo seiikovalo 
se v řady, a tah jeho podobal se více tabu vítězoslav* 
nému než dobývajícímu. 

„Mír! Mír I* volali vojíni Janovi. Pražané uvěřivše 
heslu torna, zotvírali domy, vítigíce srdečně žádoucího 
osvoboditele. Jan Lucemburský, mládenec nad věk svůj 
dospělý, štíhlé postavy, jasných kadeří a příjemné, zají- 
mavé tváře, jakoužto mládí téměř vůbec bývá obdařeno, 
jel ve průvodu knížat na koni draze ozdobeném, a po 
boku jeho dědička knížat českých, spanilá Eližběta, na 
témže bílém mimochodníku, na kterémžto před několika 
měsíci z Prahy do Říše se byla odebrala. Z uzarděné 
tváře její zářila radosť, že vidí opět milený lid svůj, a 
lid ten, dosti dlouho cizími dravci mořený a tištěný, vítal 
dědičku svou s hlasitým, plesným pokřikem. Vkomonstvu 
královských manželů byli nejznamenitější : arcibiskup mo- 
hnčský, biskup eichstadský, falckrabě Rudolf, vévoda ba- 
vorský i jiných knížat a hrabat říšských více. 
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Meá séstupeiDs kr&lovské manžely vftajícíiii, zvláité 
dyé pofttftty poutaly na sebe zřeni, starec to BtJtibro^lwt- 
ve dloohém talára kněžském a mož 'vysoký, širokýeh 
Qlehlých ramen, snědých osmahlých lící a proftíkavýeh 
jiskrných očí, více vojínn než měiCana podobaý, jenž 
kmeta slabého př&telsky avíak nctivě pod paží držel, al^ 
▼ těsném davn div&ků žádného úrazn neutrpěl. První byl. 
■starý kaplan kr&le Václava, vychovatel Eliiběty kněz Ba« 
rengar, a drahý Roland, dmhdy rek pověstný, za .éasfl 
pozdéjíích toliko pod jménem „mistr Severín* známý. Tělo 
jeho athletické nekrylo více fantastické roncho červenéi- 
nýbrž jednodncbý oděv měéfana počestného. 

Když přijížděl král Jan s chotí svou, nklonil se Beren- 
gar hlob()ce a slza radosti zaleskla se v mdlém oka jeko. 
nMij otče!^ zvolala královna v rozčilení, spatřivši jej; 
více promlaviti nemohla, avšak bylo vidéti že naklonivii 
se k ncha královského manžela svého, něco ma pověděla, 
což jej neobyčejně dojalo, ant ještě z dálí na ctihodného 
kněze pohlížel, přívětivě se usmívaje. 

.Radajse, ^starce!" promluvil Roland k Berengarovi. 
„Dobrá to čaka! Eližběta, jak jsme nyní viděli, není 
nevděčná, a vznešený choC její tolikéž jest vlídný. — 
Pozoroval-lis, jaká tozmnžilosC se jeví na jeho mladistvé 
tváři? jaká živost v očích, jaká obratnost v každém 
hnatí? — Pravé to poapě badoadho reka!^ 

Ale kněz, maje oči k nebi pozdvižené, neodpovídal, 
alebrž velebil Boha tiše řka: .Nyní, o Pane, propast 
služebníka svého v pokoji; nebof viděly oči mé naději 
národu mého a popásly se na zelených ratolestech, sli- 
btgících budoucnosti zdárného ovoce! — Bůh s nebe» 
žehnal dílu mému; jestiť dokonáno — i jdnt na od« 
po činu ti.'' 

Jan 8 Hvéz/l7. Ti. 14 
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.Nikoli !« odTČtil Holand živé. „Ty Jdei vstHc hodno- 
■tem dnchovDlm. Tobě kyne lásbi d?oni královského. 
Bny tebe ohlIdAm ve zlaté mitře o stHbrné holi pa- 
atýřBké!<< 

Nevrle obrátil se k némn stařeček ctihodný: .Pátf 
na iediny mé, na lyson hlavn I* — Což se Já ptám pa 
lásce a leskn dvom a marných titěrkách jeho? Doové- 
moji Json sečteni. Já viděl dcera královskou napo* 
sledy. Jejf vděčný úsměv, její laskavý pohled tkvíti 
bude vdnii mé, dokod nesasnonbf se prach máj s pra- 
chem země. — Já ke dvom královskému? — Ne, já^ 
jda spát I '^ 

I zavrtěl hlavoa stříbmon, oči jeho se potáhly mázdroa, 
nohy sklesly, i bylby snad apadl, kdyby ho Roland rnkoa 
silnon nebyl zachytil. Baď že časté trmácení se za dnft 
posledních aneb nastnzení v předeílé zimavé noci, nebo 
radostné rozčilení dnešní na jeho stářím zemdlené tělo 
násilně a škodlivě působilo: ▼elebný kmet nemohl se 
déle na nohon adržeti. 

Vida to Roland ohlížel se po někom, jenž by mo 
pomohl starce seslablého z nlice veřejné do některého 
doma odnésti; ale nebylo tn nikoho na blízce. Obyvatelé 
ros^ásanl předbíhali průvod, aby krále i královna více- 
krát nviděvše patřením na ně se potěšili. Ta, kde Roland 
s Berengarem státi zůstali, bylo prázdno. Jediný člověk 
stál opodál, tapě a zamyšleně před sebe se dívsje; oči 
jeho byly vytřeštěny, vlasy rnsé nedbale na tvář svěšeny, 
obličej bledý, ač plný a mladistvý, postava nlehlá. Roland 
naň kýval; on však stál jakoby neviděl, až jej onen 
ráznon kletbou z blbé pitomosti vyburcoval. Přiloudav 
le váhavě pomohl Rolandovi odnésti kněze skleslého do 
blízkého svatojakubského kláštera. 
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Kdyi byli aloiili břímé své, nablédl Rolaad pomaha- 
teli s?éma bystřeji v oči, i poznal Jeika od Bíléko lva. 
pHa Jeiknl" pravil b úměvem pochvalným. yVeleblml 
nohy tvé ! — Jak jsi npl&kl stihatelům? — Ma loďce, he?*^ 

Jeíek zavrtěl hlavon. 

uTedys dostal dole mezi valcháři posilo, a sebravše 
se, okázali jste Velflovcům zoby — co?* 

Tázaný zavrtěl hlavoo, až mn hosté dloohé vlasy 
B čela až na samé oči spadly a celý obličej zastínily. 

,M]ov již jednoo a pověz/ dotíral naň Boland, 
9 který zázrak té ochránil? — Já se s okna na to díval, 
kterak jsi co tor na Bergova se vrhnov jej k zemi po- 
razil, já viděl na své oči, že ti byli v patách ! Drahým, 
třetim skokem mosili tě dohoniti.* 

Temné oko Ježkovo se zablesklo, úsměv okamžik 
oživil zasmoiilé tahy jeho. „Drahým, třetím skokem do- 
honiti!" opakoval po Rolaadovi i zasmál se pod sebe. — 
„Byla vám to ňáká honba! Jak tvarohový panáček pod 
nožem mým zachrochtal, rozběhli se za mnoo; já€ věra 
nohoo svých hrabě nenapínal, věda dobře, že mě nedo- 
honí ; ale když mi střely okolo oší zafičely, zvěděl jsem, 
že je zle i zfistal jsem chvilko státi, abych sobě po od- 
dechl. Dva nebo tři přestihli mne, nemohooce se v bého 
pradkém zastaviti; toť já co vítr se dal stranoo do 
tmavé oličky — a za několik okamžení zmizel jsem 
jim 8 očí; — tof víecko!** 

aVýboraě, Jeíko, výborně! Cosi podobného vyvedl 
jsem i já as před desíti lety. — A však co mlovím o 
sobě? Tys mnohem šfastn^lí! Tys dorazil soka svého; 
ale protivník můj okradnov mne o klenot nejdražší, žye 
prý posad a nedostižitelný rakám mým |v ukryto svém 
pomstě mé potají se vysmívá.* 

14* 
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^Veleble Boha za to, že nejste ?rahem/ ieptal 
Ješek, o6i klopé. 

Zatím se mnichové svatojakabití obírali s omdlelým 
Qerengarem. Ulóživie ho na lůžko, třeli ma skráné a 
omývali vodoa čerstvon, až se jim konečně podařilo, jej 
se mdlob vzlířísiti. Poznen&hla přicházel vážný kmet 
k sobě. I pokynal Rolandovi. „Dilij tobě, moži šlechetný/ 
promluvil hlasem slabým, „žes co pravý Samaritán njal 
se starce skleslého ; óin tvůj nepřijde v zapomenutí tam, 
kde Onen nad hvězdami odméňoje i Ižíd vody stndené. 
Já co nevidět bnda státi před nim, neboť putování mé 
▼ezdejíí chýlí se ku konci.^ 

«Aj, otče, nikoli!* těiil Roland. „Mdloba to oka- 
mžitá, která brzy přejde. Vždyt se ti již nyní život na 
tváře vrací!" 

„Neklam mne! Já vím, že stojím i^a rozcestí života 
a smrti. Řekni raději — že mi odpouštíš!* 

«A co bych tobě, otče, odpustiti měl?" tázal se 
Roland s podivením. 

,Mé nedůvodné podezření, když jsem tebe ponejprv 
co mastičkáře ve špitále křižovnickém spatřil.** 

,0 toC spíše mně dlužno odprošovati, že jsem sobe 
tehdáž se ctihodnou osobou tvou neslušný žert dovolil. 
Ale vždyť jsme se od těch dob seznali blíže, a urážka, 
byla-li jaká, již dávno mezi námi je narovnána." 

Oba muži tiskli sobě ruce, Roland přitisknul stu- 
denou ruku Berengarovu ke rtům. 

,Ale já mám ještě jednu prosbu," mluvil kněz po 
chvíli dále. I vyiial s ňader křížek stříbrný a drže jej 
dlouho němé v obou rukou, řekl konečně: ,Slibiž mi, 
že křížek tento po mé smrti odevzdáš královně Eližbětě. 
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ňekneš ji : Kaplan Berengar omíraje Sehnal tobě a obrai 
tvůj vzal 8 sebon do kraje nadsemského.^ 

Rolandovi — tak baéeme nyní mastičkáře jmeno- 
vati — stály slzy v oiícb. Velice pohnnt slíbil vie vérně 
vykonati. 

Oči Berengarovy se zakalily. ,Jak je to těsno 1* 
pravil, pot stndený s čela sobě ntíraje. „Otevřete pak 
okno!** A když se stalo jak žádal, zvolal náhle jako n 
radostném vidění: „O jaké to jasnol Co tn světel — ai 
mi ta zlatá záře oči oslinje!** 

Přede dveřmi zazněl 'stříbrný zvoneček, jako hlas 
dítěte nevinného, jako hlas anděla voli^ícíko. Roland 
8 Jeikem odešli z cbýže, a mnich převor vstoupil s bra- 
trém sakristaoem, aby kaplana královského svátostmi 
omírajících zaopatřil. Když po chvíli na zavolání mni- 
chovo opět vešli, byla již duše Berengarova tělesnou 
schránka opnstila. Spatřili toliko mrtvolo; mír nebeský 
byl rozhostén na nbledlé tváři její. Poslední boj starého 
kněze mosil býti tidiý, ano nebyl to ani boj, nýbrž bez- 
bolestné rozdělení doše s tělem. Roland poklekl n loža 

„JSooe qnomodo mortíw* ju«tu8 1'^ zvolal převor, oka- 
zuje na mrtvé tělo. , Ejhle smrt spravedlivého! Kýžby 
i nám po vykonaném bého života bylo tak lehce ze- 
snontí, jako zesnol tento ! — Ale tak omírají jen ti, v je- 
jichžto doši mír nebeský se navždy ohostil.'* 

Při těchto slovech vzdychl Ješek zhloboka, a svěsil 
smotně hlavo, pak tiskl pravici k prsům, jakoby chtěl 
nkQ|iti bol srdce. Z dnše jeho byl se mír vyhostil. 

^f, Dlooho ještě patřil Roland na klidnou tvář kněze 
mrtvého, i bylo na tváři jeho znáti, že vážný jakýs úmyal 
v něin dozrává ; konečně vytrhnuv se z dlouhého zamyšlení, 
pravil rychle: ^Dílo naše tu dokonáno. Pojďmež!" 
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' Rozžebnavie se b převorem odeili. .Kam ty p^Jdei?" 
otázal se Roland Jeibi před kláiterní brankou. 

I, Kam mne oči zaneson.* 

„Tot hloupá řeč! — Dej mi, Ješkn, na to rnko, ie 
zítra v ty doby nalezna tebe v kostele sv. Jakoba.^ 

nCo chcete se mnou, mistře?^ 

„Mái důvěra ve mne?" 
) nJtt^o ▼ otce svého!" 

.Tedy přijdeš?" 

Po krátkém rozmýšlení vložil Jeíek raka svoo v raka 
'Rtlandova na znamení slibn nezvratného. I rozešli se 
tDlčky. Ješek se dal do tmavé postranaí nličky, Roland 
kráčel k domko, nedávno pro sebe najatéma, na František, 
^i zdaleka zaslechl hlasné klinkání hmoždíře Rabínova. 

,, Robině," pravil, vstoapiv do nízké světničky k po- 
mocníka svéma. „Vypátral lis maže, kterého jsem ti na- 
anamenal? Tyt se chlabíváš, že máš čich nad nejlepšího 
ohaře, — nnže, řekni, žes ho vypátral, a ještě dnes pro- 
pustím tebe ze závazka a ačinfm dědicem všech pasek 
a lahviček, ano chceš- li i dědicem mého jména!" 

,A co hodláš sám počíti?" otázal se Rabín hlava 
od hmoždíře pozvedna. 

^Na to se netaž! — Zejtra aslyšíš o mně naposledy." 

nA nmění, v kteréž jsem tě zasvětil — ?" 

.Odkáži bláznům tohoto světa. "* 

Robin žasna nad. řečí pána svého, ani vlastním oším 
nechtěl věřiti. Plaše díval se Rolandovi do očí, až pak 
zachechtav se pod sebe, ochočil se opět mosazné pa- 
ličky a tlookl tak horlivě, že se rány po celém domka 
«o zvoky zvono rozléhaly. 

Netrpělivě nchopil jej Roland za rameno. „Rabíne, 
Robině!" 
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A laboraBt odpoWdal jako se spaní: ,|Go kái^ 
mistře Severíne?" ^^ 

„Mlnv se mnoa rozomněl'* vzkřikl Roland hněvivé. 
.„Nalezl jsi moie, kterého jsem tobě vyhledati velel?* 

»Može hladkých tváH a jeítě bladíí řeči, s o£iiB« 
'Chtivýma, s dolíčkem v bradě? Vlasj i voosy jeho za- 
páchají vonnými vodičkami; oděv těsný, hledaný, mravjr 
ii zpftsoby šlechtické? Go?*— Nikoli, mistře! Popsání 
tvé zní na kteréhokoli hejska Českého i komtanského. 
Proč jsi mi nezjevil jméno jeho? — Ale ne, vidyt nt* 
f)ylo toho potřebí. — Nože, já vypátral Tomana 9 Bérgava; 
neb tenC jest to. po kterém se pídíš, ačkoli ani jediné 
slovo popsání tvého k němo se více nehodí — a tohoC 
mi pro tebe npřímné žel. Na nepříteli silném, zdravém, 
v jehožto žilách krev koluje čerstvá, jenžto lpí aa ži- 
vote jako komár na meda — radost je se mstíti ; ale 
odpraviti se světa mrzáka, jemnžto smrt vítaná, věrn — 
tot ani rozkoší slonti nemfiže! Mně je tebe líto, Se- 
veríne!" 

Dlooho hleděl Roland zamyšlen před sebe; v dníi 
jeho vznikala myšlénka za myšlénkon, z prsoa se vy- 
dralo hlnboké vzdychnutí, pak řekl krátce: .Doveď mne 
k němnl" 

Rabín hodil na sebe šerý plást a zamknov za sebon 
laboratorinm, kráčel hbitě před pánem svým, jej n hlu- 
bokém mlčení následpjícím. 

Prošedše několik uliček k řece vedondch, zftstali 
před nízkým, nepatrným domkem státi. 

uZde jsme n cíle!" pravil Rabín znby velké k úsměva 
iryceniv. .Maž hladkých tváří, panských mravů, s dolíčkem 
Aa bradě, bydlí pod šamoa střechon. Chybiti nemAžešt 
protož tě oponštlm. Já jsem při rozmlavě vaší zbytečný. 
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* nadto deka oa mne doma práce nedakonaná. Eořen 
koriaDdrový není dotlačen, a masC z ného musf jeité 
4b68 býti hotova.^ 

„Buď zdráv, ^ řekl Rolaod. „Od té doby jsi svým 
vlastním pánem; mé neuvidíš ve svém přibytkn více.** 

Rnbfn zavrtěl hlavon; slov významných ani dost 
málo Bobě ncpovšimnnv, spěchal zpátky k hmoždíři svémn. 

Rolaod Ystnpoval po úzkém žebříku na podkroví. 

Rozkopnuv nohon chatrné dvéře, oetl se v nízké, 
tsMtvé díře, kterážto jména světničky nikoli nezaslahovala. 
Ka špinavém loži ležela podoba ólovéčí, vy zábla, zmo- 
řená, zsinalá ; bídné ostatky odévn, drnbdy snad skvost- 
ného, kryly nnzně a jen s polovice údy vyschlé; oči 
byly vyhaslé, mázdron kalnon potažené. Černý, hliněný- 
žbánek stál vedle lože, všecko ukazovalo na největši 
bidu a opuštěnost 

9 Jsi tyto, Viléme?^ volal muž s lože hlasem chrap- 
tivým. „Dobře, že přicházíš! Ve žbánku mém není jii 
ani krapet vody; jazyk lne samou horkostí k dásním,. 
? žaludku zuří hlad, a z domácích nikdo se ke mně ne- 
podívá. Ale kdes byl tak dlouho?" 
^ Oči Rolandovy byly pevné upřeny na bídníka, v němžto 
8 velkou těží poznal Tomana, svůdce milované choti 
své, rušitele vezdejšího blaha svého, nepřítele úhlavního, 
hluboce nenáviděného, jehožto krev drnbdy žádal lokati 
do sebe, aby teplým mokem jejím horoucí žízeň pomsty 
uhasil. — Podivno! V nynějším okamžení jakoby pud 
ten velmocný docela v něm byl potuchnul ; msta umlkla. 
Protivníka jeho byl ztrestal a pokořil Éúh^ a Roland 
poznal jasně pravdu průpovědi svaté : Máť je msta^ jd 
odplatím! ZároveĎ s průpovědí touto připadlo mu i né^ 
kolik jiných, z mládí často slýchaných, jakož: Dobře 
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éMle něpřdtěXěm svým, ahynté hodni hylitynové toho^ 
jéně vdi slunm svému vyekdzéH na dobré i na éU* 
%tÚ!Ct ipíio jftko flftzrakem proméBéDá otevřelo se volné 
ditAiD křesfanské l&eky. 

„Pmé mi iModpofíd&i, Viléme?** cbraptil nemocný, 
na loži nepokojné se vité. ^ZdaliS i ty se zapomenul 
nade mnon?" 

Tň etonpil Roland do světla, takže eel& jeho po* 
stava se asjevila slabým oéím Tomanovým. .JA nejsem 
Vilém!" pravil co možná nejjemněji. 

,,A kde je Vilém ?- 

„Vilém z Bergova nás předešel," odpověděl Bor* 
land vážně 

„GoV zvolal nemocný poděšen. „Roznměl jsem 
dobře? — Cbceš říci, že nmřel? Vilém nmřel? — Ty 
Ižei, ]ee$ ! — On že nmřel ? Ten mladfk, v jehožto žilád> 
hrála krev jará, co se honosíval štěstím svým n žen, 
přízní dvora královského, obratností svon ve zbrani i 
jazykn? — Vilém nmřel? A já — já jsem tn ještě a— 
žízním, a žízním!" 

Hlas jeho byl hlas zoofalce. Násilně vztýčil se na loži 
chudobném ; oči jeho se vyvalily daleko z hlnbokých jamek,. 
okoralé pysky se chvěly, na jazykn měl strašlivon kletbo* 
„Žízním I "* zkřikl ze vší síly. „Což mě nikdo neslyší?* 

A ten, jemaž byl bídaík nesmírně nMížíl, ncbopiip 
žbánek, spěchal po žebříce dolů a brzy tn zase byl 
s vodon čerstvon. 

Nemocný pil dychtivé ve dlonhých donšdch a odsta- 
viv žbánek, vzdychl zhluboka : „Vilém tedy mrtev! A kdo 
jsi ty. Samaritáne?" 

„Ck>ž již vyhasl obraz můj vpaměfá tvé?" řekl Ro- 
land nakloniv se k němn. „Pohleď mi do očí!** 
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•Ďáble! Lživý, hnusný cEábto!" vskHU starý kifi- 
fifk; lypřichisii mne mAmit přelndy pekelnými? Ela, na 
mně ztnpěji víecky střely t?él-^Piy£, pryč I 8 tebov 
nemám ničehož!** I iermoval rnkama znři?é nad hlavon, 
4>či třeštily, vlasy šedivé se sýežily, prsa nadmnlá svéd- 
'čila o strážném zápasn vnitřním 

.Upokoj se,'' řekl příchozí vlídně. „NepřiželC jsem 
účtovati B tebon, aniž týrati tebe. — Já jsem Roland^ 
ifi Roland, jejito jsi skaaiH jémnžto jsi květ života 
rnkon lonpežnon ze srdce vyrval! avšak srdce to, dmhdy 
divými vášněmi zmitané, vyhořelo jako sopka — a je nyní 
pokojné. Já ti odpooštím, — odpust i ty mné!^ 

„Já tobě odpustiti?** zařval starý Bergov. ^^Nikdy* 
nikdy! Tys ten tygr krvolačný, co se vrhl na mne u. 
samého prahu chrámového se vztekem dravce lítého. Zbo* 
dav a nedobiv moe, nechal jsi mne ležeti co mrchu, maje 
dosti na tom, žes učinil ze mne mrzáka. A jakého to 
mrzáka ! Pět celých let již schnu a chrnu a — nemohn 
umříti ! Žízeň, hlad, úzkost, bolesti mdloby, dlouhá ch?lle, 
sny přístrašné hlodají na těle mém, prožinóíce je kus 
po kusu, každý kloub, každou žilku zvláště. — Kdybys 
byl přišel dorazit mne, byl bych snad umíraje tě žehnal ; 
ale že mi odpouštíš, za to tebe kinu! Ano, kinu tebe!** 
zkřikl ještě jednou strašli?ě; pak se zvrátil na Iflžko a 
chvíli byl jako bez sebe. 

Roland — muž ten ocelový, nehodami mnohými na 
těle i duši otužený, ztrnul. Hrůza obešla jej, city bouřlivé 
vynikaly v prsou jeho. Porovnávalt v duchu klidnou smrC 
kněze Berengara se strašlivým zápasem vilníka tohoto 
zchudlého, ode všech opuštěného a nad spasením svým 
zoufajícího. — nSlyš, Tomane z Bergova/ promluvil opět 
k nemocnému, jenžto se byl hlavou ke zdi obrátil. .Snad 
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«o nevidét Bt&ti badei pfed soodnoo wtMtíi Boha živého. 
Jakož dioei, ab^r ti soadco ?éčný odpustil vlny tré mnohé, 
tak i ty ilit^j 86 nad tebon i nade mnoo!^ 

Nemocný zachroptěl něco nesrozomitelného. Pysky 
jdio krvácely pod ostřím znbů, mce nnavoraly se mar- 
ným vztekem. Nebylo lze jediného slova od něho do- 
stati. Boland se zachvi a poiehnaT se křížem, smaten 
<>dcházel z příbytku hřícbn, bídy a zon&losti ; dole však za- 
stavil se T přízemní světnid, kde žena stará seděla při 
vřeteně. Té vsypal několik stříbrných do zástěry, Mca: 
,,Měj péěi o nemocného nahoře I** a nevyslechnnv ivito- 
fení leny radostně překvapené, zmizel rychle za rohan 
uličky. 



Kapitola dvacátá. 

Všecko má svi\j konec, bud co buď! 
Teď má právo noc; však brzo na to 
V jiných barvách uvidíme všecko všude, 
Až se rozední a v srdci jasno bude. 

Jaroši, Langer. 

Na náměstí většího města pražského, před domem 
Šimona Staka, pod iírým nebem přijímali Jan a Eližběta 
slib věrnosti a poddanosti od panstva, rytířstva a výbora 
méUanstva. Na vysokém leienl pod zlatothanými nebe^r 
tyly dva ozdobné trůny nakvap nchystány ; k leženi, ěer^ 
^eným ssknem pokrytému, vedly iiroké stupně, na nidižto 
stáli z jedné strany pánové němečtí s královicem z ňtfe 
přižU, a z drahé rekové čeití, kteřížto jemn udatností 
svou cestu do srdce cech byli proklestili. Mezi těmito 
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bylí j3oa nejenačnéjii: pan Jhidřleh s Lípy, Jenž levou 
rnkn nosil v pásce, od rány a Kntné Hory obdržeaér 
kdež se vojsko Incembnrské s komtanským krvavé* byla 
setkalo. Vedle něko stál hrdinný Jan ze Stráže v pa- 
kléři iilovanéiD, pak pověstný Vilém Zajio z Valdeka, 
Ťtéený „se lvím srdeem," i mladistvý Vítek .z Landitýna. 

Po bokn královny stály panny její, doe^ to rod& 
nejpřednějších, jako. iivésdy třpytivé ďcolo Inny jasné. 
Tyto viecky překonávala ne-li nádherným íperkem, aspofr 
nenncenon spamlottí a půvaby nehledanými Viola z Lípy, 
kteráž oslyševši v Nimbnrce o úraen otce svéhiO, nakvap 
byla do Prahy přijela, aby sama rány jeho ošetřovala. 
Dole n stnpňA stál nový rychtář městský s hftlkoa stříbmoit 
a velkon pečetí města, znameními to dftležitého úřado 
svého; hned vedle něho skalomyslný Olbram, známý ha- 
jitel špitala křižovnického, nesa na stříbrné misce klíče 
od tvrze své. Jsa na výaosf opatrný nechtěl býti mezi 
posledními, jenžto knížeti do země povolanému úctn a 
poslnšenství vzdávali. S ním to stáli ostatní Olbramovd, 
pak Eokotovci i jiné přední rody obon měst pražských 
v počtn hojném. Všickni skláněli před novým králem 
kolena svá* 

Král mladistvý nsmíval se vlídně. Oko jeho živé 
mlnvilo na místě jazyka, v bovom českém ještě neoblo- 
meného. Tlumočníkem byla milovaná Eliiběta, i mlnvilaf 
k hlavám národn slova npřímná, kterážto pocházejíce od 
erdce, snadno kn srdcím oestn nalezla. Vřelon, neltí^oa 
řečí děkovala předně za horlivé účastenství, s kterýmžto 
se stavové češti jí osiřalé, opnšténé, ztýrané njali ; divár 
lila věrnost jedněch, stálost i ndatnosť drahých, a posléze 
projevila nadějí, že i ti, ježto posad k nq>řátelim svým 
poptati nvykla, jen co se přesvědčí, že vše toliko kn 
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UiJui mmé sé sUdo a stfttá, konečaé taJcé v pMtele 
j^f se prominf. 

Ookad mlátila, patnovalo ▼ sáitapa hlnboké ticho; 
ale sotva ie dokončila, vypukl hlasitý ples a radostné 
provoláváni! via bylo okoavleno půvabem jcgí andělské 
dobroty a srdce jimavé vlídnosti. 

Mtsi tím mlnvil královský manžel její horlivé s ard- 
UakQpem mohnžským a některými pány koronhevními* 
Výsledek rokování tohoto nezAstal dlonho tajný, nebo 
brzy na to zatronbeno a hlasatelově na koních ohlašovali 
po niicech pražských, že všecky rozkazy, nálezy a vý- 
roky, za předešlé vlády vydané, j«on ničím, což ovšem 
2armontilo ty, jenžto ziskn vlastního pilně hledíce, na 
filabém králi Jindřichovi hojnými dary i hladkými slovy 
l^acos. vynntkali; ntišténí pak zaradovali se, vidooce, 
ie spravedlnost opět zavítala do bohumilých cech, a že 
již volno každému, hlásiti se k dědictví svému. 

Královna použila doby této, aby v žertu promluvila 
k někdejšímu rytíři svému, Vítkovi z Landštýna: «Do- 
elýchám, panici, že dvflr náš hodláš olonpiti o nejkrá- 
snější ozdobu jehoi^^ při tom mrštila okem po sličné 
Tiole: „DonfámC, že nový svazek tento nebude na ujmu 
-věrnosti, s kteroužto jsi se druhdy osobě naší zavázal ?* 
Zapýřený Vítek uklonil se hluboce, tiskna dlaň 
k srdd na znamení, že slib dávný poměrem nynějším 
nikoli není zrušen, a že jemu věrnost k panovnickému 
Todu Přemysloven a oslava vlasti jde nade všecko. 

A královna mluvila dále s přirozenou sobě jemno- 

eti: ^Vyhražujemt sobě výslovné, bývalou družici naši 

-vínkem svatebním ověnčiti a o svatbě její se veseliti. — 

Bohdejž by se nám často příležitost naskytla, ku zvýšeni 

blaha našich věrných něčím přispět! 1^ 



A sotva to dořekii, obrttUa se k dnebovoastvii pH<^ 
stojícíma; i bylo patrně znáti, že oko její pitnqícf ko- 
hosi v sástapn kněií pilné hledá. I prodral se ke sttpním 
trftna mnž vysoký, tváří osmahlých, v odévn méitanském, 
jenž pokleknuv před královnou na Jedno koleno, podával 
jí nějakou maličkost v ozdobném ponadro. 

Sotva byla královna víěko pouzdra strhla, vydralo 
se temné vzkřiknutí z prsou jejích. V rukou knéžniaýeh 
zablyitěl se křížek stříbrný, jejž předehře znáti mudkt 
„MAj starý, dobrý přítel,^ vzdychla bolné, „nežije vleel* 

„Ano, královská milosti," odpověděl maž kleóe. «0n 
skonal v Pánu, dočkav se doby nejradostnější; skonal 
v rukou mých, a mne, ač měl přátel bližších a dftstoj- 
našich, zvolil za plnitele poslední vůle své. Slova jeho 
poslední žehnala Milost Vaši a s vroucnou modlitbou 
za blaho vlasti odešla duše Jeho do ráje věčného.* 

V krásných očích Eližbětiných zaperlily se slze zá- 
rmutku. Pohnati mysli nedalo jí za hodnou chvíli pro- 
mluviti. Konečně obrátila se ku klečícíma Rolandovi — 
neb že on to byl, netřeba čtenářům našim dokládati. 

„Jak se jmennješ,'' otázala se vlídně, p.a co žádáš 
za poselství své?'' 

A tázaný odpovídal kleče: ;,Dokudlsem míval úča- 
stenství v přečastých bojích domácích, znaliC mě lidé 
pod jménem : Holand praSiký, a jméno to — beze vií 
chlouby — mělo dobrý zvuk v Čechách, a přece zahodil 
jsem je co obnošený cár, abych pod jiným, méně zná- 
mým, ještě účinlivěji pomáhati mohl ku podvrácení zá- 
měrů nepřátelských a uvedení do vlasti oslavy předešlé 
a žádoudho míru. Nemoha proti Četným nepřátelům vy- 
stoupiti veřejně, vzal jsem útočiště k zakuklení. — Snad 



se královská lOIosf ráčí pamatovati na mastiékáře Se^ 
verina, jeni byl tak ifastný v Jisté nesnázi . , .** 

,»Jak? — Ty ie jsi mistr Severín?^ zvolala krá' 
lovná v úžaso. 

»I to jméno," pokračoval mnž, ;,zabodiI jsem zá^ 
rovefi se snkní dervenoo a kaklí zelénon. Nač json mi 
jména? Statky mé již dávno rozchvátili nepřátelé, a ze 
iivota, divně se kolotajídho, nezAstalo mi nic — než 
rána v srdci. ^ 

„Rozkážemt,^ pravila královna milostivé, „aby se 
tobé statky odňaté bez prfltaha navrátily, a škoda nči- 
néná svědomitě nahradila; neb tat jest vůle naie, aby 
spravedlDosC panovala v zemi, a jedenkaždý, baď kdo 
bnď, zachován byl při právn svém.^ 

„E čcmn by medle mni byly statky?* mlnvil opět 
mnž. j^Gil miy jest dosažen — já nčinil pořádnost s Bohem 
i se světem, a nechd více hrdliti se s někým o lán půdy 
neb o konsek mrtvého kovn " 

„Věm, hrdá to řeč a neméně velkodasná! — Takali 
smýšlíi, darmo bychom se pomocí svon tobě nabízeli. 
Vyžádejž sobě tedy milost jakoukoli, a bade-li v moci 
mé ji prokázati, nčiním mileráda dle žádosti tvé, abych 
takto aspoň nějaký díl dlohn svého tobě splatila." 

Roland se odmlčel, — Eližběta laskavě naň hleděla. 
9 Nože, ^ pravil po krátkém pomlčení — „tedy prosím o 
milost — pro vraha I" 

Erálovoa poconvla: „Pro vraha — ?" 

On viak znamenaje roepačitosf její, tím pevněji po- 
kračoval v řečí své: «Ano, prosím za vraha — a viak 
nikoli za sebe. Prosímť za člověka mladého, jenžto jsa 
rodn sprostého a pnzen váíní neodolatelaoa, mstil na 
soka svém, dvořann koratanském, pych na nevinnosti 
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spichaaý, djuí pak bičov&a od tvědoiní^ svého, bloudí 
€0 Kain tmavými oliókami mésta — neblahý vyvržeoec 
společnosti lidské. Propadlt práva, a kdokoli jej ni^ezne 
« pozná, zabije jej." 

.Véc ta žádá zdravého uvážení," řekla Etižběta 
Tážně. „Přitel tvůj nearazil toliko zákon svétský, alebrž 
i Boží, jenžto zní: Nezabiješ] Necht se smíří napřed 
s Bohem, a pak nhlidáme, co pro kajícího nám činiti lze ^ 

I přistoupila k arcibisknpn mohnčskéma, aby s nim 
o véc tn se poradila. 

„Kdo jest vrah a kdo zavražděný?" tázal se kníže 
<sírkve české. 

A Roland vypravoval slovy krátkými, ač výmlnvnými. 
příběh Ješkftv, jak byl jedinoa dcera pána svého ve vží 
počestnosti sobě zamiloval, jak mn ji pán polovičně při- 
slíbil, jak ji dvořan hladký omámil a o nevionosť oloa- 
piL a kterak konečné prostý pacholek soka, svého, vysoce 
arozeného šlechtice, za pohanění dívky měžťanské, na* 
4éjné nevěsty své, oa veřejné olici proklál 

Pokojné vyslyšel d&stojný arcibisknp zpráva Rolan- 
4ovn ; pak řekl přísně : Vražda, byť i v ohni námživosti 
a nad vrahem blaha vlastního zpáchaná, zůstává nicméně 
vraždou a tadíž velkým proviněním, kteréžto nemůže 
shlazeno býti leč velkým, nevšedním pokáním. Vrah se 
tnasí podrobiti církevní kázni, aby, bnde-li odpnitěuo 
tělo, duše jeho tolikéž očistila se v ohni pokání. — Ai 
obdrží rozhřešení kněžské, necht vykoná bosýma nohama 
pont k sv. Jakabn do Compostdly. To( výrok církve. — 
-O tíži arážky, zpackané nad zákony lidskými, necht roz- 
hodne právo světské." 

„Smířili se s Bohem," pravila Eližbéta milostivé, 
«bade smířen i s námi." 
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Rola&d ?fltAl, políbiv lem roacha kr&loTDina, a nei 
«e kdo nadál, zmizel v záBtopa. Darmo pátralo po něm 
4>ko Eližbétíno. 

„Tot prafý podivín, královská MiloBtil" jal se mla- 
^ti Olbram. ^Dnes zadiází se samostřílem a kašť, zejtra 
« mastiikami a posejtří třeba s mniiským řemenem a 
paBstonálem.** 

„Znáš jej blíže?" tázala se královna i účastností. 

„Jakž bych neznal, královská Milosti? — Jestliže 
kdo potíral Yelflovce, byl to on; jestliže kdo přičiňoval 
se věrné, aby vypnzeni byli draví cizinci ze zemé, byl 
to on; jestliže kdo vší silon o to se zasadil, aby krá- 
lovská komna zaleskla se na hlavě tvé, o ctná dědičko 
2emě české, bylC to opět on a on. — Jiní snad bojovali 
slavněji, opět jiní opatrněji, — horlivěji zajisté nikdo — 
nevyjímámť ani sebe samého. Leč v době poslední zmoc- 
nila se ducha jeho jakási nemocná tesknota, kteráž křídla 
horlivosti jeho zachycovala, a bojím se, že přítel můj, 
maje se těšiti z ovoce muoúoleté snahy své, propadl nyní 
malátné zádnmčivosti." 

»A příčina zádnmčivosti této?* 

Olbram pokrčil ramenoma. 

Královna mlovila opět s chotěm svým; rokovánof 
o věd důležitější. Minnlo jedno, dvě okamžení, a na 
Rolanda, jenž takořka krví srdce svého dlávn dne tohoto 
byl zakoupil, nezpomněl nikdo více. 

On kroky rychlými kráčel podle špitálu mostního 
4o platnýřské ulice a před šeiým domem „n Bílého Im* 
řečeným mimoděk se zastavil. Zpousta blahomšná zívala 
naň z každého kouta, dům i dvůr prostranný nejevil ani 
známky života, jakoby do posledního obyvatele byl vy- 
mřel. Z konírny neozývalo se veselé ržání koňské jako 

J«o s Hvésdy. II. 15 
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jindy, aniž Blyiftn svist biče krotícího bi^né hřebce ; Tto 
ticho a pusto Jako v hrobe. 

Povědomon cestou kráčel Roland po visutých scho- 
dech Dahom k obydlí Tomiovn. Zotvíral několik dveří — 
vinde prázdno ; teprv v malé komůrce nad schodami, kdei 
Iddka byla zemřela, nalezl rodinn, Jestliie rnnž a ftena 
bez dětí také rodinou nazvati se může. Tomiová seděla 
jak obyčejně při kuželi, vzdychajíc k Bohu a při tom 
nitě hebounké na mritné vřeteno sponitějíc. ^Matko 
milosti!*' vykřikla spatřivši hosta nenadálého; ,,mistr 
Severín I « 

Tomei seděl u stolu v koutě, maje hlavu o pravici 
podepřenou — podle něho kněz plebán z Podhájí v kurtě,, 
oděvu to polosvětském a v uctivé vzdálenosti klemiel 
na nízké stoličce veselý hrobník, jenž byl představeného 
svého z povinnosti do Prahy doprovodil. Kromě Tom- 
iové nepovšimnul si nikdo z přítomných příchozího ; koníř 
přemýšlel, kněz odříkával z dlouhé chvíle hodinky, a 
hrobník v koutku špulil ústa, jakoby každou chvíli chtěl 
zpustit svou zamilovanou píseň. 

Plebán podhájský první přetrhl ticho, pozvednuT 
černou čepičku a řka: ;,Dobře že přicházíš, Bolandet 
My tu již na hodinu se hádáme, aniž jsme se na čem 
usnesli. — Tomšova konírna je prázdná, tof ví celá Praha; 
jeho opasek také, to ví on sáin nejlépe. Všeho toho a 
mnoha jiných neřestí více vinni jsou Eorutané, jimii 
Hospodin zem naši dle spravedlnosti své ztrestati ráčlL 
Že navštívení toto myslí pokornou přijmouti dlužno, 
o tom nemůž ani řeči býti, dobře však o tom, co má> 
Tomeš nyní počíti a kam se obrátit? — Já mu radím 
Podhájí, on chce do Nimburka, žena jeho chce mermo- 
mocí zůstati v Praze. — Nuže, rozhodni ty, neboC synové 
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Bvěts bývají pfý opatrnější ? pokolení STém, než sjaové 
Bvětla." 

Ctihodného kněze přivedla do Prahy správa, ie ard- 
bisknp mohnčský osobné v prflvodn kr&le Jana Locem- 
bnrského se nachází. Kostel jeho byl na spadnntíy osadníd 
schadli; i donfal, že n důstojného metropolity podpory 
a pomoci vydatné nalezne; protož opnativ osado svou 
na několik dní, po mnohých letech opět nviděl rodiště 
své Praho, ardť častými vpády nepřátelskými ztýranoo, 
ale vždy ještě tlavnoo a velebnoo. K Tomšovi od Bílého 
lva pootalo jej přátelství mnoholeté i shoda Jakási ve 
smýšlení a jednání, pročež také dříve ještě než věc 
vlastní vyjednávati počal, navštívil přítele starého, o jehož 
nehodě byl zpraven. 

Boland, za rozsodí pře domácí zvolený, schválil 
úmysl Tomšův, aby s ochráněným jměním někam na od- 
počinotí se odebral, jelikož mo, jakožto bezdětnémo, ne- 
třeba více pro nějaký zisk ještě déle po světě se plaziti 
a na stará kolena snášeti břímě dne i horka. V tom 
mo sice i Tomšová ochotně přisvědčila, nemohla však 
zatigiti, jak těžko jí přichází rozloočití se s kostely praž- 
skými, v nichžto se složby Boží s tak velebnoo slávoo 
konají jakož nikde jinde. 

Plebán trpělivě porážel námitky její, dovozoje z písma, 
že Bůh více hledí na opřímnosC srdce nežli na zevnější 
nádhera a slávo, více na ducha jemo oddaného nežli na 
způsob, kterým se oddanost tato jeví ; Bůh sám že jest 
dnch, a ti, kteříž se mo klaní, že se mají v docho a 
pravdě klaněti. 

„O Pane na výsostech!" vzdychala konířová přimho- 
řiýíc oči a vzdychajíc pobožně. „Ano tobě se chci kla- 
něti v docho a pravdě! Veď mne, abych kráčela před 

15* 
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tebou spravedliTě. Já ctím cesty tYé, byt by se oko 
mémo zd&ly temné !^ 

,To je jedenkráte mondré slovo od ženské!' vmí- 
sil se do rozmlavy hrobnik, očima vesele střihaje. ^Což 
kdybyste teprv, dobrá panf, slyšela pana plebána kázat 
T rochetě a itole tím jasným, zvučným, hřmotným hla- 
sem, až se stěny kostelíčka našeho otřásají, — véra, opu- 
stila byste ráda slávu kostelů pražských, abyste mohla 
poslouchati jeho důkladné kázaní o smrti, sondu a věč- 
nosti. Cosi tak jadrného — za to vám stojím — jste 
Y Praze jaktěživa neslyšela aniž kdy uslyšíte.^ 

nTicbo, Sejčka!^ napomenul plebán hrobníka. ^Ne- 
chtějž zlehčovati kazately pražské, které jsi snad ani 
nikdy neslyšel, abys jim na újmu chválil kazatelskou 
schopnost moa, kteráž jest dar Boží jako každý jiný 
dar přicházcijící s hůry od Otce s?ětel!'* 

y,Co je pravda, '^ řekl hrobnik hlavon potřásaje, »to 
je pravda! Náš pan plebán zná člověka rozebrati! Sly- 
šela jste to kdy od některého pražského kazatele? — 
Já vsadím svou hlavn, že ne. — A což kdybyste viděla 
náš hřbitov! — To je vám místečko! Tak tiché, pokojné 
a vábivé, že každý kdo je ponejprv n viděl, ihned zvolá: 
Zde se to musí dobře spáti! Pane Bože, až bndu mít 
na věčnost zesnouti, dejž aby mi na tom pěkném vršičku 
ustlali." A řka to zachechtal se až mu slzy do očí 
vstoupily. 

„Ten člověk se mi líbí,^ zvolal koníř hlavu po- 
z^sdnuv, „a věru, hřbitov podhájský neméně. Hrobnik 
má pravdu! Postěh^jem se do Podhájí. Za zdě Bílého 
lva dostáném tolik a snad více, co bychom tam mohli 
nakoupiti chaloupku s několika kord polí ; Ješek, bude- li 
^^ti^^diiítile <^o^dé)A^th; přítel Roland půjde také 
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B námi, a. tak opnstivše hluk města badem hledét zapo- 
menonti na útrapy tohoto života, připravujíce se k bv- 
doncíma. — Co toma řík&š, Rolande ?^ 

„Žes dobroa stránka sobě vyvolil. — Go se mne 
týče, já již také zvolil a donfám, že neméně dobře. Ješek 
nemůže s vámi jiti — jdětež sami — Domnívalf jsem s^ 
ovšem, že radostněji se skonči snahy mé dlouholeté, a 
však ani naděje ani bázeň nevyplnlvá se nikdy docela, 
vždy přicházívá oosi jiného. Tak to bylo se mnoa, ta)c 
bnde i s vámi. — Dobroa noc!** 

»Pane na výsostech!'' zvolala konlřová, když byl 
Boland odkvapil. „Tak jsem ho neviděla nikdy. Odplut 
ml Pánbůh přetěžký hřích, mám li jej v podezřenli žp 
se mu v hlavě pohnnlo, a nebylo by divo! VždyC mám 
sama hlava jako škop, Matko milostí!*' 

Vzdor této zdánlivé pitomosti vyjednáno v poradě 
domácí přece tolik, že se Bílý lev prodá a za ztržené 
peníze chaloapka v Podhájí zakoupí. Hrobnik slíbil, že 
novon koapi zařídí, a konlřová počala i hned s mnohým 
pobožným vzdycháním na cesta se chystati, skládajíc ma- 
ličkosti, kteréž byli kořistojící Mišňané bud z nedapa^ 
třenl aneb z opovržení ležeti nechali. 

Zůstavíce ji při tomto nevelmi příjemném zaměstnání, 
aledajmež kroky Bolandovy. 

V cbrámn Páně sv. Jakuba setkal se s Ješkem, jenž 
to již dvě hodiny stál ve stíná širokého pilíře s blavoa 
Bvěšenon a rukama křížem založenýma. Roland mu po* 
šeptal několik slov do achá, načež onen tvář zasmušenoo 
povyjasnil a husté kadeře, ježto celý obličej jebp zasti- 
ňovaly, za uši přihladil. S ochotnou rychlostí zul s nohou 
široké, neohrabané střevíce a postaviv je do výklenku 
stěny pod kropenkn, stiskl příteli sUchetnémn ruku na 
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rosloQČenoo. Boland cítil, jak na ni vřelá slza nkápla, 
a když byl hla?o pozvednul, aby miadémo pacholka jeité 
několik potěšitelných slov na cesta dal, nebylo ho ta více* 

»Bůh tě doprovoď, dobrý jonáknl* řekl jemně, a 
pokleknuv před velkým oltářem a vykonav krátkon mo« 
dlitba, kráčel temnou iíjí*) přímo do konventu svato- 
jakubského. 

Druhého dne složil před tímže velkým oltářem a 
přítomnosti velikého zástapo lida slib řeholní, přijav jméno 
Senatuš. Tot byla poslední změna jména jeho. — 

8 touto zprávou mohli bychom vypravování naše 
ukončiti, kdybychom se neobávali, že se čtenářové naši 
budou ptáti : Co se stalo s králem Jindřichem, co s Vít* 
kem z Landštýna a sličnou Violou? Go s Rubínem? — 
Na všecky otázky tyto co věrný vypravovatel ještě krátce 
odpovíme, abychom sobě ničeho na svědomí nenechali 
a nikoho zúmysla nepohoršili. 

Pět celýdi dní po dobytí starého města pražského 
jednáno mezi knížaty Jindřichem a Janem o smlouvu 
přátelskou: v noci pak devátého prosince 1310 utekl 
Jindřich Korutanský z Hradčan i s Annou královnou a 
dvorem svým, vzav s sebou Jindřicha od Kamene a jiných 
měšfanft syny v rukojemství; ale Zajíc z Yaldeka, ře- 
čený ;,Lví srdce, ^ pustil se za ním a dohoniv jej odňal 
mu je mocně. 

Annu ztrávil zirmut^ závisti ; po třech letech bez- 
dětná zemřela v KcHratanech, neoplakána ani od Ďech4 
ani od Eorotanů. 

Sňatek Vítkův s Violou vykonán slavně, a snon* 
bend měli radost viděti mezi četnými hosty svatebními 

*) Chodbou. 
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i samého krále a královna: vzácná čest, o které jeité 
po padesáti letech vnukům svým s pýchon a nadiením 
povídávali. 

Rnbfn jeítě dlouho kořistil z povérečnosti lidu obec- 
ného, vykřikuje z boudy po Severínovi zděděné divo* 
tvomé účinky mastiček a vodiček svých, až konečně, jak 
někteří praví, po svém vlastním dryákn ze světa seíel 
«neb, jak jiní tomu chtějí, od onoho, pří jehožto jména 
.Pánbůh s námi!<* říkáváme, byl zardoušen, jelikož obli- 
itj jeho po smrti opuchlý a krví podlitý vypadal jako 
měděný lotel, a nos jeho, jenž druhdy záříval co vzácný 
rabín, strašlivě zmodral: známky to ovšem velmi pode- 
zřelé, kteréž domnění drahému nemalé váhy dodávají. 

Po dvou letech pod samý večer zaklepal poutník 
s tváří co uhel opálenou, v širokém klobouce, na němž 
dokola navěšeno lesknavých skořápek mořských, na nízké 
okno čistotné chaloupky v Podhájí. 

„Hvězdo mořská !** zkřikla žena obstárlá, jenžto s vře- 
tenem u okna seděla. Leknutí jí vjelo do nohou, že ani 
vstáti nemohla, aby podivnému cizinci dvéře otevřela a 
na žádost jeho se pozeptala. Učinil to tedy Tomeš sám, 
pozvednuv se váhavě se sedadla, v kterém celé dny za- 
myšlen sedával. Na prahu objal bývalého pacholka svého 
Ješka, jenž vrátiv se z daleké pouti žádal o nocleh. 

9 Zůstaň s námil'' řekl Tomeš se slzami v očích, 
.a netoliko dnes, ale tak dlouho, dokud nám oběma oči 
nezatlačíš.* 

Druhého dne zapsal ctihodný plebán podhájský do 
rejstříku svého o jednu duši více, poutníka to kompostell* 
akého. 



HARFENiCE. 
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Noc byla tichá a jasná; měsíéek svítil jako rybí 
oko, a 8 věží městských právě odboiela dvanáctá táhlým, 
hrobovým ssvnkem, an z hostince od Zlatého oría čtyři 
potulní hudebníci jaksi nesměle na ulici se vykrádali. Po- 
slední osoba, z pootevřených vrat hostince vykročí vií, 
byla ítíhlá dívčíce, jež s harfou přes rameno hozenou za 
ostatními pospíchala. Tmavé husté kadeře proudily se 
▼ nepořádku po bělostné iíji i po ňadrách, nepokojně se 
dmoucích. Bylaf , jak se podobalo, v nesnázi ; nebof v pa- 
tách za ní vyřítil se z hostince mladík jako zlým duchem 
posedlý, jenž zachytiv dívku prchající za ruka, násilně 
ji zdržoval, nic na tiché prosby její, ba ani na úzkost- 
livý hlasitý křik nedbaje. Čistý a vkusaý oblek jeho 
svědčil, že náleží k zámožnější obyvatelstva třídě; al^ 
pocuchané vlasy a nejistý krok jevily stav, se zevnitřní 
podobou jeho špatně se shodující. 

„Jen jediného slova ještě mi popřej, spanilá Julietto!" 
volal mladík punčem ^ rozpálený, ruku dívčinu pevně a 
divoce k prsům tiskna. 

y,Pro Bůh I co chcete, pane?"* tázala se mladá bar- 
fenicé, chvějíc se úzkostí po celém těle; „co žádáte od 
sprosté dívky?" 
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»ó nic,^ odpověděl mladík náraživě a oči mn pH 
tom divným plamenem hořely ; — „nic, m& drahá, líbezná 
dfvko — leda jediné laskavé slovo ze tvých nachových 
ústi — Vyřkni to nepatrné slovíčko, učiň mne otrokem 
svým — a bndn blažen v pontech krásy a milosti!^ 

Obtélť ješté více podobných sladkých slov přidati; 
ale sklepník od Zlatého orla táhl podnapilého hosta svého 
zpátky do průjezdn pootevřeného, napomínaje a prose: 
»Ale pane z Malvína I pamatojtež pak na čest svou I Roz- 
pomeňtež se na dobré jméno vůbec váženého roda va- 
íehol — Jižtě po půlnoci!^ 

^Ra, ospalý, shnilý troupe I dřevo bezedtnél zištaý, 
nemotorný sloho 1 — Ty- li se osmělajei napomínati hostft 
svých ke střídmosti, mírnosti a počestností?' 

Takto křičel mladík rozhýřený ž plného hrdla, a 
rovněž tak silně vykřikl na ulici jeden z hndebniků právě 
odešlých, jemaž po nástroji jeho brači$ta přezděli. — * 
j,Hrom ať bije do takové hospody, kde se čiovéka 
za celou noc ani poctivé napiti nedají!** — Darmo 
BDažili se střízlivější dmhové hněv rozsápaného brači- 
8ty důvody rozsmnými okrotíti. ČSím více ma domlon* 
váli, tím ráznéji hnlákal. — » Jasný posel Boží, pravím, 
af bije do všech takových pánů, jiito pro dvé hloupých 
modrých očí zapomínají na věrnou žízeň hodců apikcftl^ 

gToC ovšem živá pravda I ** přisvědčil chlácholivé pólo* 
střízlivý primaríns; „ale pomněte, pane principále, že 
půlnoc odbila a — že jsme na veřejné nlicil^ 

Ale bračista, jenž přehojným požitím opojného ná- 
poje 8 rozomem svým docela se byl minnl, nedal se 
rozumné znějícími slovy lak snadno okojitL 

„Coie vykládáte o půlnoci? Je-liž půlnoc vládkyni 
hrdla mého aneb pornčnicí žízně mé ? — neboliž vy, pane, 
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j€te TÍtfpil jazyk ? ústa má, žd mi zakaiznjete v kr&lov- 
ském svobodném méstě myšlénky klasitě pronáleti?'' 

Primariiis neodpovídal, jsa přesvédčon ze zkušenosti, 
že kněv bračistflf, nenalézaje odpora, brzy sám od sebe 
se Qtíšf a jako oheň potravy nemající ve vlastním popeli 
svém se pdnsí, — což se také na krátce stalo. 

Podnapilý hudebník poéal, zpamatovav se, sám od 
sebe moadřeji mluviti: ,, Jsme- li pak všickni pohromadě? — 
Jeden • dva - tři- a kde má ďas dévóe? Já vidím, Boha 
dika! na partýsce každé i sebe menií e$ bez brejlí ; ale 
děvče — ať jsem nevím jaký! nevidím.^ 

Těžké oéi jeho bloadily tak dloaho po řadě domů, 
až konečně navzdor své pojatostí zhlédly harfenici, jež 
posad nadarmo se snažila dotíravéma mladíka aklonznoati. 
Nahněvaný hodebíMk byl by se jistě poznova dal do křiká 
a vády, kdyby zrak jeho, ač valně ochmnřený, nebyl 
v podálí zahlídl několik v záři měsíčné jasně se lesknou- 
cích bajonetů. Bystré ticho jeho zdaleka poznalo apě** 
chavý krok noční stráže. 

„Ha, kýž mám mladší nohyl^ promluvil sám k sobě 
a vtisknuv klobouk pevně do čela, bez prodlení za utí- 
kajícími společníky svými pospíchal 

Avšak i mladík před hostincem pozoroval blížící se 
nebezpečenství* Tiskna harfenici k horoucím prsům, šeptal 
prosebně : ^Nyní aspoň neváhej, sličná Julietto. jíti se mnou 
zpátky do hostince, nechoeš-li upadnouti v ruce nočních 
pochopů!^ 

„Raději v ruce jejich, nežli v ruce vaše I ^ zvolala' 
dívka odhodlaně ; ale uchvácena byvši rukou silnější octla 
se mimo své nadáni opět v projezde hostince. 

Závora u vrat klapla a u vnitř nastalo hluboké ticho, 
jakoby t hostinci, nedávno hlučně osaze&ém, všecko bylo 
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▼ymřelo; ale veaka rosláhal se běh divatný pokameimé 
dlažbě a hlomos zbraně vojenské. 

yStůJI'* zahřměl brnbý hlas, a y tom zaúpěl na 
dl&ždění n&Btroj hudební třesavým, žalostným zvnkem, an 
pod tíží těla p&no?a poslední sToa píseň ▼ tnicblivém 
akkordě dokon&val. Bylt to br&ě principálfl? ; nebof hned 
na labntí zpév nástroie roztříitěného následoval nářek 
lidský: ,Ach, má živnost! můj kapitál! — Můj nevyro- 
vnaný Eberlovský bráč ! rozdrcen — zkažen — zniěrá !* 

Ostatní slova tratila se v dáli a pak zase vše atichlo 
jako v hrobě. Tn v průjezdu hostince známý již ndadík 
opět se přivinul k harfenici, v koutku stojící a úzkostí 
sotva dýchající. „Vítaná to příležitost, má drahá, spa- 
nilá dívko, kterouž mi přáno povědíti tobě, jak nesmírně 
tebe miluji! ó bys i stejně cítila se mnou! — Jsemtbohat 
a tedy v stavu lásku tvou hojně odměniti 1** 

Dívka vzdychala mlčíc. Toto mlčení za příznivou 
odpověď sobě vykládaje, pokračoval vínem a láskou roz- 
čilený mladík právě n vyznávání vřelých citů svých, an 
před vraty opět se ozvaly kroky pádné a na dláždění 
zařinčely paty ručnic. 

„Ponůcka se vradl' zvolal bázlivý sklepník, spě- 
chaje do salonu zhasnout lampu domžikávající, aby světlo 
její nevyzradilo pozdní hejření, jenžto zákonem, nedávno 
teprv obnoveným, velmi přísně zakázáno bylo. 

V tom zahřmělo na vrata silné udeření a hned na 
to ozval se zvenku rázný hlas: „Otevřete!** 

Na toto s velkým hurtem pronesené poručení sklep- 
ník poděšený bez odkladu pospíiil odstrčit závoru vnitřní ; 
ale rovněž tak kvapně zastavil ho bujarý mladík: 

,Třeitíí ? — Má-liž dívka upadnouti v ruce po- 
nůcky? — Má*liž na toto sličné, nevinné stvoření pad- 
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Bonti Teřfjné pohanění aneb tnad jeité cosi horiího ? -^ 
Neotvírej dříve, doknd aspoft ona ? bezpečí nebude! — 
Pryč s ní! NerÁhej, anii se rozmýilej ! — Žena tvá nechf 
ji Yezme pro dneíní noc pod ochrana! Spéí, rychle! — 
Slyí, jak bnr&cejí, díT že dnbo¥& vrata nerozpoltíl* A 
hodiv sáček s penězy sklepníku posad váhajícíma do 
hrstí, prosil snažně dtvkn nstraienoo, by se nezpěčovala 
ochrana sobě obětovanou přijmouti, kterážto omámena 
jsouc návalem překvapigících ndálostí a nevědouc si jiné 
porady, nejistým krokem následovala sklepníka napřed 
kráčejícího. 

Opět zahřměla rána na vrata a hlasitěji i hřmotněji 
než prvé, volal vůdce ponAcky: .Ve jména zákona! Ote- 
vřete!" Nyní mladík sám otevřel, a tři muži ve zbrani 
vstoupili do příjezdu, an zatím čtvrtý vchod opatroval. 

„Kde je světlo?' obořil se desátník na hosta a ne- 
čekaje dlouho na odpověď, sám pomocí sirky rozžehnul 
malou pochodeň, která zaplápolavii vesele, prfijezd ii* 
roky dosti jasně osvěcovati počala. 

Štíhlá postava mladíkova objevila se nyní úplně očím 
strážníků. Bylf to jinoch as 231etý, příjemné sice, ale 
nad obyčej bledé tváře. Oči jeho, ač vybdělé Častým 
hýřením nočním, nepozbyly přece docela přirozeného ohně 
svého, sriíce horoucí jiskry hněvu zpod tmavého obočí. 
Cemé havraní kadeře zastiňovaly obličej, na kterém divá 
jakási směs nezkrocených náruživostí znamení své ne- 
zruíitelné vytískla. Vkusný oděv, těsně na tělo přilé- 
higící, prospěšně naznačoviď souměrný sklad údů a volné 
i slušné jich pohybování svědčilo o pečlivém vychování. 
Postava jeho hrdě se vztýčila, i stál tu jako odvážlivec, 
hrozícímu nebezpečenství směle do očí se dívající. 

Bez okolků chápali se hovojád; on ale pocouvnuv. 
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volal co zběsilý; „Edo z v&s po41ých drábů oflměli se 
roce na mne vzt&bnoatí?' 

9 Já I' odpověděl voosatý des&tník chladně, — „to 
jest: nenvolite-U se jíti s n&mi po dobrém a bez n&silí, 

v Jakým to právem?' tázal se jinoch, chhidnon po- 
kojností desátníkovou jeítě více rosíícený. 

, Právem tím/ zněla odpověď neohrožená, „kteréž 
nám noční tnláky a rušitele mim, kdy a kdekoUv jich 
nalezneme, zajmonti káže.^ 

„Ha, tot přílišná prostořekost a nesnesitelné po- 
hanění!^ zkřikl mladík v problém hněvu. Bledé tváře 
jeho zčervenaly horkem zimničním, oči sršíce oheň, vy- 
stupovaly z temných koutků, jakoby z hlavy vyskočiti 
chtěly, a třesoucí se pravá ruka posmekla se k srdci, 
cosi hledajíc. 

Pozornému desátníkovi neušlo toto na pohled bez- 
děčné ruky posmeknntí. Uskočiv na strana vyhnal se 
střelné ráně z kapesní bambitky, kteráž jemu byvši určena, 
na štěstí toliko náramek za ním stojícího vojáka natrhla. 

»Piyč 8 níml^ velel desátník ustrašeným vojákům 
se strašlivou kletbou. „Go tu stojíte jako baby s ústy 
do kořán otevřenými, jakoby vám kulka ponejprv okolo 
uší byla zahvízdla? Konejte svou povinnost!^ 

A vojáci obstoupivše mladíka rozsápaného, po krát- 
kém odporu vedli jej na hlavní strážnici. 
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Tam sedělo ještě několik mladých důstojníků při 
karbanu. Na stole ležely lahvice převrhané, němí to 
svědkové slavných orgií ! svíčky dohořívaly ; — tu i tam 



cdpoéfval jii některý druh, přemožený vínem i spaním, 
na sprosté židlici ; ale tři bledéli posavade do listů pan- 
sofických, do karet, tak pilně, jakoby na íCastném vyho- 
aeni véčaé spasení z&leželo. Na stolkn před nimi třpy- 
tilo se zlato a stříbro v hromádkách; na obličejích pak 
jejich ps&no písmem lapidárním; Lakota^ zaufaloět^ lehko* 
myslnost 

Tak to vypadíďo ve strážní světnici, když hloboké 
mlčeni horlivých hráčů náhle přetrženo bylo příchodem 
yézně a doprovázející jej stráže. Pomčík Valdov, jenž 
této noci stráží vládnal, odhodil kvapně karty, aby na 
příchozího pohlednoL S podivením zvolal: ^ Arture! co 
znamená to pozdní navštívení?^ 

lyTo ti moji průvodcové nejlépe vysvětlí!* odslovil 
jinoch zasmušile. 

V tom přistoupil desátník, dávaje zprávu o noční 
příhodě. Yaldov vyslechnuv jej a pokynuv rukou k od- 
chodu, promluvil k vězni pólo úsměinon a pólo přátel- 
skou domluvou: ,, Arture, Arture! Dosavad-lis neodložil 
bujnou pošetilost svou? At jinýoh nepříjemnosti pominu, 
kterých ti tato nesmyslná fúrie naplodí : co řekne přísný 
otec tvůj, až se mu tento nejnovější kousek nezdárného 
synáčka donese ?** 

^Uspoř si žertů svých pro veselejší dobu!^ odtušil 
jinoch nevrle, nemilé následky zpozdilosti své na mysli 
přemítaje. 

I, M^ Artur je dnes velmi nedůtklivý," pravil službu 
konající důstojník* .Zatím si tamto lehni na příčku, než 
té příchodem jitra k městské policii odvedou. To jest 
jediná, ač neznamenitá služba, kterou ti na ten čas pro- 
kázati smím.** 

A pověděv to chápal se opět karet. 

Jan % Hvéidy. II. 16 
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f,Oá tebe nezasloužil jsem úsméiek tento,* vece věseft; 
„JsemC neíCastný; ale jedín& příčina neitéstí mého jest 
— ó že to řici mnsfm! — otec mAj.** 

„ToC něco noTéhoI** pravil Valdov, a shrnnv kartf 
na hromada, přisedl k jinochovi. „Aviak odlehči své^ 
domí svému. Nejsem-li duchovní rádce, jsemt přeee příM 
tviy, kterémnž se bez rozpakn svěřiti můžeš. ^ 

„Opakaji ti,^ počal Artur vypravovati — „otec m4j 
jest pfivodem neštěstí mého. — Za mých dětinských let 
mě nevýslovně týrával. Když jiní hoši v mýdi letech pod 
jasným modrým nebem všelikou hroa se bavívali, já jediný 
sedával jako zaklený v samotném pokojíka, těfiké penšum 
zpaměti se nče. čím více jsem chápal, tím více se mi 
akládalo, takže posléze všecko ačení se mi zhnusilo. Ne- 
směle jsem žádných hraček míti, an prý hračky mysl roB^ 
ptylaji a k jakési nemažské rozmazanosti vedoa. — Abych 
ti aspoň jeden příklad avedl, jak se rnnoa, plachým díté* 
tem, zacházeli, slyš. Jedenkráte pozoroval přísný otec můj, 
že mám oči upjaty na stehlička, visícího nad oknem v ze-> 
lene kleci, jenžto z dlouhé chvíle s bidélka na bidélko 
přeskakoval a v hořké nevoli do drátů klobal. Veta bylo 
hned po tomto potěšení mém. „Ptáček — mrháček!^ zvo- 
lal otec, otevřev okno a vypustiv ptáka, jenžto jsa na 
svobodě vesele zacvrlikal a pak daleko, daleko odletěl 
z krajiny té, kdež po tři smutné měsíce v krásném sice, 
ale proto přece jen neblahém vězení byl úpěl. — Sadiž 
sám, mohl-li jsem takového otce milovati, jenž mi každou 
radosil záhy odepřel? I zanevřel jsem na nevlídného mravo- 
kárce, jemuž každé, sebe nevinnější těla pohnutí bylo 
proviněním trestuhodným. Poznenáhla stal se ze mne po- 
tměšilý pokrytec, vycvičený ve lži, v přetvářce, hotov ke 
každému přeletění, vedlo-li jen k okamžitémn povyražení^ 
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ktesáž mi vesmis 8 přísnoa výhrůžkoa zak&sáao byloi 
Tak se mi ?edlo po Yšecka léta, než jsem k jinoiství 
dospěl. Mezi domla?ami, klečením, bitím vyrostl jsem, 
a — pak mne ni^ednon postili 2 nsdy. Otec myslil dle 
vyehoyatelských n&hledů svých, že jsem dosrftl v mtia 
a že osbrojen Itítem z kněk nabyté moudrosti a opatžen 
vfielikými nankami o mravopočestnosti a sleehetnosti, jii 
nyní směle do světa klamného se podívati mohn. Toto 
očekávání jej, jak sám vlž, sledně zmýlilo. Já byv na- 
jednou propoštén z přísné kázně, vzal si za příklad ste- 
hlíka, jejž byl otec před očima mýma z klece vypustil. 
Biqností nevěděl jsem^ani jak svobody, mkno nadání mi 
udělené, ožívati. Postil jsem se do pití, abych zvěděl, 
zasltthoje*li vino té nesmírné chvály, kteronž mn básníci 
vzdávají; do karbano, aby lidé věděli, že mám peníze 
v rokoo a několik dukátů snadno pohřeiití mohu; do 
útraty, aby se všude rozhlásilo, že již pod vládou otco- 
vou a přísným dohlížím jeho nestojím. Hospodití mne 
velebili, společníci chválili a podněcovali. Tak se ze mne 
zpoaenáhla stal nároživý hráč, p^an, buřič nočního po- 
koje, slovem : člověk nejvýš neštastný — jejž to zde před 
sebou vidíš. ^ ^ 

Dopověděv sklonil hlavu ve dlaň a hořce zplakal. 

Valdov stiskl mn na znamení sondtnosti ruku: „Na 
otci ti tedy nezáleží — toC na jevu; ale co řekne Leonie, 
ta citlivá, věrná, zbožná — ten aigel v podobě děvčete 
pozemského?' 

, Nemluv mi o Leonill Tat jest také jedna z těch 
pout, kterýmiž mne sepjal zvláštností milovný otec mflj, 
a již pro to zdá se mi pouto přetěžkým a nesnesitelným 
býti. Ne snad, že bych neuznával dobrotu srdce jejího, 
ne snad« že bych pohrdal j^i nevšední krásou, ne ie 

16» 
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bych BoKé nevalil Její věrné nAcbylnosti, jejf tichottí, 
oddanosti, trpělivosti a vSelikých jiných neméně chvali- 
tebných cnostl; ale právě to mi protivné, že jest mi la 
mani^dkrn ňrčena a že povahy naie mají se amalgamo- 
váti, as jako ke stříbra přisaznjeme méď, chtfce 2 něho 
penÍB běžný rašiti, anebo k mosazn stříbro, chtíce svon 
hlasn Jasného nlíti. Naie povahy se nikdy neshodnou.* 

.Tedy ji nen&vidíi?'' 

,A}, kdož ti to řekl? — Já ji milqji. Mili^jiC Ji, jako 
milaji sněhem ověnčené Krkonoše, Jako milaji sláva 
vlastí — a — dobré víno." 

„A nic více?^ tásal se ValdOv dále. »Leč co se 
ptám?^ přejal řeč sám sobě; „doch tvůj těkavý rád bloo- 
dívá po prostorách ideálních, a nastávi^íd chot tvá-r- 
trocha zeminou zapáchá.^ 

„Oos tím chtěl říci?" zkHkl Artur. 

„Aj, nic, nežli že den již svítá a žemámjeitě písemní 
zpráva o zatknutí tvém vyhotoviti a tebe i s ní dále 
vypraviti. Pročež zaspi, milý Arture, možná li nehoda 
dneéní noci, anebo raději k nastávajícíma výslechu se 
připravuj. Já jdu konat povinnost svou.*' 

Voják pře4 strážnicí volal na vystřídání, a Artur 
sklesl v hluboké přemýilení o osudu, lásce, pravém i 
lichém přátelství a t d. 
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Artur byl Jediný syn komerdalního rady BCalvína. 
Matka jeho brzy zemřela po porodu, tudy malý sirotek 
ani neokusil mateřského lichocení a když povyrostl, ne- 
bylo tu žádného, kdoby se za něho byl pfímíouval aj^ 
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efaránil před prchlým hněyem otcovým. Otec jeho byl 
muž velmi mohovitý, jenž byv iCaBtný v kupeckém pod- 
nikání, podporováním domácího průmysln i vládě tak 86 
savděčil, že pro Báslnhy své titulem komerdalního rady 
poctěn byl. Bylt roziaíný, svědomitý, jen ie následkem 
kalokrevnó povahy své málomlnvným a iasem nevrlý i 
tuze iflHisný. Domácnost mo spravovala schovanka, jak 
se pravilo, osiřelá dcera jeho přítele, jeáto snášejíc v po- 
koře vieliké výbnchy nevrlosti jeho a poslnina jsonci na 
slovo, stala se jeho miláčkem. I bylot to nejvřelejií žá* 
dosti Malvínovon, aby syn jeho někdy Leonii — tak se 
jmenovalo to děvče — pojal za manželko; nebot donbl, 
že ho tato čistá dnie napraví a od hojných zámeznoatí, 
ko kterým nakloněn byl, zdrži. Tím způsobem mínil 
oba před smrti svon viděti šfastné. Ale nepodobalo se, 
že by žádost jeho nadějného vyplnění dojíti měla. 

Nazejtři ráno po noční příhodě — o které jsme Čte- 
nářflm správo podali — bylo o komercialního rady z Mal- 
vína všecko v hoři a zármotko. Otec Arturův seděl právě 
n snídaní, Leonie obslohovala jej se šetmoo ochotností, 
an to poročík Yaldov do pokoje vstoopil, nesa zpráva 
o nejnovějším výstopkn Arturovo. I neostýchal se vy- 
obraziti jej barvami nejkřiklavějšími, maje v záměro Artura 
o Leonie zoškliviti a sličnoo nevěsto i s bohatým věnem 
pro sebe oloviti. TězelC v dlohách a přínosem jejím, 
kterýž v poměro k velikémo jmění Malvinovo nemohl 
než znamenitý býti, hodlal Je zapraviti, aby v životě 
nádherném, jemož byl přivykl, pokračovati a dlohů nových 
nadělati mohl. Tento záměr maje na zřeteli, vloodil se 
v důvěrnost Arturovo, zval se jeho přítelem, otvrzovai 
jej potají v chybách jeho, aby ho konečně zkazil a zničiL 
Když přišel o vypravování svém na dobrodrožství shar- 
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fenicí, změnila Leonie barrs; slsy jí stály v oélch a 
Btřibrn& kon?lc6, z nlžto hotta nalérala, vypadla Jí z niky. 
TaldoT, zposorovav pohDntí j^f, zamlčel se, hledě řei 
obrátiti jinam. Po ebrili, otíPev popel ze svého cigára 
o porcnlánový iálek, prohodil přetvářenou sovtrpností: 
i,Artúra jest přece jen íkoda věčná, že tak výborné dary 
dncha i srdce v podlých společnostech a nehodnýtíi zá- 
byvkách maří! Jsemť přítel jeho, nic viak méně mnsfm 
npřímně vyznati, že kdybych měl tak příjemné výhledy 
do bndoocnosti jako on, lépe bych si jich nměl váiiti.^ 

„Nemlavtež, prosím, -o tom nezdárnfkovi!* zvolal 
starý Malvín, jehožto vnitřní hoře nyní teprv trpkými 
slovy vypnklo. ^Tak mnoho jsem si na něm zakládal,* 
mlnvil jako sám pro sebe dále, ,tak pilně jej pěstoval, 
tak opatrně setříval před všelikým nakažením, jako be- 
dlivý zahradník pěstaje květinu nejmilejší — okopávat jí, 
narovnává, uvazuje, zalívá, vše' to v sladké naději, že se 
oko jeho někdy potěší vzácným květem jejím; — tu se 
zasadí hnusné červy do vystřelujících pupenců a radost 
jeho jest ta tam ! — Ó že jsem se kdy těšil na ovoce 
pracného vychování svého! Zklamaná naděje jest bolest 
velká — dejž Bůh, abych pod ní neklesl !^ Skloniv hlavu 
na dlaň, zhluboka vzdychal. 

Nikdo netroufal si promluviti k němu těšivá slova, 
ješto u něho obyčejně naopak účinkovala, nebof se jimi 
rána, co se měla hojiti, jen ještě více jitřila. 

Tak seděl ještě chvilku v němém zamyšlení, a pak 
vstav kvapně, odešel do pokoje svého. 

Valdov zůstal s Leonií samoten. Traplivé okamžení I 
Yědělt, že ta, o jejížto náklonnost se ucházeti chtě), do* 
savade miluje Artára ze vií duie své i nevěděl, jak 
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ro8i>rá?ka počíti. Mlčky hleděl na dívka, ježto zamyileiiA 
etáJia před nim, jako aooba z mrámora. 

Leonie nejdříve se zpamatovala. Uchopivši raka 
Valdovova, tázala se třesoucím hlasem: ,Co soadíte ^ 
Arturova provi&iěDJí? Jakých n&sledkfl má se báti? Jak 
by ma mohlo zpomoženo — aneb aspoň alehčeao býti?** 

Tyto otázky následovaly tak rychle za seboa, že 
Valdov ani jedinoa zodpovídati nemohl; neb sotva že 
přestoapily práh spanilých úst, již hojný prood slzí li* 
noací se s utrápených tváří přetrhl všecko další roz- 
saloavánl. 

„Pro BAh ! Jak jen mAžete, slečno — ** jal se VaU 
dov nesmělým hlasem mlaviti; ale další slova avázla 
ma na rtech. 

»Vim, co chcete říci,** vpadla ma do řeči Leonie. 
, Artur jest náhlý, náraživý, a — snad i velmi lehký člo* 
Těk; ale srdce jebo jest káaaen drahé ceny, ač nehla- 
zený a na pohled špinavý ineúbledný. MélaC jsem mnoho- 
násobné příležitost jeho srdce poznati; ono vždy plápolalo 
pro vyšší zájmy člověčenstva, než jakové jsoa: chladná 
konveniencf, sobecké shánění se po ziska neb bažení p4^ 
liché pochvale světa všedního.^ 

„Nesloši se, abych vám odpíral, slečno; ale mojíná, 
že to srdce jeho přeceňojete, patříc naň okem pojatým. 
Povědomou, že milojicí vše v r&žovém světle vy dívá jí." 

„Ach, neposazajte mne křivě ! Nerovnejte mě koněm 
elabým dívkám, ježto v milenci svém nalézají ideál vši 
dokonalosti. Yim, že má velké chyby, ale vězte, já mi* 
liqi i chyby jeho!'' 

„Možná, že jste v osamělosti své neměla příležitost 
mimo Artura seznati i mnžil jiných, kteří by, jsoace na- 
dáni vlastnostmi milování hodnějšími obraz jeho y daái^ 
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?ftif byli zatemnili,^ ne-li docela vymazali. Dovolte, byd» 
a vámi promluvil co přítel: pamatnjtež na bodoncnost 
Bvonl — Jakého itéstí mohla byste se nadíti ve spolku 
B mazem, jímž n&rnživosti nezkrocené vládnou? a ne* 
hnévejte se, když doložím: nárnživosti jeho jsoaplamea^ 
jenž nehřeje, ale tráví a sžírá." 

Leonie pohlédla naValdova dlonhým, výčitek plným 
vzezřením. „Vém,^ pravila, ,tak tvrdá slova neočeká* 
vála jsem z úst človéka, jenžto se přítelem Arturovým 
nazývati neostýchá.^ 

Nyní bylo na Yaldovn, ospravedlniti výrok svflj před 
domněním nražené slečny. 

„K čemn ta pfitka?" pravil. „Tajemství, kteréilr 
blaženost vaši podrývá, mnsí jedenkráte přijíti nasvétlo* 
Lépe nyní než jindy, lépe dříve než později, až nárnži- 
vosť, srostši pevně s nejhlubším kořenem života, jinak 
se vymýtiti nedá leda úplným toho kořene změením.* 

„Vy mne chcete polekati !** pravila Leonie súzkostí^ 
a liliová bělost pokryla krásnoa tvář její. — „Dokonejtežl 
Nedržte dlonho meč nasazený nad prsama mýma, má-U 
je ostří jeho nemilosrdně probodnoati.** 

Valdov mlčel, jsa na rozpacích. Konečně vyřknul 
pološeptem, ale významně: „Artur vás nemiluje!* 

Hromová rána nebylaby mohla tak mocně všecky 
vnitřnosti slečny rozervati jako neočekávaná slova tato. 

Eleslat na odpočívadlo, smyslů zbavena. Valdov chtěl 
zazvonit na služku, ale právě když se chystal potrhnouti 
šňůrou od zvonce, vzchopila se Leonie zase a celá roz- 
pálena zkřikla: „Ne, nikoli! Vy lžete, pane poručíku!* 

Toho se Valdov nenadal. Tolik víry nehledal v srdci 
ženském, v srdci, kteréž den co den rozerváno bývalo náva- 
lem citů, jež byly a to, i sebe siln^ší víru v milenebvu vérnoit 
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podkopati. Darmo namítal, že Artur, cfaovt^e se kLeofiii 
více než chladné, k jiným dívkám bývá mnohem vřelejil, 
€ehoi nejnovéjif důkaz 'podává šílená náchylnost jeho 
k oné potQlné harfenici ; — Leonie vyslechla jej pokojné. 

^Oheid se přemluviti/ pravila, „že se mnon upřímné 
smýšlíte; leč jak porovnáte toto soéení s přátelstvím 
k Arturovi? nebot, tndím, Evete se jeho pHtelem?^ 

Valdov cftil ta hořkost, která v této výéitce vézela ; 
Qznávalt, že snaha, naklonit sobe dívko, zavedši jej přes 
meze, které při osnování úkladu svého sám sobě byl 
stanovil, dopřála jí nahlednonti do tajné skrýše zá- 
měrů jeho. 

Y rostoucí rozpačitosti nchopil Leonii ohnivě za mka. 

„Divno-li vám může býti, slečno milostná, že tak 
vřelé účastenství v blaženostř vaší mám, až i výstrahy 
vám dáti se osníělaji a k dosaženi cíle svého i záclonu 
s chyb přítelovýd) odhrnuji ? — Ldika jest mocníš! než 
přátelství. — Leonie! já vás miluji, — Vyřknuto jest to 
slovo, které jsem tak dlouho ve hloubi srdce svého skrý- 
val, které jsem v sobě tajil, véda že Artur jest prohlá- 
šeným snoubencem vaším. Mlčelt jsem tak dlouho, dokud 
se mi zdálo, že výstupky jeho jsou toliko plod bujaré 
mladosti, že postupem let se zjinačl, napraví, zmuží, že 
s ním přece jeité někdy můžete býti štastna; shledav 
ale, že poslední takořka naděje nemile zmařena, soudil 
jsem, že jest čas vám bělmo s očí sejmouti. — Mluvilt jsem 
bez obalu; nyní suďte vy milostivě a překročil-li jsem 
meze vážnosti a uctivosti, které pohlaví vašemu vůbec 
a vám, slečno milostná, zvláště povinen jsem, přičtěte 
to všecko neobsáhlosti mé lásky !^ 

„Nechala jsem vás vymluviti,'' řekla slečna pokojné, 
„a nemyslete, že jsem neuvážila slov vašich, kteiýn^i 
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nocha, 8 kterým mne spojila vůle otcova, a k jehožto 
osada >^ne slabon dívka silné připoutala neodolatelná 
moc náklonnosti nejvřelejší. — Propooštím vás bez hněvá; 
neboť proč bych vám sa slá měla náchylnost, kterou by 
se jiná dívka, nejsouc v okolnostech mých, honosila? — 
Ukoněemež tuto traplivou rozmluvu 1^ 

Valdov se poklonil, shýbige se po ruce jeji. Leonie 
podala mu ji s přirozenou milostaostí, řkouc: « Chtěla 
jsem vás poprositi, abyste na soudcích Arturových mi-* 
lostivého rozsudku vyjednati hleděl; neboť očekávati ta 
od nepřístupného otce jeho, bylby pouhý nesmysl; a však 
dle toho, co se nyní mezi náma přihodilo, chybila by 
«e prosba má cíle svého.*' 

•„Btíďtež nicméně ubeapečena, že vše vynaložím, čím 
bych se vám zavděčiti mohl,^ odpověděl důstojník, ubí* 
taje se ze dveří. 
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Artur . nebyl dlouho u vězení. Buďie vážnost vě- 
řená, v kteréž otec jeho stál, nebo věc dokázaná, že 
v stavu podnapilosti pych nad ponůckon spáchal, aneb 
některá jiná, nám nepovědomá okoličnost úsudek nad 
proviněním jeho zmírnila: slovem, po osmi dnech byl 
opět na svobodě. První cesta jeho byla, ne snad do 
domu otcovského, do kteréhož si vkročiti nedůvěřoval* 
nýbrž do hostince u Zlatého orla, v kterém se byl s po* 
bludnou harfenicí seznámil. Bylt to jakýsi vzdor, jakési 
zpupné všemi společenskými poměry pohrdání, nikoli 
pouhá lehkomyslnost, co jej pudilo na to místo» v kte- 
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lém se byl tak nevftině proti zákosům y\Ááj prohřeiiL 
Zsámý sÚepDik oznámil ma ochotné obydU, do kteréboi 
harfenid dmbého dne po oné neblahé noci na žádoal 
j€(ii byl doproTodil. 

ArtAr domnfval ae, že nalezne divka ke viema vol- 
nou a tta? i chndoba její že mn vítězstfí, bnde»li jaké, 
unadnf; ale očekáváni ho zmýlilo. — I na podkroví by- 
dlívá zaíarté cnost, kteronž bys nadarmo hledal ve ikvě* 
lých salonech; i chudoba nmi nékdy, navzdor starteu 
přísloví, zachovati žiatotu mysli, jež o?iem není výhrad- 
ním podílem třídy přednéjií. 

Jnlietta, tak se nazývala harfenice, byla dítko pří« 
rody, ana takořka sama sobě zůstavena, pouze přiroze- 
ným pndem nančila se rozeznávati dobr^ od zlého a do* 
volené od neslnin^o. Avšak i Artár zřídil chování své 
dle jejího, aby stflj co stůj láskn dívky, pro ktercmž 
tolik nepříjemností přetrpél, konečně získal. Snad byl on 
první, jemnž prostomilá dívka zasvětila čisté srdce své. 

Ale snad i mnohým z našich čtenářů bnde zdáti 
se víře nepodobno, že by harfenice svobodná, oblétána 
svodným světem, n víra vieobecné nákazy mohla zacho- 
vati tolik samostatné síly, aby odporovala mocnému má- 
mení lichoty a neodolatelným vnadám lesknoacího se 
kovn — zlata. Těm pravíme, že čistotn, svědomitosC, věr* 
nost a vielikeroQ jinon cnoiC v každém stava možno 
nalézti, a jen ti o ní pochybojí, kdož zklamáni byvše 
od jednotlivců, pojednoo všecka víra v člověčenstvo 
ztratili. 

Artur rozpálen odporem, s kterým se mn mimo na- 
dání bylo potkati, tím vřeleji zamiloval dívka, kteráž ma 
tolik vrtocbů byla nadělala, až i Jalietta, přemožena stá^ 
lými prosbami jeho, některé nevinné hř^ky lásky ma 
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povolila, z kterých leznati tnoU, že jí lhostejným není. 
I otec Jaliettin, čtenářům našim již známý ImŽista, a£ 
neschvaloval tnto, a£ řekneme, poietilos élí^ost dceřinu: 
přece rád n sebe vídal mladíka, jenžto sedávaje na malé 
stolici a nohoa Jnlietty, s ním tak ohnivě o hndbě, o 
tom božském nméni hovoříval. Tak se stalo s Arturem, 
an zatím otec jeho, jsa příliš hrdý a svémyslný, ' aby se 
byl n polide po svém syna pozeptal, pooze pověstmi, 
které se b něm po mésté roznášely, o daiiim počínání 
jeho ledajakou zpxAvn dostával. Vétií pozornost obrátil 
na vyhledáni cizí harfenice, pro kterouž, jak mn poví- 
dáno, ta neblahá noční šrůtka se byla strhla. Praveno mn, 
že bydlí s otcem svým v odlehlé ulici, kdež obyčejně lidé 
chudobné třídy přebývali. I umínil si v nepředloženém 
rozhořčení, že ji, možná«li bude, z města zcela vypudí, 
aby syn jeho vystřízlivěv a vyprostiv se z pout těchto 
kouzelných, opět k povinnosti své se navrátil. 

Bylat to věru velká úloha pro starého pána, do 
obydlí vykázaného se dostati. Po úzkých, kolmých scho- 
dech vylezl konečně do nejhořejší světnice. OčekávalC 
špínu, obyčejnou společnici chudší třídy, a hle! nalezl 
čistotu ; očekával bidu, a hle, tu všude důkazy spořádané 
živnosti. — Nábyteky ač skrovný, vkusně byl rozestavený; 
v koutě spočívala harfa, na malém stolku u bílé po- 
stýlky leželo vedle ženského šití několik musikalií. 

Harfenice sama stála n okna, polévajíc z plechové 
zelené konévky měsíční růže. ježto svým listím libou 
působily záclonu proti paprskům světla slunečního. 

Starý Malvín stál hodnou chvíli u dveří, než dívka 
jeho přítomnost zpozorovala. Přišelt ve zlosti ; ale jakási 
kouzelná utěšenosC mysli pojala jej, takže sotva pronésti 
mohl slova: „Panno! přicházím vděk, — anebo — ?** 
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gAcli, j«i ty to, ArtAre?* promlaTila dlYtat, posa- 
vade tváří k okna obr&cená, posledni ponp&tko heboon- 
kými prstfékami ke sloapka přivaziyÍG. „Hned, hned I — 
Jen neboď netrpělivý! — ffle, již hotovo.^ 

Vtom obrátivii se od okna rozprostřela roce kiiví* 
tftnl očekávaného milence a misto ného spatřila s po- 
divením — nepovědomého pána. Jediné ^^achl* prozradilo 
zMamané očekávání. 

^Nedivím se, panno !" počal s ostrá komerdainí rada, 
y{e vám nice nade mnon sklesly. — Očekávala jste mla- 
díka a vidíte před sebon starce; očekávala jste 9}/na, 
a vidíte — otee.* 

Odmlčev se, posoroval skonmavým okem sličnon 
dívkn, která jsooc očité na rozpacích, br^ ntrhnntý ru- 
lový lístek v prstech žmolila, brzy zas pásko na sobě 
poopravovala. Posléz promlavila nejistým, polodnieným 
hlasem : „Jak mám sobě tento výjev vysvětliti? *- B kým 
mám čest— ?^ 

„Ah, vy mluvíte o etil^ zarazil ji Malvín trpce a 
nemilosrdně. „Dobře máte! ČlesC je velmi schopné slovo. 
Dát se sevříti i roztáhnoatí a má taríffa, rovné jako jiné 
sboží; je- li viak jit tnze otřené, můžeme je potřebovati 
jeitě za pozlátkový pfílepek k okrášlení jakékoli ipat- 
nosti.** 

„Vaie slova, pane milj, jsoa mi tak temná, jako 
příčina vaií návítěvy!" odpověděla harfenice vážně. 

„Návitéva má, panno, tak- li vás dobře nazývám, za- 
kládá se na právn, mocí jehož otec syna smí zadržeti, 
pakli tento pomaten na rozamn slepě v propast otevře- 
nou se žene. Abych pak řeč ukrátil, bndn minviti bez 
podobenství. Povězte mi npřímně: Navitěvnje vás mitj 
syn často?* 
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„Tato otázka,* odyece dfvka uražená, .akasi^e mně 
mfiu, jakoaž mé pohazujete. . Povaiajete mne zajisté sa 
divko lekkdn, jakýeh ofiem ve Bta?ii, kterámiiž j& n^ 
ležím, na sta bývA, -* za svodnicl, kteráž sf na vaieho 
? tenata 8t& zapletla, aneb snad za něco horiího — a 
to proto,* pokračovala rozhorlena dtíe, ^ že jsem — hmr* 
fěniisíf že ne z vůle a obliby své, ale z vůle otadn a 
yňle otce svého nncena jsem hledati obživa, na kteroa 
svět známko opoviženosti přitiskl. SnadnoC jest, aviak 
neohvalno, strhnooti sobě posměch z neštěstí!* 

Slzy jí st&ly v krásných oěloh, doknd mlavila ; nyní 
pak se vyproadily v hojném toká, kanoace i^^ rflžové 
tváře a padajíce na bilé race, které se marně snažily 
je bnď okrýti aneb zastaviti. 

Tesklivý jest pohled na hezké děvče, pláče^li. I ko« 
mercialnimo radovi nebylo při tom volno. 

„Tak jsem to nemínil!* jal semlaviti hlasem zmfr« 
něným. „Než, řekněte sama, k čemnž má ta neblahá 
náklonnost, kteroa jste v syna mém roznítila, vésti? — 
Na čestné — myslím svátostné spojení s vámi není ani 
pomyšlení, a toto pošetilé milkování nemflže pro vás 
oba leč nanejvýš nebezpečné, ano záhnbné býti.* 

Dívka neodpovídala. ByloC jí těžko hi^iti se před 
dflvody takovými, a starý pán bylby bezpochyby pokn- 
čoval v kázaní svém, kdyby šramot přede dveřmi svět- 
ničky nebyl ohlásil příchod kohosi třetího. 

V- 

Dvéře se otevřely; i vstonpil mnž as padesátiletý, 
nesa pod paždí bráč, ve voskovaném plátaě zaobalený. 
Ani sobě cizího hosta nepovšimnav, rozbalil voskované 
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plátno a s liboBtf prohlížel byí^ zamilovUDý nástroj, Jeji: 
byl znova sklfžiti dal. 

9 Ach, dobře že přicházíte^ milý otčel** z?olala dívka* 
vTento pán mne již na pftl hodiny trýzní.^ 

„Tento pán — " opakoval hadebník« hráč svůj no* 
vými Btmnami potahnje. — „Go pak jsem chtěl říd? — 
« Ano: tento pán — může jití po svých.* 

^Arcit,^ ozval se host, »kdyby jej zde nezdržovala 
důležitost, kteráž se nejlépe mezi otci vyrovnati dá.** 

,A tato důležitost -^ ?^ tázal se braóista, kobylku 
na nově potaženém nástroji narovnávaje. 

„Jest," doložil komercialní rada, , takové váhy, že 
byste na vzdor své náraživé lásce k hudebníma nméní, 
nástroj sviy na chvilka odložiti a mně ncha svého la* 
skavě propůjčiti mohl^ 

Zaměstnaný braěista nyní teprv pozvednnl očí svých 
na hosta, a znamenav dle skvostnosti iata a dvomosti 
způsobů, že s někým vyížím Činiti má, vypravil z hrdla 
táhlé a mrznté: „Ah, tak! — ^ 

Nemohl však přes srdce přenestí, aby Jeitě jednou 
nástroj naladěný k achn nepovznesl a zvonícím tóoem 
se nepotěšil; pak ale vztýčiv se, uklonil se lehce, dle 
způsobn mezi vzdělanci vídaného. 

gTeď jsem zcela k službám !" pravil s nenncenon 
zdvořilostí. — „Ale a< notu bílou od černé na věky 
vlče nerozeznám, není-li mi obličej vás, drahý pane, velmi 
povědomý!" 

„Možná dost!" odpověděl host % vysoká; .možná 
viak také, že se mýlíte; nebot já aspoň nemám v oby- 
čeji potloukati se po kafírnách a tovaryíiti s poběhlým! 
iumaři."* 

„Možná také, že vás teď náklonnost k hudbě a 
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j^ím Bchoyancům opastíla, — a viak odpastte, zdáC ae 
mi, že to asi před dyacítí lety tak nebývalol —^ Nepa- 
matujete se již na kapeinlho mistra Duška f'' 

^K Čemu to připomenatí?" pravil komerclalnt rada 
jaksi mrzotě. „Dalek jest dávno mrtev! Pokoj jeho 
popeli!" 

^Ale což, kdyby dosavad byl na živé, Malvíně! a 
před tebou to stál, ne již co vůbec vážený kapelní mistr 
dvorského divadla kasselskáho, ale co nepovíímaný, schadlý 
principál samařské bandy ?^ 

.Nikoli! Není možná! — A přece! Cím déle ti hle- 
dim ve tvář, tím jasněji obrazí se před dacbem mým po- 
doba neiCastného Václava, iejž Jsem drahdy co přítele, 
srdci mémn spřízněného, miloval. — Jsi-li to, člověče, 
v skntkn — tedys velmi sestámnl.^ 

„Připonitím," odpověděl hadebník, ^a nezapírám. 
A viak i ty, Jindřicha, jsi se velice proměnil. I tya 
ncjjen sestámal, nýbrž — odpasť mi ta prostořekosC — i 
vyschl a zpdnovatél." 

„Kterak to minii?" 

nlnn, myslím si tak ve své sprostnosti, kdybys byl 
jeitě týž veselý, rozmarný, srdečný Jindřich, kterýms bývsJ, 
že byt mi byl Již dávno do náročí vletěl.** 

„Hm! A což nemftže soncit projeviti se jinak, leda 
jen zženitilým líbáním a objímáním? VždyC i úhlavní ne- 
přátelé a zrádcové vespolek se líbávfl^í. — Mně je viecko 
líbání nejvýš hnnsné a protivné. Zde jeit raka moje 
k přátelskému pozdravení I** 

Hadebník ji uchopil a několikráte vřele stisknoL 
Pak se jal opět hovorně mluviti : „OdpasC mi, Jindřicha ! — 
nemohot se ubrániti zpomenutí na léta uprc hlá. Tak jsi 
nesmýilel před dvadti lety ! Tehdáž bysi byl za jediné 
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obejmatí spanilé zpěvkyné Frandlly a radostí obětoval 
polofici svého, již tehdáž neskrovného statkn.*' 

„Ach tehdáž!^ povzdycbnal si starý Malvín a pak 
přejev si dlaní čelo, pravil polohlasitě: „Tys na vzdor 
flvá prokvetající hlavé dosavad tak neprozřetelný I — Ne- 
jsmeC sami I* doložil s významným pohledem na opod&l 
stojící a na oko s růžemi svými se obíngící haríenici. 

^To bylo slovo v časl^ přisvědčil roztržitý hudeb- 
ník. — „JaliettOi milé dítě! Navštívila jsi dnes již naíi 
domácí paní?* 

„Domácí paní?" opakovala dívka s rozpakem. „Ach 
otče, vždyť víte — ** 

„Že jsme jí za nájem dloini? — Aj dítě, toť nic neškodí. 
Přijdoa-li lepší časy, jakož doufám, přijdootaké peníze.'' A 
natě Jnliettu ze dveří : „Jdi, dcemško, ' ' pravil chlácholivě — „a 
vyřiď : ještě ten týden že bnde vse s poděkováním zapraveno. * 

Když Jnlietta odešla, otázal se Malvín : » Je to v skatkn 
dcera tvá?" 

.Kromě tebe ještě nikdo o tom nepochyboval,'' od- 
pověděl bývalý kapelnl mi3tr s lehkým úsměchem. 

„Dnškn, tys od jakživa rád Ihával ; nediv se, že i 
nyní vyřčení tvé za neomylné nepokládám.* 

.Bývalť jsem pohřícha v té nechvalné pověsti, že 
rád se ohlnbívám tím, čehož není — že vymýélívám ro- 
mány, které se toliko v parném mozkn mém vylíhly atd. ; 
ale zkušenost, ta přísná nčitelkyně zasadila mi od těch 
ČAsA tolik ran, že jsem se naučil nahlížeti, jak nebe- 
zpečný žert jest — lež." 

„Aj, což ty mluvíš o ranách, ježtos býval vždy lehké 
mysli?" 

„Ano — lehké, nezamračené, veselé iaiysli býval jsem, 
tohoC nezapírám, a poněkud zachoval jsem tuto ničím 

Jan I Hrézdy. U. 17 
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nezkalenon mysl až dosavad^ Mnohá boaře přeletěla pře? 
hlava moa, nezkřiviyši mi ani jediného vlasu. Na poše- 
tilost mon stýskali si mnozí, na srdce mé nikdo I** 

„Ani pověstná Frandlla Settit* 

9 Na moa česCt ani ta ne! — Tobě zajisté není ti^eba 
nváděti na pamět, že ona vše okodzlnjícf zpěvkyně za 
tehdejších časfl byla modloa, kteréž se klanělo vše, co 
se k možskéma pohlaví počítalo, a že mezi těmi ztřeštěnci 
neposledním byl i mladý zámožný kapec jménem Malvín.^ 

^Malvín tehdáž bláznili^ prohodil komercialní rada 
nevšímavě. 

„ Ovšem, '^ přisvědčil bračista ^a ostatní nebyli moa- 
dřejší. Štěstí pro ně, že záhy vystřízlivěli I — Já jediný- 
zůstal věren růžovéma klama, jejž nad celoa bytostí mou 
byla rozprostřela ona vděkftplná, acho i oko koazelné 
jímající primadonna I Nač bych ti popisoval všecky ty mali- 
cherné hříčky vznikající, rostoací a dospívající lásky ? — 
Se mnon štadovala své velké árie, se mnoa brávala rado, 
kdykoli svým stříbrohláskem obecenstvo k radostnému 
potleská rozhárati chtěla. Zpěv a hadba ! Hadba a láska t 
jak spřízněné a jak čarovné to bohyně! Kdož by jim 
odolal? Nechť se jiní chlabí silon svoa — já ji neměl. 
Když jsem sedával s ní na divana, nče ji a ače se od 
ní, otvíraly se — tak se mi tehdáž zdálo — nebesa nad 
náma, žehnajíce dvěma stejně cítícím a pro sebe zroze- 
ným srdcím. Jak jsem plesával, když sedávaje na pový* 
šeném místě v orchestra, viděl jsem na své oči, jakou 
radostí obecenstvo ji vítalo, jak jásalo, jak kytky, věnce 
a znělky sypaly se na jeviště, kdykoli se jí zalíbilo, okouzlo- 
vati obecenstvo svým čarozpěvem! Já s^ domníval býti 
účastníkem slávy její. Každý věnec, který z lóží letěl 
přes hlava moa, na jeviště k nohám jejím, považoval 
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jsem za konma královskou, kteroaž jí obétoval lid, maje 
p]:&?o rozdávati koraný dle zásluhy. ** 

„Tys demagog!" zvolal komercialni rada, usmívaje se. 

.Nesměj se mi, Jindřichu I Nech, af dopovím. Má usta- 
vičná, ničím neunavená snaha o dosažení náklonnosti její, 
mé vzdechy a má věrná setrvalosC došly konečně žádoucí 
odměny. Přemožená, rozplynulá v jeden jediný dt — cit 
lásky odměnné, padla mi proslavená Francilla na prsa — 
a brzy na to vedl jsem ji co vítěz k oltáři.** 

„Abys ji, nežli se rok s rokem sešel, opět ztratil," 
vpadl mu Malvín do řeči. 

«Ano. Bylf to neblahý sňatek I Motýlové ji oblétá- 
vali jako prvé. Vřelí ctitelově věšeli se na ni, ztřeštilí 
enthnsiastové opěvali nejen umění, dary a schopnosti, 
nýbrž i osobní vnady její, jako kdy jindy. PřijfmalaC 
hosty, dávala společnosti, oblažovala i zarmucovala stou- 
pence své, jaké za stavu svobodného. Celý rozdíl záležel 
v tom, že já pomáhal zapravovatí její neskrovné výlohy 
a že na divadelním ohlášení místo: „Demoiselle S&tti^ 
stálo ! Madame Dušek-S&Ui. Brzo, velmi brzo rozplynulo 
se kouzlo milosti, které nás spojilo. Já byl žárlivý a 
horké krve — ona lehká, změny milovná, frejovná ; je-liž 
divu, že sňatek manželský nepovažovala za pásku růžo- 
vou, spojující dvě srdce k životu blaženému, ale za ne- 
náviděné pouto, svírající slasti života v úzké meze všedno- 
sti ! XJmělaf to pouto rozlomiti. — Ani zástava lásky naší, 
sličná dceruška, s kterou mne v devíti měsících obdařila, 
nebyla s to, poukázati ji na opuštěnou cestu povinnosti. 
Jednoho dne zmizela z města, zanechavši mi dítě, sotva na- 
rozené na starosti. Téhož dne odejel na kvap Marchese Ve- 
turíni, vřelý ctitel hudby, neodebrav ani velkou symfonii, 
kterouž byl člyry neděle před tím sobě u mne objednal* 

17* 



260 

^Ubobý, oklamaný Václave!" zvolal Malvín. 

Dašek přejel rakoa čelo, jakoby setříti chtěl mrak, 
mysl jeho obklopující, a rozetřev malíkem slzo, jenž se 
mu z oka vykradla, odmlčel se. 

I, A co se stalo s dítětem?" otázal se po malé pře- 
stávce Malvín. 

„Dítě/ pokračoval pohnntý bračista, ^^y^^ spanilé 
a sličné, jakoby matce z očí bylo vypadlo; ale obraz 
útličké Leonie, tak se to dítě jmenovalo, pamatoval mne 
vždy na vino manželky. I nemohl jsem naň patřiti bez 
bolesti. Nemoha je sám ošetřovati, svěřil jsem je chudé 
a však poctivé ženě, jenž prádlo naše obstarávala. V městě, 
kde se mi taková hanba stala, a kde se na mne takořka 
prstem ukazovalo, nemohl jsem zůstati. — Zajdi raději 
někam jinam se žalem svým, řekl jsem sám k sobě, než 
abys jako prohlonplý dobrák poslonchal nešetrné výsměiky 
těch, kteréž obveselnje nezaviněná opuštěnost tvá. — 
A jak jsem řekl, tak jsem učinil. Zaplativ pradleně na 
vyživenou svého dítěte za dvě léta napřed, opustil jsem 
město, kde pro mne žádných růží více nebylo. Šel jsem 
pryč — ne, utíkal jsem jako vyhnanec z ráje, honěn jsa 
plamenným mečem cheruba. Pryč, pryč! za ní do Itálie! 
Dostihnouti chtěl jsem nevěrnou, zahanbiti ji a pak buď 
do koleje povinnosti opět uvésti, aneb — strašně na ní 
se pomstiti. Navštívil jsem nejznamenitější divadla Neapole, 
Florencie, Ěíma, potloukal jsem se bez určitého cíle co 
potulný žebrák po všech krajinách vlaských; darmo! o 
Francille nebylo nikde ani vidu ani slychu. Musilat se 
svůdcem svým ukrýti se v některé nepřístupné samotě, 
že jí bylo možná ujíti slídivému pátrání mému. Já blázen 
posavade ji miloval! An jsem přecházel z místa na místo, 
co pomatený, poutník, tanuly mi na mysli obrazy mož- 



261 

nebo s ní se shledání ; viděl jsem ji, jak Utostl nad sp&- 
chanoa nevěroa proniknutá, co ona hříšnice ? chrámo 
Jernzalemském, ielem nmořená, bledá vrhá se s pláčem 
k nohám mým, ba zas, jak postižená v nedovoleném 
spolkn, zahanbena stojí přede mnoa, netronfajic si očí 
vinných ke mně povznésti. Pak jsem ji chtěl z prachn 
k sobě pozdvihnoati, nad ní se slitovati, jí odpustit a 
v objetí jejím znovo ozdravěti. Ach, to byly ovšem jen 
sny mé choré fantasie, které neměly se nikdy vyplniti ! — 
Pozbyv skrovného jmění svého po cestách, byl jsem při- 
nucen vstoupiti do spolku cestujících hudebníků a mladý 
věk sviy, který jsem zasvětiti hodlal Uměnám, tráviti 
provozováním bídných quintett po kafirnách a krčmách! 
Snad bych již dávno byl klesl pod tíží nezvyklých ne- 
snází, kdyby aspoň za prvních let mračnou oblohu nade 
mnou nebyla vyjasňovala choť věrná, kteráž měla tolik 
odvahy, z lásky ke mně opustiti otce i matku, vlasCi přátele, 
a následovati mne do ciziny." 

„Tys tedy podruhé se oženil?" tázal se Malvín 
8 podivením. 

„Tak jest. Druhá choť má porodila mi Juliettn, o 
které se ti pochybovati zalíbilo, že mou dcerou jest. 
A vlak jíž tři léta tomu, co ostavivši mne na sirobě, da- 
leko odtud odpočívá v cizí zemi." 

„A co se dělo s dcerou prvorozenou?* 

„Ta je u Boha I — Když jsem se po osmi letech 
navrátil do Easselu, nemohl jsem se ani na dítě ani na 
opatrovnici jeho doptati. Praviliť mi, že se před čtyřmi 
lety odstěhovala z města do nevelmi vzdálené vesnice 
k příbuzným; ale ani tam nechtěl nikdo o ní věděti.^ 

,A což kdybych já věděl o obou — ?" 
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„Ty — f^ zkřikl bračista, radosti jako bez sebe, 
„O neklÍBuiiiž mne! Nevzbaznj naději, dávno pohřbenoa, 
v Brdd méml — A?íak kdyby přece? Jak rád bych, nežli 
se oči mé na věky zamknoo, jeítě jednou spatřil věrný 
obraz té, ježto mě vyvedla na vrch blaženosti, aby mne 
odtud svrhla v propast neobmezené bídy ! — Nyní by již 
Leonie mnsila dospělon pannou býti?'' 

„Tou v skntka jest. Věz tedy: Leonie, dcera tvá 
jest u mne! I já pojal jsem choť vEasselu a když jsem 
se 8 ní v nynějíí sídlo své stěhoval, vzal jsem s přivo- 
lením jejím onu kojnou i s dítětem tvým s sebou, ustmov 
se nad sirotkem, kterýž chřadl hladem i všelikým jiným 
nedostatkem; nebot žena, které jsi dítě svěřil, živila se 

těžce, a o tobě se mluvilo, žes mrtev — žes ale 

nač bych opakoval všecky ty lže, které se tehdáž o tobě 
po městě roznášely, dloužící světu zahálčivému za vítaný 
předmět zajímavých rozprávek? — Abych tedy kratším 
byl, postačí k srozumění, dopovím-li bez chlouby, že Jsem 
od té doby o Leonii věrně pečoval, věrněji snad, než 
by to byla od vlastního otce očekávati mohla. Avšak 
splácela péči mou oddaností nejdětinnéjší, podrobujíc se 
vůli mé ve všem a vyjasňujíc nevinnými nápady svými 
mysl mou, byla-li někdy pochmouřená nehodami vytrpě- 
nými. — Po smrti manželky své učinil jsem ji samo- 
vládnou hospodyní domu. A aC zvíš všecko. MélC jsem 
i úmysl, zasnoubiti ji s vlastním synem, kterýž mi lehko- 
myslností svou již mnoho starostí nadělal. Chtěl jsem 
sloučiti barvy rozdílné v jeden harmonický celek, aby 
ona něžnou laskavostí zmirňovala bouřlivé vášně jeho. 
Žel! dobře míněný záměr ten má se ztroskotati o ska- 
liny bigné svéhlavosti jeho!" 

.Kterak to?«« 
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^Sjn mAj miluje harfcgici dcera tvon, celou poíeti* 
lostí mladistvého zápalu. * 

Y tom vešla Jalietta opět do pokoje. 

Eomercialnf rada se vzchopil* podal bračistovi raka 
na rozloučenou a stiskl ji npřfmně, řka: ^Pro dneiek 
Yíí dost. Zítra si , více povíme. Já bydlím na Velkém 
náměstí v čísle — " 

„Odpast, příteli I tak* li tebe chudý hudebník nazvati 
^mf, — já bych raději hned běžel s tebou, abych své pře- 
drahé, tolikerými slzami oplakané dítě — ** 

„Prozatím pojmi svou netrpělivost na uzdu!^ vpadl 
mu do řeči odcházející host. nMohl-lis bez ní býti dva- 
<3et let, také tu jednu noc snadno přetrváš." 

„Ach, tot bylo něco jiného!" vzdychl bračista tesk« 
livé. „Příliš velká to pokuta pro otce, býti tak na 
blízku dítěti svému a nesmít je spatřiti — nesmít je 
w nárač tisknouti!" 

Další bědování jeho nedošlo k uším Jnliettíným. 



VI. 

Již se bylo setmělo, když Malvín vystoupil na ulici. 
Ačkoli nebyl na cestách zlých, přece nechtěl od mimo- 
jdoudch poznán 9ýtis aby snad napotom se neřeklo, že 
on, jenž po celý čas svého v městě přebývání stával v po- 
věsti muže přísně mravného, pod zastiňující rouškou sou- 
mraku večerního navštěvuje podezřelé oddíly města; {nrotož 
zaobaliv se úžeji v plást, zakryl jím polovici obličeje 
Bvého. Sotva byl několik kroků popošel, uzřel přímo 
k sobě kráčeti postavu, jako on zakuklenou. Nepředzví- 
daje nic dobrého, chtěl se jí vyhnouti; ale zakuklenec 
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měl zrovna na něj namířeno a chtěl s nim, jak ae po- 
dobalo, podjakonkolisáminkon hádka začíti. Jeitě jednou 
pokasil se Malvín zaknklenci z cesty se nhnooti, an tento 
zavadiv nejemně o jeho levý loket, divoce pravil: nS do- 
volením, pane! Smím-lii se tázati, odknd jdete ?^ 3 hla- 
bokým užasnutím poznal komercialní rada po hlase — 
syna svého, jejž byl od oné osudné noci jeitě ani okem 
nespatřil. Krev se v něm vařila, dech tajil; i chtěl, ani 
nepromluviv, nezdárného syna násilně od sebe odstrčiti; 
ale tento jsa mladší a silnějíí, zastoupil mu znova cesta. 

„Tak mi neujdeš,^ zVolal co zběsilý. » Odpověď chd 
na otázku monl — Anebo mám vám, pane, skoupá ústa 
tímto nástrojem otevříti?^ A řka to, spustil hbitě pláit 
na levé rameno, a v pravici jeho zableskl se nahý kordík, 
jejž byl v tom samém okamžení z hftlky vydobyl. Jako 
bez smyslů vrhl se na domnělého soka svého, chrle: 
„Tak uvítám každého, kdo se opováží jedinou nohou vkro- 
čiti do Tije mého, aby jej zprznil I — Mluv, je-li ti život 
milý, — byls u Julietty? — Mluv!" 

„ Nesmyslný chlapče!^ zaskřípěl starý Malvín zlostí 
a želem jako bez sebe. Plášť se mu shrnul s tváře, a 
neštastný syn poznal — otce. 

Jako raněný poslem Božím, jako ožehnutý bleskem 
hromovým zachvěl se mladík na všech údech; kord mu 
vypadl z ruky a zařinčel na dláždění. 

,Toho-li jsem se musel dočkati,^ pravil starý Mal- 
vín po chvíli, — „aby vlastní syn mflj smrtící zbraň na 
mne vytasil ? To«Už ta odměna za otcovskou péči, kterou 
jsem na tvé vychování vynaložil? — Spravedlivý Bože ! — 
Obmýílelt jsem vychovati sobě syna, kterýžby byl jeden- 
krátě potěšením mého stáří, korunou mých šedin, — a 
vydíoval jsem — vraha,^ 
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Artur st&l zniéeaý. — Což měl otci neslýchané ara- 
ženémn odpověditi? Což mohl, ne-li k ospravedlněni, 
aspoň k omloveni neMiyé|ao8ti své přednésti? Vnitřní 
hlas, probuzený cit synVvské lásky šeptal mn arci: Ne 
váhej! Vrhni se mn k nohám, obejmi lítostivě kolena 
jeho! Ale právě když chtěl něiniti, co mn hlas vnitřní 
radil, j)řicházeli lidé a otec kvapil odtnd, aby nedočkal 
svědkft nepřirozeného pohanění svého. 

Artur zůstal státi jako přimrazený k místu, kde byl 
spáchal vinu těžkou, ač neobmýilenon. Až když se více 
lidí n něho zastavilo, až když se naň ze všech straa 
sypaly zvědavé otázky: „Co se stalo? — Kdo jste? — 
Oo se vám přihodilo?*' zpamatoval se poněkud a nechav 
kord ležeti na dláždění pospíšil odtud a zaměřiv rychle 
do postranní ulice, zmizel brzy s oěf zvědavé chátry. 

Běhaje ulicemi s pobouřeným svědomím jako toulav:^ 
Kain, vrazil mimo nadání na těkavého kumpána svého, 
poručíka Valdova. 

„Ejhle, Arture!*' zvolal naň tento. ;,Kam tak roz- 
horlený? Posečkej pak! Ani jsi mi ještě nevypravoval, jak 
se ti v tvém tuhém vězení po celý čas vedlo, a byMia 
od té doby šfastnější v lásce nežli za oné noci?" 

„Nech mne, Valdove! — NeníC mi do žertů!* od- 
pověděl Artur zkormouceně. „Dnes se mi mnohem hůře 
vedlo nežli tehdáž^ an mne ponůcka co nočního tuláka 
zajala. Tehdáž opřel jsem se surovým, nezdvořilým vo- 
jákům, dnes — vlastnímu otci. Věz, že jsem od oné noci 
nevkročil do domu otcovského. Celé dny ztrávil jsem u 
Jnlietty, kochaje se v dětinské důvěrnosti a oddanosti 
její. Nevšední vnady její, zvláště pak nevinná prostomi* 
losf učinily mne jejím otrokem.* 

„Kdo je ta Jnlietta?* 
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„Jenom harfeniee — ale hodná oblažiti srdce krá- 
lovské. << 

„Roznmím a pochopiýi. — Vypravuj dtíel* ^ 

„Chtěl jsem přesvědčení nabyti, náležf-li tSt^ dívka 
milostná v skntka mně samémn, žádný-li jizlivý dech ne- 
ovannl rftži toto, mně toliko zasvěcenou; i zkoaiel jsem 
ji víelijak a nemaje na těch nalíčených zkonikách dosti, 
šetřil jsem každý krok její, ano i obydlí její obcházel 
jsem den co den s ostražitostí domácího psa. — Směj 
se mi, směj ! Dnes právě stoje na stráži, spatřil jsem do 
příbytku jejího vcházeti maže, v pláit opatrně zakukle- 
ného. To zakuklení vzbudilo ve mně podezření. Celou ho- 
dinu čekal jsem naň, až vyšel. Konečně! — Dorážím naň, 
žádaje vysvětlení. Pohodneme se; — já ve vzteku zkhk- 
mano lásky chci mu dát okusiti ostří ocele svého — a 
kdo to byl? — Hádej I — Nu, mflj vlastní otseí Můj 
otec, pravím ti, pošlapal květ reje mého I — a odešel — 
jakž se mám jinak domnívati ? — odešel — proklínigo syna 
svého. Teď víš všecko.* 

„Ha ha ha!** zasmál se Valdov. ,Toil z toho bude 
nová, tragikomická komedie, nazvaná: Oba Elingsbergové, 
nové, zcela přepracované vydání, obětováno manům ne- 
smrtelného Augusta z Eotzebne. Ha ha ha!* 

„Naměř šípy nemotorného vtipu svého někam jinam I* 
zvolal Artur, nevčasnou veselostí druha svého pohoršený. 

„Věř, že jsem na urážku ani nepomyslil. Šprýmem 
svým chtěl jsem ti toliko ukázati, že nemáš k té pří- 
hodě křiviti ústa a tvářiti se jako malkontent s roze- 
rvanou, kliduprázdnou duší. — Chceš-li se vyraziti, pojď 
se mnou I V hlučné společnosti pozbudeš trampot, jež ti 
srdce užírají.* 

Artur šel s ním bez paměti. 
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vn. 

ZÉhnnvše o roh, octli se před velikým jasně oBvě- 
tleným domem. Postranními schody dostali se ke dve- 
řím, kteréi prflvodčí Arturův svým vlastním klíčem ote- 
vřel. Minnvše předsíň, vstoupili do sáln, kdež plno lidí 
n zelených stolfl stálo i sedělo. Na první pohled znamenal 
Artur, že se nachází v herně, v jeskyni zkázy, kdež mladí, 
nezknšení lidé obyčejně oloupeni bývali, netoliko o pe- 
níze, ale i o poklid dnie své. Z počátkn díval se lhostejně, 
na první i druhé pobízení jeítě se zdráhal; ale na usta- 
vičné přimlouvání Yaldova vsadil konečně dva dukáty; 
nebof peníze nikdy u něho nemívaly ceny. Bankéř ob* 
táhl list a — Artur vyhrál. 

Pohřížen v myšlénkách, oči maje o protější stěna 
opřeny ani si nepovšimnul zlata před sebon ležícího. 

Opět odkryl bankéř list a považcge peníze před 
Arturem ležící za novon sázku, vyplatil z nova. 

A vyplatil po třetí, po čtvrté, až se hromádka zlata 
znamenitě zvýšila, až i jiní hráčové, povšimnouc si toho, 
počali na kartu Arturovu, jakožto na nejšťastnější ze 
všech přisazovati. V krátkém čase ležela před ním hezká 
hromádka zlata. — Zlato má jakousi magnetickou, okou- . 
zlující moc. Člověk takořka nechtě obrací k němn zraky 
a těší se z něho jako dítě z jasného světla. Artur si 
pOlSal hry všímati. S rozvahou a pozorností počal ob- 
sazovati karty;-- -ale štěstí obrátilo se k němu zády. 
Štěstí nechtíc býti hledáno, slepě dary své, ač jakékoÚ, 
rozdává slepým schovancAm svým. 

Artur vsadil a prohrál. Po druhé i po třetí nevedlo 
se mu lépe, a tak to šlo pořád, až celá zásoba peněz, 
kterou pH sobě měl, byla ta tam. 
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9 Nemohl bys mi něco zapAjčiti?" pošeptal Artur 
Yaldovn do ncha. 

,Ha ha hal" zasmál se tento dle způsoba svého. 
,J& — a pAjéit! Co myslíš ?<* ^ Nakloniv se k nchn Artu- 
rovu, zašeptal : „ Já sám jsem o peníze v nesnázi, sice 
bych tn nebyl. — Snad máš něco a sebe, co má cena 
zlata nebo stříbra? Bankéř jest muž dobrosrdečný, kte- 
rýž i jiné věci za peníze bére.* 

^ Dobře !^ řekl Artur, pohledná na Yaldova okem, 
v kterém se zajiskřila zklamaná d&věmosf, msta a nená- 
vist pospola. — 

„Zač vezmete tyto hodinky?" otázal se bankéra» 
drže za řetízek skvostné repetirky. 

„Za 10 dnkátůl^ odpověděl bankéř, hodinek ani 
hrabě sobě nepovšimna. 

Za to stál řetízek bez hodinek ; ale roznícený Artur 
položil je s chntí na stůl, vida možnosť vyhráti na ně 
sama dvojnásobnoa. 

„Badii!* pravil odhodlaně. 

Bankéř obrátil list, a Artur prohrál opět 

Chvíli váhal všecek zaražený, pak sňal s prstn prsten 
neskrovné ceny, dar to od Leonie, kteráž jej byla od 
laskavého pěstonna svého spolu s ju|^i klenoty, z po- 
zflstalosti po jeho nebožce manželce^sdržela. 

„Zaě ten?" otázal se jiskřivým okem. 

„Také za deset," odpověděl bankéř chladné. 

„Za dvacet ho vezma já!** ozval se Valdov a při- 
kročiv k rozpálenémn Arturovi, šeptal ma do ucha: „Ban- 
kéř je zištný židák, — u mne můžeš klenot, v kterýkoli 
den, zase vyplatit Tu jest dvacet dukátů." 

Artur podávaje prsten druha svéma, stiskl maraka 
tak silně, že onen bolestí vykřikl. Zonfánlivě postrčil 
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obdržená zlil^ kn kartě, bankéř jí odkryl a Artur — 
prohrál. 

Zblednuv oo stěna, sklesl na stolici. — Co nyní po- 
číti? — Zpomlnal na otce, na Leonii, — zatínal zaby a 
proklínal lehkomyslnost svon. — Ž&dný z hr&čfl si ho 
nepovíiml, neb takové výjevy nebývaly na onom místě 
řídké. Dlouho ták seděl, z&pase sám sebou, ptís. vstav 
zaklepal Valdovn na rameno, řka: „Příteli, dokaž, že 
jsi jména toho hoden! Zapfljč mi něoo peněz! GhcíC 
ještě jednou pokusiti se o přízeň vrtkavé Fortuny!*' 

„Milerádl* odpověděl tento; „ale rd, kdy a jak 
mi zaplatíš? Otec se na tebe, jaks mi sám pověděl, 
hněvá na smrt A čekati na smrt jeho, mohlo by tuze 
dlouho trvati. — A dejme tomu, že by k vflii tobě a 
mně na krátce zemřel: kdo ti ručí za to, že budeš jeho 
dědicem? Edo ví, nevylončí-li tě z poslední vůle své, 
jako marnotratníka, jenž na hlavu jeho hanbu shromáždil ? 
A dejme i tomu, že bych z přátelství za tebe obětovati 
chtěl," pokračoval s jizlivým úsměchem, „kdo nám poví, 
bylo-liby to k jaké platnosti? — Tvé štěstí, jak se po- 
dobá, ani po půl nocí se neobrátí. Bylo by to zahazo- 
vati vzácný kov do bezedné propasti. — Dnes již upust 
ode hry, a mohu- li ti něco raditi: jdi zaspat dnešní své 
nehody." 

Rozdrážděný Artur poskočil divoce na nohy. 

„Tak jsem tě ještě neznal,'' zvolal s hořkostí. ^Dnes 
mi spadlo bělmo s očí. Úlisný, ďábelský zrádee ! — Mezi 
úáma jest od dneška krvavé nepřátelství!" 

Yaldov se zasmál. „Snad mě nechceš proto při* 
nutit k souboji, že jsem ti peníze do hry odepřel ? Věru, 
malicherná by to byla záminka! Jeden souboj jsi ještě 
nedokončil a již se dáváš do druhého,'' 
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,»Dfky tobě an to jizlivé připomeaatí ! ^^optal Artur. 
„Sejdemeť se brzo zase." 

„T?é pohrůžky jsou nápady rozzlobeného déčka, je£ 
sobon zmítá a nožiókama dnpe, nejdeli vše podle jeho 
neroznmné vůle. «- Jdi, jdi, třeitívý hochu, a vyspi se 
z toho." 

9 Ano, jdu špca, Valdovel** zvolal neitastný mladfk 
významné; „ale spaní mé bnde snad dlotAé.*' 

,To zní jaksi tragicky, jaksi s předtuchou a opo- 
míná na výpověď pověstného reka Yalditýna, jenžto večer 
před smrtí svou dí v ozdobných jambech: ,Ich denke 
einen langen Schlaf za thnn!* — Dobrou noc tedy!*" a 
obrátiv se ke kartám, všecka pozornost tvou věnovsd jim* 

Rychle popadl Artur klobook a vyrazil ze dveří. 

Hlasitý posměch ho vyprovázel 



VIII. 

Noc byla tmavá, a hlava Arturova pasta, neschopná 
nějaké myšlénky. Silný déif oplakoval dláždění — Artur 
to neznamenal. Jako zplašená, pronásledovaná zvěř běžel 
ulicemi, nevěda kam. Tak se dostal z města. Bláto ma 
stříkalo na oděv promoklý; ale on to necítil, hlava ma 
hořela, a on běžel dále, smyslfl zbavený. I nezastavil 
se, až znamenal, že nohy jeho, veskrz promočené, váznou 
v bahně, až k uíím jeho zahřměl proud řeky, jejíž ra- 
mena objímala ve spaní pohřížené město. Nyní stanul; 
chladící voda zpamatovala jej, vrátivší mu pamět ztra- 
cenou. — Otec^ Leonie, Julietta, Yaldov míhali se před 
ním jako obrazy pobladné«. Stoje po kolena ve vodd 
počal sbírati smysly roztroušené, a když byl vše, co 
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se 8 nim pa ra doba dalo, na mysli přemítal, zd&lo se 
ma, ieby nejlépe nčinil, kdyby tak v náračí řeky chladné 
dokonal bídný, slastiprázdný život svij. Ticbo bylo 
Tflkol, jen řeka inměla tajemně, jakoby je^ pobtzela do 
tichého, do klamného světa odloněeného^^lůna svého. Hy- 
ilénka tato jej tak lAkala, že již byl na tom, vrhnoati 
se po hlavě do prondn; ale jednak láska k živobytí, 
každémn, sebe bídnějšíma tvora přirozená, jednak i na-* 
děje msty nad Valdovem zdržela jej od předsevzetí toho. 
Potapa, která se ma stala, masil, stilj co stflj, se sebe 
smýti, a nebylo- libý jinak, krví smazati. Vyskočiv na 
břeh, dostal se po mnohých oklikách k mostn. V brzce 
leželo město daleko za ním. Divé, nespokojené my- 
ilénky hnaly jej vždy dále a dále ; i bloadil íí^m polem 
jako zmatený. Zima počala ním třásti; ale ta v holé 
pláni nebylo nikde ani stroma, pod kterýž by se byl 
mohl atéci před deitěm, napořád silnějším. A však ná- 
hoda sama postarala se o něho, naskytnonc zraka jeho 
na blízka nízkon, slaměnoa boada, v jakovýchž polní 
hlídači obyčejně odbývají noční svoa stráž. Ta nebylo 
časa k dlonhéma rozmýšlení. Nízkým otvorem vkloazl 
pod chatrné přístřeší ; ale osamělá bonda měla již svého 
obyvatele, jenž namakav neznámého příchozího, nemálo 
se poděsil z návštěvy neočekávané. 

Artur byl na všecko odhodlán, anebo spíše, jema 
bylo vše lhostejno, co se s ním díti mělo. Nepromlaviv 
ani slova, aložil se, amdlen jsa, na sláma. Avšak ani 
soaložník jeho neaznával za dobré, rozmlava se strany 
své započíti. Tak trvalo mlčení z obon stran za hodnou 
chvíli. Konečně dal se slyšeti první obyvatel: ^Valnoat 
jisté také nemá místečka, kam by hlava sklonAa, že hledá 
přístřeší v polní hondě, a to v noci nevlídné?*' 
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.Uhodl jsi, příteli I** odpověděl Amr. „Zanevřel 
jsem na svět a obíhám z něho.^ 

„Tot se vaŠQOsf zle poradila,' usm&l se dnih. 
„S?ět jest, a< tak dím, až milo hezká strakatina, plna 
leskn, půvaba a rozkoší. — Jiní lidé msii o tom jiné 
náhledy, já vlak, nevtíraje se nikomu do rozuma, jsem 
toho mínění, ie kdo jedno noc přeleií v polní bondé, 
anebo v jeskyni skalní, anebo ve vysokém žitě, proto 
nemosí hned ze světa. Svět je kolatý, itěstí je také 
kolaté, a víe co kolaté, je také hezké; naproti torno 
vie, co ma hrany, nestojí za nic, jako o př. mříže — 
anebo ^ Bfth ji zahlaď! — íibenice. — Go říká tomu 
vainosf?* 

»Že mi není po choti hovor s ledajakým pobéhlí- 
kem,'' odpověděl Artur, toie, s kým lože děli. Mělf 
ještě cosi ráznějšiho na jazyko; ale zamlěel se, aváživ, 
že jest v moci společníka, s kterým ho náhoda sloočila 
a 8 kterým rozkmotřiti se nebylo radno. 

Tento však místo dalšího odpom popondav trocho 
slámy k protější straně, připravil z ní Arturovi pod- 
hlavničko. 

„Rozomím,^ řekl. „Vašnosf navykla hladké mlově 
salonfl, a protož přímé slovo poctivého člověka není 
vám po choti. I no, jak libo. — Nadto jste ošlý* Mosilt 
jste zajisté hezký konsek cesty v tom prožloklém blátě 
oraziti, jakž to znáti na vašich stehnách, která mne mimo* 
chodem řečeno — proklatě stodí. Dobroo noc tedy! Za- 
spěte směle všecky trampoty! Až skřivánek nad boodoo 
naší zašveholí, bode čas vstávati a já bero pro dnešek 
na sebe povinnost, vás v orčitoo dobo zbodit." 

Obrátiv se k Arturovi zády, otichl a za chvíli počal 
silně chrápati. 
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Arturovi ila hlava kolem, Bozvažovalt, do jakého 
nebezpečí se pustil, zpomínal na pohodil, kterým své- 
▼olně povrhl, a v zpomínání tom vstoupil mu na mysl 
obraz Leonie, zaslíbené nevěsty jeho, jejíž tichou odda- 
nost zplatil nevěrností. Rozpomenul se, že svazky k ní 
jej poutající násilně protrhal, ano i prsten, drahý závda- 
vek náklonnosti její, jako zboží bezcenné, v ziítné ruce 
zahodil. I poj^al plakati hořce a v pláči usnul, jak to 
děti činívají. — Příroda žádala svou daň, a jakžkoli duchem 
jeho zmítali citové rozdílní, tělo podlehlo spánku. 

Ale spaní, jsouc přerývané strailivými obrazy snů, 
neposkytlo žádoucího pookřáni, aniž bylo dlouhé. Lehkým 
ťuknutím procitl ; slabé světlo ranní svítilo nízkým otvo- 
rem do boudy, a společník jeho seděl již při snídani, 
z malé lahvice sobě přihýbige. 

Nyní si jeg mohl Artur jakžtak prohlídnouti. 

BylC to muž velký, ale hubený a vyzáblý, dlouhých 
tváří a malých, pohyblivých očí, z nichž probleskovala 
potměšilosf a šalba ; zrzavé vlasy, krátce ostříhané, strměly 
co štětiny vzhůru a nejsouce na hřeben uvyklé, nechtěly 
nikterak přiléhati k hlavě. Oděv jeho byl rovně nesou- 
měrný a odporný, jako celá postava, černý, místem již 
děravý frak, nebyl dojista na něho šitý, nebof z rukávů 
více než na píď čouhaly suché, dlouhé ruce s jeitě del- 
šími prsty. Spodní díl těla vězel ve dlouhých, na kond 
otřepených nohavicech barvy oblakové, za obuv pak slou- 
žily chatrné bůty ženské. — Chvilku dívali se oba noc- 
lehníci na sebe, pak se dal zrzavý do hlasitého smíchu. 

„Liboli vašnosti se mnou posnídati,^ pravil podávaje 
Arturovi lahvici svou, gjesti tu jeitě krapet samožitné, 
coby stačilo na jeden doušek.'' 

Jan % HTézily. lí. . IS 



^ I 
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Artur, jejž hlava posavade nerázQŠ bolela, odvrátí 
se B ošklivostí od n&poje čpícího. 

hNq, také dobře!'' pravil drah tím nearažeaý. „Ne- 
mějteŠ za zlé!** A přindav lahvici k ústům, vyprázdnil 
ji dočista. „Tak! A nyní bade pomalá čas, abychme 
z našeho hnízda vylezli.^ 

A nečekaje na odpověď, bral se po čtyřech z bondy. 

Mlčky následoval jej Artur. 



IX. 

Hustá mlha postopovala do výše. Švitořiví skřiván- 
kové vyletovali s plesáním do oblak, střásajíce odtad 
své ranní písné na koařící se zemi. Na výdiodě zpla- 
nula oblaka červenou záři. 

Artur stál zamyšlen, dívaje se na rabínové paprsky, 
jež oznamovaly brzký východ velebného slánce ; ale spo- 
lečník jeho, nemaje smysl pro krása přírody, pojal jej 
jemně za raka, pobízeje k odchodo. Artur šel bezděky. 
Gesta jejich šla hned travnatými mezemi, hned zas hla- 
bokými roklinami. Cizinec jsa dobře povědom cest taj- 
ných, kráčel hbitě napřed, pátraje chvilkami do dáll^r 
co jelen, ba zas chvilkami po uovém společníka svém 
ned&věrně se ohlížeje. 

Když byli několik honA orazili, přetrhl zrzavý 
mlčení. 

nJsmef dva," pravil, ,a přece nám cesta špatně 
nbývá. To je tím, že sobě nic nepovídáme. Já tedy 
začna a pro nkrácení cesty, i na dflkaz důvěrnosti, badá 
vypravovati příběhy svého života. Možná, že vás, milý 
pane, tím obveselím a na veselejší myšlénky pHveda. — 
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Věste, že pocb&zlm z rodo vznešeného; neboC nebožtík 
otec můj, jemuž dej Bůb věčnébo království, byl před 
smrtí svou povýiea a i po smrti visel dost vysoko. Žena 
jebo zůstala tu s pěti klaky sirotky, z nichž toliko dva 
byli v stava nživiti se sami o sobě; já a ostatní dva 
bratříčkové byli jsme matce břemenem. Živnost naie nešla 
skvěle. V zimě živili jsme se žebrotou ; jak mile ale 
nastalo jaro a s ním i výroční trhové, tat i hned všichni 
jsme začali kozy ptUti,^ 

jiTo€ jste aspoň měli důstatek mléka a sýra,^ od« 
vece Artur. 

„Ha ha hal^ zasmál se zrzonn. „Již znamenám, 
ie vaSnosf ani neví, co to jest: kozy pásti? Tedymnsím 
4áti vysvětlení. Knpovalif jsme v krámech rozličné hezké 
věci za pět prstů, pomáhajíce při tom jeden drahémn." 

„Vy jste tedy kradli t^ 

tt Kradli f Fi! kdož by tak nehezkého slova nží- 
ytA ! — Slýchal jsem od matky, že před časy našinci do- 
stávali k pasení koz obzvláštního úřadniho povolení, když 
se o to den před trhem n slavné rady městské náležitě 
ohlásili. To( byli ovšem lepší časové 1 — Nám již nikdo 
nechtěl k pasení povolení dáti, ačkoli se matka o ně 
nejednou byla hlásila, odvolávajíc se na starobylý oby- 
čej, dle kterého se ještě říkávalo : Pas, ale dej pozor, 
at nepropasešl — Když jsme ale my někdy propásli, t.j. 
při laciném kupování dopadeni byli, nestalo se nám nic 
horšího, nežli že nám kramáři zboží nakoupené pobrali 
a nás B několika notnými štulci propustili, ku kterémuž 
víak počtu i ti, kterým jsme ani tolik nevzali, coby za 
nehet padlo, také několik ran přidali, — a tím způsobem 
se nám některý trh ovšem špatně vyplatil. — Ale tot 
již jednou tak běh světa I — Když jsem povyrostl, ujali 

18* 
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le mne strýcové, již obchod vedli v dobytka, přebáně* 
jíce Jej za tmavých zimních nocí. Zřídka kdy bývalo při 
tom jakéhosi nebezpečí, kromé když nékdy nádvorní pa- 
cholci, zbozeni byvíe bočením dobytka, za námi psy pn- 
Btili aneb několikrát nabflhzdař vystřelili. Podíl míij na- 
tomto výnosném obchodo, ač skrovný dostačoval přece 
k oiacení; — jídla i pití, jak si pomysliti můžete, bý- 
valo nazbyt I nebyl bych si zajisté přál lepiího pod 
nebem živobytí, jen kdyby bylo chtělo déle trvati. — Ale n» 
neitěstí popral jsem se kdys při tand s vesnickými chas- 
nlky o hezké děvče, které pohrduonc jimi, na mne bralo* 
Věc se donesla k úřada, a pan správce ponživ té příle- 
žitosti k doplnění svého rekrntního lista, odvedl mne, ští- 
hlého, tehdáž 17tiletého hocha, na vojno. Vážnost si mflže 
pomysliti, že mi nový stav mflj nebyl hrobě po choti. 
Vychován co jelen v doobravě, nemohl jsem té tohé 
vojenské posloinosti přivyknooti. Mimo to mi ani ten 
Boží komisárek nechtěl chotoati, a jeitě méně to časté 
a nelidské bití, kterým mne pokaždé obmyslili, kdykoli 
jsem B kapsami svých kamarádů bližií známost očinil. 
Napadlo mi, abych prchl, moha se na své nohy dobře 
spolehnooti ; ale vojákům nebylo tak snadno okázati paty 
jako váhavým sedlákům! Skoro pokaždé mne chytili, a 
pokaždé nastalo též nové bití. Jednoo se mi přece po- 
štěstilo, ostražitost jejich oklamati. Dostav se štastné 
z garnisony neboliž posádky — aj pravá to, mřežovaná^ 
posádka na plaché kary I — prodal jsem ze sebe oděv 
vojenský do posledního cáni. Pak jsem oblekl na sebe 
nového člověka, totiž halena žebráckoo, a zavěsiv si na 
prsa mosazDý zvoneček, toolal jsem se po vesnicích, stavě 
se hlohonémým. Nikdo nepoznal vhlocboněmém žebráku 
vojenského otečence. Ale od poohých sachých kůrelc» 
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kteréž mi dobromyslné selky poskytovaly, nemohl jsem 
na dlOQze živ býti. E tomu přistapovalo i to pekdné 
n&silí, které jsem sobě činiti másel na noclehách, slý- 
Hshaje začasté veselé šprýmy a nesměje se jim zasmáti. 
Yainost může uvážiti, že mne to žebrácké živobytí omrzelo ; 
i toužil jsem po své mřežové posádce, kdež aspoň bylo 
8 kým mluviti a kdež nikdo nebyl stíhán a trestán proto, 
ie se něčemu zasmál.^ 

„Holá! tu vychází myslivec z paseky,^ pravil na- 
jednou povidatel, klesna hlasem a mluvě dále ieptem. 
„Tito myslivci mají čich téměř tak dobrý, jako jejich 
ohaři. Musíme se mu z větru uhnouti. — Sem pod břeh I" 
TOlel Arturovi* — „Níže hlavu! — Tak — nyní nás nemůže 
<viděti.« 

Zrzavý poběhlik byl sobě za krátký čas takovou 
moc získal nad Arturem, že tento bezděky uposlechl, 
ničeho nenamítsge. Oba se skryli v roklině. Zrzoun od- 
leží čtvermo asi na dvacet kroků k nízkému habH, ký- 
ysie Arturovi, aby se z místa nehýbal, a sám ze zákrytu 
«Tého díval se po myslivci. Ten kráčel bez podezření 
dále cestou svou. 

„Dobře!'' řekl po chvíH poběhlik. „Pan Slídil jde 
y levo, my tedy půjdeme v právo;" a vymrštiv se na 
břeh, pokynul Arturovi za sebou. 

Nebohý Artur nemohl si dáti počet z počínání svého. 
Himo vůli a mimo nadání zapletl se s člověkem, jenž 
dle vlastního vyznání byl zločinec právu propadlý, a 
byMiby on postižen ve společnosti jeho — jak mu bylo 
možno se ospravedlniti? 

Zamyšlen kráčel za zrzounem k lesu. Hustinami 
ee promyktgíce, brali se oba dál a dále, až po dlouhé 
chůzi dostali se konečně ve stinný, vysokým chvojím 
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oyěnčený úval. Tot zrzonn vrbí sebon na zem, řka : ^Nynf 
může býti k poledoima. Je čas, bychom sobě odpočinali 
a něco pojedli." 

»A]e kde vzíti pokrm?* tázal se Artur, jenž byl 
také zlačněl. 

.Asi čtvrthodiny odtod na konci lesa leží vesnice. 
Vy jste zde méně podezřelý, protož jděte tam pro po- 
travo* Držte se pořád v právo; nemůžete chybiti.^ 

n Nehodím se za žebráka, ** odvěce Artur. ^Stav ten 
jest mi posad příliš nový, abych se ho uchytit mohl. Ra- 
ději zde' hladem zajdo." 

«Jak vainosti libo! — Ale kdož vás posílá na že- 
brota? Dokad máme halíře v kapse, není nám třebs 
žebrati.** 

gjá ale nemám skatečně ani halíře.** 

„Nemáte- li vy, mám já, a kdyby to byl poslední, ne* 
dopustím, aby kamarád můj hlad trpěl. — Ta vezmi a jdi I* 

Artur šel. — Za půl hodiny se vrátil s pečenoo te- 
lečí kýtoa, bochánkem žitného chleba a lahvicí kořalky. 

„Bravo!** zvolal zloděj, vida jej přicházeti. „Hrdlička 
se vrací, nesouc ve žlutém zobáčku ratolest míru! — Na 
tvé zdraví, žlutopysku !** zvolal u veselém rozmara vy- 
trhnuv Arturovi lahvici z ruky. 

I zasedli k obědu. Arturovi snad nikdy tak nechuť 
nalo. Unavení i hlad přidaly krmím koření. Než minula 
půl hodiny, zmizela kýta i chléb pod zdravými zuby obou 
dobrodruhů. Po obědě položil se zrzoun, jak byl dlouhý, 
obličejem do trávy, hově údům a podpíraje vychrtlou 
bradu rukama přes kříž složenýma. Pak zasmáv se dle 
způsobu svého, pravil: 

Tomu u nás říkáme konS pasti ; Vlachové pak jme- 
nují to dolcě far niente.^ 
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,Byl jste ve Ylailch?"* otázal se Artur. 

mA proč bych nebyl?" odtušil zlodéj drze. — nPod 
modrým nebem vlašským je sladké, veselé živobytí ! Snědé, 
ohnivé dívky, ohnivé víno, a — leniví stihatelé a — teplé 
noci. O ty krásné teplé noci ! Jsi- li právě v lese, můžeí 
se položiti pod kterýkoli košatý strom, aby tě vůně z květů 
a listi jeho ovívala, a jsi-li v městě, nlehoeš pod slonpy 
některého kostela aneb na mramorový práh skvostného 
paláce, a netřebar se báti, že tě někdo ze spaní zbnrcnje, 
aby se poptal, zdali pas tví^ v pořádka.** 

.A kterak medle dostal jste se do Itálie?" 

„To se hnedle dovíte. Beztoho jsem vašnosti zů- 
stal dlnžen ukončení příběhu svého. Ale kde pak jsem 
zůstal ? — Ano, jak mne tváření za hluchoněmého posléze 
omrzelo. Tedy slyšte." 

gJiž jsem počal mysliti na to, že se sám dostavím 
a trestu dobrovolně podrobím, an mne o tu zásluhu ne- 
milá náhoda připravila. Do vesnice, v které jsem právě 
se zdržoval, vtrhli mimo nadání vojáci. Náhoda, jak pra- 
vím, tomu chtěla, že setnina, u které jsem já sloužil, do- 
stala se na kvartýry do vísky, v které na mnoha let 
nebylo vídáno vojáka. To mělo svou příčinu. Pluk náš 
měl býti přeložen do jiného města, a poněvadž dědiny, 
ležící při silnici, příliš často obtěžovány bývali vojen- 
skými hosty, vyšel rozkaz, aby se jednotlivé setniny roz- 
ložily podál silnice, do vesnic nšetřenějších. Leč, abych 
kratším byl: pod večer vstoupily tři vojáci do světnice, 
kde já seděl u krbu, louč na oheň přikládsge. Zpočátku 
nezdálo se, žeby na mne zřetel měli; ale když jsem se 
pod nějakou záminkou ze dveří vykrásti chtěl, povšimnul 
si mne desátník a zakřikl mne s ráznou kletbou: „A€ 
do mne hned tolik a tolik tisíc! není- li to náš uprchlý 
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Erzonn! — Stůj, chlape! neboat do tebetísíc tisíců!^ — 
Když desátník, chlap právě lískový, tak hostě se syými 
tisíci okolo sebe házel, nebylo mn co věřiti. Ta nebylo 
žádného vykličkování možná. ,Zde jsem, pane desátníku I' 
pravil jsem, narovnav se před ním po vojensko, ,a ne- 
chci oklonznootil* — Domácí otvírali široko ústa, když 
mne tak zřetelně promloviti slyšeli. Desátník vzal mne 
znovo pod ochrano svoo, a brzy na to dostal jsem se 
šťastně k ploko, kdež jsem pračaty potrestán a brzo na 
to i ze slnžby propoštěn byl, poněvadž prý mrskání na mne 
nic neúčinkovalo a todíž nebylo žádné naděje, že bych 
se kdy polepšil. S kooskem ničemného papíro vystrčili 
mne znova do světa. — Kam jsem měl jíti ? Matka mezi 
tím byla zemřela, bratří a strýcové byli boď po syětě 
sem a tam rozplašeni, anebo seděli pod zemí. Másel 
jsem tedy sám o sebe se starati. O tom, /oft, nemohl 
jsem miti žádných pochybností. Jak žiy jsem se nebyl 
ničemo naočil, kromě krdeii — jak vy to nazýváte. Go 
mi zbývalo jiného, nežli přidržeti se toho, co jsem 
omel? Ale běda člověka samotnémo! To jest prastará 
pravda. Sám jsem nemohl ničeho vyvésti, co by bylo 
za řeč stálo — a od maličkostí nemohl jsem se oživitL 
Hledalf jsem tedy společníků."* 

,0 ty as nebyla nooze?" prohodil Artur. 

n Myslíte? Kozla I — Nemá-li člověk známostí, těžko 
jest ve světě se obejíti. Na štěstí se spřízněné doše brzy 
seznají. ShledaloC se nás asi pět, mladých, odvážlivýdi 
chlapíků. Silnici, vedoocí k hlavníma město, zvolili jsme 
za jeviště činnosti své, majíce zvláštní zřetel na kočáry, 
a kopecké vozy, kterým jsme dle možnosti olehčovali. 
V krátkém čase nebylo o ničem jiném slyšeti nežli o 
ořezaných kofřích, oloopených kapcích, obraných pocestní- 
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cícli a t. d. Rozkazem yládj vyslané vojsko slídilo po 
n&s, — a nechybělo mnoho, že bych se byl opét dostal 
do rnkoii nen&viděného lískového desátníka, kterýž mne 
byl, dokod jsem o vojska sloužil, tolikrát nemilosrdně 
vyplácel. — Jednoho večera totiž leželi jsme za měsíčka 
v lese, kndy hlavní silnice běžela, na čekání. Rozloženi 
v příkopech po oboo stranách silnice, očekávali jsme tiie, 
jakoo kořistí nás náhoda obmyslí, an tn zdaleka zahrčel 
kočár. — Pozor! poleptal jsem společníkům svým, a tito 
vzchopivše se hbitě, postavili se za stromy, prohlížejíce 
pánvice svých mčnic. Když se byl kočár přiblížil, vy- 
pálil jeden z nás karabinu mezi koně, a: Holá ho! vzkřikli 
jsme všickni z plného hrdla, chystajíce se uchytit podě- 
iené koně za nzdy; ale v tom zahrklo mezi nás pravi- 
delné vystřelení z několika račnic a hned na to zaslechl 
jsem povědomý hlas desátníka: „Aby do vás tisíce ti- 
sícft!^ — Kočár, jakož lehce nhodnoati, byl obsazen nej- 
udatnějšími vojá^, kteří se byli na to odhodlali, nás 
stfij co stflj do pasti dostati. Ale Já měl ještě z pře- 
dešlých dob takový respekt před desátníkovými tisice 
tUícú, že nečekaje na další rozvinutí děje, ubíhal jsem 
lesem, co nohy stačily. — V té krajině nebylo již pro 
mne bezpečí; to jsem si mohl na prstech spočítati. Od 
jednoho z bývalých společníků svých slýchával jsem mnoho 
o Itali; i napadlo mi, abych tam šel na zkušenou. Se- 
bralot se nás opět několik, a usadili jsme se v pověstných 
horách abruzzských. Odtamtud jsme opět, a to s větším 
prospěchem, podnikali výpady na silnice, a za temných 
večerů naskakovali jsme na osamělé villy, odvádějíce do 
hor zámožné šlechtice, spanilé dámy a vše, co se na pro- 
cházce bylo opozdilo. Pak napsal vůdce náš olůvkem 
malé psaníčko, v němžto ustanovil sumu, za kterouž měl 
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zBiiktf propuštěn býti, a poslal je po nékteráni z aás 
ku příbozným zmizelého. Bjla-li ?ýplata bez odpora a 
výhrůžek sloSena, dal zajatého bezpečně doprovoditi na 
pfil cesty k domova. Fra Bartoíomeo ^- tak se nazý- 
val — byl skoro přísnější nežli náš setník. MasiliC isme 
poslouchati jako psi a modliti se jako jiní lidó. Uměje 
čísti, předříkával nám ráno i večer, klobonk smeknuv, 
sáhodlouhé modlitby, kteréž jsme po něm všickni hlasitě 
opakovati museli. *" 

^Dle zdání mého," namítnul Artur, „jest modlitba 
ústy loupežníků pronesená největší rouhání se Bohu.^ 

„To může býti zdání vaie, avšak nebylo zdání vůdce 
našeho. Ten, jak povídám, věřil silně, že Bůh i loupež- 
níky chrání, modlí- li se k němu srdcem důvěrným. Já ovšem 
nebyl té víry, avšak když jsem si byl jednou o pobož- 
nosti vůdcově malé poznamenání dovolil, praštil mne Fra 
Bartolomeo tak nerázně bambitkou za ucho, že jsem se 
bez ducha na zem svalil, a krev mi chlípěla z úst i 
uší. — Tu nelidskou ránu nemohl jsem mu zapomenouti. 
Zapřísáhnuv se vysoce, že se nad ním, stůj co stůj, po- 
mstiti musím, přemýšlel jsem od té chvíle na příhodnou 
příležitost Ta se brzy naskytla. Vláda vysadila na hlavu 
jeho 100 cechinů odměny. Ty jsem sobě umínil vydě- 
lati a spolu na pobožném zbojníku se pomstiti. Tak měly 
dvě mouchy padnouti jednou ranou. — Jak mile se mi 
hlava zahojila, vykradl jsem se z hor a vyzvav z nej- 
bližšího města pochopy a dráhy, uvedl jsem je cestami 
tajnými k naší skrýši. Co myslíte ? — Hnízdo bylo prázdné I 
Fra Bartolomeo dostav o tom vítr, nevím odkud, uklouzl 
nám s celou družinou svou roklinami. Místo přislíbených 
cechinů dali mne páni na půl léta do tuhé vazby a po- 
trestavše na rozloučenou, vystrčili mne opět do světa. "^ 
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„A co jste potom začal?*' otázal se Artur, počínaje 
TC vypraTOTánf slodějoyn jakési zalíbení nacházeti. 

Ten pokračoval bez ostýchání takto: 

„V požehnané Itálii nekvětlo pro mne žádných rflif 
více. Bnďto jsem měl hladem zahynouti aneb npadnonti 
do mkon Bartolomeových. E obojímu neměl jsem, jak 
snadno pochopiti, ani za mák choti. I šel jsem, odknd 
jsem byl přiiel, totiž do své milé vlasti, kdežto chtěje 
řemeslo své provozovati ve vysiím slohn vlaském nejen 
jsem zchodí, ale i s velikou těžkostí hrdlo zachránil. 
YámC to mohn svěřiti: pason po mně všnde, jako po 
líté zvěři. Pravilf jsem: vám že to moha svěřiti; nebof 
jste vy v moci mé, a ne jd v moci vaší." 

S hrůzou posloochal Artur. Byloť tedy na jeva^ žo 
se nachází v moci odvážlivého loupežníka, jenžto ze zlo- 
činů svých ani žádného tajemství nečinil. I přemýšlel 
od té chvíle, jakby se nebezpečného společníka dobrým 
způsobem sprostil; ale ten jakoby předzvídal úmysl jeho, 
nepopřál mu času k dalšíma přemyšlování. 

^Naše siesta,^ pravil, vzchopiv se z trávy, ,jest 
odbytá. Vstaňmež a pojďmež!" 

„Člověče!" pravil Artur, počav nebezpečí, do kte- 
rého se byl nerozvážlivě zapletl, nahlížeti — „potud nár 
sledoval jsem tebe, nevěda ani za jakou příčinou. Nemysli, 
že tebe i dále následovati budu. Jak jsem z vlastního 
vyznání tvého vyrozuměl, jsi jizlivý vřed, její společnost 
lidská vším právem z lůna svého vyvrhla ; já pak, ačkoli 
také neštastoý a vyobcovaný, neklesl jsem přece ješté 
tak hluboko, abych s bandity a vypsanými poběhllky 
přinucen byl obcovati. — Rozejděmež sé v pokojil Jdi 
ty v levo, a já půjdu v právo — anebo naopak 1" 
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Tato poslední slova pronesl nešCastný mládec s pevnoa 
odhodlaností, kter&ž i drzého loupežníka pomátla. 

Ale jen na chvilko; neboC hned na to jal se mla- 
viti s úíldebnon ironií: ^Yaínosti se zalíbilo, se mnou 
si trocho zažertovati. Nevinno žerty prý sice po obMě 
nikoli neškodí, pomáhajíce, jak slýchávám, k rjchlejšímo 
ztrávení jídel ; avšak, jako zní jiná, neméně moodrá prft- 
poveď, je prý kevšemo čas — a na nás jest, dovolte, čas, 
Abychom šli.* 

„Neníf mi věro do žertů I ^ odpověděl Artur nevrle; 
„a snad bych za neslošný žert mohl splatiti toběneber- 
noo mincí." 

«Oho?^ pravil loupežník, n'!^^^'!^ ^o ^tojí s náma, 
odhodmež raději přetvářko, a heslo naše bodiž: Edo 
B koho, ten s toho!" A sotva dopověděv, vrhl se na 
Artura jako dravé zvíře tak zořivě a nenadále, že tento, 
na zápas nepřipraven, nebyl v stavo jemo odolati. V oka* 
mžení octnol se na zemí, a klikaté drápy *loapežníkovy 
zaryly se mo v hrdlo. ^Tak, panáčko!" zvolal zbojník 
Usměšně. „A nyní dolů s tím pěkným kabátem — dolů, 
pravím i s otatním šatstvem, pakli ti život milý!" 

Překvapený Artur pokosil se sice o zoo&nlivý odpor, 
i poštěstilo se mo také již sprostiti se pravé roky lon- 
pežníkovy, jež mo hrdlo úzce stiskala. Sebrav tedy všecka 
Bílo svoQ, poskočil na kolena a zachytil se páso loopež- 
iiíkova. Snad by byl i docela přemohl odpůrce svého, 
kdyby onen, jsa v podobném zápaso cvičenější, nebyl 
rychle vyňal podloohlý nůž s ňader, jejž na mžitka Artu- 
rovi pod krk zasadil, řka : , Již vidím, že mosím vašnosti 
trocho na hrdle polechtati, chci- li ten koosek dobrého 
lato s vás dostati.* 

V tom opichlo Artura pod hrdlem, — pak následo* 
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▼alft paUiy& bolest ; mrákota jej obešla, a citil toliko, ie 
86 mo kret hrkotem pod koiili leje. Jeité jednoo trhnul 
seboa násilně, hledě vraiedný nástroj od hrdla svého od* 
raziti, pak jej ale opastili smyslové, roce mn sklesly » 
oéi se zavřely. 

X. 

Když byl Artur ze mdloby prodtnol, třásla jím zima. 
Prohlédna spatřil, že jest ze íatů svých dočista olonpen. 

Místo zrzavého loupežníka stál nad ním mož vousy 
zarostlý v odévn mysliveckém, odháněje psy, jež dychtivé 
lokali krev po trávníku rozlitou. 

^Zpátky, Nimrode ! — Lehni, Kochane I — Aby do 
vás jasná střela!^ tak řádil muž na své psy. 

„A ty příteli,^ mluvil dále, ^vstaň — možno-li ti 
vstáti.'^ 

Pak mumlal <n)ět jako pro sebe:, „To bude zas hezký 
kousek práce! — Člověk nejen aby hlídal kmeny a jeleny, 
ale i silnice a rokle ; — aby slídil nejen po liikách a 
jiné ikodné, nýbrž i po pytiádch a jim podobné sběři } 
aby byl nejen myslivcem, ale také spolu pochopem a 
Bůh vl čím ještě. Jasná střela do toho I ^ 

S velikou těžkostí upamatoval se Artur na to, co 
se 8 ním před chvíU bylo přihodilo. Ztrátou krve se- 
slábnul tak velice, že se s ním dosavad vše kolem točilo, 
a myslivec musel vyzvání své několikrát opáčiti, než mu 
Artur porozuměl Bylt to ^ž myslivec, před kterým se 
neitastník as před dvěma hodinama, nevěda proč, pouze 
na radu potměšilého soudruha svého pod břeh byl ukryl. 

„Vzhůru příteli I ^ opakoval přísný strážce lesů ještě 
jednou. 
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8 jeho pomocí postavil se Artur konečné. na nohy 
A shledav pohozené koňsky iatstva, kteréž tn loupežník, 
vyměniv je za lepší, byl ležeti nechal, s těžkým srdcem 
oblekl na sebe tyto hnnsné c&ry a krokem vrávoravým 
následoval divovlídného Samaritána, jenž vrtě hlavon a 
•se psy se hašteře, kráčel přímo k svémn příbytkn. 

Geston vypravoval Artur krátkými slovy příhody dne- 
iního dne, poknd k vysvětlení zločinn na něm spácha- 
ného poslonžití mohly, zatajiv prozřetelně všecko, co se 
jeho rodn a jiných méně dAležitých okolností týkalo. Za 
tou rozprávkon měl příležitost se přesvědčiti, že myslivec 
není tak nrpatný a sukovitý, jak se tvářil a jak by se 
41e pohledn i řeči jeho vsím právem bylo sonditi mohlo. 
Z odpovědí jeho zřejmě vysvítala čistolidská útrpnost 
^ neštěstím, bnď ono jakékoliv, ačkoli ji obyčejně do- 
provázela rázná kletba. I nemohlo se zajisté o něm říci : 
€o na srdci, to na jazyku ; neb na jazyku míval oblí- 
benou „jasnou střelu," an zatím srdce šeptávalo: „Ubo- 
iálfco!" 

Přišedše k osamělé myslivně, vystavěné u prostřed 
vysokého lesa, uvítáni byli ode dvou batolivých štěňat 
A mladé ochotné zinky, která spatřivši příchozí, napřed 
vlítla manželi svémn do náručí a pak nad Arturovým 
bídným stavem rukama žalostně zalomila. 

Její laskavou péčí brzy tak se zotavil neštastný mlá- 
4eC| že potěšen z hostinnosti neočekávané, na přestáH 
nehody skoro pozapomněl. Po večeři uvedl jej myslivec 
4o zadní komůrky přes dům na odpočinutí, zaopatřiv jej 
4říve županem, trepkami a jinými maličkostmi, aby hosta 
jeho ničeho k žádoucímu pohodlí se nedostávalo. — 

Mohlo býti s pfllnoci, když Artura cinknutí skla 
jB lehkého spaní probudilo. Pohledná na nízké okno. 
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"které šlo do zahrádky, spatřil temný stín z venka a 
patře bystřeji v to mfsto, azřel maže, kterýž kousky skla 
z rozmáčknuté tabale šetrně stranou kladl a prostrčiv 
mkn do vnitř, závorka u okna odstrčiti se chystal — 
Arturem to trhlo. Zpozorovav s hrůzou, oč se tu jedná, 
chtěl co měl hrdla vykřiknouti. Leknuti však v něm 
udusilo hlas, a jen slabé zvuky prodraly se ze stísněných 
prsou. Než se toho nadál, byl cizinec jedním skokem 
^e světnici, a hned za ním i druhý. 

Zoufalé vrhl se na ně Artur. ,|Zpátky, odvážlivci I'' 
zvolal zmužile ; „zde nevyzískáte ničeho leč krvavých hlav !^ 

„Ticho, vašnosti!" ozval se proti tomu povědomý, 
lisměšný hlas. »Ani hláska více nevydejte, nechcete-U, 
aby můj nožík svou známost s vaším hrdlem obnovil. ** 

S hrůzou poznal Artur hlas zrzavého loupežníka, 
z jehož drápů teprv nedávno byl vyvázl. Krev se vném 
vařila vztekem, i byl by jej rád, kdyby možná bylo, no- 
hama rozšlapal ; ale bezbrannému a sesláblému bylo těžko 
pomysliti na odpor. Trna po celém těle zklesl do kouta 
a skřípal zuby, patře na to, an cizinci strašlivě ozbro- 
jení, otevřevše dvéře komůrky, tichými kroky vystoupili 
;na síň. Padla rána — a hned zas druhá. 

„ Proklatě 1* zamumlal druhý loupežník, vraceje se 
po prstech do komůrky; „to je myslivcova dvojka! Ten 
pes nespí, a nedám za to nic, že bude konečně všecko 
:zmařeno.^ 

Na to padlo i zvenku několik ran, ale statečně od- 
povídala jim myslivcova dvojka. — Pak bylo slyšeti pro- 
nikavé zahvízdnutí na palec, a nyní vrazil i zrzoun celý 
poděšený do světničky. 

»I^yč, pryč !^ volal, „všecko pokaženo I Již dva mule 
jsme ztratili, ložnice pelešného jest zatarasena, a přístup 
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nemožno tynotít Naiind se dali na útěk, jak to silné 
sahvizdnati oznamiye. Tedy rychle za nimií" 

A řka to, Tyšvihnnl se otevřeným oknem za společní- 
kem svým, pak ale zastaviv se, volal ze zahrádky úsměiné 
na Artura! »Což vašnosC s námi nepil^de?" 

S nevolí odvrátil se mládec, avšak čím déle pře- 
mítal na mysli okolnosti, v nichž se právě nacházel, tím 
jasněji počal nahlížeti, žeby delší pobytí y myslivně jenom 
nové nebezpečenství naň nvalilo; nebo kterak měl se 
nhájiti před podezřením, že on sám, stavě se raněným 
a olonpeným, poaze proto do příbytku myslivcova se 
vlondil, aby svým sondrahům přístup asnadail ? — Edyi 
tak sám n sebe váhal, má li navržení lonpežníkovo při- 
jmouti aneb dAvěře vpovianosC svou místa dáti, zaslechl 
na síni pádné kroky polesného, jež doprovázela oblíbená 
kletba jeho: „Jasná střela I ^ 

Ubohémn Arturovi nezbývalo dle domnění jeho nic 
jiného než ntěk, nechtěl-li se dát vyslýchati, z místa na 
na místo potahovati a všem těm obtížnostem podrobiti^ 
kteréž se zdlouhavým úředním vyšetřováním nevyhnutelné 
spojeny bývají. Nerozmýšleje se déle, vyskočil oknem 
za uprchlými loupežníky. V několika okamženích je do- 
stihl, a zrzoun jej uvítal, jako by se mezi nima ani to 
ncjjmenší nebylo přihodilo. 

9NU, vašnosť se tedy přece rozmyslila?" 

,Ba ovšem 1** zněla odpověď Arturova. « Podobat 8e» 
jakoby osud svéhlavý v hněvu svém kroky mé byl npon- 
tal ke krvavému stínu tvému." 

yVašnost mluví jako ti blázni, které jsem kdy8i» 
pobývaje v Itálii, v teatro san Carlo na jevišti viděl. — 
Proč nevyjádříte, co mi říd chcete, pěkně zřejmými, sros** 
nmitelnými slovy?* 
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Art^r na tea úsměSek ani neodpovědél. StálC ta 
mimo vůli svon zase a prostřed nenáviděných yyvržencft 
« to napolo oblečeDý, v žapana a trepkách, kteréž jema 
Ani nenáležely. 

„Máme utíkati dále/ tázal se zrzoan droha svého, 
^anebo počkati na ostatní tovaryše?" 

„Postůjmež!^ řekl drahý loapežník. „Myslivec není 
tak zpozdilý, aby se v tmavé noci za námi pnstil a hnízdo 
«vé be£ obrany zůstavil." 

„Pravda," posvědčil zrzoan, „nesmimeť se překvapiti." 

I položil se na tvář a přichýiiv acho k zemi, po- 
tslonchal pozorně. 

„Slyším kvapné kroky!" 

«Bode to některý z našinců," pravil drahý a za- 
hvizdnal. 

Na to ozvalo se jiné zahvizdnatí z dáli, a v něko- 
lika minutách přibyl k nim maž, celý udýchaný. 

gJak je, holohlavce?" tázal se první loapežník pří- 
chozího. nEde jsou ostatní?" 

„Pavel a Mikeš zamyslili se do trávy, Boreš má 
nohu prostřelenou; nemohlC jsem jej, ač bych to rád 
byl učinil, nic dále než k vlčí jámě dovleci-, noboC my- 
slivec střílel na nás bez ustání jako ďáblem posedlý, a 
mně každým krokem obývalo síly. MusilC jsem pamatovati 
sám na sebe, — a tu jsem." 

„Co nyní počneme?" pravil opět první loupežník. 
«V této krajině nejsme ani 24 hodin bezpečni. Myslivec 
sebere zítra htgné a kde koho nalezne; budont po nás 
filíditi v celém vůkolí; Boreše jistč naleznou, a za toho 
nestojím, aby nás nevyzradil, nebot jak vím, neumí držet 
jazyk za zuby." 

„Mělit jsme to celé nezdařené podniknutí na čas 

Jan % Hvéady. II. ' 19 
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příznivěji! odložiti; ale to nechť Zrzot/n zodpovídá! Sotva 
přišel, již na to tlačil, vybízel a dodával chuti. Drazí, 
jimž myslivec byl sůl v očích, dali si říci, a — stalo se.* 

, Stalo se!" opakoval první, j^a o tom není více- 
řeč; ale o to se jedná: kam nyní?** 

„Do Vlach, bratři!" zvolal zrzonn, jenžto vždy pn> 
sebe i pro jiné rada míval pohotově. „Tam je život ve- 
selý a pro srdnaté hochy, jako jsme my, vždy nějaká^ 
práce! S choti! Já znám v Itálii každý kont a povedo 
vás. Jak mile překročíme hranice, jsme v bezpečí.** 

Loapežníci se hnali, a Artur v žnpann a trepkách 
íel B nimi. 



XI. 

y horách abrazzských objevil se sbor odvážlivýcb 
loupežníků, nad kterýž nebylo v celé Itálií. Více nei^ 
dvacet divokých, se světem rozvedených dobrodruhů sje 
dnotilo se k účeli zlopověstnémn, totiž k obírání pa- 
cestných a zajímání jednotlivých bohatců, již chtíce se 
dostati k svým milým, hojnoa n^nsili dáti výplata zapro- 
pnítění. Vůdcem té roty byl mladý, obratný maž, nevšed- 
ního vzdělání, jenž při páchání násilí ukazoval na sobe 
způsoby, jakých vídati toliko ve společnostech ušlechti- 
lejších. Kdykoli se zběří svou zastavil kočár na silnici, 
pokaždé dříve smeknul klobouk peřím ozdobený, než 
požádal peníze. Obdržev sumu požádanou, neopominul 
poděkovati s lehkou poklonou. Pocestní, zapomenuvše na 
první leknutí, nedompívali se viděti před sebou strašli- 
vého loupežníka, nýbrž zdvořilého výběrčího, jakých o 
mejt pořídku bývá nalézti. Tím se stalo, že pocestní, 
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a£ oloupeni a zarmonceni, přece bez hořkosti loačivali se 
8 loapežnikem, jenžto nezadav nikdy všecko, spokojil se 
jistými, ač znamenitými procenty, po jichžto zapravení 
mohli cestu svon dále konati bez překážky. I zevaltřnost 
jeho zajímala; obličej byl mužný, pravidelný, ano vjisténi 
ohledu spanilý ; oblek čistý, malebný, fantastický. Modrá, 
aksamitová kamizolka,, haste posázená stříbrnými knoflíky, 
těsně přiléhala na tělo, přitažena jsonc širokým, bohatě 
vyšívaným pásem, za kterým se lesklo dvé stříbrem bo« 
hatě vykládaných bambitek. Okolo osmahlého krká byl 
nedbale ohozen hedbávný šátek, červený jako krev. Osta- 
tní oděv, dokonaly bílé, dloahé nohavice z tenoačké látky 
a zlaté safianové botky. Leč v takovém obleka bylo jej 
vídati toliko, po lesích ; zalíbilo-li se ma však okázati se 
kdesi v městě anebo ve villách sousedních, tat nikdo jej 
nerozeznal od nejvyšňořenějšíbo šviháka. Zvláště po ven- 
kovských zámcích neb villách býval častým a pro jemné, 
ušlechtilé mravy své vždy vítaným hostem. Tyto návštěvy, 
podávajíce hledané zábavy, poskytovaly též příležitost 
k vyskoumání >ekrytých pokladn a tajných skrýší, před 
očima cizinců pečlivě ukrývaných. Zastavil- li vtcomtě 
Costi — tak jej po zámcích nazývali — najednou a jako 
bez příčiny návštěvy své, následovala obyčejně na to 
brzy noční návštěva roty loupežnické. A pověstný vůdce 
té odvážlivó roty, příjemný společník vicomte Costi, 
oblíbený tanečník a vypravovatel, nebyl nikdo jiný než — 
Artur, onen nešCastný, našim čtenářům dobře povědomý 
Artur, jenž přidruživ se k pytlákům a zlodějům z Cech 
utíkajícím, svým jasnějším rozumem, svou mužnou smě- 
lostí vládu nad nimi i nad jinými, později přibylými, sobě 
osvojil. Nejčastěji zdržoval se vicomte Costi v rozkošné 
ville Romani, tak nazvané po majitelce, paní ovdovělé, 
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kterážto jsoac bohatá a ho8tiDn&, okolo sebe květ okol- 
ního šlecbtictva shromažďovala. BylaC to panf dacba vzdě- 
laného a darfi nadobyčejoých, as ve čtyřiceti letech ; amélat 
ale kouzlo mladosti tak sobě nachovati, že jí každý sotva 
třicet bádal. Hrálat výborně na lontnn a zpívala jeité 
mnohem krásněji. Zpěv její byl křídlo, na kterém *každé 
srdce k nebesům povznášela. Takét pravili o ní lidé, že 
si ceion ta vlila za mladých let ve světě vyzpívala. U této 
rozkošné ženy trávívai vůdce lonpežnický celé dny a mezi 
lidem jeho šla řeč, že ho tato vlaská ochechale šípem 
lásky ranila. 

Bjlo to za krásného letního večera, když Artur a 
sigaora Romani stáli mka v roce na balkoně, dívajíce 
se, jak Blance velebně do dálného moře zapadá. Loutna 
spočívala na kamenném zábradlí. Pomeranče, citrýny a 
kvUí zahradní vy dy chovaly po zelených terasech svou roz- 
košnon vflni a lehký větýrek zanášel ji k balkonu. 

Zraky Arturovy utkvěly s toažebností na horách vzdá- 
lených, za kterýmiž ležela země, jemu ze všech nejmi- 
lejší — krásná jeho vlasC. Vyobcován z ní, trávil život 
neblahý v cizině, život poskvrněný nepravostmi ohavnými, 
do jichžto proudu jej byla strhla lehkomyslnost a vášni- 
vost. Jak rád by se byl sprostí! těch nehodných vazeb, 
ježto jej pootaly ke druhům snrovým, v nichž nebylo ani 
jediného citu člověckého! Go by byl za to dal, aby se 
byl směl navrátít za ony hory, kde ležela kolébka jeho 
nevinného dětinství, do společnosti upřímných, milých, 
čistých, svatými svazky s ním spřízněných daší I — 

„Tys zamyšlen, příteli můj!" pravila signora Romani 
sladkým, milostným hlasem. „Ký to mrak zahaluje opět 
mysl tvou?" 

«Netaž se mne, milostná!" odpověděl Artur, ruku 
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její k srdci tiskna. „Těžko bylo by vyjádřiti, v jakých 
snách pravé nyní se kochala dnše moje.^ 

„Má přítel mAj pro mne tajemství?*^ 

n Žádné, o kterém bysi nesměla védéti; avšak kčemu 
odkrývati před teboa nejtajnější záhyby srdce, boleatné 
okoušeného ?** 

.Tedy snad vzdechy tvé zalétají kn vzdálené milence?* 

„A kdyby tomu tak bylo, signoro?** 

„Pak — ! pak jest roztržen svazek milosti naší na 
věky," odpověděla tato chladné a vznešené. „ Srdce mé 
jest příliš hrdé, |iby se někomn poddati melo za předmět 
okamžité zábavy." 

Uražená odcházela s pavlána. 

„Podivná, hrdá, čarovná ženo I" volal Artur, ruce 
po odchá2ející rozpínaje. Náhle nstrnnl. — 

Zdola zavzněly libé zvnky několika hadebních ná- 
strojů, a když byly umlkly, zaklokotal zpěv dívčí tak lí- 
bezné a vábně, jako když hlas slavíkův ozve se v kve- 
toucí stráni. BylaC to národní píseň česká, provázená 
lesním rohem, jehož jemné, elegické zvuky, pjfisvédčujíce 
chvilkami slovům písně, poznenáhla umíraly v dálce. Ar- 
tura to píchlo n srdce. Bylyť to známé zvuky z milé 
vlasti, ježto s rozkoši nevýslovnou pojímalo ucho jeho. 
Najednou vstoupily všecky obrazy z mládí vídané na mysl 
jeho. JRozčilen zíral v kvetoucí úval, odkud zaznívala ča- 
rovná píseň — a slza velká vyronila se z oka jeho. 

Hudce nebylo viděti, neboC stáli za hustým maruším ; 
tím mocněji a půvabněji účinkovala tedy hudba na po- 
sluchače, zaměstnávajíc jeden jediný smysl a poskytujíc 
fantasii volnost, natvořiti sobě obrazů uejvábivějších po 
libosti. Několika skoky octnul se Artur v zahradě. Běže 
klikatými stezkami jako žíznivý jelen k pramenu, dostal 
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86 brzy k zelenémo marašf, jež ve atfan svám ukrývalo 
íest pocestaých hadců a spanilou zpévačkn. Na prvaf 
pohled poznal jinoch harfeuici, kterážto roznítivši v něm 
flrohdj plApol horoacf miloiti, stala se bezvinným půvo- 
dem víech pozdějších nesnází a strastí jeho. 

nJalietto, Jaliettol'' zvolal Artur jako a vytržení. 
„Snáze bych se byl své smrti nadál, nežli že se zde 
shledáme.^ 

Pomateně hleděla naň harfenice, nemohouc aneb ne- 
chtíc pochopiti smysl slov jeho. 

„Gož neznáš více Artura svého? — I myslil jsem, že se 
ti obraz můj tak hluboko vryl v duši milující, žeby nemožná 
bylo, aby jej vzdálenost, buď ona sebe větší, z paměti 
tvé kdy vytisklai — A ty mé neznáš, nechceš znáti?'' 

„Neklame li mne paměť má,^ ozval se místo dívky 
vedle ní stojící bračista, „vídal jsem toho pána v P . . ., 
kdežto jsme. skrze něj v jisté nesnáze přišli. — Jeu se, 
Julietto, pamatuj!" 

Dívka se zapýřila. — „Je-li možná?" bylo jediné 
slovo, kteréž na otcovo připomenutí odpověděla. 

nAno, Julie!** přejal mladík ohnivě slovo. „Nejen 
možná, ale jisto jest, že před tebou stojí ten, jenž před 
třemi^ lety ponejprv tebe spatřiv, i hned láskou neuhasi* 
telnou k tobě zahořel a všecken poklid srdce svého tobě 
obětoval ; — ten, jenžto v iistém objetí tvém nalezna ráj 
ztracený, pro dosažení tvé přízně násilně přetrbal všecky 
svaté svazky, nic se nerozmýšleje; — ten, jenž pro tebe 
opustiv vlasC, sklesl v bídu bezejmenou co neblahý vy- 
povězenec — jenž ale nyní v stavu jest pojistiti tobě ne-li 
skvělou, aspoň beztrndnou budoucnost, přilaeš*li k němn 
touž milostí, jakou jsi jej druhdy, ač na kratičký čas, 
blaží vála." 
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.Achl^ odpověděla Jalietta, JAC se oviem na ?á8 
pamatuji; ale od té doby, co jsme se naposled viděli, 
směnil se poměr mezi náma tak, že bych sobě za hřích 
pokládala, živiti ve vá3 city, kteréž odměniti nemohu.' 

,, Arture!' volala sličná paní s pavlánu; ale Artur 
neslyšel, s celou myslí a s celou duší svou byl u Jnlietty. 

„Ty se mnou žertuješ,' pravil jí, njftko jsi jindy či- 
nívala, a podobné žerty ti až dosavad milo sluší.* Obra- 
tiv se k foračistovi, tázal se s lehkým rozmarem: 

„A jak se děje v milé vlastí ? Co dělá starý otec můj ?* 

„Váš otec — ?" odslovil braČista. „Ten je dávno 
mrtev. Zemřel hořem nad nenadálým zmizením vaším. — . 
Štěstí jej opustilo. Ztrativ rozličným podnikáním velké 
flumy, k posledu obhájil jen skrovnou částku ze svého 
<iruhdy velikého jméni; tu pak v poslední vAli, vyloučí? 
Jediného syna svého, poručil oblíbené a věrné schovance.** 

Bezpochyby Leoniř?^ tázal se Artur dychtivě. 

„Ano Leonii,^ zněla odpověď; „neb o vás nechtěl 
ani slyšeti. V městě šla řeč, že jste probrav kdesi v herně 
znamenitou sumu, v zonfalosti do řeky skočil, a jiní zas 
tomu odpírali. O skutečné pravdě nikdo nevěděl. Setník 
Valdov sice přinesl zprávu, že dvě míle od města vyho- 
dila voda na břeh utopence, o kterémž jistil, že to mrtvola 
tase ; ale zpráva ta při dalším vyšetřování se nepotvrdila. — 
Ale k čemu to vypravování? — Zde stojíte před námi 
sám, co živý a patrný důkaz, že vše, co se tehdáž o 
nrás povídalo, byla pouhá lež." 

„A jak se vede Leonii?^ 

„O, Leonie," odpověděl bračista, „nemá si nač stý* 
skati. ZdědilaC hezký dům a mohla se provdati za set- 
níka Valdova; ale pohrdnuvši tím štěstím, jak to lidé 
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nazývali, tráví věk svAj až dosaváde v tiché samotnostf^ 
ve Btavn svobodném." 

„To mne těší, velmi těSí!" zvolal Artur, mna si 
mce radosti. 

„Že vám otec omřel?'' tázal se hadebnlk s podivením. 

„Ne to, starce! Pokoj otcovu popeli ! — Ale z toho- 
ae radigi, že Leonie návrbňm onoho licomérného, nená- 
viděného Yaldova odolala.^ 

„Nejen jeho, nýbrž i mnohým jiným návrhům; ne- 
hod se o ni mnozí šlechetní jinochové neházeli, Odbylaf 
všecky. — My jsme n^aký čas bydleli n ni ; neboC vězte^ 
pakliže to posod nevíte : ona a tohle Jnlietta jsou sestry — 
ačkoli nevlastní.^ 

Artur podivením oněměl, a rozhovořený bračista po* 
kračoval dále: 

„Ta dobrá dnsinka chtěla se s námi o své skrovné 
jmění rozděliti; ale já torno z dobrých příčin nemohl 
přivoliti. Neodolatelná touha po obvyklém dobrodružném 
cestování hnala mne znovu do světa; a Julietta, co věrn& 
dcera, nechtíc mne starce pustiti samého, vzala opět harfu 
na rameno a snášejíc trpělivě všeliké nepohodlí, provází 
mne bez reptání po daleké pouti." 

, Arture!" zazněl opět libý hlas ženský s pavlána. 

^Již jdu I" volal Artur nahoru. — ^ » A vy, přátelé moji, 
nevzdalujte se; neboC ještě mnoho mám s vámi mluviti.' 

Stisknuv braČistovi vřele pravici a pohlédnuv vý- 
znamně na Jnliettu, pospíchal po klikaté stezce do villy, 
kde jej signora Romani, zmírnivši zatím přetvářený hněv 
8vAj, s netrpělivosti mladé nevěsty očekávala. 

Po chvíli přišel do parku opremovaný sloužící s po- 
zváním, aby jej společnost hndebníkfi do zámku následovala- 
Potěšeni z laskavého přijetí, brali se všickni za ním. 
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Byla skYostaá večeře ve ville Romani. Stůl byl hojné 
posázený skvělým stříbrem, drahým porcelánem a třpytí- 
cím se křišťálem. Z bohatě pozlacených nádob čínských 
strměly kolosální, všebarevné kytky, a na všecka tn nád- 
hera vylévaly argantické lampy hojnosd jasného světlar 
takže skvělé stříbro zdálo se býti ještě skvělejším, a kři* 
itálové sklenice odrážely lesk diamantový na vše stranfr 

n hořejšího konce štola seděla velitelka, spanilá 8i« 
gnora Romani, v celé své slávě a v plném vědomi svýcb 
neabývajících vnad; růžový rozmar pohrával po jejích 
lících, navzdor čtyřem křížkům posavad vábně květoncíeh. 
Příjemným hovorem okouzlovala nejen Artura, vedle ní 
sedícího, ale i ostatni^nevelmi četnoa společnosf , záležející 
z jedné sestárlé společnice, ježto škaredostl svon sloažilar 
za folii zářící kráse velitelky, a ze dvoa anebo tří soa- 
sednlch šlechticů, zchudlých to kavalírů, jižto se vesmě» 
o přízeň nevyrovnané Romani neházejíce, dobroa partit 
zamýšleli dlohy sve zapraviti. 

U postranního stolka bylo viděti pocestné hadeb« 
niky, jak rozkládajíce partesy své, strojili se k provozo- 
váni nejlepších čísel. — Hudba počala. Štěbetavé klarínety 
rozehrávaly srdce k plesání, a rohy lesní akolíbaly je 
zase v sladké zapomenutí. Z jemných akkordů těchto vy« 
nikly jako kouzlem zvuky houslí, frašně se protáčejíce 
tím hejnem smíšených fónů, až co skřivan zpovolna po* 
vznesly se ve výšku tak závratnou, že se dech v poslu- 
chatelích zatajil. Vždy jemněji a tišeji přizvukovali ostatní 
nástrojové, jako by sami se zapomenuvše s rozkoši po* 
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slonchali zpěvce v oblacích se třepetajícího, až zcela utichli, 
fi jen chviikama bylo slyšeti jednotlivé akkordy, jako po- 
chvalné přisvědčování. Koneéně nížily se zvuky těkavé, 
Bypajice se hrkotem dolů co ohnivý déšC, a s radostným 
tilaholem vpadly do toho oboe a rohy, jakoby se byly 
jednotily k vítěznémn plesa nad šCastným a slavným se 
fiavrácením bratra odvážlivého k nížinám pozemským. 

Hlasité .bravo !^ zaznělo z veškerých úst a si- 
gnora Romani njišCovala, že lepších hudebníků ani při 
teairo della Scala není, ani býti nemůže. Qchotně při- 
svědčili k pochvale této všickni hosté. 

Na koncert houslí následovala árie, zpívaná od pro- 
slulé harfenice. NebylaC to píseň některého na slovo vzatého 
maestra, nýbrž píseň prostá, kterou v cechách slýcháme té- 
měř za každým řadem ženců : Sil jsem proso na souvrati a t. d. 

Jesti to prostomilá, vší pretense prázdná píseň, jež 
lahodným nápěvem a stále se vracujícím refrainem svým 
«lnch i srdce posluchačovo tak mocně jímá, že člověk, 
chtěj nechtěj, podati se musí tklivé zádumčivosti. Jakoby 
^elou duši svou v tu píseň byla přelila, tak jemně, tak 
něžně a výrazně vyzpívala ji Julietta, že signora Romani 
závistí sežloutla, a Artur, jako by kdes v parterru a ne 
v ozdobném salonu se nacházel, divoce rukama tleskati 
nepřestával. 

Opovržlivě pohledla naň signora a navrhnouc spo- 
lečnosti árii od Paciniho, odešla pro několik notových 
archů, kteréž hudebníkům předloživši, sama se postavila 
se vztýčeným temenem ke skvostnému pulpitu. Jakoby 
nové zamýšlela slaviti triumfy, tak vábně, tak čarovné 
rozhoupal se líbezný hlásek její po vlnách melodie, jako 
jsa oněch časů, když na osvětleném jevišti rozčilovala užá- 
eající se obecenstvo. — Vlašská škola má před naší cosi 
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svlftítniho. Niiše zpěvkyně málo oo vedl o raládách a 
asBonaacích, trylkácfa a jiných neičíalných ozdflbkAch, kte« 
rými vlašské pěvkyně ucho poslnchatele v skrýších jeho 
nejtajnějších po rasalskn polechtávajf. Takový hyl zpév 
hrdé signory. 

Sotva že vítězně dokončila, již chv&talo všecko vzdáti 
jí pochvalo nejiichometaější, an zatím jeden z hadebníkfl — « 
známý bračista — padnuv do mdlob, náhle ohlnchnal i 
oněměl. Yýtržka tato bylaby sotva nějakého pohnati ve 
epolečnoBti způsobila, kdyby harfenice, jBoac v tisíce- 
rých úzkostech o mileného otce, nebyla hlasité vykřikla. 
Na dané pokynutí odnesli složebníci omdlelého ze tálo. 
Signora dala znamení zvonečkem, a všecko se hnalo; 
ona do komnaty své, kamž ji následovali společnice její 
i Artur; ostatní hosté roztratili se ten sem, ten tam, 
každý po své libosti. 

Ale Artár neměl v salonu spanilé signory žádného 
^ání. Darmo ho pobízela ku hře, darmo navrhovala, aby 
jí před usnutím ještě jedna nebo dvě kapitoly z nového 
románu přečetl; mysl jeho bloudila jinde, netoužíc po 
jiném leč po brzkém vysvobození. Vždyť ještě dnes muail 
promluviti s harfenicí a otcem jejím ! — Stavě se ospa- 
lým, obdržel po mnohých sladkých domluvách konečně žá« 
doacího propuštění. 

Nyní chvátal. Sloužící, jenž mu svítil, znal dobře 
ítědrost pánovu, a protož bez okolkfl dovedl jej do po- 
koje, kde ležel starý bračista, smysld zbavený, a vedle 
Iftžka jeho stála sličná harfenice, pečlivě jej ošetřujíc. 

„Mluvte, co se stalo ?** tázal se Artur zarmoucené 
dívky. 

„Ach,^** odpověděla tato, «ani sama sobě nemoha 
vysvětliti, jaká to nešťastná příhoda uvrhla otce do stava 
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toho, v kterém jej vidite. Jeátě před pftl hodinoa byl 
úplně zdráv, spokojenost mu záfíla z očí, a nyní jínk 
lomcaje zimnice; mluví nespojená, nesrozumitelná slova, 
jako ze spaní. Jistě stůně nebezpečné. — Ach, co s ním^ 
počnu, nbohá dívka, zde v cizině?" 

„Snad si nepředstavujete nebezpečenství větší, nežli 
v skntkn je? Dovoltež, abych sám s ním promlavil.*' 

Harfenice poodstoupla, a Artur skloniv se k nemoc- 
nému, promluvil šetrné : „ Nebudete se horšiti, když se vás- 
jako přítel otáži, co se vás tak traplivé dotknulo, že — ^ 

,Acb to shledání!^ úpél nemocný žalostné, „to ne* 
předzvídané, neblahé shledání! — Kdo by se byi nadálý 
že po tolika dlouhých letech osud nemilosrdný zase ob- 
noví tu ránu, o které jsem se domníval, že dávno zace- 
lena I— O Prancillo! o nevěro!" 

„On třeští!" pravil Artur útrpně, odvrátiv se od 
lůžka. — „Kdo je tato Francilla?" 

„Francilla?" odpověděla dívka. „Tak se jmenovala 
první chot otce mého, jenž byla rodem Ylaška. Více mi 
není povědomé.^ 

lyAno, cho€ to mál'' doložil nemocný, zaslechnuv 
odpovéď dceřinu. „Ona se mnou klečela před oltářem, 
ona přísahala mi svatý slib věrnosti a lásky. Abych ji ztra- 
cenou opět nalezl, schodil jsem druhdy veškerou Itakii 
křiž na kříž — a dnes — po dvacíti letech uzřel jsem 
ji zase. — O té strasti I Já bláhový měl ji za mrtvou — 
nebyloC nikde po ni slechu, — a ona hle, netoliko na 
živě, alebrž posud nenabažena lásky hříšné, po nových ví- 
tězstvích se shání a vždy jiné a jiné otroky k vítěznému 
vozu svému poutá 1 — O té strasti, ježto shrnula se na 
starou hlavu mou!" 

„O kom to mluví ? " tázal se Artur znovu poděšené divily. 
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^0 komi jiném/ ozval se nemocný sám, ^nel o 
-té, jež i tebe, nešCastný jinocho, v tenata svá sapletía? 
O ženémlovlm, jíito, baviči se vToskoieoh světa, zajisté 
na mysl nevstoupilo, že pod aáéhernon střechou svoa 
přijala mtie, jejž nevéron svou o drahý polckd dníe a 
viecko itěsti v^zdejií ošemetné oklamala.^ 

Arturovi, ačkoli bedlivě poslouchal, nebylo přece 
možno, smysl řeči hudebníkovy dokonale podiopiti. 

Jnlietta vidouc, že mužové mezi sebou řeě vedou 
<o věcech svědků nepotřebujících, vyšla ze dveři. 

Nyní ^evil popuzený bračista jinochovi všecko, co 
^^nářové naši již dávno vědí. Dokončiv, pravil tesklivě: 
^AnC jsem vás ve příběhy své cele zasvětil, snadno po- 
•chopíte, jak mi pod touto střechou neblaho a těsno, a 
jak rád bych sobě přál, aby možná bylo dýchati nejméně 
dvacet mil odtud. — Nechcif, nemohu tu ženu ještě jednou 
«patHti!« 

„Nevážete li se přísně na těch dvacet mil," proho- 
dil jinoch lebce, „a především, cítíteli v sobě tolik síly, 
vydati se na cestu nevelmi dalekou, mohuC přání vašemu 
dobře vyhověti. — Mezkové moji jsou vám negdéle za 
<čtvrt hodiny k službám." 

9 Čím dříve se dostanu z toho neblahého sídla, tím 
lépe bode pro mne," zvolal hudebník odhodlané. 

A Artur otevřev okno, zahvízdl, až se to po celém 
irůkolí hlasně rozléhalo. 



XIII. 

Měsíc svítil jasně, jako za oné noci, když Artur 
ts hostince „n Zlatého orla" vyváděl sličnou harfenid. 
Tehdáž mu ponůcka byla v patách ; dnes se jí neměl co 
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báti. Sám vedlEaozdn mezka, nnášejfcího tutéž harfenici 
z villy vlaské ; — na mezku drahém seděl eborý bračistar 
a dyěma jiným dostalo se nésti tíž mnohem větši — totií 
stříbro, jež drahdy zdobívalo tahali nádherné Francilly Bo- 
manL Několik chlapfl, divokého vzezření, popohánělo vá- 
havé mezky; Artur dával krátké rozkazy, na kteréž 
vždy následovalo okamžité vykonání, a celá společnost 
ubírala se bez falnkn a v nejlepším pořádka — k horám 
Abrazzským. Oklikami, toliko synům hor povědomými, 
dostali se za tři hodiny k hlaboké rokli, tajné to skrýši 
lonpežniků. Karavana posapná zastavila se, a vftdce po* 
máhaje harfenici se sedla, řekl dvorné: „NemohnC sice 
na ten čas obětovati vám příbytek nádherný ; ale pohodlí, 
jakéhož poskytnouti mohon osamělé hory tyto, jistě na- 
leznete.* 

Ustrašená dívka neodpovídala, třesouc se po celém 
těle. Opatrně odhrnal Artur visuté větve staré břízy, za* 
krývajíd nízký vchod do jeskyně skalní, a nutě dívka 
za sebou, přimlouval jí slovy sladkými, aby se nebála. 

, Rozžehni světlo, Zrzonuel" velel zhurta. 

Dlouhý, zrzavý chlap odešel krokem sápavým vyko- 
nat rozkaz mistrův, a brzy na to zplápolalo v postranním 
výklenku jeskyně suché rošti u veselý oheň, jenž praskaje a 
huče, osvětloval prostor temné a neveselé skrýše loupežnické. 

9 A nyní uveďte sem starce, složte kořist a připravte 
lůžka!' 

Ochotně vykonali divocí drahové, co jim veleno. Pro 
hosty uchystalo se rohoží a čistých prostěradel v jedné 
z prostranných vy puklin, kterých tu ruka přírody vytvo- 
řila na způsob komnat v podzemním paláci. — Ale dívka 
polekaná, nechtíc se svléci, sklesla bez síly vedle ro- 
hože, na kterouž uložili otce jejího. Obrátivši se tváří 
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kn sténě skalní, hořce zaplakala. Artur nepokasil se po<^ 
těiovati želem achvácenon; ale zůstaví? ji hoři a trapli' 
yým myšlénkám, odeíel, aby na čeládkn dohlídl. — ^Jen 
co se vy pláče a vybědtije — • myslil; |,přivykneC také 
novémn stavu svémo, a pak bnde snáze náklonnost její 
znovu získati." Leč ▼ tom se zmýlil — dívka nebyla 
k opokojení* 

K toma přistoapilo, že chorý otec Joliettin známe* 
nav pozdě,' mezi jaké lidi s dítětem svým byl opadl, 
znamenitě se zhoršil a v zimničném zápalo pořade jen 
o Francille, o arilch a kavatinách, o. vlaských mistfícb 
a j. podivné, třeštiyé řeči vedl. Jeden z loapežníků, znaje 
se trocha v hojictví, postil mo žilon i podával sílícíc5 
kapek; ale všeliká péče ta i věrné obslohy dceřiny ne< 
byly B to, aby zastavily prchající pramen života jeho. 

Artur při vši své lehkomyslnosti přece nebyl tak 
zavržený, aby nebyl měl čito pro hluboký zármotek Jo' 
lietty. Jakž měl posloochati isedavý nářek čisté a zbožné 
dívky, která jsooc ovyklá na útěchy svatého náboženství, 
Bofismy spostlého loopežníka nechtěla se dát otěšiti? 

,Takf mosil ubohý otec mftj v zemi cizí složiti kosti 
své, bez svátostí, bez kněžského rozhřešení — aby pak 
télo jeho vyvrženo bylo na skalino, dravémo ptactva za 
potrava, jako mrtvola zlosynova!^ 

Darmo k ní mlovil Artur slovy výmlovnými, aby 
poddajíc se okolnostem, nežádala věcí naprosto nemožných ^ 
prood slzí jejích nedal se zastaviti. I někteří z loopež* 
níků byli hnoti hořem sličné, osiřelé dívky, takže o slošný po- 
hřeb zemřelého rokovati počali, aby tím aspoň poněknd 
zmírnil se žal její. Yůdce pošeptal jednomu cosi do ucha, 
načež tento přibrav k sobě dva jiné, rychle odešel. Ostatní 
čiaili přípravy k pohřbu starcovo. — Podál jeskyně. 
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ir tidiém to, ti«?oo porostlém údolíďni vykopali hrob 
ipod veČDé 86 setomgícf lekeií. Z mladých modřínů ntesali 
iD&ry a vloiiváe na ně mrtvé tělo starcovo, zaobalili je 
<v bílá plátna, jichž ta dosti bylo pohotově. 

n pro3třed temné jeskyně ležel mrtvý bračista na 
lůžka posledním; dvě smolné dračky, zatknuté z oboa 
-stran ve skuliny skalní, nahrazovaly pochodně pohřební, 
metigíce radon zář na nhledlon tvář zesnalého, na kte- 
réž po smrti rozložil se tichý mír, jakéhož neměl nikdy 
za živobytí nepokojného, neštěstím lásky rozervaného. 
U nohoa mrtvoly klečela Jnlietta, na smrC bledá, modlíc 
se tiše s rukama sepjatýma, co cherub sletěly s končin 
oadhvězdných. 

K večeru téhož dne navrátili se vyslaní tři loupež- 
níci, vedouce mnicha bosáka, jenž maje oči šátkem za- 
vázané, mdlobou sotva dýchal. Sprostivše jej vazeb, veleli 
mu konati obřady pohřební nad mrtvým tělem. Zpočátku 
zpouzel se přísný řeholník, ano i k řeči káravé se chy- 
stal, v kteréžto mínil obšírně dokázati, že církev, dle sta* 
robylé praxe, zoufalcům, nekajícím zlosynům a t. d. vždy 
dobrodiní počestného pohřbení odpírala; ale opětované 
cgišfování, že zemřelý k spolku nenáležel, pak i pohrůžlivé 
pohledy zbojníků, po svých dýkách sáhajících, zvítězily 
konečně nad jeho pochybnostmi. „Co činiti?' vzdychl 
ustrašený, „Ang<iriav$runt mel^ 

Vykonav modlitby nad zemřelým, vedl průvod až 
k oné košaté lekdi, v jejímžto stínu odpočívati měl ze- 
snulý hudebník po trudu života vezdejšího. Poslední „re- 
^uiescat in pcLce^ doprovodili loupežníci hlasitým „Amen" a 
vypálili ručnice své nad hrobem, na znamení pocty poslední. 

Zdovu poděšen trhl sebou mnich ; ale vádce loupež- 
jaíků upokojil jej se šetrným ujištěním, že tu zhola 
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ničeho obávati se nemá. Hrob byl zasypán, dva lesklé 
cechiny vklonzly mnichovi do raky a — opět byly ma 
^či zavázány. Ještě jednou pokusil se dobrý muž o před- 
nesení horlivé řeči, vzbnznjící k pokání a života polep- 
šení; ale Artur pokynul, a dva loupežníci uchopivše hor- 
livého kazatele, ubírali se s ním s hor k nejbližší vesnici, 
kdež ho nedaleko první chalupy v pokoji propnstli. 



XIV. 

Artur odešel na několik dní z jeskyně, jelikož ne- 
mohl se dívati na zármutek dívky, jež otce ztraceného 
hořce oplakávajíc, ani pokrmfl požívati nechtěla. — Y ne- 
přítomnosti jeho reptali nespokojení loupežníci, řkouce 
vespolek: nCo napadlo vůdci, že místo bohaté a veselé 
signoři Romani na krk si uvázal poběhlou harfenici, jež, 
coby dle povolání svého měla jej hrou i zpěvem obve- 
iselovati, jen ustavičně rukama lomí, vzdychá i pláče?" 

,Aj, vezmi si ďas vůdce i s harfenici!^ vpadl do 
řeči Zrzonn. .Já mám obou dost. Kdož by se také byl 
nadál, že ten nejapný hoch, jehož jsem před třemi lety 
z pouhé útrpnosti se ujal, po čase mne i vás trýzniti 
bude?" 

„Hleď si na hubu, Zrzoune!" napomínal jeden sou- 
druh. pYís, že vůdce takových šprýmů nesnese." 

„Aj, čeho se báti? — Mámliž pro pravda dostati 
na hubu ? — Před třemi lety vyvedl jsem ho z polní boudy 
jako nejapného nováčka, hned na to vytrhl jsem jej z pa- 
zourů rozsápaného myslivce a směle mohu doložiti : já 
jej udělal vůdcem. Zamilovav si jej, aniž sám vím proč, 
jako své vlastní děcko jsem ho střežil, cvičil, cepoval* 

Jan I Hv«zdy. II. 20 
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a — nyní mi splácí zpnrností, pánovitostí a pýchoa ne* 
snesitelnoii I Ba ani VašDosti nechce si dát více ode mne 
říkati, a já na to pojmenování přivykl jako vlk na svflj 
kožich! — Mezi námi řečeno — přál bych si mít toho 
hejska zas jednou tak pod sebon jako tam v donbravé 
na českých hranicích, kdež jsem se mn nožem na půl 
coule do hrdla podívali^ 

,Zrzonne, Zrzonne!** ozval se opět první, „l^spřílií 
prostořeký! Kdyby tě vůdce slyšel, nechtěi bych vězetl 
v kůži tvél« 

„Co dí přísloví? Bůh vysoko, a král — roznmějž: 
vůdce — daleko. Yímf, že nikdo z vás mě nezradí a 
protož nevytrhnjte mne z textn a slyšte dále! Také to 
přečastó jeho obcování s panstvem se mi nelíbí. Toho by 
měl docela nechati. Což ndm z toho pochází? Za sígno- 
ron Romani chodil celý boží rok, nežli jsme těch něko- 
lik stříbrných Ižic, slánek a konvic dostali; nyní pak, 
jak jsem se toho pod nikoa domakal — počíná se i do 
politiky míchati. — E čemu ty tajné schůzky s okolními 
šlechtici ?« 

' „I kdož ví, co mají důležitého na práci !** proho- 
dil jiný. 

fyk kdyby to byly důležitosti celého světa," odpo' 
věděl rozhorlený Zrzonn — „náš vůdce nemá míti žádné 
důležitosti, o nichžto bychme i my nevěděli. Co? — Ne- 
víte- li, co jsme si vespolek přísahali? — Chce li býti hla- 
veň, mnsí ostatních údů sobě vážiti. ** — 

„To je pravda!'' ozval se třetí. „Bez těla nemůže 
hlava obstáti — a má-li tudy vůdce něco za labem, a€ 
nám o tom poví.** 

„To si můžeš počkat!** nšklebil se Zrzonn. »To 
by mnsel dříve svon pýcha nkrotit. Ale Bůh mne zat . . . I 
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já na ta nebratrskou pýchu vůdcova nezapomenu. — Já 
jej sQlžím, jako jsem ho povýšili*' 

,Mně se zdá, že dívka poslouchá I" pravil jeden ze 
sborn pološeptem. 

g Aj, což ! — ta nám není nebezpečna. — Artura ne- 
chce — tof patrná Snad že některému z nás souzenoi 
získati sobě náklonnost té vzácné kůstky?" 

Řka to, nchytil harfenici, která sedíc za skalním 
průlomem rozprávka loupežníků dobře byla vyslechla. 
I tiskl ji k sobě a nazýval svou milou, skalní hrdličkou. 
V tom se n vchodu do jeskyně zablesklo a hned na to 
padla rána. 

sYůdcel" zkřikli loupežníci poděleni; ale Zrzoun 
se již válel v krvi. , 

, Padouchové!^ zahřměl hlas Arturův. „Nepřísahali 
jste mi všichni poslušnost a věrnost? Tak- liž plníte pří- 
saha svou?^ 

Loupežníci oněměli, zalízajice do koutů před hně- 
vem vůdcovým. Ten ale jako na křídlech toužebné lásky 
pospíchal přímo k harfenici, kteráž omdlelá klesla vedle 
mrtvoly zrzavého loupežníka. 

S nejněžnější šetrností pozorlivého milence snažil 
sé ji vzkřísiti ze mdlob. Posléze s^ mu to poštěstilo. 
Dívka pootevřela krásné modré oči; ale vidouc před 
sebou klečícího Artura, poznovu je zamkla, jakoby se 
čistá duše její zdráhala navrátit se v život odporný. 

„Procitni pak, Julietto drahá ! — Víš, že* tě miluji 
nad život 1^ 

Křečovitě uchopila jej dívka za ruku. „O tak-liS 
tomu, jak pravíte, dejte mi důkaz své lásky I ** 

y^Bláhová! — žádej — a nechť bys korunu žádala — 
ukradnu ji a položím k nohám tvýml^ 

20* 
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Ale dívka savrtěvii hlavoa, pravila tiše: „ŽádosC 
moje mnoho neobn&if a snadno je k vyplnění. Uduste 
v srdcí ta poietiloa náklonnost k osobé mé I Nechtež 
mne odejíti v pokoji, a zapřisáhna se vám svatě, že ni- 
komu ani slovíčka nesýevím o této strašlivé skrýSi.^ 

uNikoli! — toho nežádej! — Neřekl-li jsem, že té 
milici nad život? — Pohrd&mC životem bez tebe. A my- 
slíš, že je život miU uvázán na toto bídné skalní hnízdo ? 
Mníš, že jsem navždy odsouzen obcovati s loupežníky, 
s tím ohavným trasem lidské společnosti ? — S vyššími 
záměry obírá se od nedávná duch můjl** 

.Ach, právě tyto záměry!^ bědovala dívka a kles- 
nouc hlasem, šeptala dále: .Oni vědí o tom — ti straš- 
liví! — a obmýšlejí tebe zraditi." 

sEdo?^ vzkřikl Artur divoce, až se to po jeskyni 
rozléhalo. 

„Ticho ! — Tvoji jsou s tebou nespokojeni.^ 

„Tak? — Buďdi! A však o mne ty neměj strachu. 
ŠCastným budu navzdor všem úkladům, budeli mi jen 
tvoje láska svítiti na cestě, kterou jsem nastoupiL^ 

.Ach, nemyslete na to ! Druhdy — ano druhdy, když 
jste ještě v P . . • navštěvoval chudý příbytek náš, myslí- 
vala jsem v lehkosti své, že vás miligi — že není na 
světě strasti, kterou bych pro vás a s vámi mileráda 
nepřetrpěla. — Ach, jak se to všecko velmi — velmi 
změnilo!^ 

,A nyní mě nenávidíš ?*" 

9 Nikoli, Arture! — Nenáviděti vás i nyní nemoha, 
ač bych měla ; ale milovati vás nemoha — a nebudu nikdy. ^ 

„Odvolej to tvrdé slovo!" 

„Nikoli! — Není možná! — Poručte lípě, aby se 
zazelenala v zimě, nutte plachou laii, aby vám v noci 
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hlídala jeskyni yaii; — snáze to dovedete, než abyste 
v srdce mé vštípil dt, proti kterémn se roznm i srdce 
mé zároveň zponzí. — Vždyf naleznete v rozkolné Itálii 
dívek dost, které s vámi rády sdělí osnd váš, badiž on 
Jakýkoli. Ode mne toho nežádejte.^ 

Tiše poslonchal Artur, ani slova neodpovídaje. Velká 
slza vykradla se mn z oka, kteroužto rozetřev, pravil 
smntně : „Již vidím, že jest květ života mého zničen. Ne- 
chdC tebe, dívko zbožná, strhnouti s sebou do propasti, 
která se pod nohama mýma otvírá. Dovol tedy aspoik, 
abych tě uvedl v bezpečí, než vypukne bouře, ježto se 
nad těmito krajinami vznáší. PříjdouC snad brzy časová, 
kde bezpečné přístřeší bude vzácné. — Známt v Perugii 
dobrou, poctivou stařenu, kteráž ti za mé dobré cechiny 
v domě svém ráda útočiště popřeje. Tam té dám ještě 
dnes bezpečně doprovoditi. — Chceš ?^ 

Dívka pokorně pokývla hlavou, a než tomu Artur 
zabrániti mohl, přitiskla vděčně ruku jeho ku svým ko- 
ralovým ústům. 

XV. 

Bylo to roku 1821, kdyžto někteří nespokojení, Bůh 
ví za jakým výtvorem pobloudilé obraznosti se honíd 
Vlachové návodem francouzské propagandy po svých kra- 
jinách tajné spolky zaráželi. Nešťastná to byla myšlénka! 
Pozdvižení, začato i zesnováno jsouc od mladých, buj- 
ných, nezkušených hlav, nenalezlo arci v národu žádného 
ohlasu a tudíž dříve nežli uzrálo, v nivec se rozpadlo. — 
Zpočátku sice jako chytlavý oheň proběhla pošetilá jich 
myšlénka veškeré knginy, počnouc od Modeny až po staro- 
slavný i^ím. V Boloně dokonce slaven veliký kongres 
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yeškeré říše italské pod jménem provinete unitě; ale 
začátkem jara rozpljnaly se zároveň se sněhem naděje 
i tažby rozčilených Vlachů. Dvě rakouské kolonny pod 
maršálkem Oeppertem vtrhly do Modeny, a hned na večer 
bylo město, na důkaz radosti z příchodu cizích hosti, 
slavně osvětleno. 

Císařské vojsko potkávalo se všade na svém po- 
chodu jen se slabým odporem. Jeden a dvacátého března 
okázali se císařští před Bolonii. Představení města, s po- 
destou t. j. purkmistrem v čele, vyšli jim daleko za město 
naproti, vítajíce pokorně nezvané osvoboditele. 

Konečně postavilo se asi 1500 Vlachů se čtyřmi 
děly v prospěšném položení. Radostně vykřiklo císařské 
vojsko, když je zahlídlo. Tot aspoň jedenkráte příležitost, 
setkati se s nepřítelem po vojensku, zbraň proti zbrani, 
muž proti muži! Nastalt zápas krutý. Zoufale bojovali 
Vlachové, a jeden z nich slynul zvláštní udatností. Směle 
nastavoval prsa svá nepřátelským kulkám, jako by na- 
schvál smrt hledal v krvavé tísni. Všecko ustupovalo před 
zuřivostí mladého vojína, jenž co lev rozkacený s něko- 
lika odvážlivými pomocníky rozrážel husté sbory nepřá- 
telské, cestu volnou mečem si klestě. Děla vlašská umlkla, 
sbory prořídaly, vítězství > se klonilo k straně císařské. 
Jediný smělý mladík rozněcoval, napomínal, svolával druhy 
rozptýlené k zoufalému, ač neplatnému odporu — a mla- 
dík ten byl Artur. 

„Sem, děti milé!^ volal důstojník z nepřátelské strany, 
a na slovo jeho vyhrnul se z úvozu nový zástup. Artur 
se ohlídl a překvapením ztrnulý mu žíly. 

Setník Valdov, onen lícoměmý, nenáviděný Valdov 
stál před ním, kyna kordem myslivcům svým do nejprud- 
iího ohně. 
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Jako tygr krvechtivý vrhl se Artur jediným skokem 
na nepřítele svého. Síla jeho zdvojnásobnila se vztekem, 
oči zahořely divokým, nepřirozeným ohněm, kordy jejich 
potkaly se s třeskem. Šloť tady netoliko o život, ale o 
sladký cit pomsty. 

„Valdove! pekelný zrádce!" volal Artur. »Hle, teď, 
vyplatím zastavený prsten Leoniin! Vyplatímf ho jistě 
krví svou nebo tvon !" Slova jeho zanesl hluk bojovný, 
a nový chumel dorážejících i ustupujících oddělil od sebe 
rozhorlené bojovníky. Rána střelná rozdrtila Arturovi pra- 
vici, meč mu vypadl z ruky, a nežli se zpamatoval, octnul 
fle n prostřed zajatých spoludruhů svých. — Hra krvavá 
«e skončila. 

Zajatí i raněhí dohnáni i odvezeni byli do blízké 
villy Romani, kdež na dvoře prostranném důstojníci od 
«pr08tých odděleni a pořádně zaznamenáni byli. Signora 
Setti byla samá vlídnost, a vítězové nemohli dost vyna- 
chváliti hostinnost elegantní italské dámy, jejížto sloužící 
obsluhovali důstojníky studenou pečení a skvostným vínem 
v takové hojnosti, jakoby na příchod jejich byli dávno 
bývali připraveni. 

y upraveném salonu dal si plukovník ještě jednou 
zajaté představiti. Setník Valdov četl jména jejich, a 
jedenkaždý přihlásil se ku svému, ten hrdě, onen po- 
korně, jiný lhostejně a opět jiný zkormouceně a málo- 
myslně. Edyž došlo na Artura, jenž na jméno „vicomte 
Gosti* předstoupil, zvolala paní zámku, poznavši někdej- 
šího nevěrného milovníka svého, se spatné utajenou hoř- 
kostí: ^Nemíchejtež, prosím, lotra tohoto mezi nešťastné, 
zavedené mladíky z krve šlechetné; neboť tento jest po- 
věstný vůdce loupežníků z hor abruzzských/ jehož rota 
po dlouhý čas byla metlou Boží na pokojné krajiny naše I^ 
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Jako jiskra prolétla zpráva tato yeikeré shromáždění. 
I všem zajatým vstupovala krev do tváří. Domácí stvrzo- 
vali vyřčení velitelky své. 

yTak-liž torno," zvolal setník Yaldov úsměině, za- 
klepav Arturovi na rameno, «tedy tebe ani ta nejmi- 
losrdnější amnestie od provaza neochrání !" — 

„Oddělte jej od ostatních a střežte bedlivě I'' velel 
plukovník, sklenici čerstvé limonády od sloužícího při- 
jímaje. 

Artur byl odveden, a důstojníci pili na zdraví ho- 
stinné signory Romani. 



XVI. 

Jest čas, abychom se i po ubohé Leonii ohlídli. Tato 
věrná, tichá dívka chovala posud v srdci svém lásku k ne- 
hodnému Arturovi. Za tou příčinou vyhýbala se všem 
návrhům k provdání se za muže, jižto jí dopomoci měli 
k lepšímu zaopatření. Budoucnost její byla kšaftem ne- 
božtíka Malvína pojištěná. Touto pozůstalostí hospoda- 
řila skrovně s tím úmyslem, aby ji jedenkráte zmizeléma 
Arturovi, kdyby snad přece mimo vše nadání se navrá- 
til, jakožto pravému dědici odevzdala. Důvěřujíc v nevy- 
zpytatelné soudy prozřetelnosti Boží, kojila se vždy ještě 
tou sladkou nadějí, že zasnoubenec její přijde, smířen 
s Bohem, se světem a sám s sebou, a pak teprv že jí 
nastanou dnové radostní, jelikož jí bude popřáno, na 
konečném napravení jeho s laskavostí sesterskou pra- 
covati. 

Na léto přibyla jí přítelkyně, totiž Julietta, jeS 
opustivši přítelku v Perogii sobě vyjednanou, vrátila se 
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do Čech, a nemajíc ta krom Leonie nižádné příbuzná 
dnše, nní se ubytovala. Vzdáleny hlnkn světského vedly 
obě sestry život tichý, soakromný v obmezené domácnosti. 

Jnlietta vypravovala Leonii o svých cestách po Itálii 
konaných) i také jak se tam s Arturem shledala, tajíc 
ale při tom všelijaké okolnosti, které by citlivoa sestro 
byly mohly znepokojiti. 

„Vypravuj mi zas něco o Itálii, sestřičko má!^ ří« 
kávala Leonie začasté. „MnsíC to krásná, rozkoíná země 
býti — a ty omii tak živě, tak malebně vypravovati 1* 

„Erásnát to ovšem země,^ odpověděla Jnlietta, po- 
sdvihnonc krásných očí od rámce; „proto však přece ne- 
chtěla bych tam na vždy přebývati. Vlast naše, ačkoli 
se nehonosí bájemi pomerančovými, je mi mnohem mi- 
lejší ; mát také své půvaby, a lidé v ní jsou apřímnější, 
mírnější, šlechetnější. Takž n nás na př. málo slýcháno 
-O nkmtenství rot loupežnických, o násilných vraždách, 
o strašlivém zbonření selida proti zákonní vládě, a hlel 
toho všeho bylo mi sonzeno očitým svědkem býti v oné 
vychválené zemil" 

9O vypravuj pak o loupežnících!" vybízela Leonie 
B jakousi horlivostí. „Srdce mé sice trne při pošlou- 
cháni strašlivých příběhfl ; ale navzdor ženskému citu něž- 
nému přece jen ráda je slýchám i čítám. JestiC to ja- 
kýsi spor citů v duši mé, kterýž sobě sama vysvětliti 
nemohu. MiligiC neobyčejné úkazy v přírodě i v osudech 
lidských." 

9 Já zase," odslovila Julietta, « jenom s hrůzou po- 
mysliti mohu na všeliké smutné poblouzení ducha lid- 
ského,' obrazu Božího, divou surovostí zohaveného ; je-li 
ti to ale vhod, vyobrazím ti celé hospodářství loupežníků 
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abrazzských, jakého jsi posud v ž&dném rom&na se ne* 
dočetla ; neb já sama, — div se jen, milá sestro ! — já 
sama byla jsem mezi nimi!<^ 

„Ty?— O tedy počni, počni!" 

Hlak povstalý na ulici přetrhl další rozmlnvn se- 
ster. Julietta otevřela okno, aby pohledla, co se děje. 
Veliký žebřinový vůz rachotil po dláždění, obklopený ze 
všech stran zvědavými diváky. Na voze seděl na slámě 
mladý, snědý, vonsy zarostlý mnž, maje roce k líšním 
nkované. Před ním seděli vojáci s ostře nabitými ročni- 
cemi; několik jezdců s vytasenými šavlemi opatrovalo 
vůz po obou stranách. 

9 Milosrdný Bože, on to jel" vzkřikla Jolietta, vrft- 
vorajíc od okna. 

„Edo?" tázala se Leonie, chvátajíc k oknn. I na- 
hnala se z okna, aby lepe viděla. Vězeň na voze po- 
zvedaní tesklivě oči své k řadě oken, za kterýmiž drahdy 
stávala kolébka jeho. Oči jeho potkaly se s očima traoací 
dívky, a tato pozaavši jej a — tudíž váha ztrativši — 
spadla s třetího poschodí na kamenné dláždění. — Mozek 
její se rozliti, krev červená zbarvila bílé zdi nachovými 
skvrnami. Okolo mrtvoly shromáždil se dav lidu, nad ne- 
slýchaným neštěstím hlasitě hořekujícího; ale vůz s vězněm 
omdlelým řinčel dále ulicí k černé radnici. 



Slzy mi vstupují do oči. — Edo onen vězeň byl, 
čtenářové moji dávno uhodli. — Což bych měl ještě dále 
povědíti? — Pouze pro zvědavé a nesnadno ukojitelné 
čtenáře dokládám, že harfenice Julietta rok co rok věn- 
čila hrob Leoniin vždy svěžím kvítím a nezřídka bylo 
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ji vídati i za městem na popraviStí, kdei modlívala se 
ea dnši Arturova. NeoblažilaC nikoho mkou svon; nikdo, 
co živa byla, neuzřel úsměv na jejích rtech. — 

Setník Valdov zůstal v Itálii, poděkovav se ze slažby 
vojenské. Nalczl-li v rozkošné zahradě Evropy a v ob- 
jetí stárnoucí signory Setti pokoje svědomí a hledané 
blaženosti — nevíme, ale velmi a právem pochybajeme. 



^ I 



ZNÁMOSTI Z PRŮJEZDU. 



Point de milieu: Thymen et ses liens 

Sont les plus grands ou des maux ou des biens. 

F. 

.ITrastará zkušenost všech téméř věků učí, že mladf 
lidé práyě v té době, v kteréžto nejméně prostředků k vy- 
živení ženy a dítek m^jí, nejvřeleji po změnění stava svého, 
t. j. po ženitbě toožívají, kdežto přece důmyslný Tomáí 
Horns zřejmě dí: „Mnž ženící se podoben jest člověku 
bláznn, jenž mkn sToa ystrčil do pytle, aby ze sta ještě- 
rek — jediného úhoře mezi nimi se nacházejícího achvátil. 
Hůžemet směle sto proti jedné ysaditi, že ještěrka vy- 
táhne." Tak a mnohem hůře mlavíval strýc můj, starý 
mládenec, o manželství, kdykoli za řečí na své oblíbené 
thema pfíšel. Já pak jsa o celých třicet let mladší, ne- 
mohl jsem vždy a všem těm podivně smyšleným útržkům 
přisvědčovati, které zastaralá nenávist jeho na hlava krásné 
pleti sypati sobě oblíbila. Tím vznikly mezi náma malé 
půtky, v kterýchžto strýc, cozkašený generál, s obratnou 
taktikou vtipu svého pokaždé výhra na své straně míval, 
až mne konečně, jakož i jinače býti nemohlo, zbytečné 
hádky tyto tak omrzely, že jsem návštěvy své a strýce 
ženotepce pod ^ minkca velikého zaměstnání na neurčitý 
čas docela zastavil. 
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Nemoha jinak říci, nežli že se to stalo k velikéma 
štěstí méma. Strýc kalokrevný bylby mne časem zajisté 
nenávistí svou ke všema, což jest ženského pohlaví, na- 
kazil; neboC vadj a nedahy duševní rovně tak se sdě- 
lají a rozplemeňi^í, jako vady a nemoci tělesné, a j&, 
jsa v květu let jinoíských, na prahu naděje nejsmělejší, 
ničeho jsem se nehrozil více, jako té myšlénky: že snad 
i mně souzeno, starým mládencem zůstati. 

Nesmějte se, laskaví čtenářové a zvláště vy sličné 
i nesličné čtenářky moje! Snad i vás někdy podobná 
hrůza bezděky obešla. — 

Což divu tedy, že jsem od našeho se strýcem se 
rozdvojení častěji i zraleji o osudném stavu manželském 
přemýšleti počal; což divu, pravím, že jsem, podržev ze 
ékoly strýcovy mnohých předsudků, ve společnosti paní 
i panen příliš opatrným, ano někdy i nejapným se stal? 

Musil bych však lháti, kdybych řekl, že strýcova 
filosofie ze mne odpovědného nepřítele žen učinila. Ni- 
koli ! Já ctil ženy, věda že by bez nich počátek živobytí 
našeho byl bez pomoci, prostředek bez radosti, a konec — 
bez útěchy; ale před duší mou vznášel se ideál všeliké 
CQOsti, krásy a půvabnosti ženské, kteréhožto zde na zemi 
postihnouti možná nebylo. Dobře, že mě náhoda pojednou 
z náručí klamu nebezpečného vytrhla a v lůno štěstí ne- 
tušeného uvedla. To se stalo následujícím způsobem. 



Jednoho dne šel jsem právě z Malé strany do dlouhé 
třídy, aneb jinými slovy: ze stavovského kanceláře do 
příbytku svého, cestou sobě rozjímaje, dlouho-li asi ještě 
budu muset sloužiti, nežli se stanu skutečným kanceliston. 
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aneb opět jinými slovy: za kolik as let buda smíti na 
ženěni pomysliti, která a jaká asi dívka se mi dostane 
a t. d., a t. d. — a ta tiché rofjímání má nenad&le pře- 
rval náramný lijavec, jeni spastiv se náhle z roztržených 
oblaků, nemalon roztržitost mezi pokojnými pěšáky na 
pražském mostě způsobil. 

Někteří dali se před nepřítelem oděvu svého do ne- 
chvalného útěku, jiní rozepiavše deštníky podstupovali 
marný boj s deštěm a věrným společníkem jeho vichrem, 
kterýžto poslední jim ze slabé zbraně jejich jako na po- 
tupu velikánských sklenic na šampaňské nadělal ; — opět 
jiní konečně s chladnou resignací podrobovali se osudu 
neodolatelnému, jdouce jako jindy krokem vážným, úřed- 
ním, odměřeným. Mezi posledními byl jsem také já. Avšak 
čím dále jsem šel, tím více zrůstala ve mně žádost, v po- 
dobných okolnostech zajisté prominutelná, bych před ne- 
milosrdným deštěm kdesi pod střechou se ukrýti mohl. 

Podál mostu kynul otevřený průjezd panského domu 
tak vlídně a hostinsky, že jsem se u veliké nesnázi své 
nijak neostýchal, němé pozvání jeho přijmonti a na chvilku, 
nežby déšt se utišil, laskavé ochrany jeho uži^. Mimo 
nadání vběhl jsem do četné společností, klerQo zde spo- 
lečná nehoda byla shromáždila. — 

Umoklé hokyně ď^iůšémi á preclikáři s dřevci svými 
ohromnými nejlepší místo již byli opanovali. V předu 
n vrat stál obstárlý pán se zelenými na nose okuláry, 
všecken zamyšlen na ulici se dívaje, a jak se mi zdálo 
kapky počítaje, ježto s přístřeší hojně na umyté dlážděni 
cvakaly, na tvrdém kamení u velkých bublinách se roz- 
pryski^íce. 

Opodál u štíhlého pilíře stála dívka, by možná bylo, 
ještě štíhlejší. Oči její zakvítaly barvou npb^skou, po- 

Jab * Hréxáj. V. 21 
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dobijíce se modrým fialkám, svédavě ze zakryta svého 
vykokQjícim. Umoklé ylásky kaítanové přiléhaly těsné 
na bělounké čelo a kvetoncí líce, v nichžto se lilie a 
růže o přednost hádaly. Celá postava jevila půvaby, 
jichito obraz do několika mrtvých slov vtěsnati se nedá. 
y třesoacích se rokoa držela nový, bezpochyby nedávno 
teprv konpený růžový kloboniek, s teskností nevysloví- 
telnon naň pohlížejíc. 

,Tak mladá, tak zpanilá — a tak mamá!** vzdychl 
jsem skoro nahlas, zpomena sobě bezděky na strýcovo 
filosofii. „Ach dívky, dívky! jakými anjely byste mohly 
býti, kdyby při vás tézpropadené marnosti, a jeítě jiných 
mnohem horiích vad nebylo!*' 

Odvrátiv očí svých od dívky, počal jsem se starým 
pánem kapky před vraty počítati. 

V tom se zachechtaly hokyně za náma jako choms 
zkázylibých Eumenidek : „Ha ha ha! ta skáče po dláždění 
veliká Rosička!" — 

Původ jejich chechtota byl maž v krátkém zeleném 
kabátě, bílém klobouce a dlouhých zlatých nohavicech, 
jenž po alici ve směšném spěchá před blátem brzy v právo 
brzy v levo askakojíc, ve skoka i obleka svém bezmála 
veliké zelené žábě se podobal. Rozpustilý chechtot hokyík 
ani tehdáž nemohl se utigiti,* když maž ten blátem vše- 
cek ncákaný, přiskákav k průjezdu, společnost naši ^roz- 
množil. A v skutku lákala celá jeho postava i tvářnost 
k smíchu. Bylt to muž as čtyřicetiletý, o tenončkých 
lýtkách, vyzáblý, vousy zarostlý. Zelená podšívka. bílého 
klobouku, hnusný obličej mu zastiňujícího, bezpochyby poa- 
stéla, jelikož zelené proužky s čela se roníce, rozmanitě 
barvily zažloutlý obličej jeho. 

Zmatek, příchodem nového hosta vypuklý, netrval 
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dlouho; brzy na to bjlo víecko zase v starém pořádko^ 
jen že divka s klobončkem před pronikavými zraky no- 
vého příchozího za pilíř se skryla. 

Starý pán přech&zeje netrpělivě prfijezdem, brzy na 
své zlaté hodinky, brzy zas na ulici se dival a jak se 
zd&lo, kapky před domem pilně počítal. 

Zatím déšf přest&val, preclikáři jeden po dmhém 
se rozcházeli, i hokyně vzavie na záda břemena svA, se 
smíchem i klením opouštěly stanoviitě své, jen pánu 
s oknláry, mně, Bosiěce a dívce s novým klobookem ne- 
chtělo se dosavade z prfljezda, jelikož déšf, ačkoli mír- 
nější, přece ještě nepřest&val. 

Mně, abych upřímně řekl, nebylo v prAjezdn teskno, 
ale starému pána muselo se při •dlouhém mlčení jistě 
zasteskhouti, nebot pohlížeje s jednoho na druhého zřejmě 
na jevo dával, že by rád porozprávél. 

,Déš€ sice přestává/ počal mluviti, ,ale kdo znáš 
má daleko domů, přece ještě naskrz může promoknouti." 

jfOuit Monsiěwrf^ ozval se na to muž v zeleném 
kabátě ; já pokrčil ramenama, — a za pilířem bylo sly- 
šeti hluboké vzdychnutí. 

Všickni tři jsme pojednou zraky své y to místo 
upjali, z kterého bolestné vzdychnutí se vyvinulo. Pohled 
na ubohou dívku bezděčně k útrpnosti vybízel Vlhké 
oči její s teskností dlely na zkaženém kloboučku, hned 
zas pod roušku hedvábných řas se skrývajíce: nejčastěji 
Yšak s patrnou úzkostí pohlížely na ulici, kde dosavade 
hojná voda s hůry špinavé dláždění splachovala. 

gZpropadená nehoda !** zvolal starý pán. „Vím, že 
žádného znáš toto zajetí netěší; ale slečinka, jak pozo- 
nqi. by ze všech nejradéji ze společnosti naší vyklouzla. 
Ačkoli nežijeme více v oněch dobrodružných časech ry- 

21* 
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ttřakých, kde povinnosti byio ženského pohlavi se njí- 
mátí a jemn slonžití : nicméně i v naiich časech byloby 
nechvaino, hezkoo paní opnstíti v potfebě.^ A obrátí v 
■e k dfvce pravil s vlídným usmáním : ;,Není liž pravda, 
ie jsem nhodl tajnon žádost daíe vaší, kteronž vysloviti 
se ostýcháte?"^ 

Vděčné pohlédla dívka na vlídnéba pána. Bázlivé, 
Mtva srozumitelné: „Ach, ano!" překročilo růžový práh 
■líloBtných úst. 

«Nuže, mladý pane/ zvolal opět srdečný starý pán, 
zamířiv kroky ke mně, „zde jest mtj deštník, pod kte- 
rým se v čas potřeby i dvě osoby pohodlně ukrýti mohou, 
y^nněte jej a doprovoďte slečnu domů. Já zde zatím 
jcitě chvilku postojím.* 

Go jsem měl dělati? Starý pán, jakož snadno uhod- 
nouti, byl humorista, jemuž hráze obvyklých zdvořilůstek 
snáze bylo přeskočiti nežli mně, jenžto jsem téměř ka- 
ždinké slovo, než jsem je na svobodu pustil, vždy dříve 
na váhu klásti byl uvykl, zvláště měMi jsem k osobě 
druhého pohlaví promluviti. 

Starý pán, jak již řečeno, byl humorista. JemuC tedy 
nebylo zle o slovo; ale já? — ach já byl v tisícerých 
rozpacích. Leč obávaje se, bych od hezké dívky za dře- 
věného panáka jmín nebyl, přemohl jsem šCastně ostý- 
chavost svou, a přikročiv k ní: „Líbo-li" pravil jsem 
s dvorným ukloněním, » přijmouti laskavé nabídnutí onoho 
pána — jehožto vzácná osoba mně sice na ten čas ne- 
známa — '— tedy račte!" 

Musild jsem buďto něco hloupého probleptnonti, aneb 
aspoň hloupě při tom vyhlížeti, nehoď dívka zapýřila se 
až po samé oči, ano i starý pán potutelně se usmíval. 

,Ani nevím, ** promluvila dívka po chvilce líbezným. 
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ai poněkud třesondm se hláskem, ,,aiii nevím, jak k té 
ctí přicházím."* 

,Aniž já vím,^ odtniil jsem torocho ipičatě; ,než 
Uhodli vám, doprovodím vás třeha na Hradčany, nebo 
kamkoli ráčíte.^ 

„Ach, my bydlíme na Kozím plácku 1" zaleptala 
dívka tak tiie, že jsem sám sotva slovům jejím poroi- 
uměl. Ale starý pán mnsel míti bystřeji! slnch než já. 

j^Na Kozím plácku/'' opakoval pro sebe a podi- 
vením. ~ „Na Kozím pláckn ? — Tedy snad dokonce slečna 
z roití — ?" Vyřknnl-li to ohavné slovo skntečně, neboli 
jen na mysli mo tannlo, na to se více nepamatqji ; vím viak 
jistě, že jsem je na satyrické tváří jeho četl. 

„ Jdětež nicméně, mladý muži, — a nota bene, deitndi 
navrátiti nezapomeňte!^ 

Mnsím vyznati, že mě neslušná řeč starého humo- 
risty dvojnásobně urazila, předně že mne mladým mužem 
nazval, což vlastně jest nezdvořilosf, a za druhé, že mna 
o deitník upominal, jejž mi byl před okamžením tako- 
řka přes moc do ruky vstrčil. Oviem že deitník jeho 
byl skvostný, stříbrem a perlovinou hustě vykládaný; 
to-liž ale dalo mu právo, k neznámým osobám býti hru- 
bým ? — I měl jsem kolik chutí, hoditi mu deitník zpátky 
a celým tím dobrodružstvím mužně pohrdnouti; jakási 
viak něžná náchylnost k nebohé, ustraiené dívce nedala 
mi hrdý úmysl v skutek uvésti. 

Šli jsme. Kolikrátkoli měkounká ruka dívčina o 
loket můj lehce zavadila, tolikrát to mnou křečovitě trhlo, 
ano i dech se ve mně tajil, tak že mi ani lze nebylo 
na sličnou průvodkyni promluviti. Darmo jsem se po 
některém služném slově sháněl, kterým bych rozmluvo 
započal. Nechtělo mi nic moudrého napadnouti. V hla- 
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bokem mlčení kráčel jsem po bokn dfvky, ze všech, oo 
jsem jich kdy viděl, nejspanilejíí, a v blahém zapomeantí 
byl bych s ní celoo Prahn chtěl projíti. 

Škoda, že jsem se na pontí své také s příhodami 
velmi nemilými potkati mnsell Tak na př. hned v Jezo- 
vitské nličce vrazil na mne můj někdejší spolaž&k a 
dobrý zn&mý L . . ., bohužel velmi podnaražený, jak z ne- 
jisté chůze a veselých očí jeho nemylně bylo znáti. 

^Hahahal bratříčka!" zvolal nesmírně se cheGhti4'e, 
„kdes olovil to křehotinkn?* 

„ Vadéf* — L . . . s hmbými žerty svými býval mi 
vždy protivný, nynější však nevčasné šprýmování jeho 
nanejvýš mne pohoršilo. »Varí, opilče!^ zvolal jsem hněvivě, 
doprovázeje slova svá stak důrazným strknntím, že pod- 
napilý můj známý až k protějšíma doma dovrávoral. 

Toho jsem měl s krká; ale brzy na to masil jsem 
se mnohem tužší zkoušce podrobiti, nebof za rohem se- 
tkal jsem se se strýcem ženotepcem, jejžto navštíviti již 
po delší čas jsem opominul, množství úředních prací a 
jiných zaměstnání předstíraje. 

Strýc nebyl sice tak nezdvořilý jako opilý L . . «, 
a však i on dal mi na srozaměnou, co o mém nynějším 
zaměstnání soudí. ^Kdy mne opět navštívíte, pane?^ 
tázal se chladně, a nečekaje na odpověď, doložil ostře: 
„MámC vás vymluvena, neboC tato na své oči vidím, že 
jste velice zaměstnán. ' 

Musilt jsem tu hořkou piluli pozříti. Toho jsem tedy 
také pohoršil. Bohu poručeno I — Slibovávalf mi, že po 
něm někdy děditi budu. Ach, teď jest po dědictví ! nebof 
viděl na své vlastní oči, že jsem vykročil ze šlépějí jeho. — 
Mosfm se přiznati, že dobrá mysl, s kterou jsem dobro- 
dražaou pouť svou nastoupil, o dobrou polovici se zten- 
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žila, an ta konečné sleina, za8ta?i?i! se před neúhledným 
domkem: .Zde bydlím 1*^ saíeptla. »Déknji vám, a ne- 
bndo V&8 déle zdržovati.^ 

Tak ! — toby tedy mela býti celá odména má za to, 
ie Jsem s ni tolik bláta vyšlapal, strýce pohoršil a zná- 
mého na smrt rozhněval, jenž bývaje i v podnapilosti při 
dobré paměti, zajisté neopomine za pobanéní osoby své 
jedovatým vtipem svým na mne se mstíti. — Tedy ani 
nahoro mé nezve? Snad se konečně za mne stydl? — 
Ale vidy< bydlí na Kozim plácku! 

I dodal jsem si srdce: „Dovolte, slečinko, abych 
vás— « 

„Ach, odpnsCte! Byla bych vás zajisté poprosila, 
abyste ve skrovný příbytek náš vstoupil, kdybych se ne* 
obávala — " 

„A čeho, prosím?' 

„Jsem sama hospodyní. Máti stůně, — otec snad mrzat. ' 

Samé zmatené, nespojené řeči! 

Posléze v prostomilé pomatenosti vzala raka mou 
ve své heboanké, třesoncí se mčinky, a pozdvihnoac ne- 
beských oči svých ke mně, s želem nevyslovitelným mlčky 
prosila, bych déle neosiloval. 

Dotěravosf nebývala nikdy moa chyboo, i jakž bych 
byl mohl to dobré děvče déle trápiti, věda Se vytrvalost 
má ji v nesnáz nvádí? Již jsem se s významnoa poklo- 
nou ke vratům obrátil, an ta nevím jakým divem obje- 
vila se příšerná tvář onoho može z prí^ezda, jejžto ho- 
kyně v trhovém nářečí svém Rosičkou byly nazvaly. Já 
bych ho byl nejraději Samielem jmenoval, neboť jeho 
zelenožlatavý obličej, jeho hladné plamenné oko, jeho 
fantastický oblek, vše to apomínalo mocně na zlého dacha 
z čarostřelce. 
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Bezpochyby měl jeho pohled jakevsi Čarovnoa moe^ 
jelikož dívka spatřivíi jej na celém těle se chvěla a> 
pojmonc mne za rnkn, šeptem pravila: nNyní vás, milý 
pane, navzdor ženské ostýchavosti prositi musím, abyste 
mne až nahora doprovodil; tento Člověk mne v každém 
krokn pronásledoje." 

Pokoj, do něhož jsme vstoupili, byl v skotkn velmi 
skrovný, chndoba obyvatelů jeho jevila se v každém koutku; 
ale viude vládla čistota, nikde ani pavnéinky ani prášku* 
Nářadí bezpochyby pocházelo z předešlého století, iak 
z vykládaných hvězd a papoušků, stůl i skříni zdobících, 
netěž ko bylo poznati. V úzkém výklenku okna seděla 
pani obstarožná, bledá, utrápená, zabývigíc se pletením 
punčoch. Navzdor hlubokým vráskám, které mnoholetý 
zármutek v její obličej vyryl, bylo dosavade znáti, že 
druhdy velmi sličná bývala. Vyhaslé oči její bez významu, 
bez lesku, nepohnutě v jedno místo byly upřeny. 

„Jsi ty to, Anrelie?^ ozvala se hlasem temným, 
„Já na tebe toužebně čekala. — Neseš-li pak peníze za 
klobouk ? — A — kdo to přišel s tebou, dcero má ?' 

„Ach, nehňěv€(jte se, drahá matinko! Klobouk nesu 
zpátky." 

„Zpátky? — Ach, že každá naděje klamati, každé 
očekávání mýliti musí!" 

„Vždyt jste, matinko, mnsila slyšeti ten náramný 
déšf, který se brzy po odchodu mém spustil? Hle, ten 
nešťastný áéít zrušil naši naději. Klobouk za několik 
okamžiků byl v takovém stavu, že jsem si netroufala 
jej odevzdati. — Ale vždyf nejsme samy, matinko I* do- 
ložila hlasem temnějším. 

„A kdo tedy přišel s tebou, dítě? Vždyť se již po* 
druhé táži." 
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„Tento dobrý pán byl tak laskay, že mne, v té ne* 
hodě doprovodil domů.** 

„Dávno liž toma» co se dcera má domů voditi ne- 
chává?" tázala se nevidomá trpce. 

Teď jsem já, jakožto němý svědek patrné křivdy, 
kterou matka dceři činila, ne bez dAvoda soadil, že na 
mně řad jest promluviti. 

„Odpastte, ctná pani 1* pravil jsem, „Stalot se to 
náhodou — téměř proti vAli slečnině a — jednak i proti 
mé vlastní vůli." 

«Dávno-li torno,* ozvala se opět paní uražená, „dávno- 
liž tomu, co se dcera má slečnou nazývá?^ 

^Matinko, matinkol' vskočila ji do řeči dívka, ^vás 
dnes opět zlá hodina vaíe novlídnou a nespravedlivou činí.* 

„Paní I mami útrpnost 8 vašim neštěstím, ** ozval jsem 
se opět já, „a ctím je, nebod neznám pohromy bolestnější 
jako zbavenu býti světla božího.* 

„Yětší-li pohromy posud neznáte, jste šťasten. — 
Kýžby nad slepotu nebylo vétšfho neštěstí! A však já 
samým zármutkem již tak otupěla, že ani nevím, v čem 
záleží rozdíl mezi štěstím a neštěstím.^ 

„Jak?^ zvolal jsem v úžasu, »vy že jste nikdy ne- 
byla šťastna? Vaši tvář že by nikdy byl neoslonil pa- 
prsek slasti, ani za dnů mladosti — ani tehdáž ne, kdyžto 
jste v nejblaženějším světa i sebe zapomenutí manželi 
svému před oltářem ruky podala?^ 

yBa ani tehdáž 1" vzdychla ona. .Vždyť právě s touto 
neblahou chvílí spojil se řetěz mnoholetých strastí a utrpení 
mých ! Jitro života mého bylo bez radostí, a večer jest 
bez útěchy.^ 

&eČ nevidomé pan! učinila na mne veliký dojem. 
Konečně, pomyslil jsem sobě, má strýc přece jen pravdu. 
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Tato li osobft ode dne zasnoabenf svého počátek strastí 
Bfých počítá : v čem tedy záleží* onano od básníkt vůbec 
opévaná blaženost Hymenova svazkn? Ck> jsou ty vyhlá- 
iené radosti, ty blažené chvíle, jestliže manželé hned 
ode dne zasnoabení svého nežfastnými býti počínají? 

Byl bych snad ještě déle podobným způsobem filo- 
sofoval, kdyby se v ta chvíli oči mé s očima milostné 
Anrelie byly nepotkaly. Jediný pohled na tnto tichou, 
pokomon, nebeskou bytost zvrátil celoa mon filosofii i 
ee viemi námitkami, ve ikole strýcové pochycenými. 

Hle, jak laskavě objímá matka nevidomoa, jak něžně, 
jak dětinsky ji chlácholí, jak vlídně domloavá, jak ochotně 
poslahige! Zdát se, že čte žádosti a podiybnosti mat- 
Haj z každého dost nepatrného pohnati žilek na ztrá- 
peném obličeji jejím. — A ani tato čistá, nevinná, soa- 
dtná bytost neměla by manžela badoocího oblažití ? Její- li 
nebeský pohled klame, ó jak přisvědčím rád, že nevinnost, 
pokora i dětinná láska jsoa poahý klam, že pohledy a 
vzdechy ženské vůbec Ihoa, a že cnost i láska neměla 
by býti slova Senského pohlaví! — 

„Ani jsme vás nepobídly, abyste si a nás sedl,'^ 
promlovila nyní dívka tak prostě a jemně, že jsem stoje 
až dosavade a prostřed sednice s kloboakem v roce, 
milerád zdvořilosti clo patřící vzdal a trocha poseděti 
se avolil. 

Ale n^gednon vznikl hlak a žramot na síni; dvéře 
se otevřely do kořán a do sednice vrávoral krokem ne- 
jistým mož as padesátilelý, v nedbalém oděva, opnchlých 
tváří a třeštivých zraků. Byloi viděti, že přímo z Bak- 
chovy obětnice přichází. Vrhna seboa bez okolků na 
stolici, přisedl k štolo a: ,Teď bych jedli* zvolal zá- 
řivě. „Nemělf jsem od celého rána v ústech ani co by 
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za nehet zailo! Teď ale dělejte! — Relinko — děvče — 
hýbej 8e!« 

„Maži, muži!* bědovala panf ve výklenkn, lomíc 
rukama; ,již opět jsi do starých ilepějl vkroiil! Není- 
liž na tom dosti, žes jměnf, úřad i čest neblahé nám- 
živosti své obětoval, — má-liž pak i na to přijití, aby 
nás co nehodné smetí na olid vyházeli?^ 

Bylot to pozorahodné podívání, kterak při těchto 
slovech postava její, nabývajíc jakési dAstojnosti, vždy 
vlc a více se zpřimovala. Plamenný mměnec obživil mrtvé 
tahy jejího drahdy krásného obličeje; roce se jí třásly, 
tvář hořela hněvem, slovo za slovem dralo se z úst za- 
hořklých, jednokaždé omočeno v trpké výčitce. 

pNedráždi mne úpěním svým, slepá sovo!" zvolal 
na to mnž, ndeřiv na stůl v divoké prchlivosti „Jedem 
žárlivosti otrávilas života mého máj a nyní i poslední 
draze koupené radosti žlnči nastřádanou schválné mi po- 
lívái! — íhf, tys to vinna, že jsem ztratil jmění, úřad i 
česť, — ty — tys měsíčnon něžností a horemchodnoo pře- 
pjatostí svoQ nčinila ze mne nejprve blázna — pak zoo- 
&lce a naposledy bídáka — povrhele ! — Radnj se, vý- 
skej ! — podařilo se ti. — Óo chceš ještě ?" 

Zdálot se, že rozhořčení manželé pohorSlivý výjev 
prodloužiti hodlají, na mne, jakožto nevolného svědka 
jizlivé hádky své nic dokonce se neohlížejíce. Bylot tedy 
na jevě, že přítomnost má byla zde velmi zbytečná ; pro- 
čež vstana chtěl jsem se v tichosti odstraniti, ant v tom 
na mne padly poblndné zraky neitastníkovy. Zasmušilá 
tvář jeho mžikem se vyjasnila, kalné oči se rozveselily, 
široká ústa oblétalo odporné usmání : „Áí mne hus kopne ! 
věděl-li jsem, že mám n sebe hosta! — Ha ba ha! já 
zřídka bývám nahostech! Tím větší pro mne potěšení, —^ 
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ano, tfm větíi potěšeni I Honem, Rélinkol Skoč za roh 
pro několik pinet pi?a. Vezmi barevné a slyš, — af to 
sklepnice ni^ise, a — nebode-li chtít — no, nebnde-li 

chtí^ — aC ji sto hromA. Anebo, chtěl-li byste vy, 

drahý pane, zatím — já skutečné dnes nejsem při peně- 
zích — a ty nezdárné sklepnice jsoa horši nežli židovky." 
Aarelie v úzkosti sepiala proti mně mčinky. Poroz- 
uměv této němé prosbě, jedním skokem byl jsem ze dveří — 
a za mnoQ se rozléhalo divoké bouření opilce rozsápa- 
ného, pomíiené s úpěnlivým pláčem ženským. 



Bože, jakého to výjevu byl jsem svědkem! — Již da- 
leko za sebou měl jsem Kozí plácek, a ještě se mi hlava 
závratem točila. — Ten hnusný opilec ! s jakou to bezpří- 
kladnou lehkomyslností změnil pojednou tragické ]ání své na 
veselosť, když mu naděje svítala, že hody Bakehovy, kte- 
réž nedávno byl opustil, na cizí útraty opět se obnoví! 

A slepá paní ? — Jí ovšem nebylo se co diviti, že 
nemohouc, jak sama pravila, více plakati, hojným aspoii 
tokem trpkých výčitek srdci ztrýzněnému odlehčiti hle- 
děla ; — ale u přítomnosti muže cizího, obydlí jejich po- 
n^prv navštívivšího, měla se tuším přece zdržeti. 

A konečně ta dívka nebohá, ten anjel, odsouzený 
ve společnosti dravcA náruživých tráviti dny neradostné ! — 
Věru, kdoby dívku, pro zachování dětinné nevinnosti její, 
z té jeskyně sváru a nemravu vysvobodil, by lby zajisté 
o jeden skutek bohatší. 

Takové asi bylo rozjímání mé, když jsem opustiv 
Kozí plácek s vypůjčeným deštníkem do povědomého prů- 
jezdu spěchal, abych starého pána starosti zbavil. 
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Déš< byl zatím přestal, a starého pána nebylo tam 
▼fce. Nepochybně, že ho dlouhé ček&ní omrzelo. Mně se 
ovšem zdédo, že jsem v domkn na Kozim placka jen 
maliěko pobyl; ale staréma pánn mnselo zajisté naopak 
se zd&ti. Co nyní počíti? 

Aj tnf obydlí domovního ! Rychle zaklep&m na okno : 

n Nezanechal tn jistý starý p&n žádného pro mne 
vzkázání?^ 

„Nicl^ zahnčelo to z vnitřku, jako když lev v je- 
skyni své se ozve. — Teď jsem v koncích! — Co si as ten 
dobrý pán o mně pomyslí ? Nyní na mně bylo, s deštní- 
kem v průjezdu postáti, až by se vlastníku zlíbilo pro 
věc svou přijíti anebo poslati. Ale stání na prázdno 
také mne brzy omrzelo. Nadto blížila se hodina úřední, 
musilt jsem o hladu do kanceláře. 

Buď to bylo tím, že jsem toho dne neobědval anebo 
že jsem se na starého pána i na sebe mrzel, anebo ko* 
nečně že obraz dívky z Kozího plácku v čarovných bar- 
vách obraznost mou oblétal, zkrátka, práce má nestála 
tehdáž za nic. 

Takt bylo téhož dne i se spaním, ba ani druhého 
dne nebylo mi lze zprostiti se docela básnivých snů a 
myšlének, kteréžto celou duši mou kouzlem svým byly 
sai^aly. 

Snad jsem zamilován ? — Aj, kamž bych to byl dal 
rozum? Já, čtvrtý akcessista se třemi sty zlatých ročních 
přQmů, a cho< má — dcera nevím ani čí — z Kozího 
plácku. Tof by byla roztomilá partie! 

Zasmáv se sám sobě, konečně na tom jsem se usta- 
novil, že to tak zhola nemožné přece není. — Tak jsme 
my lidé podivně spořádáni. Co by srdce sobě žádalo, 
rozum zamítá; stojí- li však srdce urputně na svém, ko- 
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nečné i rosnm, ten hrdý pán, se srdoem, tímto citlivým 
blázínkem, k vyvedeni hlonpého konskn na bratrstvo se 
spolči. Se mnon to však ještě tak nebezpečně nevyhlí- 
želo, toliko potřebí mi se vidělo, mysl svon obrátiti 
k lehké zábavě, abyeh ve víro besedního veselí z trap- 
ných myšlének svých se povyrazil aneb aspoň na ně po- 
zapomněl. 

Šel jsem do divadla. Tam na neštěstí provozovali 
stokrát viděnon zpěvohro „Carostřelce.** Byl-li to div, 
že jsem zpočátko zíval, a když Samiel, onen odporný 
doch pekelný, z kolis vystoupil, již ani očí na prkna 
povznésti nemohl? Ne — na toho protivného Samíele mi 
nebylo lze patřiti. Jak hnosná to tvář, vyzáblá, zeleně 
žlotá — celá jako tvář páně Rosičky, mého soka. 

Mého sokaf — Ach ano, mého soka. Nepravila-liž 
Aorelie o vrat, spatřivši jej : „Tento člověk mne ostavičně 
pronásleduje?" A čím jiným ji mohl pronásledovati než 
láskoo — svoo neplechoo, nároživoo, ďábelskoo láskoo ? — 

Nevyčkav konce protivné mi zpěvohry, spěchal jsem 
z divadla do blízké kaffmy, kdežto jsem ve veselém ho- 
vora zigímavější zábavy než v divadle naleznooti doofed. 
Ale co nechtělo neštěstí, ježto si mě dnes za terč bylo 
vyvolilo ? — Hned za prvním stolem, zrovna proti samým 
dveřím, seděl někdejší kolega můj L. • . • jejžto jsem 
včera tak nejemným způsobem s protějším domem byl 
seznámili Prásknov dveřma za seboo, bral jsem se ne- 
vrle alid dále. Pro dnešek bylo již po vyražení. K úplné 
nehodě nechybělo již nic, než abych ještě nahněvaného 
strýce navštívil. K tomo však jsem neměl, jak mi každý 
na slovo ověří, ani za mák choti. 

Na cestě k domovo odálo se mi jíti okolo pověstné 
hospůdky, kamž obyčejně lidé nižší třídy a podezřelých 
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mravů se scháiívajt Křik, hadbft, klení, smích, vše to 
Y surové smésici nejemné sice na sinch okolojdoodho 
působilo, mne však přece zvědavost pudila, i,o polozastře- 
ných oken nahlédnonti. 

Neblíže okna seděl mni v seleném kabátě a bílém 
klobouce, s tváří od okna odvrácenou tak, 2e jsem na první 
pohled nemohl jej poznati; těsné vedle něho seděl muž 
v oiumělém kabátě, opuchlých tváří — můj tchán in spe. 

Oba byli pohříženi v horlivém hovoru, 2 přiéema* 
lého žbánku jako bratří notně sobě připíjejíce. Bystřejiim 
nahlédnutím i druhého snadno jsem poznal : bylf to vrah 
blaha mého, zlovolný Samiel Rosička 1 

Tím dychtivěji napjal jsem nii, bych hovor jejich 
vyslechl. Nebylof to nic těžkého. Postáv chvilku n okna, 
počal jsem rozeznávati slova jednotlivá od hluku obecného. 

ipTys slabý otec!^ zasípěl Samiel, odstrčiv žbánek 
od sebe. „Škoda, že tolik chlouby na těžkém jazyku a 
tak málo síly a odvahy v naboptělém těle mái. Tys slabý 
otec, pravím, nebof děvče posavade se zpírá."* 

,Hrom do děvčete, bude-li se zpírati déle,'' zvolal 
zuřivé společník jeho, „a tisíc do tebe, nslyiim-li ježte 
takovou hanu z úst tvých 1 — Tys mě napájel po mnoho 
dní, to je pravda *, — já ti slíbil děvče, a na tom budiž 
dosti. Nakloniti ji k sobě, omámiti, zaslepiti ji, tof práce 
tvá, a líno-li ti o štěstí své sám se pokusiti, nejsi děv- 
čete ani hoden!^ 

„A zdaliž jsem se již ze vší sHysvé o to nepokusil? 
zdali jsem nevyházel slov sladkých na kopy ? zdali jsem 
se dost nenavzdychal jako dvacítiletý blázen ? A co jsem 
^1 u ní vy vždy chal ? — Škaredé oči, nevlídná slova, a 
ještě nevlídnější štulce; — neuč ty mne zacházeti s dív- 
kami!** 
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„Tys bohatý — sám jsi mi to povídal. Nnže, zkos 
to dary! Nakup jí blýskavých hraček — každé děvče jest 
marné — ani Anrelie kouzla torna neodolá. Zlatý klíč 
viecky zámky otvírá !** 

„Dobře máš, starý krkavče!" ozval se pekelník s pro- 
tivným smíchem, ^i v plesnivé hlavě tvé se druhdy dobrý 
nápad rodí. Ale bnde-li tvrdohlavá dceraška potom jeitě 
se zpoazeti?* 

,,Pak se na mne zpolehni/ zkřikl otec nepřirozený, 
ndeřiv na sttl tak nerázně, až pivo ve žbánka přetýkalo. 
iiPak já dokáži, že jsem otec — ^ 

^Krkavčí!^ zvolal jsem já, ne v dncha, nýbrž na- 
hlas, nemoha déle hněv svflj v prsoi ztísněných atajiti. 
Skleněná tabale, na nížto jsem rozpálenoa tvář chladil, 
náhle prasknoac zařinkla, střepy se pronikavě ozývaly 
na dláždění, hosté vstávali se židlic a směšném zmatku, 
an já zatím, jakoby mi hlava hořela, odtad pospíchaje, 
k domova jsem chvátal. 

Věděl jsem dosti. Z přetržené rozmlavy oněch dvon 
podnapilých mažfi seznal jsem ohavný záměr proti ne- 
vinnosti svojí Anrelie. 

Svojí Aarelie? — Já blázen nazýval ta anjelskon 
dívka svojí! Snad proto, že jsem ji na rozkaz nezná- 
mého pána na Kozí plácek doprovodil, anebo-liž proto, 
že zvolivši mě na okamžení za ochrance svého, oči své 
krásné slzami zalité v úzkosti ke mně pozdvihla? Avšak 
baď jak buď! Ta anjelská bytost zasluhovala, bych se o 
zachování nevinnosti její vší silou zasadil. 

Než jak ji z hrozícího nebezpečenství vytrhnouti? 
Kterak jí aspoň ve známost avesti, co se proti nevinnosti 
její kaje, aby se na pozoru míti a> znajíc lstivé uskoky 
útočníka svého, onoho ducha pekelného, tenat nastrojených 
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vystřihati se mohla? — V prvním ukvapení chtěl jsem 
ji psáti: 

„Drahá Anrelie!'' 

Ne, to nejde I a roztrhna papír, sáhl jsem po jiném 
a napsal znova: 

„Milá přítelkyně!* 

A však ani k tomu, ovsem nad předešlý slušnějšíma 
názva neměl jsem nejmenšího práva. Rozmrzev se sám 
na sehe a schomlav v hrsti lístek zlatem oříznntý, o jiném 
prostředka přemýšleti jsem počal. S psaním nebylo nic, 
to mohlo každé dítě aznati. Edo mi stál za to, že se 
lístek jistě do jejích rakoa dostane ? A dostal-liby se do 
nepravých, v jaké nesnáze mohl jí i mne nvesti! Ne, 
fl psaním není dokonce nic! pravil jsem sám k sobě. 
Sám k ní pfljda, sám ji o hanebném záměra zpravím a, 
postěstí-li se mi nevinnost její zachrániti, i na, doofám, 
že i ten skatek anjel Boží v kniha záslah lidských vpíše. 

Takovýmto rozjímáním sám sobě lahodě, asnal jsem 
y šatech na pohovce, a másel jsem dobře spáti, an mne 
teprv kanárek můj, počna na úsvitě z hlada zpívati, křik- 
lavým cvrlikáním svým z tvrdého spaní prohodil. 

Přes noc valně jsem ochladnnl ačkoliv apastiti zcela 
od záslužného předsevzetí svého nezdálo se mi býti věcí 
chvalitebnou a muže dostojnou. Odpoledne tedy vzav na 
sebe úřad anjela strážce, šel jsem k Aurelii. 

Ubohá dívka seděla s hlavoa sklopenou a lože ne- 
mocné, trpící matky. Krásné oči její, slzami zalité, byly 
opřené na matčin ztrápený obličej ; ruka levá snažila se zvýšiti 
chudobnoa podhlavnička, na nížto hlava nemocné spočívala. 

S chudobou, na peřinách i bílém prádle patrně se 
jevící, špatně souhlasila novičká skvostná pelerina (límec), 
nedbale přes židlici přehozená. 

Jan z Hvizdy, ií. 22 
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Anrelie byla bledá, jak se podobalo od nevyspáníf 
ale při neočekávaném vstoupení osoby mé zbarvily se 
vybdělé líce její živ^m, překrásným karmínem. 

^Odpoatte,** promluvil jsem, uSmělosti mojí, kteráž 
mě k vám vybídla. DonfámC, že jsem slnžbičkon nedávno 
vám prokázanou nabyl práva, vás někdy navštíviti, ač 
nebnde-li to vám neb domácím odporno.** 

Dívka mlčky okázala na nejbližší židli a pak sklonivši 
hlavu k matce, šeptala hláskem lichotivým: „Onen pán, 
matinko, jenžto mě onehdy domů doprovodil.** 

Nemocná lehce pokynula hlavou na znamení, že mne 
po hlase poznala. 

Postrčiv vykázanou mi stolici blíže k posteli, jal 
jsem se nemocnou těšiti: „Jak, vidím paní, jste nemoci 
navštívena; necht vás tedy to cgištění potěší, že i já 
útrpnost srdečnou mám s bolestí vaší." 

„Děkuji vám za ta vlídná slova, ^ odpověděla paní hla- 
sem slabým ; „chcete-li mi však něco přáti, přejtež mi brzké 
skončení všech bolestí mých, po kterém žádostivě toužím." 

„Aj kdožby vám brzkého úplného uzdravení nepřál? 
Zdraví jest pravá perla života vezdejšího.* 

9 Ach vy mně nerozumíte!^ vpadla mi do řeči ne- 
mocná. „Zdraví tělesné, by< bych je i dost brzy nabyla, 
nemohlo by mi nikdy ztracený mír duše nahraditi. Mé 
jen brzká smrt může zbaviti trápení dlouholetého, a čím 
dříve se přiblíží, tím vítanějším mi bude poslem, jenžto 
mne, jakož pevně věřím^ z této tmy vezdejší k věčnému 
světlu uvede.** 

„Což vás nic více na tento svět nepoutá? — Lidé 
tak neradi umírají I ^ 

„Lidé itattni^ chcete snad říci — v tom vám ráda 
přisvědčím ; já pak, vyjmu-li toto neštastné dítě své, které 
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jsem v bolestech těla i daSe porodila a nyní od celého 
světa opaitěné y smutné sirobě ostávají, — nemám zde 
čeho želeti.^ 

Při těchto slovech dala se Anrelie do hlasitého pláče. 

,,PIač, dítě, plač!** mluvila paní dále. „I tebe snad 
dosti brzy obklopí lež, zráda a hříšná žádost tohoto světa, 
aby setronc nevážně barva něžnoa s kveta nevinnosti 
tvé, v zármatek, hanba, bída a zoafalitví tě avrhla." 

Poslední řeč tato nempcnoa velmi anavila. Hlava 
jí sklesla do peřin, víčka sklopila se na oči vyhaslé, 
z prsoa se dralo nepravidelné oddycháni. Pak ztišíc se 
zponenáhla, apadla v lehkoa dřímota. 

„Máti vaše asnala,^ pravil jsem po chvilce kAarelii, 
jenž přemáhajíc násilně proad slzí, s tváří od lože od- 
vrácenoa hlasitéma pláči všemožně se bránila. , Dobro- 
činný spánek jí bohdá odlehčení i nové sily adělí," pro- 
mluvil jsem znova, an mi neodpovídala. 

a Ach kýž by se předpovědění vaše vyplnilo ! — Ne- 
vím, co bych si abohá počala, kdyby mi Bůh matka 
odikal! — Otec? — ach, vždyt jste sám jej viděl překo- 
naného od náraživosti, která nás v hanba a chadoba 
uvrhla." 

B Odpusťte, pakli vám na všecko nepřisvědčím. Vy 
mluvíte o náramné chudobě, an zatím tato skvostná pele- 
rina, nepochybně k ozdobení zpanilého těla vašeho určená, 
o jiném mne přesvědčuje." 

„Epeleríně této,** odslovila dívka, zapýHvši se stu- 
dem panenským, „nemám já žádného práva. Poněvadž 
ale tato stavu mému nepříslušná ozdoba, ** mluvila po 
krátkém pomlčení dále, „ve vás podezření zbudila, jsemC 
vám vysvětlení dlužná. — Již několik neděl minulo, co 
jistý muž, který sám sebe pánem z Eunzendorfn nazývá, 

22* 
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pod neznámou z&minkon k otci méma se přidražil a 
zhlédnav mne — abjch otevřeně mlavila — o láskn moa 
neházeti se počal. Ačkoli mi celá osoba jeho odporn& 
byla, nemohla jsem přece vtíravosti jeho docela seabrá- 
niti. Mlovívalt mi o bohatství svém, o svých citech, o své 
horoucí lásce, chválíval mé oči, líce, rty, vlasy, mAj vtip, 
mou práci, čím zřejméji jsem na sobě okazovala neli- 
bost nad nestoudností jeho, tím byl smělejší, tím dotí- 
ravější. Ano i otec — ach, že to říci musím! — co měl 
nezkušenou dceru svou přeď úlisností jeho vystříhati a 
hájiti, v nešťastné zaslepenosti své blázínků mi spílal, 
že štěstí své pošetile od sebe strkám, že sobě nerozumím, 
říkávaje* Ach, kdyby nebylo mé dobré matky bylo, ani 
bych nebyla měla komu si postěžovati. Onaf, ač zbavena 
světla božího, zrakem duševním pronikla hanebné záměry 
podvodníkovy ; ona z pokladn vlastní zkušenosti své mno- 
hou radon i výstrahou mně přispěla, bych ošemetným slibům 
a dorážlivým útokům jeho tím snáze odolala. — Co jsem 
po celý ten čas vytrpěla, nemohu vám ani vyjádřiti. Pro- 
tivná lichocení se strany Eunzendorfovy, ustavičná váda 
a výčitky se strany otcovy rozum můj tak pomátly a 
otupily, že jsem bývala ve strachu sama o sebe. — Od 
některých dob podobalo se, jakoby pán z Eunzendorfu, 
přemožen jsa mou setrvalostí, od své šílené náruživosti 
byl upustil: až pak dnes najednou, zvoliv jinou cesta 
k cíli svému, touto pelerinou, která vám tak nelibě do 
očí padla, mne podaroval.** 

«A vy jste ji přijala?^ tázal jsem se s tajenou 
úzkostí. 

„Nesměla jsem pro přítomnost otcovu vzdorovati, ač 
bych ji byla mileráda za ním z okna vyhodila, kdybych 
se zároveň s ní i protivného dárce byla zprostiti mohla.* 
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„Ach Aorelie!'' vzdjchl jsem, y,přijmatím tohoto ne- 
iCastného dara jste mu dnši &voa zapsala.^ 

,, Kterak torna mámrozaméti, pane?" zvolala dívka, 
leknoQC se slov mých. ;,Myslite-liž, že dar nevolně při- 
jatý k jakékoli ochotnosti zavazaje, čili tak málo důvěr- 
nosti v slin a setrvalost mon máte, že se oháváte, hych 
přemožena jsonc marností ženskoa, konečně přece ne- 
klesla ?<* 

;,Ano, Anrelie! abych npřímně řekl, toho se obávám. 
Včera náhodoa jsem vyslechl rozmluvo vašeho otce s oním 
velmi podezřelým pánem. Mlnvilit o vás! Nechtěj tež na 
mně, abych vám všecko opakoval ! — Nevím, jaký blad 
otce vašeho zaslepuje, že vás mermomocí maži tomu chce 
v obec dáti ; ale že úmysl pana z Kanzendorfa není čistý, 
že láska jeho jest plamen hříšný — to věřte, Aarelie — 
na to chtěl bych amříti!' 

„Ani já o tom nepochybili, ** odpověděla dívka smutně. 
,Ale kdo mi poví, jak osidlAm kladeným ojíti mám, abych 
nemnsela opastiti matka, právě v té době, v kteréž ob- 
sluhy mé nejvíce potřebuje ? — Ach má drahá, upřínmá 
matka P V nesmírném hoři padnouc na lože, skrývala 
hlavu v peřinách. 

„Go je ti, dítě?* tázala se nemocná, z dřímoty pro- 
dtnouc. 

„Nic, matinko!" vzlíkala dívka, tigíc pláč v sobě; 
npéče o vás, ano i pomnění na vlastní truchlivou bu- 
doucnost k pláči mne pohnuly.^ 

„O mne neměj péči!^ promluvila paní slabě, „mné 
jest dobře!" 

Jí ale nebylo dobře. To jsem poznal ze zsinalosti 
jejich tváří, z těžkého oddycháni a jiných neméně do 
oka padajících znamení. 
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oDávao li torna, co ji lékař nevidél?" t&zal jsem 
se Anrelie. 

^Ach, lékař ani zde ještě nebyl,^ odpověděla dívka 
trpce se nsmívajíc. ^Ač jich mnoho v městě, migít také 
mnoho nemocných na péči, a — my jsmechadl,** doložila 
se vzdychnutím. 

„ProBfthl" zvolal jsem, ^tak těžce nemocna a bez 
pomocí lékařské?^ A vstav kvapně, spěchal jsem odtnd, 
abych lékaře přivolal. Anrelie mne s vděčným pohledem 
ke dveřím doprovodila. Ujav ji za hebkbn rnkn, chtěl 
jsem jí něco peněz poskytnoatí. nFřijměte,** šeptal jsem, 
„co z Čistého úmysln dáno. Máti vaše bude ledačeho 
pro občerstvení a posilnění potřebovati." — Ale Anrelie za- 
vrtěvši hlavinkon, pohlédla na mne tak žalně, že jsem 
neměl tolik smělosti co pan z Ennzendorfn, abych nechav 
peníze na stole, v naději jistého neoslyšení odešel. 

Objednav lékaře a oznámiv mn číslo doma, kde po- 
moci jeho potřebí bylo, zašel jsem do kafírny, bych údům 
atrmáceným na chvilka pohověl. Sáhnnv maně po » Ozna- 
movateli ** přede mnon na zeleném stolka ležícím, čta mezi 
směsicí kapeckých i iiekapeckých návěští také následující 

Onen pán, jenž přede dvěma dny v průjezde čísla 13 — 
od neznámé osoby deštník si vypftjčil, tímto přátelsky se 
žádá, by věc vypůjčenoa v prvním poschodí čísla 32 — 
odevzdati sobě neztížil." 

„Ta máme to nadělení!" zvolal JBom, list nevrle 
odhodiv. „Ten zlomyslný hamorista I — Nemaje dosti na 
tom, že mne s deštníkem svým do nepříjemných okol- 
ností zapletl, nyní již i veřejnými listy mne stihá! — 
Mohnli já za to, že gíslo doma svého na čele psáno 
neměl? Anebo mohl-li jsem z Kozího placka do průjezdu 
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přeletěti, aby páa na mne déle pěti minat čekati nemu- 
sel? — Ne, pane, to není zdvořile jednáno! Tímže prá« 
^em mohl jsem já vás veřejnými listy pohnati, abyste si 
pro věc svon vtn a v ta hodina do příbytku mého došel.* 

V prvním zanevření chtěl jsem mn deštník jeho 
y průvoda nelibého lístka po někom do doma poslati; 
po chvíli však jsem se jinak rozmyslil. , Půjdeš tam sám/ 
řekl jsem, »a očistiv se od křivého podezření, poznáš 
aspoň maže, jenž dle zvláštností svých v řada originálů 
náležeti se zdá.^ 

Vzchopiv se, šel jsem hledat vyznačené Číslo doma. — 
Kdož by si to byl pomyslil, že ten pán v tak nádher- 
ném domě bydlí ? — Na dvoře myli ramenatí kočové s vy- 
kasanýma rakávama kočár, za nějž by se žádný hrabě 
byl hanbiti nemnsil. Hlavní schody široké a čisté jako 
sklo, — na chodbě prvního poschodí všude lesknoucí se 
úpravnost, jakáž jen v domech vrchnostenských se vídá. — 
V předním pokoji seděl sloužící za malým stolkem, ve 
velké hromadě novin a časopisů se probíraje. Spatřiv 
0ine, odložil archy stranou a jako by mne již dávno byl 
znal, rukou mi pozdravení pokynul, jaksi po panská se 
asmívige: „Ah! bezpochyby pán s deštníkem? Hned, 
hned!** — a nečekav, až bych já byl promluvil, se hbi- 
tou ochotností volal do druhého pokoje: „Pán s dešt- 
níkem !** 

„Necht vstoupí!" ozval se hlas basový uvnitř. 

Vkročiv do pokoje skvostně ozdobeného, zhlédl jsem 
pána v hedvábném kaftanu a zelených brylech u psacího 
stolku pilně zaneprázdněného. — Nezapřu, že mne jednak 
to mezi osobami střední třídy neobyčejné přijetí, jednak 
i lhostejnost a nevšímavost domácího pána, na mne ani 
nepohlednuvšiho, poněknd zarazila. Zůstalt jsem jako hříšník 
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n dveřr Bt&ti, ani necekaje. Konečně přece zlíbilo se 
pánn, od stoln vstáti. Sandav brýle, lehce se uklonil. 

Nevěda, s kým mi jest jednati, byl jsem na rozpa- 
cích, jak naň promluviti mám, an€ ta on sám, změřiv 
osoba moo od hlavy až do paty, počátek rozmluvě ačiniL 

„Vy jste mne dlouho nechal v prftjezdu na sebe čekati.^ 

„Račtež odpustit!" dím já, „ona neznámá ^ 

„Je sličné děvče," doložil on, jaksi potutelně se* 
usmívaje. 

„Nemohu jsem — ^ koktal jsem dále. 

„Tak brzy od ní se vzdáliti,'' doplnil opět en řeč mou. 

„Jsa takměř přinucen * 

„S ní blíže seznámiti se, nežli v prftjezdu možná bylo.* 

To bylo příliš! Co, ten Nabob chtěl ze mne šaška 
udělati ? — Hněvem a studem rozpálen zvolal jsem : „Pane t 
nemějtež mi za zlé, — vy jste — " 

„Vševědoucí, chcete říci ? — Nikoli, ale nejsem dnešní, 
jak říkáme. — Mám ze všeho rozum a vím z vlastni zku- 
šenosti, jak se mladému člověku děje, když hezké dívce 
z blízka do očí nakoukne. — Ale vy, pane, jak na tváři 
vaší čtu, se kaboníte, jako bych vám křivdu činil, a já^ 
bych vás nerad urazil — ačkoli, co jsem řekl, tisícerými dů- 
vody bych provésti sobě troufal. — Než posaďte se ! Od- 
ložte ten deštník a vyjasněte pak tu zasmušilou tvář 
svou, která mladému člověku věru nehezky sluší ! — Nu, 
kde jste složil to drahé zboží, které jsem vám pod 
ochranu odevzdal?" 

„Pane," odpověděl jsem vážně, ,vy se smějete, a 
lidé, po kterých se vašnost s úsměškem ptáti ráčí — pláči 
hořce," 

„Aj, vy padáte do moll. — To€ zní jako elegie na 
hrobkách veskýchl'^ 
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„Zasechte žertft, vaínostil — dívka, o kteréž mlo- 
vime, jest velmi neštastná.** 

„Kdybych vás chtěl hněvati, řekl bych, že l&skon; 
a snad dokonce vy, pane, jste celým tím neitéstím vinen?'' 

TrpélivosC mne přecházela. Krev vstupovala mi do 
obličeje, ruce se mi třásly, takže jsem deitnik, kterýž 
jsem v zapomenutí posavade v rakon držel, na hladkoa 
podlaha apnstil. 

„Co děláte?" zvolal starý pán s jakousi dobrosrdeč- 
non úzkostí, „úmysl můj nebyl, abych vám žertovnými 
slovy svými ublížil ! Nikoli I Já rád se zasměji, ale nikdy 
na újma neb dokonco na škoda svého bližního. Upokojte 
se — a vypraviýte, co víte." 

Na toho dobromyslného ikádlivce nebylo mi lze se 
hněvati, — což bych také byl s hněvem svým proti němá 
pořídil ? Při každém slově se omival, a na celém obličeji 
jeho rozprostřena byla veselá mysl jako stálý, nezraii' 
telný znak. Na jediné slovo mé věděl jiných deset, ano 
někdy mně ani nedal k slova přijíti. 

Abych ma tedy vůli ačinil, nenaceně vypravoval 
jsem všecko, co již milý čtenář ví, nedaje se vtroase- 
nými šprými jeho v texta svém mýliti. Možnáf, že jsem při 
líčení nevinnosti dívčiny a ošemetnosti Sanaielovy trocho 
více barev přidal, než potřebí bylo k úplnéma obraza 
vyznačení; nebot starý pán vše tak zajímavé nalézal, že 
na konec vypravování mého hlavon spokojeně kývaje a 
rnce si mna, vesele zvolal: „To. je něco pro mněl — 
V průjezda jsem si děvčete hrabě nevšimnal, ale dle 
popisn vašeho stojíC věra ten samolet za to, bych se naĎ 
ještě jednoa podíval I na vašeho Samiele se těším. — 
Edy tam zas pi\jdete?^ 

To jediné ještě zbývalo — pomyslil jsem si — abych 
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k rozmnoženi zmatku a zármntka oné beztoho do^ti ne- 
itastné rodiny ještě takového pokušitele jim do doma 
přivedl. 

Starý pán mnsil mi tn myšlénka ▼ daši čísti, jeli- 
kož igav mne za raka vlídně pravil : „Nemyslete, že snad 
^ celé té historii toliko své zábavy hledám. Nikoli ! cítím 
srdečnost s onoa rodinou, jenž dle vašeho udání perlu 
YZácné ceny v lůně svém chová. A protož táži se vás 
ještě jednou, kdy tam zas půjdete?^ 

, Zítra, dnes a třeba hned, je-li tímvašnosti poslou- 
ženo!*' odpověděl jsem, k smíchu se nutě. 

„Tak vás rád mluviti slyším!^ zvolal starý pán s pří- 
větivým usmáním. „Jak živ jsem nemohl ty bledé, vy- 
záblé, ustavičně nyjíci a kvílící jinochy vystáti, kteří za 
jasné noci bludným zrakem na obloze hledají hvězdu 
svoa, kdežto se na ně dosti blízko jasné hvězdy z očí 
hezkých dívek usmívají. To kvílení a toužení patří k výru, 
jak říkáme.** 

„Apotrhnuvšňfiron od zvonce: „Jene!** volal, „honem, 
Jene, můj kabát ! — A slyš ! — Hlásil-li by se kdo, necht 
přijde zítra!" 

Za několik minut octli jsme se na Kozím plácku. 
Dříve ale, než jsme do příbytku samého vkročili, uznal 
jsem za dobré, pozeptati se pána, pod jakou záminkou 
jej tam uvésti mám? 

^Nic snadnějšího, ** odtušil svým obyčejným způso- 
bem — „řekněte, že jsem doktor!^ 

„To bych ale lhal?" 

„Aj, vite-li pak, můj mladý příteli, jistotně, že doktor 
nejsem, anebo — víte- li pak, co vlastně jsem?" 

Nevěda ani jedno ani druhé, musel jsem se spokojiti a 
bez dalšího rozpaku uvedl jsem cizince do chudobné sednice. 
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S uplakanýma očima avitala nás Aurelie. „Lékař 
byl zde před chvílí,*' promlnvila ke maě, „ale chladná 
filova jeho bohužel nepotěšila mě. — Nemoc matiina je 
v skatkn velmi nebezpečná.'' — 

Chtěl jsem jí na to něco potěšitelného odpovědlti, 
ale starý pán mne předešel. Oči jeho s patrným zalíbe- 
ním spočívaly na ztepilé postavě, štíhlém zrůstá a slič- 
ných, pravidelných tazích dívčiných. 8 obratnou bovor- 
ností vyvracel její obávání; by pak ujištění svému, že 
lékař přivolaný ve vyřčení svém také mýliti se mohl, víry 
jednal, přistoupiv k Iftžku, jal se tázati nemocné : „Jak 
jest vám, dobrá paní?** 

Slova tato jako blesk ohnivý duši nemocné naskrz 
pronikla. Plamenný ruměnec rozlil se v okamžení po 
její bledé tváři, ruce zimničně se zachvěly, všecky žfly 
nabíhaly krví. Zpřímivši se násilně v loži: ;,Pro živý 
Bůh!" zkHkla, „toť Eduardův hlas!"* 

Toto nenadálé pronikavé vzkřiknutí tak mocně účin- 
kovalo na starého pána, že zavrávorav, blízké židli ce 
chopiti se musil, by se pádu ubránil. „Buďto mne blud 
jakýsi klame, ** zvolal po chvilce, „anebo vstávají mrtví 
^ hrobů! Toť podoba i hlas Julie Záleské!* 

„Neklame tě blud, Eduarde,^ promluvila nemocná 
mirněji, přemáhajíc vnitřní hnutí — „jsem Julie Záleská, 
ona Julie, kterou jsi oklamal, na jejížto hlavu jsi neslý- 
chaný zármutek, nesmírnou hanbu a bídu uvalil. — Edu- 
arde, tebe tíží kletba zemřelých rodičů mých! Tys jim 
i mně neslýchané ublížil.*' 

„Pro Bůh, ustaň, ženo I*' zvolal starý pán v šíleném 
poděšení. „Chceš mne výčitkami svými usmrtiti ? Jsem-liž 
já jediný vinen neštěstím tvým?" 

„Ano, ty! a však já tě neproklínám. Slitnjž se nad 
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tebon nestihlá milosrdenství boží, bys nezaknsil ovoce 
viny své ! — Můžeš-li pak vymluviti zlomyslnou nevěrnost 
svon? Můžeš-li zapříti, žes nevážně zraiil sliby nejsvě- 
tějií, žes pro zisk jakýkoliv zapomněl na mne i na ne- 
vinný plod milosti naíí. hříšné? — Eduarde! ty nemůžei 
ospravedlniti lehkomyslnost svou!" 

„Ano, Julie, to mohu ! ~ Vyslyš mne a neodcházej 
8 nenávistí nespravedlivou na věčnost! — Víš dobře, že 
rodičové moji, zakládajíce sobě na mně jediném synu ne- 
méně než na velikém jmění svém, vší silou odporovali 
sňatku našemu ; že otec můj, dověděv se o náklonnosti mé 
k tobě, kterážto hrdým a sobělibým záměrům jeho ne- 
nadále v cestu vstoupila, nejprve zuřil a lál — pak ale 
přesvědčiv se, že náruživost překážkami se živí, roste a 
větší síly nabývá, mne od tebe na Čas odstraniti uzavřel, 
té jsa naděje, že čas a vzdálenost nemoc mou — tak 
nazýval lásku mou k tobě — zhojí a předešlou veselost 
mysli mi navrátí. 

Bylot by mamo, povídati tobě nyní, co jsem tehdái 
trpěl, jakých zápasů s osudem svým podnikl — O tehdej- 
ším stavu duše své posílal jsem ti Časté zprávy z Vídně, 
kdež jsem na rozkaz otcův kupecké záležitosti domu našeho 
v pořádek uvésti měl. Ale když jsem na žádné psaní 
své od tebe odpovědi neobdržel, tut jsem počal o věr- 
nosti tvé pochybovati. Náramná tesknost co mrak černý 
obestřela mysl mou, síly mi vůčihledě ubývalo, červ žár- 
livosti hlodal na zdraví mém. 

L. 

Kaděno mi od přátel, abych složiv s tváře tesk- 
nost, věku mému nepřiměřenou, nevyhýbal se déle rado- 
stem zábav společných ; slibováno mi, že s přQemnon po- 
stavou svou a výtečnými ducha dary ve všech salonech 
vítaným budu hostem. 
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I vrhl jsem se do pronda hlučných rozkoši besed- 
ních, abych ohlásil city srdce svého bolestně sevřeného. — 
Obraz tvťlj zmizel zponen&hla z paměti mé. Po roce mi 
psali, žes umřela.^ 

„Tedy oba jsme byli zklamáni!^ zaíeptla nemocná 
s hlubokým vzdychnutím. „Mně bylo praveno, Eduarde, žes 
brzy po odchodu svém s bohatou nevěstou se zasnoubil.*' 

„Tof lež!"" rozhorlil se starý pán. j^Teprv po třech 
letech podal jsem ruku dívce bohaté, sličné a cnostné, 
plně vůli otcovu, jenž sňatkem tímto bohactví a lesk 
domu svého rozmnožiti zamýšlel.^ 

„A byl jsi šťasten, Eduarde?^ 

„Ano, Julie! byl jsem šťasten I ale nebesa mi štěstí 
mého nepřála — snad že jsem ho nebyl hoden. — GhoC 
má zemřela dříve, než jsem krásnou duši její úplně poznal.^ 

„A tys se opět zasnoubil?** 

, Nikoli, Julie! Obávaje se opětné ztráty, zůstal jsem 
raději svobodným a bezdětným. <* 

„Tys bezdětný?** tázala se nemocná v radostném 
překvapení — a po krátkém přemýšlení mluvila dále : 
„Ani nevím, mám-li ti v té blaženosti dopřáti, kterou 
jsi lehovážně pohrdl ! Leč já stojím na prahu věčnosti a 
dcera má zůstane zde v sirobě a bez ochrany. Eduarde ! 
Aurelie jest dítě tvé. — OnaC po dnešní den nevěděla 
o hříšné křehkosti své matky. — Ach, to dobré děvče 
ctilo muže toho, jenž před světem manželem mým se na- 
zývá, jako otce rodného, snášejíc hrubou zpurnosť jeho 
fl dětinnou trpělivostí." 

Teď bylo milo, popatřiti na ptarého pána, jenž usly- 
šev zprávu tu rovněž tak neočekávanou jako. utěšenou, 
samou radostí ani nevěděl co počíti. Slzy, veliké co hrách, 
stály mu v očích. — Políbiv nemocnou v chladné čelo, 
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8 mládeneckon rychlostí rozběhl se po Aorelíi, kterážta 
nevěříc vlastníma slncho, studem přirozeným vyhýbala se 
útnlnOBti može, }ejž poprvé v živobytí svém viděla. 

Sám jsem ma té blaženosti záviděl, vida, kterak ne- 
moha se patfením na zpanilosC dívky ani nasytit, o£im» 
ji takořka pohlcoval, ba zas lyav ji za obě měinky, ne- 
milosrdně jí je stiskal, volige v rozčilení: „Bůh mne 
tresd v hněvu svém, pakliže jsem na stará kolena svá 
tak velikého potěšení se nadál! Bože dobrotivý, cesty 
tvé jsou nestínlé! — ^ Z pouhého žertu vydal jsem se do 
příbytku tohoto, a hle, tys v jeskyni chudoby nesmírné 
mne obohatili" Sepjav nábožně ruce, modlil se tiíe. A pak 
osušiv oči vlhké, oddal se opět přirozené své veselosti, 
jako člověk, jenž pobyv za 4&ležitou příčinou v okresu 
neobvyklém, po vykonané povinnosti rád se navracuje 
k oblíbené domácnosti své a starým obyčejům. Takťbylo 
i se starým pánem. Žertovná bodrost opět hrála okolo 
koutků jeho přívětivých úst*, vtip jeho proudil se zas 
obvyklým tokem, oči se leskly mládeneckou čilostí. Po- 
staviv se před dívku, tázal se žertovně jaksi po dětínsku : 
.Jak ti říkají, děvče ?"* — »Anrelie.<' — „Ode dneška 
budeš vším právem AturdU slouti! Já jsem bohat, mám 
zlato — a tebe na smířenou viny své jím zasypu, t. j. 
já tě před Bohem i před světem uznám a prohlásím za 
dítě své a za svou jedinou, plnomocnou dědičku!*' 

To byly špatné aspekty pro mne ubohého kandidáta 
stavu manželského! 6ím více zlata, tím méně pro mne 
naděje! — Kozel si vezmi starého humoristu i se zlatem 
jeho ! — Kdyby jeho nebylo, bylaby Aurelie, zůstavši dív- 
kou chudou, někdy jistě za štěstí sobě kladla, státi se 
vzácnou, aneb, jak nyní říkáme, milostpaní kancelistkoa* 
Ach, teď jest po vší té krásné naději veta ! 
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Vezmeme- li to však kolem a kolem — rozumoval 
jsem dále — tedy jsem já to, jeaž starého hamorista 
dcerou obdařil. Já vzbadQl zvědavoif jeho, beze mne by 
se byl nikdy na Kozím placka neoctnnL On€ mi zaváz&n 
f děčností a nevstoopi-U do ilépějí nebožtíka otce svého, 
můžet mi z pouhé vděčnosti dcero i zhito d&ti aneb aspoň 
odk&zati. 

Pohledná na Anrelii, chtěl jsem ve krásných očích 
jejích ntéiené pojištění smělé naděje své čisti; leč dnie 
její čistá byla v té době ašlechtilejšín^i city zaměstnána, 
než aby se osobon moa byla obírati mohla. 

Zatím pak starý pán potěšiv se chvilka s dceroa 
sobě mimo nadání darovanou, opět s útrpností k matce 
se obrátil, řka: „Pověz pak, ubohá Jalie, která neštastná 
náhoda v takovou propast bídy tě uvrhla? — Rodičové 
tvoji, ač nezámožní, pro vyšší společnosti třídu tebe vy« 
chovali, než v jaké tě nacházím." 

„Jak se jen tak můžeš ptáti ?^ odpověděla ztrápeni 
paní trpce. „Svědomí tvé nech€ ti na tu otázku odpoví ! — 
Ale snad žádáš slyšeti vlastní ospravedlnění mé? Tedy 
slyš! — Příběh mflj jest krátký a smutný. — 

Pád m(y za málo neděl připravil mne o rodiče. — 
Usoužilit se nad hanbou mou. Já pak osiřevši s dítětem, 
jehožto narození zdraví mé podkopalo a na čele mém 
známku hanby světské vyrylo, nevěděUi jsem o žádném 
útočišti. Na radu příbuzných svých, hledících mne jako 
břemena neužitečného co nejdříve se sprostiti, podala 
jsem ruku muži mně docela neznámému jedině proto, že 
o dítě mé jako o své vlastní starati se přislíbil. — Ach, 
brzy na to bylo vše jinače. My se pro sebe nehodili. — 
On prchlý, já citlivá — on světa milovný, já samoty. 
Chtíval, abych se s ním smála, jej vyrážela, bavila ; žádal 
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na mně, abych se po koketskn strojila, abych ve společ- 
nostech kavatiny zpívala, hráU, žertovala, ponze proto, 
aby mne lidem ukazovati a mnon se honositi mohl. Zkrátka, 
považoval mne za nářadí, které si byl k svémn potěšení 
a pohodlí za drahý peníz zjednal a ježto by po čase rád 
byl za jiné novější a pohodlnější vyměnil. 

Já často plakávala. — On nabaživ se mne, počal 
sgevně hoviti nárnživostem, které byl dříve přede mnon 
skrýval. Oddal se karbanu a pití. — Přicházeje pozdě 
v noci domů, činíval mi trpké výčitky, až i ve vzteká 
a opilství nevážně raka na mne vložil. — Nepořádným 
živobytím den co den tenčilo se jmění jeho, on dělal 
dlahy, a kdyř nemohl dost peněz na útrata sehnati — 
bíval mne. Tím častěji ronívaly se slzy mé, až jsem si 
konečně oči vyplakala." — 

ff Ubohá, politování hodná Jalie!" vzdychl starý pán, 
slza s oka sobě stíraje. — „Ale nyní již zanechej lkáni ! 
Co tam, to tam ! Pověz raději, jak a čím ti nyni po- 
moci mám?^ 

„Mně již není pomoci!^ pravila paní pokojně, »květ 
života mého dávno oprchal, i kořen již práchniví, a co 
nevidět bade celá bylina vložena na oheň. — O mne ty 
se více nestarej, ale chceš-li vina svoa v něčem napra- 
viti, slib mi, že po smrti mé dítěte svého otcovsky se 
njmeš. Jiných důkazů pokání tvého nežádám. — Eduarde, 
slož na to přísaha v ruce mél" 

„Julie !^ zvolal pán rozhorlen, „tys podivná, hrdá, 
nevěřící žena. Mám-liž přísahati tobě, že plniti budu, 
co mně samo v sobě rozkoš a potěšení působí?^ 

Chladně a pokojně pokračovala v řeči své nemocná : 
.Právě tak jsi mluvíval, když jsi mně před dvacetiletý o 
lásce a věrnosti Ihá val. Běda mně, že jsem ti kdy uvěřila I *^ 
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„Netrap mne již déle výčitkami svými," prosil starý 
p&n 8 rokama sepjatýma, „a poslyš radéji, co s Aarelií 
očiniti obmýšlím* — E sobě, ač bych rád, nemohu ji na 
ten čas vzíti. Hospodářství mé jest hospodářství bezžence 
na pořádek nenvyklého, a děvčeti je třeba, by se pro 
budoucí stav svůj vzdělala; to však jedině pod bezpro- 
středním dohlížením některé cnostné, ve světě zběhlé, 
moudré a zkušené paní prospěšně státi se může. — Má 
sestřenice jest dobrá, laskavá žena, dcera její s Aurelií 
skoro ve stejném stáří, dům její navštěvován od výboru 
zdejších vzdělanců : pročež nepochybuji, že by tam Aurelie 
za krátký čas oné kouzelné půvabnosti ducha nabyla, 
jenžto sličnosti tělesné pravé významnosti a ceny do- 
dává. — Nuže Julie, co ty tomu říkáš?"* 

„Že bych nerada dala dítě své pod ochranu tvé 
příbuzné. ÍPřlbuzenstvo tvoje nesmírně mi ublížilo!'' 

Tento neočekávaný odpor starého pána pomátl. Za- 
mlčev se, chodil po světnici v hlubokém zamyšlení. Po 
chvilce přistoupiv opět k loži, pravil vlídně: „Julie! tys 
nemocny a nemocným, jak slýchávám, má se činiti vůle. 
Yyjev tedy sama, co pro budoucí blaho dítěte svého za 
nejprospěšn*ější uznáváš?^ 

A nemocná přejedouc několikráte rukou studené čelo, 
jakoby roztržitost mysli násilně zapuditi chtěla, odpověděla 
po ki^tkém pomlčení zdlouha a vážně: ^Zde klášterní,^ 

Slova tato na nás všecky jako hrobový puch účin- 
kovala. Starý pán pokrčiv ramenama jistil, že .z nemocné 
šílenost mluví; sličná Aurelie usedavým pláčem jevila 
Idsku k svétUt a já — zoufalým pohledem Idiku k Aurdii, 
Kdyby nemocná byla mohla viděti ten trudný výraz bolu 
na tvářích našich, jistě žeby osudný výrok svůj i hned 
byla odvolala ; poněvadž ale neschopna jsouc změřiti ná^ 

J«a % Hréxdj. II. 33 
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Bledky vyřčení svého, v mlčení setrvala, rnnsil to starý 
pán za ni nčiniti: „Nikoli 1" zvolal ▼ čilém rozhorlení. 
„ Aarelie nesmí do kláštera ! Koho svět omrzel neb okla* 
mal, koho hříšné viny tíží, aneb kdo ▼ sobě povoláni 
k života rozjímavémn cítí: nechat se dá v klášter za- 
vříti, aby ve svatých zdech jeho svár srdce svého smířil \ 
ale kdo stoje na praha nadějné, skvělé bndoacnosti, scho- 
pen jest ušlechtilými dary svými sebe i jiné oblažiti, 
nehodí se pro řeholi!^ 

„Amen!** doložil jsem v dnchn, snášeje se úplné 
s tímto zdravým a rozumným rozsudkem. 

Mát Anreliina Častým mluvením a přívalem citů sobe 
odporujících tak seslábla, že jsme od ní ani slova více 
dostati nemohli; i nezbývalo nic jiného než odložiti za- 
čaté rokování na příští den, až by k uvážení přednese- 
ných dfivodfi a konečnému rozhodnutí dostatečné síly a 
rozvahy nabyla. 

Starý pán políbil na rozloučenou dívku v čelo. Bylot 
to políbení otcovské, a přece jsem já žárlivý ten nevinný 
důkaz milosti bezúhonné jemu záviděl ! — 

^Přijměte zatím mé vroucí díky, mladý příteli!'' pra^ 
vil pán na ulici semnou se louče; ^vy jste si mě dnes 
na věky zavázal. Náhoda sice nás svedla, avšak doufám, 
že bohdá brzy pevnější svazek duše naše spřízn(." 

„Bohdejž bys dobře prorokoval, ušlechtilý, srdečný 
muži!^ vzdychl jsem opět v duchu, a v tom okamžení 
všecky úštipky, žerty a šprýmy se mnou natropené velko- 
myslně jsem mu odpustil. 

Nazejtří ráno opět mne pud jakýsi nevyskoumatelný 
hnal na Kozí plácek. Že bych častými návštěvami svými 
rodině této od světa odloučené obtížným se státi mohl, 
ani mi^nenapadlo. Pevažuje sebe téměř již za úda jejího. 
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po£al jflem účastná se iiniti radostí i žalostí, které ji 
za nynějil doby hixS již potkávaly aneb ještě potkati 
mohly. Jednak i žádostiv jsem byl zvěděti, jak adalosti 
věerejiíbo dne na Aarelii působily, i jak ona sama nad 
seboa rozhodla 

Vstoupiv do světničky k velké nelibostí své spatřil 
jsem za stolem seděti dva mně velmi protivné muže v pil- 
ném hovora pohřížené — námživého to otčima Aareliina 
a^ příšerného Samiele Rosičku. Nepochybně i oni o bn- 
doacnosti sličné dívky rokovali, jakož netěžko bylo nhod- 
nonti z posledních slov otčimových, jež jsem vcházeje za- 
slechl: „Ani tenkrát nemíním je práva svého staršího a 
důvodnějšího odříci. Děvče zůsnine jako prvé pod ochra- 
nou mou I* 

Příchod můj musel pánům velmi nemilý bytí, neboC 
mne oba škaredým pohledem uvítali. Zvláště z Eunzendorfu 
se na mne nezdvořile osupil: „Zsgisté jste vy, pane, ten 
neprozřetelný mladík, o němž mi praveno, že tolik zmatků 
v této druhdy tiché a spokojené domácností natropil?** 

„Tuším, že jste nedobře o mně byl zpraven,' odpo- 
věděl jsem mírně. 

„Nedobře zpraven — ?" opakoval on úšklebně po 
mně; „můžete-liž zapříti, že jste se do tohoto příbytku 
opovážlivě vetřel — že jste v srdce tétp nezkušené dívky 
úlisně se vloudil, že jste, pravím, žvatláním svým obě 
ženštiny, matku i dceru, téměř o rozum připravil?^ 

Smělá a hrdá řeč soka mého mne, jinak mírumilo- 
vného, nemálo popudila. ,Pane!" vzkřikl jsem uražen, 
yVyť mne zúmysla dráždíte. Myslíte-liž, že lhostejně při- 
jmu hrubé urážky vaše ? — Všecko, co jste o mně pravil, 
vlastně o vd$ právem by se říci mělo. Vy aspoň chtěl 
jste v srdce dívky této vlouditi se, abyste ji svedl a 

23* 
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zkazil; célÁ kyselost vaše pochází jedině z toho, že 
jsem vám a vyvedení nešlechetných záměrů vaíich pře- 
kážel/ 

Na dfttklivá slova má vyvstal přííerný Samiel kvapně 
ze zástolí, a vyvina se z objeti přítele svého, jej krotí- 
cího, chlnbné a hrdé mne okřiknnl: ^Badím vám. abyste 
B vétií uctivostí mluvil o mé osobě, nechcete-li, bych vás 
po kavalírsku pokáral!" 

Já hořel zlostí, studem a žárlivostí. BylaC by se 
jistě ieredná půtka mezi námi strhla, kdyby nový host 
VBtonpivíi do světnice hádku naši nebyl přetrhl. 

BylC to starý humorista s jiskrným okem a saty- 
rickou tváří. „Pánové, ^k znamenám, cvičí se v jazy« 
kovem boji!" promluvil usmívaje se. „Avšak vadíce se 
sáháte ženám do zastaralého práva, atot nechvalno. Ba- 
ději jako muži goubojem rozhodněte hádku svou, a neeht 
byste místo bambitek klacků chopiti se měli — chcete-li 
totiž mermomocí hráti sobě na kavalíry!* 

Nyní vsak i domácí pán soudil, že na něm jest řad 
promluviti a prostřednictvím svým další rozepři přítrž 
uěinití. „Ticho, pánové!" zvolal s vážností, jakéž bych 
nikdy při něm byl nehledal. „Přede vším měl bych věděti, 
kdo jste a čeho u mne hledáte, nežli dopustím, aby pří- 
bytek můj se stal rejdištěm pro neznámé dobrodruhy." 
A učiniv počátek s obvyklým osob seznamováním, rukou 
dvorně ukázal na rozčepýřeného hosta svého, řka: „Tuto 
šlechetný pán Eunzendórfer z Kunzendorfu." 

Při posledních slovech dal se starý pán do hlasi« 
tého smíchu: „Eunzendórfer! — Aj, vždyť se vám to dlouhé 
a tvrdé jméno na jazyku divně mate! Proč neřeknete krát- 
seji a pravdivěji: pan Kunciferf^ 

A vida, že mužové obadva v nemalé váznou nesnázi, 
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pokraioyal dále hlasem povýšeným : ^Ano, Kuncifer pra- 
vím ještě Jednou zřetelné.^ 

Pak postaviv se s nikama křížem založenýma přímo 
před domnělého šlechtice, na jehož obličeji barvy le stří- 
daly, zvolal rázně: ,,Donfámf, že tak daleko nés&há smě- 
lost vaše, abyste i mně něco o šlechtictví svém chtěl 
malovati. Jednon již prokázal jsem vám milosrdenství, 
když zastihnuv vás při falešné hře, nklonznonti jsem vás 
nechal; podruhé by snad trpělivost má nepostačila k pro- 
minutí odvážlivosti vaší.* 

Eundfer, ač patrně pozaražen, nedal se přece řečí 
pánovou najednou z pole zaplašiti, nýbrž vezmá na pomoc 
všecku bezstoudnost, v nížto se po mnohá léta byl cvičil, 
jal se hájiti čest svou protí onomu nařknutí, stavě se 
uraženým. 

Tím horlivěji nafi dorážel starý pán : „Přetvářka vaše 
snad by u jiného dobře vám prospěla, ba snad i víry 
zjednala, ale u mne je všeliké vynasnažení vaše marné. 
Já vás znám jako kupeckého mládence z domu tchána 
svého ve Yídni, kdež jste vůbec sloul chluhivým Kunti- 
ferům^ a když vás pro špatné kousky ze služby vyhnali, 
pojav ženu, dal jste se na dohazování a, když přínos 
manželčin promrhán a nebylo více z čeho hýřiti, opustiv 
ženu i dítky stal Jste se potulným dobrodruhem a faleš* 
ným hráčem. Známť já historii vaši zevrub, tak žebyefa 
i biografem vaším býti mohl, kdyby to za to stálo, a 
protož žádám na vás pokoření a okamžité odstranění.'' 

Euncifer posavade váhal, maje na rozmyšlenou; tu 
přistoupiv hovorný pán až k němu samému pošeptal mu 
do ucha: „I zdejší policie již stíhá stopu vaši.^ 

To účinkovalo. Domnělý šlechtic EunzendOrfer za* 
skřípěv zubama, čapím krokem ze světnice se odebral. 
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yA nynf, když jsme sami,^ hovořil starý pán dále, 
„pokračnjmei vdaliím osob seznamováDÍ, bychom slniné 
žádosti domácího pána zadost ačinili. — Já jsem Púdny^ 
particnlier %e Široké nlice, a tato — okáí&av na mne — 
pan N., stavovský akcesista z Dloahé třídy. To Anrelie, 
dcera má, — zde na loži neštastná žena, jenž dmhdy 
drahou bývala srdci mémn. Bezpochyby vás již o tom 
viem Anrelie zpravila.^ 

A neohlížeje se na domácího, jenž to stál jako a 
vyjevení, bral se přímo k lůžku nemocné paní; ale tato 
ohluiena jsouc povykem dosavadním, neodpovídala na 
dané otázky a slabé toliko známky života na sobě je* 
vila. Ruce měla křížem na prsou složené, jakoby přichy- 
stána k poslední své hodině, která již nebyla daleká. 

Mezi tím ozýval se tichý pláč Aureliin jako vání 
větérku teplého přes ztuhlé ledové planiny, nutící je 
k bezděčnému slzí přelévání. 

.My tu žerti^eme a se vadíme,* pravil starý Pi« 
sány hlasem skleslým, ;,an tu zatím ubohá trpitelka do- 
konává. — Avšak pravý to obraz milného a lehkomyslného 
života vezdejiího ! Jedni umírají, — a druzí o jich pohřbu 
hodují a zpívají. Bfih nám buď milostivi^ 

Po těchto slovech víickni jsme se zamlčeli, pozoru- 
jíce přetržené oddycháni paní, právě skonávající ; jen man- 
žel její jaksi lhostejně, očima otupělýma na všecko se 
díval, jakoby to již dávno byl očekávaL 

Výjevy, jaký byl následující, jsou příliš smutné, než 
abych zevrubným jich popsáním vážené čtenářstvo zabý- 
vati obmýšlel. Dosti bude, povím-li krátce, že Anrelie 
po smrti matčině na žádost nového a s přivolením bý- 
.valého otce svého, do domu paní Bezenské, vychválené 
sestřenice Pisánovy, se přestěhovala. 
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Od té doby poialo se trápeni mé. V domě nádherném, 
zhusta na vité fo váném, obklopovalo k nemalémn zármatkn 
mému dívka sličnoa hejno starých i mladých obdivova- 
telů, z čehož slbePisány měl velikou radost, já pak ne- 
smímoa žalost. Žalost tato byla tím ještě zvýiena, že 
jsem se na to bláznovské milkování vlastníma oěima 
dívati musel, jelikož mi známost se starým Pisánym pří- 
stup do společností Bezenských zjednala, kdež vedle pfl* 
vábné dcery domácí skvěla se nyní sličná Anrelie. Tamt 
)i ovšem již neobtěžoval příšerný pan Eancifer ošemet-^ 
nými návrhy, za to ale valný sbor vystrojených, zahál- 
čivých a ineméně nebezpečných mladíků, o jediný po- 
hled její ze vší síly své se neházejících. Nicméně ke 
cti té čisté bytosti vyznati mosím; že nic si nevšímala 
sladkých slov jejich a migíc se kn každému vlídně, žádného 
nepodarovala obzvláštní přízní. 

Jen ke mně jedinému chovala se jaksi důvěrně a 
upřímně, což ovšem nebylo nic divného, nebot jsem ji 
znal hned tehdáž, když ještě bydlela na Kozím plácku. 
Přede mnou, jakožto před přítelem svým, neskrývala ni- 
čehož, byt se to i tajné stránky srdce jejího bylo týkalo. 
Tak mi jednou se slzami v očích vypravovala o truchli- 
vém skonání bývalého otčíma svého. Onen nešťastník, 
dostávaje z Anreliiny pokladničky hojné a časté pomůcky, 
všecko jen na ukojení ohyzdné náruživosti své vynaklá- 
dal, až pak jí i bídně zahynul. Spadna v opilství s měst- 
ských valů v hlubokém příkopu kosti své roztříštil. Dobrá 
Aurelie jej srdečně oplakávala. Takových důkazů přátel- 
ské důvěrnosti dala mně více, jen že, kdykoli trochu 
vřeleji jiem si počínal, pokaždé s lehkým úsměchem za- 
kroutila hlavinkou, všecku naději takto mi odnímajíc. 

Z jiné strany mi štěstí přálo. Stalt jsem se sku- 
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tečným stavovským úředníkem. Kdyby Anrelie byla jeitě 
na Kozím pláckn bydlela, nebyl bych zajisté váhal o raka 
její žádati, moha jí ne sice skvělé, ale dfl statečné za- 
opatření dáti; nyní viak, an se třpytila v perlách a dia- 
mantech, bylo mná velmi těžko na něco takového po 
mysliti. K toma i pHstoapilo, že starý Pisány hrdý jsa 
na sličnost a způsobilost dcery své, jak se podobalo, 
veliké věci s ni obmýilel. 

Ačkoli jsem se z tisícerých malých okolností doko- 
nale přesvědčil, že Aarelii zcela nemilým nejsem: přece 
za výše dotčenon příčinoa dosavade mezi náma k žádnéma 
vyjádření nedošlo. Obyčejně vyznání lásky svatba před- 
chází — a mne to mělo býti naopak. 

U Bezenských byl ohlášen bál, na kterýžto všickni 
známí a přátelé doma byli pozváni, mezi nimi, jak se 
rozamí, i já. činilyť se veliké přípravy, a mlavilo se, že 
při této příležitosti dcera domácí slavně prohlášena hade 
za nevěsta. Ženich její byl mladý, bohatý šlechtic, jenž 
dokončiv stadia svá na vysokých školách zdejších, po 
otci statek pozemský zdědil, na kterýžto se prý hned po 
svatbě s mladinkou nevéstoa svoa odebrati míní. — Při 
doslechnatí této zprávy zmáhala se v srdci mém závist. 
Ten štastnýl pomyslil jsem si, bezpochyby že má na 
statka svém stinné, zelené háje, rozkošné sady, rákosím 
obroubené rybníky a přede vším bílý zámeček s červenou 
Btřechoa a při něm rozlehloa anglickoa zahrada s be- 
sídkami, jeskyněmi, pavillony a vodopády I By pak tomate 
pozemskémn ráji ničeho nechybělo, dal mu Bůh nyní i Evn, 
mladoň, sličnoa, vzdělanou, duchaplnoa společnici! — Ne- 
smělt jsem tato myšlénka domysliM, bych se závratu ubránil. 

Se sklíčeným srdcem šel jsem v určitý večer k Be- 
ženským. Čtené kočáry harašil}^ po ulici, stavíce se před 
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domem nádherně os/ětleným. S kočárů sestapóvalj drob- 
nými kroky pani a slečny b bohatou na hlavách Květe- 
nou a pánové o tenkých nožkách v černých fracích a 
dněrovacích vestách — až mi úzko bylo před nastávající 
slávou. V sále již byla četná společnost pohromadě. Tu 
stáli páni v kupách, tam zas sličná plet, paničky a slečny, 
závistivě jedna druhou přehlížely, a to všecko v oče- 
kávání věcí» které se dále díti měly. Y tom se otevřely 
protější dvéře, a domácí paní objevila se s přívětivou 
tváří, vedouc za race dceru svou a ženicha jejího. Uklo- 
ňujíc se napořád v právo i vlevo, představovala je spo- 
lečnosti jako zasnoubeuce, an v to z obsazeného orchestru 
vesele řinčely trouby a bubny. Na to následovalo ne- 
snesitelné nohama šoupání. Všecko se tlačilo k předu. 
Jeden druhého předbíhal, by tím dříve formuli svou od- 
říkal, v nížto rozličného , blaha a štěstí "^ na kopy se 
počítalo. 

Když se byl hluk poněkud utišil, opět le otevřely 
dvéře — a do sálu vstoupil starý Pisány s Aurelií. Na rtech 
jeho spočívalo potutelné usmívání, které zapuditi nadarmo 
usiloval. Oči všech přítomných byly na něj obráceny; 
neboi když tak se usmíval, bylo jisto, že nějaký žert 
provésti zamýšlí. .Co pak dnes asi vyvede P** šeptala 
mi do ucha hubená, podle mne stojící slečna, jenž každé 
hnutí bližního svého ostře posuzovati v obyčeji měla; 
„moudrého to jisté nic jiebude 1 Tak starý, a ještě ta- 
kový šašek, jaký býval za mladých let.* — Neměl jsem 
kdy sousedce své na její jizlivé poznamenání odpovědíti, 
nebo Pisány právě promluvil ke společnosti: ,Tuto vám, 
vzácní páni a milostivé dámy, představuji druhou nevěstu, 
na ten čas však^ — tu pokrčil ramenama — .ještě bez 
ženicha. Nicméně jsme silné naděje, že snad přece v této 
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yzácĎé a četné spoleČDostí někoho najdeme, jenžto se 
k siré nevseté přihlásí.'' To řka, počal Anrem voditi 
kolem po sále. Před každým svobodným pánem se za- 
stavil, tázaje se žertovně: ,Je to ten pán?* — ,Snad 
ten?« — „Ten-li se ti libí?" a t. d. Anrelie pokaždé 
zavrtěla hlavinkon, po anjelskn se nsmívajíc, tak že každý, 
koho kolíčkem odbyla, milerád jí i iaškovnémn Pisánymn 
tento trocha zámezný žert prominnl. 

Když se blížili k místn, kde jsem já stál, ily na 
mne, nevím proč, neobyčejné strachy. I stonpil jsem za 
habenon slečna, chtěje výsmécha ajlti; neboť jsem oče- 
kával, že i mně lépe nežli všem předchůdcům mým se 
nepovede a že svéhlavá nevěsta také nade mnoa hlavoo 
zavrtí. Ale hubená slečna nemohla mne před pátravým 
zrakem siré nevěsty docela nkrýti. Anrelie mnsila mne po 
rnkávn poznati, jelikož nepodívajíc se mi ani do tváře, již 
zdaleka ročinkn mi podávala, vesele kývajíc: „Ten jeto!" 

Podnes nevím, jak mi bylo, když starý Pisány pojma 
mě za raka, do prostřed sála mně vedl, volaje hlasitě: 
» Drahý zasnoubený párek — stavovský úředník pan N . . . 
a schoTanka má Anrelie!" Na dané znamení opět vesele 
zařinČely tronby a bnbny, a hejno sezvaných hostů asly- 
íevii heslo Pisánovo, hrnulo se k nám s obyčejným přáním 
všelikého blaha i štěstí. Mezi tím zavzněl s orchestru 
úvod k lákavým tancům páně Labického, a než jsem se 
upamatoval, octnul jsem se s Aurelií v kole. Okolo nás 
míjeli jako v magickém úkazu tanečníci, koltrýny, drappe- 
rie, lustry — světy v divokém chvatu. Pevně jsem držel 
nevěstu svou, jako bych se byl obával, aby mi nevyklonzla 
z rukou co krásný přelud krátkého snu. 

Jak mile se to slušně státi mohlo, vyvedl jsem ji na 
pavlán, neboť oba jsme hořeli, oba dychtili po čerstvém 
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Tzdnchn; ji pak nad tomělj^em jí ještě opožděné vyznání 
lásky nčiniti, což jsem v nynějším stava sám za potřeba ne- 
vyhnntelnoo uznával. nAarelie!^ zvolal jsem tedy, vřele 
raka jí tiskna. ^iZpanilá, nebeská Aarelie, jak nevýslovně 
jsem šťastný 1 — ač není* li vše, co se dnes večer se mnoa 
dalo, ponhý sen?^ 

„Nevěřící!* horlila ona, „nemnsila-li jsem navzdor 
stádu ženskému sama si vás od otce, svěřivši mu tajem- 
ství srdce svého, vyprositi? Nebudou-li mi mnozí to, co 
jsem dnes k vůli jemu a — k vůli vám učinila, ve zlou 
strana vykládati? Nedala li jsem se tímto krokem sama 
do úst lidských? — A vy ještě smíte o lásce mé pochy- 
bovatí?" 

„Ó nikoli, má drahá, anjelská Aurelie! Odpust, pakli 
jsem omámen nenadálým splněním nejsmělejších žádostí 
srdce svého, celý ten výjev na okamžení měl za pouhý, 
nevčasný žert podivného otce tvého!'' 

S libým smířlivým úsměchem naklonila Aurelie hlavu. 
Záře vycházejícího měsíce padla na její krásný obličej i 
tmavé kadeře, v blahém zapomenutí setkaly se rty naše 
n vřelém políbení, a svazek lásky naší byl na věky po- 
tvrzen a upevněn. — 

y šesti týdnech na to byla u Bezenských opět malá 
hostina za příčinou dvojího svatebního sňatku, v týž den 
slavně vykonaného, ku kteréžto z pouhé k osobě mé 
šetrnosti i nevrlý strýc můj, starý ženotepee, pozván byl. 

Bylí jsem ve strachn o něj, že se svou nenávisti 
žen a manželstva hned při prvním slově se prozradí ; ale 
mimo vše nadání choval se po celý večer zdvořile a 
slušně, tutlaje všemožně jedovaté nápady v sobě vzniká* 
jící, kteréžto nemajíce volného průchodu, srdce mu utla- 
čiti hrozily. Teprv při odchodu, když se mnou se loučiU 
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polehčil citům sevřeným těmito slovy: „Všecko dobře, 
milý synovéel I Já ti přeji od srdce štěstí --=- neboC ho 
máš velice potřebí. Ne bez důvodů napsal důmyslný a 
velmi ačený kanclíř Tomáš Morns: „Mu^ cenící se po» 
doben jest človSku bláznu . . . .* 

«Znám€ to, znám!'' vskočil jsem ma vesele do řeči; 
„i Já jsem vstrčil raka do pytle osadnóho, ještěrkami 
naplněného; ale hotov jsem vsaditi sto dakátů proti je- 
dinéma, že jsem úhoře vytáhl.** 

„Sázka platí!* zvolal strýc v plné důvěře v ne- 
omylné proroctví svého důmyslného anglického kanclíře 
a prohrál. 

Zemřev po dvoa letech, z patrné závisti neodkázal 
nám ničeho leč jediný dakát, který mi beztoho za pro- 
hranou sázka dlažen ostal. I chovám ten peníz ve vážnosti, 
na památka své výhry, a kdykoli Aarelie čelíčko své 
pomračí, vyndám honem ze skřínky a akáže jej choti 
své, říkávám žertem: „Snad nechceš, srdce mé, abych ho 
zase prohrál?" 



OBSAH. 

Suánka 

Mastičkář 1 

Haríenice ..*.... 233 

Známosti z prf^ezda 317 






a 



tíPivmvfr, co., INC. 

JUl 21 1985 

100 CAMBRIDGE STREET 
CHARLESTOWN, MASS. 



Ml. 1174 
■Ml 




3 2044 003 681 319 




